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Praefatio 



H unc ut librum talem, qualis nunc est, emit- 

terem non otium mihi in causa fuit, sed nego- 
tium. Iniquis enim laboribus cum opprimi vi- 
derer neque emergendi potestas daretur, ipse 
mihi succurrere constitui, ofiotona^wg laborem 
labore compensans. Quod eo consilio institutum, 
ut animum erigerem quorumque perficiendi 
spem tenuem haberem, ea certe mihi inchoata 
viderem, factum est aliquo commodo meo, libri 
mei incommodo. Haec causa est eademque ex- 
cusatio esto et partium desertarum aliquotics, 
et, quod aegerrime fero, orationis non politae 
sed ex tempore fusae, tum si quid testimonio- 
rum latuisse deprensum erit, quod si iam le- 
ctione repetere licuisset quae gestio utique non 
latuisset. Denique sunt quae nunc ne tetigi 
quidem, quaedam quae longioris meditationis 
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essent in reliquis dissertationibus, multa in se- 
cunda. Nam si ea via , quam hic ingressus sum, 
omnem veterum doctrinamde accentu, de spi- 
ritu, de tmesi, de orthographia Homerica per- 
sequi potuissem, et instrumentum huius doctri- 
nae parassem omnibus acceptissimum et Aristar- 
cheae praeparationis complementum mihi quam 
maxime necessarium. Haec nunc omittere coa- 
ctus solatium quaesivi, quod his proximis annis 
et quaedam iam "vulgata subsidia expeditiora 
fore confidimus et nova accessura, partim per 
Cramerum ipsum, partim per alios meritissimi 
viri successu et laudibus excitatos. Qui illud 
persuasum habeant , quidquid eiusmodi monumen- 
torum protractura fuerit si quis fastidiose acci- 
piat hunc uti ncscire. 

Quod olim in scholastico libello edideram 
„Quaestionum epicarum specimen primum," quo 
viri quidam docti adierunt, in hac secunda dis- 
sertatione inest : fjnae pleraque retractanda erant, 
ex quo Venetis Scholiis rectius uti didicimus. 

Lubet quaedam .de tertia dusertatipne 
subiicere. 

Si quis hodie «t » Aeschj^leus Prometheus 
bona hominibus impertita recensleret, ; illampro- 
fecto &7tavta)v fiovao(irjtoft eqy&vrjv criticam dico, 
non praetermitteret: praesertim cum prisca at- 
que exoleta superstitio, qua Joveto ipsum ab 
hominum facultatibus sibi metuere credebant, in 
ea rate hoc aevo revixisse videaturi Quod si 
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nos adhuc ea simplicitate morum uteremur ea- 
que hilaritate animi , qua olim iw Carniprivio- 
rum ludicris Deum ipsum in scenam prodeun- 
tem spectabant, posset aliquis lepidam comoediam 
componere de Deo a Critica sibi timente. Sed 
sunt etiam qui humani generis proceres quasi 
ac primores item superstitiose cojant, vidimus- 
que qui Wolfii ausa non quod erratum scirent 
sed quod piaculum admissum putarent perhor- 
rescerent. Est igitur quod gaudeam, qui mihi 
nunc discerpendus fuit, Hesiodum (nam taceo de 
Manethone, pf oletario) ad primam certeclassem 
adspirare non videri. Haec nostra ars qualis 
exstitura esset praescius futuri divinavit Orpheus 
eaque fabula, quam de Zagreo exhibuit, scite 
praemonstravit. Nam Titanes, a cruciando ve- 
xandoque dicti, Zagrea, vivum corpus, dilace- 
rant, cor autem mentemque relinquunt: (loivr^v 
de xQadirjv vobqtjv Xinovi quod proditur diserte fa- • 
ctum esse nqovqiq: tfjg 'A&qvag, i. e. per artem 
criticam. Hesiodo cpr mentemque non tantum 
relictum csse arbitror, sed nunc demum ille 
animus laetius se efFerre visus. Sic, inquam, 
mihi visum est: facilem profecto docilemque in- 
venient, quicunque mihi rationibus ? nonreligio- 
nibus adversabuntur. Sunt enim praeter illos 
alio modo superstitiosi , traditionem lkteris con- 
firmatam opinionemque tempore corroboratam 
omnium sanctissimum atque religiosissimum ha- 
bentes, imraemores illi, Aeonem, quem Nonnus 
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riic locum habere voluij potiora posui, quae ante libri usum 
coirigenda sunt, ut dubitationes et errores caveantur. 

p. 34 Ktymologicon M. 1» Gud. 

p. 40 §. 2 dae v. 5. paragoge oV 1. oV. 

p. 44 * p. II. 1. 11. V 

p. 46 v. 25 sed x\uod ibi bis ^ corruptum est in fj 1. sed quod ibt 
tj et ff j} corruptum est in 17. 

p. 48 v. 18 1n V. cod. 1. in cod. V. 

p. 52 quae nota est, ea trausferenda p. 51 v. nltimo textus post 
verb. cotisentire. 

P. 57 ** V flQVVQl 1. 7\ flQVVOl. 

p. 6-2 §. 6 1. §. 7. 

pt 87 v. 21 fbrmiso/ue 1. lectionibusque. 
p. 111 v. 6 pro III, 2. e. 1. III, 2. d. 
p. 1*24 * Otpag 1. 0(fdg. 
p. 132 v, 19 oi* <P 1. ot5 if. 

p. 151 v. 21 cui in penultima 1. quibus in p. — Deceptus sumper 

fxuviMv in iHo loco, quod aut minus accurate dictum aut mutan- 

diim in ey m Qvitt. — Item notam hac pag. dormiens scripsi, cuius 

tncuriae ex animo veniam peto ab Ellendljo. Hanc notam 

scribe hoc modo: CurEllendlius I. p. 153 contendat quodapud 

Hesychium est ex Sophocle avr\xts avtjxov scribendum esse ttvij- 

non video: nam nori certum est esse hoc vel veteribus de- 

rivatum esse a subst. in oc, et synecdiome, quam statuit, non 

constans lex est. Immemor fuit vir amicissimus eo loco Moe- 

ridis: avaxig oEvtovtosuizuxot (h. e.Attici utuntur hoc vocabulo, 

quod oxytonos scribendum est), o5c *«l EvnoXtg A\$tv. a&tQtt- 

nivjov ^EXXyv&i. Hesychius si scripsit avrixig ttvrjxtotov, ut et 

Ellendiio visum et Piersono 1. 1., eo minus illi a subst. duxe- 

runt, sed a verbo. Sed quod Piersonus ibidcm commemorat 

ex eodem Hesychio Xt]d-r\xig tlg Xrj&ijv aybv to tpaQfxaxov [tig 

tpttQiiaxov% an Jatet axog to </).?] id magis dubitabile, quod sub- 

stantivum inesse significari videtur. Sed Lobeckius. . . . • 
p. 166 v. tertio a fine pro loci 1. ioci. 

p. 167 v. 3 fcjaroxytona 1. proparoxytona. 

p. 191 v. secundo a fine post philosophis adde: debere, 

p. 272 sub II. v. 4 Baxxov tfiiXov 1. Baxxov oqiviv. 

t ... 

Quod p. 41 monuide eircumflexo, idem deinde evenit in spiritu. 
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§. 1. 

f 

Historiae criticae Homeri Wolfiam constat sex po- 
saisse aetates. „Tertiam, inquit, ponimus a Zenodoto 
ad Apionem, propter artem interpretandi poetae, ut 
Seneca scribit, tota Graecia circumlatum." Ego vero 
cum ex veterum grammaticorum lectione non ita 
discessissem , ut ea' laude mihi dignus videretur, 
quantum ille Homero praestiterit de industria inquirere 
institui. Si quidem eorum, quae Apionis et Herodori 
nomine protuiit Eustathius, vel dimidiam ei partem 
attribueremus, aequam cum Socio partitionem facturi, 
attamen de doctrina, eius, de diligentia et subtilitate 
rerum grammaticarum, de acri veritatis st udio honori- 
ficentissimum fieret iudicium. Sed his quidem funda- 
mentis laudes eius superstruere iam non licet: etenim 
subtraximus ea in Aristarcho nostro (p. 387 sqq.)? cum 
illamm praestantissimarum observationum , quas falsis 
nominibus Eustathius inscripsit, longe maximam par- 
tem iisdem auctoribus deberi ostendebamus, quorum 
copiis Venetorum Scholiorum praestantia continetur, 
Aristonico, Didymo, Nicanori, et longe plurimas Ilero* 

1 
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diano. Nunc illad addimus, ne iis quidem locis om- 
nibus, qui pauci sunt, quibus Eustathius Apionis nomini 
soli aliquid acceptum refert, singularem aliquem Apio- 
nis librum circumspiciendum esse, sed uti illuin aliquo- 
ties brevitatis causa Apione pro Apione et Herodoro, 
ex eodem illo libro, cuius laudem huic utrique detra- 
ximus, hauriens. JNam ad 1). K 9 105 (p. 792, 14) hoc 
modo ille: iv di %($ ooa vvv nov iilne%ai ovotiXkerai 
%u vvv xata t6v *Anio)va 9 6ta %b ftt%Qov. At haec He- 
rodiani doctrina est (v. infra praec. gramm. de en- 
clisi §. 7): petiit Eustathius cx illis, quos Apionis et 
Herodori nomine inscriptos habuit, commentariis: scd 
hic non, ut solet, utrumque auctorem profert, sed bre- 
vitatis causa unum Apionem. Eadem observatio valet 
ad expediendam difficultatem, quae obiicitur schol. Ven. 
ad 11. /, 453 cum Eustathii nota ad eundem locum 
conferenti. Ulud Scholion sic se habet: %fi m&oftTjv 
xai tQsga* IdQtoiodrjftog 6 Nvoatevg, qtjtojq %e aXXa xai 
yQafifia%vxog 9 tpevytov %b eyxlrjfia y inevorjoe yQatpi)v %r)v %fj 
oif m&oftrjv ovd* fy£a' (sic 1.) xai ov ftovov ye Tjvdoxiftrjoev, 
alka xai i%ifir)$r} tbg evoefH} %rjQTjoag %bv rjQtoa. uqo di 
aviov 2tx)0trpavrjg %r)v. %oiav%rjv evQe yQatprjv. xaiEvQtnl- 
drjg fii dvaftaQ%rjiov eloayei %bv %Qtoa iv %ot Ooivtxt. 
%av%a tozo q el K 4QnoxQax itov 6 Aiov dtdaoxaXog iv 
notr\fta%i %rjg i t. Haec iisdem verbis refert Eusta- 
thius, nisi quod Harpocrationis auctoritatem omittens 
ita inducit: 'Anitov di tprjoiv o%i'lAQto%66rjftog 6 Nv- 
oaevg f)t}%o)Q %e xai yQaftfta%tx6g t cett. Scilicet ut 
nunc haec in schol, Ven. leguntur, sic Eust. in Hbro 
suo Apioni et Herodoro inscripto invenit: unde petens 
Apionem hoc dicit narrare*). 



*) Quae sub Apionis et Iferodori nomine de tpalos aficrt Eust. 
K, 258 sunt in schol. Ven. h. 1. Apionis vocabuli <folos ex- 
plicationem aliam fuisse scimus et Apollonii lex Hom. s. v. 
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§. % 

Pergimus prlmum in amovendis Jis, quae de Apio» 
nis laudibus et Homericis maxime studiis falsam ex~ 
citare possint opinionem, nisi recte iudicentdr. 

Wolfio quidem, cum tantum Apioni tribueret, il!a 
quae apud Eustathium legerat in memoria haesisse non 
dubitamus: de qua re diximus. Aflert tamen Senecae 
testimonium, propter artem interpretandi poetae tota 
eum Graecia circumlatum esse. Senec. ep. 88 „Apion 
graramaticus, qui sub C. Caesare tota circumlatus est 
Graecia*) et in nomen Homeri ab omnibus civitatibus 
adoptatus, aiebat." Fuitigitur sua aetate celeberrimus. 
Unde haec gloria? Partim quidem ex vana hominis 
loquacitate, qui et sui ipsius praeco esset et mirabilia 
quaeque ad vulgi stuporem aucuparetur. Plin. hist* 
nat. praef. (p. 12 SiU.) „Apion quidam grammati-» 
cus, hic quem Tiberius Caesar aymbalum mundi voca~ 
bat, quum propriae**) famae tympannm potius videri 
posset." Hoc quid sit explicat Afmlei. de orthogr. p* 
5. Os. „Cymbalum hya habet et similiter tympanum 
• • • Vulgatum est proverbium in eos, qui vana loqua* 
citate imprpbe, importune inaniterque loquuntur, cym* 
balum Dodoneum, ut tintinnabulum, ut lebes, ut. aes 
Dodoneum, ut pelvis aerea, ut tympanum mundi, ex 
Aristotele, Menandro, Xenophonte, Zenodoro, CaecU 
lio, Plinio, Suda et aliis. Lupus Anilus proin cymba* 

____ 

*) Recte, opinor, hoc explicatur vqnasi manibus gestatos et ut 
publica quaedam pompa.« Non apfum >circulatus.< — Netabo hic 
statim, Romae eum bis docuisse, sub Tiberio et sub Claudto, Suid> 
tAdolescentibus nobis visus Apio« Plin. XXX, % G» Sub Cali- 
gula, ad quem legatus missus Judaeos incusaturus, Alexandriae 
luit. — Praefuit scholae Alexandrinae Theonis successor. Suid. 

*•) Sic rectissime ex codd. vestigiisj edidit Silligtus pro 
»pnblicae.< 

1* 
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lurn appellat Uranium aemulum*). u Ut clarius indi- 
cetur suae ipsius gloriae praeconem fuisse Plinius 
maluit cum propriac famae tympanuin dici: nec cymba- 
lum, sed tyiupanum, quia hoc sonorum ctiam prae illo. 

„Vitium studiumque ostentationis" ei attribuit Gel- 
Hus V, 14: et „esse ait sane quam in praedicandis 
doctrinis suis venditatorem" ib. 

]tfec dubifari potest tam conspirant disertay te- 
stimonia — quin haec eius venditatio ea fuerit, quae qui- 
busdam, veluti Plinio, stomachum moverit, aliis, etno- 
bis ipsis, risum movere debeat. 

Sunt enim complura nimium quantum festiva et 
ridicula. Judaeis infensus vitio dedit, nullos inter eos 
exstitisse doctrina pracstantes : tum Graecos contra po- 
nens Socratem, Zenonem, alios de principibus evoca- 
vit ^elra zb ^avfi.aaidtatov . . . aizbg kavtbv 
nQOQtl&qai xai [i0'aQt£ei trjv UXegavdQeiav, 
q%i zoiovtov e%ei nolltTjv." Joseph. contr. Ap. 
II, 12. Infestissimus illi Josephus: attamen hoc men- 
tiri non poterat: nec mentitus est: nam Plinius quod 
memoriae prodidit, prorsus eiusdem notae est: quippe 
„immortalitate a se donari scripsit, ad quos aliqua 
componebat" Plin. 1. 1. 

§. 3. 

Hoc studio veritatem rerum gestarum ab eo ever- 
sam esse, doctrinae diligentiam posthabitam, et incre- 
dibilia tradita, quo vulgo iroponeret, ut facile con- 
iicias, sic veteres plerique crediderunt* Etenim Gel- 
lius V, 14 „Sed in his quae audivisse vel legisse sese 
dicit fortasse a vitio studioque ostentationis fit loqua- 
cior. 44 Et Aelianus ex eo referens de ibide immor- 



♦) Videtur igitur Apuleius apud Pliaium verea yice tympa- 
num muadi legisae; male. 
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talt, de qua tamen Apio ipie dubitaverat, addit: „et 
mihi qoidem prorsus patet rem esse emcntitam, si qui- 
dem etiam illi videtur" (H. An. X, 29): ut intelli- 
gas, quid de eo iudicet: etiam illi, inquit, q»ii non so- 
let talia defogere. Quarc alio Joco referens ex eo, 
cervos esse quibusdam locis quaternis renibus praedi- 
tos, adiicit: n ei fir) reQatevetai." Hist An. XI, 40. 
Simillime Plinios, &av(idotov axovofia ex illo petens, 
his verbis usus est: „ot, incredibile dicto, Apion 
gramraaticos scriptum reliquerit" XXXV, 36, 14. 
Bestat Plinii de mendaciis eius indi&natio XXX, 2, 
6, quo ad Homerom ducimur: „Quaerat aliquis, quae 
rint mentiti veteres magi, cum adolescentibus nobis 
\isus Appion grammaticae artis prodiderit Cynocepha- 
liam herbam, quae in Aegypto vocaretur Osiritis, di- 
vinam et contra omnia veneficia: sed si ea erueretur, 
statim eom qoi eroisset mori. Seqoe evocasse om- 
bras ad percontandom Homerom, qua patria 
quibusque parentibus genitus esset, non ta- 
men ausos profiteri, quid sibi respondisse 
diceret." (cf. Jos. Ap. II, 2). 

Sed priusquam de hac re verbo moneamus, alia 
quaedara Homerica proferamus, quac ventosum homi* 
aem produnt. Ath. p. 16. f (Eust. 1397. 1426, 10) 
ytAniaiv di 6 *AXe§avdQev£ xai dxrjxoivui qyrjoi nuqa zov 
*I9axt]7lov Kirjgwvog xr^v zulv fivrjOTr}Q(ov nezxuav o7a 
r)v u et describit dehinc qualis fuerit. Quis, quaeso, 
iste Cteso, ad qoem refert auctorem, quasi ilJe ocu- 
lis snis procos ludentes vidisset. Scilicet sic n mundus 
decipitor". Habuit hoc Apio, ut se ipsum audisse ali- 
qaid vel vidisse diceret lbin immortalem Hermopoli 
sacerdotes ipsi ostenderant, A h. an. X, 29. An- 
droclum cum leone ipsum sese in urbe Roma vidisse 
oculis suis confirmavit : »Eius rei, inqoit, Romae cum 
forte essem spectator fui. M Gell. V, 14. De poeri et 



Delphlni amoribus historiolam aic exorsus erat: n xai 
utvzdg 6' ovv etdov neqi Jixaiaqx^ — (Gell. VII, 8). 
Et viderat sine dubio multa, qui multas terras vide- 
rat, homo curiosus: attamen iam, opinor, satis cogni- 
tum habemus hunc ventilatorem, nec putabimus reli- 
gioni ei fuisse nonnunquam etiam oculorum et aurium 
suarum auctoritatem ementiri, ut de se ipse loqueretur 
et eo magis ad admirationem erigeret audientium animos. 
Sic de ludo calculorum, quo utuntur proct in Odys- 
sea, illa lepide callida proferens, se qualis fuerit in 
ipsa Ithaca a Ctesone audisse enarrabat (sive fuit Itha- 
cae sive non fuit, sive audiit sive non audiit). Non 
novit vulgus hominum, nec quid hodie fiat observavit, 
qui talra admirationem et plausum excitare et vero 
etiam fidem invenire, quamvis sint inania, dubitet. 
Apion quidem prudentior erat et illud vulgus noverat 
melius. Et hoc unum testatum faceret, nisi satis su- 
perque undecunque eluceret, ne hoc quidem Josephum 
uhra id quod verum est dixisse, eum n nana navpazbv 
(tiov oxXaycoydv yeyovevai" contra Ap. II, 1. Multo me- 
lius hominis imaginem percipiemus, ubi eum non tam 
8cribcntem (quamquam idem mos et eaedem partim res 
transibant in scripta) quam ad auditores, ut facere so- 
lebat, de Homero declamantem et Homerum explicantem 
fingimus. Etenim ad hoc totam Graeciam peragravit. 
(Sen. ep« 88). Jam oculis meis video hominem hoc 
modo dedamantem: „Homerum utraque materia con- 
sumraata, Odyssea etlliade, principium adiecisse operi 
suo, quo bellum Troianum complexus est." Et „huius 
rei argumentum afferentem, quod duas litteras in priroo 
versu posuisset ex industria librorum suorum numerum 
continentes." Sc. Ifi i. e. XLVIII*)* Stupent au- 



• *> Hc* refereng Seaeca 1. 1. ulitur imperfecto: Apioa — aie- 
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dientcs rem novam et argute ■cilicet excogitatam , e5 
acclamant, plaudunt impense* 

Non plauserunt fortasse, sed religioso silentio au- 
scultabant de tfjv%OfietvtBiq sua referenti: ut Hoinerum 
ex inferis excitaverit ad' percnntandum, qua patriaqui- 
busque, parentibus genitus esset. Et Horoerus non mi- 
nus facitero se ei praebuisse videtur, quam AchiJles 
Apolionio Tyanensi (Philostr. vit. Ap, p. 153). Dixit 
eninv: aed — . tanquam. azio^^iov, et in- vulgus efferri 
vetuit. Ergo non audere sese profiteri, quid responde- 
rit: impediri religione: »€va*o^a xetWw," Tam scite 

elusii credulos. 

Sed nunc rogandi mihi lectores mei, nt de Apione 
parumper oculos deiiciant et comitentur we con- 
sulto exspatiantem ad alium grammaticum. ln Ari- 
starcko nostro duo genera grammaticorum depinximus, 
nnum honestum illud, quorum quasi princeps et anti- 
stes- ipse Aristarchus est, assiduum in litterarum stu- 
diis, doctis discipulis vacantes, arti grammaticae et 
veterum. interpretationi deditoa veritatis studio et do- 
ctrinae amore, alteros quaestionum professores, veterum 
poetarum quaestionarios,. vanis hominum studiis respon- 
dentes: quos sub Imperatoribug Itomanis maxime vi- 
guisse ostcndimus. Sed hoc tempore tertium genus oc- 
currit, tanquam intermedium: callidi homines et eruditi, 
grammaticis studiis favorem aucupantes ab eloquentia, 
oppidatim docentes, ad rhetorum et sophistarum morem 
et opes et summam gloriam adepti his anditionibus po~ 
tius, quam scriptis. Exemplo esto 



bat: — argumentum afferebat: — Guo videtur signiflcare hoc il- 
lum dicere soUtum» cum ore Homerum explicareL — 
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^Alexander Cotyaensis" 
quamvis moribus ab Apione diversus* Alexander Co- 
tyaensis Asclepiadis iilius (o Idoxlrjmadov Steph. Byz. 
s. Kotvaeiov: nam quod Berkelius discipulum intelligit, 
nulla omnino caussa est), M. Antonini imperatoris phi- 
• losophi praeceptor *), ex urbe Phrygia, cui nomen/Co- 
ivaeiov (Steph. cf. Strab. 863. Aristid. T. I. p. 135). 
Hunc bene cognitum habemus ex Aristidis Xoytp inna- 
<piq> } or. XII. Tom. I. p. 134. Dind., quae non tam 
oratio est, quam epistola consolatoria et laudatoria 
Aristidis amici et discipuli (v. p. 134. 146) post Alex- 
andri mortem ad Cotyaenses scripta. In hac epistola 
quaedam ad laudatorum illorum morem exaggerata esse 
non dubitatnus: sunt tamen satis multa, quae non pos- 
sunt ficta esse, alia, quibus aliunde accedit fides. — 
Pulcra et venerabili homo facie erat, corporis valetu- 
dine et firmitate egregia, item mentis animique vigore 
usus summam ad senectutem ! ); adspirantem per totam 
vitam fortunam expcrtus 2 ); nec doloribus vel morbo 
confectus, sed inter libros vita defunctus potius quam 



*) Anton. comment. I, 10. Capitol. vit. Ant. c. 2. Aristid. T. T. 
p. 138. 144. Dind. Scd ex Aristidis locis patet plures imperato- 
res eum institaisse. Verum igitur aut Commodum. ;p. 138 sana 
sunt reJiqua nec tentanda erant Reiskio (nec ^jeQos nao* hiQov 
explicandum (iaotXeos naQa paotXitos): sed unum latet vitium. JVam 
pro taaneQ 06$ legendum tos ntQiotitp. 

1) Movtp yag avrtp jo tiat hoviov ndvP duaXus OvuutJQtjaduevov 
tpafvtjai, awua ulv xdXXiarov xal iaxvQOjajov xal vyieivorajov xal 
ytQaomarov. ovxovv faoiys XQtijj ovtiels ovitos toQalos xal xaXos 
tos ixeTvos iv pv/tji jov yriQ&s p. 143. oatp /uttCov xal anavttoieQOV 
to tQftatov avdQa iv jovitp yyQok iSetv . . . . . <f<« ndvrtov aa^ovra 
irjv ?£ty vytefag, uvriuriSt ovvtaeag, (fato*Q6iirJOSt twv aXXtov p. 147. 
nlelorovs *EXXr]vtov natdtvaas xal natdds J£ <»v inaltitvat naiStvoca 
itpixouevos p. 148. (Uqu niQaja ur\xtoia p. 144 in. 

2) p. 141. 
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mortuus est *). Mortao eo cives non ttntam uxorem, 
liberos et propinquos honorifice habebant 4 ), sed ipsi 
heroum honores decreverunt *). Nam non solum no- 
mtnis gloria patriam urbem ornaverat (cognomen etiam 
Cotyaensis iam tum vulgo Alexandro additum, et 
ipse eo uti solUus erat •): sed opes suas liberaliter 
aedibus publicis exstruendis impendebat 7 ). Res enim 
familiaris larga ei et seroper accrescens •). Rt mo- 
rum suraraa comitas ')• Qualem in aemulos quoque ar- 
tis se praestttit et in idiotas, quibus nolebat, ut tum 
plerique faciebant, sermonis \itia rustice exprobrare l0 ). 



3) Ovx iv vooots dvaXtofrels oio*l ottvvats nXrjyets t dXXd o*irjut- 
Qevaas iv roTs elto&oOtv togntQ xXrjdeXs vno rov daiuovos ue&tjxas 
inl 1$ fitfiXup rrjv ipvxrjv, #a\ *«*' imowfiCav ireXeutrjoas rbv ptov 
(hoc quid sit, quod Reiskius notavit se non intelligere, iu texiu 
significavimus), ujokq ot u aXXo iUiQyaOfjutvot oY dxQtftetas *>s »*- 
log anaoav drj rr)v noQetav rov fitov d*u$tl&(ov xal td oauiov n^d- 
$as els io toxarov rrjs tivvdnetos 145, 

4) p. 147. 

5) p. 141. Conferas haecLucjani longaer. T. IT. p. 473 A&tp 
voScoqos 2dvStovos TaQoevs Srtotxos, os xal dutdoxaXos iyivero Kai- 
ottgoi Ztftaotov Beov, vtp ov r) TaQOfov noXtg xal tpoQtov txoucpiofrrj, 
6vo xal oySorjxovta fnj fitovs ireXevrrjOev iv rrj narQufu Kal tqtds 
6 TaQOiojv drjfxos avro) xat* iros txaoxov dnoviftet tos rjQ(ou 

6) p. 141. Ad vocabulum naQayQatifta, quo utitur in his: 
yaQ ro} *Ale£dvo*QQ) naQctyQauua rjv rj natQ(s 9 confer eundem vo- 

cis usum apud Demosthenem contra Baeotum de nomine §. 9. 

7) Quamquam hoc exaggeravit rhetor: eldetrjte d* av vueTs 
fittliora xttytb naQ^ v/ttov rtvtov ravra nvv9-dvouai tos vutv uixqov 
naoav rrjv noXiv ix xatvrjs dvtoQ&woev* Sfc Nicetassophista pairiam 
urbem Smyrnam suis facultatibus amplificavit et extendit, Phil. 
vit. soph. p. 511. 

8) xal xXtjqos otxov nQOituv aeC p. 144« Sine dubio docendo 
ai non partus at auctus. Gf. p. 140. 

9) tyvxrj fjfieQtotdtrj p. 143. 

10) rjf yttQ rtop ouortyvtov olov narrjQ . • • • • ftovos d 1 idttotas 
tt ovx rjXeyxi *«l naod roTs d e^toTs eis td nQtaia i&avu-dtero. 
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Ilae laudes moram si qnidem a solo Aristide referren- 
tur incertum esset quatenus valerent: talia enim facil- 
liine fingi et exornari possunt et deflecti: sed tcstis acce- 
dit locupletissimus Antoninus imperator. Is enim l*bri 
primi paragrapho decima comtnentariorum, quid a quo- 
que praeceptorum profecerit sibi percensens, naQa y AXe- 
§avdQOV 9 inquit, %ov yQaftfta%txov %b uvenlnXijx%ov xuizd 
ftrj ovetdtattxtag lm\at.tftavsodat ttov (3aQ(ktQOv r aoXoutov 
%i ij amjxtg nQoeveyxa t u£vtov< 9 aXX' kmde^ttag av%b fiovav 
ixetvo, o edei elQtjo&ai, rtQOCptyeo&ai ev %Qanq) unoxQi- 
aetog rj ovvenittaQ%v(tr)o8Cjg rj ouvdiaXqrpewg neQt avtov 
rov nQuyfiazog, oixl neQi %ov §r)fta%og, r\ 6Y titQag %i- 
vbg %oiav%rjg iftjneXovg naQvno(tvr\aewg. Hoc quidem est 
Jaudari a laudato viro*). 

Eruditissimum virum fuisse, noXvftu&iojatov yQap- 
ftattxov, ut Stephanus ait, non dubitamus. Seripta, 
Aristides dicit, quamvis egregia sint, tamen longe lon- 



*) Ille mos sermonis vitia, reprehendendi quam pervutgatus fuerit 
loci, qnibus modo usi sumiis, Aristidis et Antonini satis demo.i- 
strant. Videmus quid sibi voluertt Galenus, cum librum scribebac 
noos rovg imnfHSvrttg roTg aoXbixftovoi tJ (f tovrj (de libris propriis 
XIX p. 48 K ). Cf. Lucian pseudol. p. 560. 567. 579. PhTlostr. 
\it. soph. p. 578 altercationem narrat inter Philagrum sophistarci 
et Herodts quendam discipulum. Illi vocabulum excidit minuspro- 
batum: tum hic: nttott rCvi. rwv IXXoyCptov rovto. fty»jT<w; 8ue!or> 
i 11. gr. 22 >Marcus Pomponius Marcellus, sermonis Latini exa- 
ctor molestissimus, in advocatione quadam (nam interdum et 
caussas agebat) soloecismum ab adversario factum usque adeoar- 
guere perseveravit, quoad Cassius Severns interpellatis iudicibus 
dilattonem petiit: ut Utigator suus alium graromaticum adhibe- 
retj quando non putat is cum adversario de iure sibi, sed de so- 
loecismo controversiam futuraro. Hie idem curo ex oratione Tibe- 
rium reprehendisset, affirmante Ateio Capitone et esse illud 
Latinum et si non esset futurum: Certe iam inde mentitur, inquit, 
Capito. Tu enim, Caesar, civitatem dare poles uominibu*, verbis 
non potes.« 



■ 
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geque fniperari lectionibus coram habitis, et, inquit, ne 
quis putet ex scripti*, quae quasi quaedam umbrae 
sunt eius doctrinae et prudentiae, totumse cognitumha* 
biturum Alexandrum *). 

Attamen 'Ofir}Qixr)v ovyyQaqprjv, quam unam ex scri- 
ptis commemorat, et ipsam non uno modo laud&bilem 
esse dicit. Sujit isti sine dubio commentarii Homerici, 
quibus Porphyrius usus est: dicuntur i^rjyrjzixu quaest. 
Hom. 7 (Schol. 2 9 509): quod non amplum videturvo- 
laroen fuisse, si quid inde concludi potest, quod 
de loco Iliadis 2, 509 in libro secundo exposuerat 
(Porph. 1. 1.). Prodidit hic Porphyrius Alexandri in- 
terpretationem loci impeditissimi de urbe obsessa 
in AchiJlis cJypeo. Quae perversa est interpretatio. 
Sic in hoc v. 513 ol d* ovrcu) nel$ovzo, Xo*xq) 6' 
v7ze&u)Qrjooovzo duplex subiectum esse vult, ut prius 
verbumde obsessis, alterum de obsidentibus accipiatur. 
Verissime de tota eius interpretatione Porphyrius iu- 
dicat: eoziv iXeyxovzojv zbv noirjzr)v jir) dvvifievov qpQu- 
£eiv azctQaxo)£* 

Item respexit hunc Alexandrum in loco T, 79 
eozaozog piv xaXbv axoveiv, ovde sotxev vftfialXeiv Quaest. 
Hpm. 24 (Schol. h. 1.). Hic quidem nihil habet in ma- 
lam partcm memorabile: vera quidem explicatio non est : 
sed hunc locum, ni fallor, nemo explicabit. — N, 358 zoi 
<T £Qidog xQazeQrjg xai bfiodov noliftoio neiQaQ InuXXa- 
gavzeg ln y ufiqpoziQpiot, zavvaoav, (ubi item Porphyrius 
videtur esse, qui eius annotationem aervavit)**) bene 



*) p. 143. 

**) Ut T, 79 Alexandri explicatio in cod. A. seorsum exhibe- 
tqr, quae tamen excerpla est ex Porphyriana nota cod. B, sic h. 
i. factum videtur: et quidem seorsum excerpta explicatio Alexan- 
dri (p. 368. a. 8), seorsum ipsius Porphyrii (ib. 42): nam hacc, 
quae praescriptum babet IIoQ(pvQ£ov t non est profecto totaPorphy- 
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explicat, fortasse vere, de significatione vocabuh inal- 
Xaooetv pro owanietv afferens, i(a etiain quosdam ora- 
tionis prosae scriptores hoc vocabulo uti, saepissime 
autem Aristoxenum musicum InrjXXayfieva dixisse tu 
ovvr^if.iiva. 

Praeterea ad Homerum pertinent hae exiguae re- 
liquiae: 3 4xtXrjog uno l scriptum esse non etymologicis 
rationibus sed metri causa, ut KdttavdQog pro Sxdftav-, 
dQog, sch. Ven. A, 1, de neQt(>{)r}dr)g, Et. M. 664, 39: 
sed non patet quid dixerit: dcotivrj esse compositum 
naQa zb tr)v Sooiv xal ziveiv, <V ij r) anottvoftivrj dootg, 
E. M. 294, 7 *). 

Pertinet item, quamquam ex alfero Alexandri opere 
sumta, ad Homerum observatio de imo/oteg, ad II. £, 241. 
Schol. A ad. h. 1. Ttp emoxotfti ax6Xov$6v ioti rb inioxotg, 
Tcj> Si imoxoirjg zb intoxolrjv * xai 1'ocog eSei ovtcog e'xetv, na- 
Qetp9aQT] di vnb tcov fietaxctQaxTr t Qioavtcov* ttp Six a Qaxtf f Qi 
yevotuevov oftoiov tco lolrjv xat ayayoi^v naQa —antpot xai tio 
nenayoirjv naQ y EvnoXtSi etxotcog ipaQvtovr]^rj tb int- 
oxoirjg, yevoftevov intoxoteg cog AioXtxov. ovtcog IdXi^av- 
dQog 6 Kotvaevg iv Ttj> i tcuv navToSancov. Haec 
navroSanct erant Hbri XLII — an XXIV. Quae 
Steph. B. s. Kotvaetov sola affert, ubi est, honc Ale- 
xandruiu fuisse eruditissimum virum, og neQi navTo-' 
danrjg vXrjg teooaQaxovta Svo eyQaxpe Xoyovg. Sic 
vulgo: sed Rehdiger. x& eyQarpe fliovg (i. e. fiifiXovg). 

Videmus igitur hunc librum grammaticaquoquetra- 
ctata habuisse atque referemus eo illud dedidoixaEt. 



rii annotatio, qui in tam intricato loco sine dubio plurium 
sententias attulerat. 

*) In Schol. 4, 109 Bekkerus Alexandrum Cotyaensem intellc*- 
xiti sed a^no^citur Myndius. Facile occurrit etiam, esse hoc ex 
Myndii eo libro, qui inscriptus crat ny^inlovg ttjg iQV&qag &aXia- 
ms: sed hoc minus certum. 
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M. p. 253, 10 . . . • 6 de AXQavdQog o Ko%taevg &avftaoliog 
arcoXoyeixai Xiytov oxt noXXa eiot tSrjftaxa, anb ftiXXov%og 
elg Iveoxcoxa iiexayoLieva, xal Toenei t&orj eig %6 % ? *o 
x, olov Oftto oftrjoto Oftr)%to Oftrj^to • bXto oXioto oXixto ' ov%tog 
olv ix %ov deioto ftiXXovxog iyiveto eveoxtbg deixto. xai 
ix xovxov 6 ftioog naQaxeiftevog didotxa. dia %i deixto 
iyivexo xal ovyi dei%to; ertetdr) %a elg %to Qr]ftaxa (ing. 
o?5) %fi et dtcp&oyytp nuQaXr)ye%at> nXr)v %ov o%ei%(o, 
Xei%io 9 ov%to Zqv6do%og. 

Item de iaxQivrj Eust. ad A, 514 p. 859, 50 naQtt 
di %o7g %e%vtxo1g xetxat xai oxi o ftiv y &Qog ov% 'EXXrjvt- 
xr)v U£iv %rjv la%Qlvrjv elvai cprjotv, \4Xi^avdQog de 6 /Co- 
%vaevg f nQog axQifietav XaXtov 9 ptr) y 4xxtxr)v etvat avxr)* 
Xiyei (Aelius Dionysius quoque dixerat : bv% 'EXXrjvtxov). 
Cf. Lob. Phryn. p. 651. 

De ctftafta^vg, Et. M. 77, 9: de aQftaxetov ftiXog, ib. 
145, 42, de quo cumDidymo sensit: de dixQOog (Phryn. 
233), de quo ad Asclepiadem recurrerat, esse ab xoQOg 
i. q. xXadog* ib. 276, 26. Nihil est enim quod his tri- 
bus locis, ubi non additum quidem 6 Ko%vaevg, alium 
Alexandrum intelligere suadeat* In tam paucis reli- 
quiis nihil ad doctrinam (nam profecto ne illosquidem 
optativos in oirjv primus excitaverat) vel ad subtilita- 
tem insigne esse quo ab aliis grammaticis admodum 
dietinguatur non miramur: nec, opinor, esset si plura 
haberemus. Usos Ulius scriptis videmus quosdam pos- 
teriorum: qui usi sint id scire utilissimum esset; ut 
nunc res est, tantummodo de Porphyrio scimus et Oro 
(Et. M. 664, 39) et Zenodoto (Et. s. didotxa). 

Gloriam quidem apud aequales non tam scriptis de- 
bebat libris*) quam lectionibus coram habitis: ut ex 
Aristide vidimus. 



*) Nec multa scripsit pro plurimorum eius aetatis voluminosa 
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Unum memorubilem locum ipsis Aristidis verbis 
inseremus (p. 142). Kai ftyv el "OftijQOv ZftvQvalotg na- 
1>ao%io&at xai IlaQtoig IdQxiXoyov xai Bottototg 'Hoiodov 
xai Keiotg Stfttjovidrjv xai IZzyoixoQov 'ifteQaiotg xai 
OqPaiotg IlivdaQOv xai MvztXqruiotg — antpCo xuVAXxaTov 
xai htQOtg htiqovg %trag tpeQei tpXozt,ftiav y zitg yuQ*40ij- 
vag ito za vvv, t\ nov xai vftag fiiya q?QOve~tv elxfrg irti 
rip 1 zovzovg anavzag xooftrjoavzi xai dei^avzi*). olftai 
yctQ ei %tg 9etov idtoxev avzolg uvaozaotv ezi zovzov ttov- 
%og navzag av elg zavzbv zovg bfiozixvovg avztfi ovvaya- 
yovzag naQa tovtov xeXevetv fiav&avetv, u XQ*} TteQi av- 
%wv (pQOvelv xal Xiyetv. iyiXtov <T eywye ini %o7g %bv 
IlXattova nQoiotaftivotg xai neQi zovtov fiovov tptXooo- 
q>ovotv, o de %t$ HXaztavi naytbg aXXov ftaXXov yvtoftrjv 
iftr)v xexaQtOfiivog. xai zooovzov zovg aXXovg Ivixa notij- 
%a7g, XoyoyQtxtpotg, anaoi %otg av&eoiv, oootg ui toQui, 
g>aoi, tpiovoi**). Tot igitur ille pueris explicabat poe- 
tas (quamquam, opinor, oratores quoque, v. p. 145. 
146). Sic Statius Sylv. V, 3, 148 quos pater suus in 



indusiria, si praeter illa duo opera nihil reliquit. Sed multus fuit 
in alienorum librorum ^iOQ&tooei. Nam Aristides eo loco, ubi cum 
Aiexandro simul patriam celebrari ait, quod Cotyaensis iam vulgo 
dicatur et ipse hoc cognomine uti soleat, sic scribit: inel xttv jotg 
fiijiXfoig " Juoq&ovto iovto iyxttTaXiXnnTai ouu§oXov. Subscribebat 
igitur: xttTtt fiioQfitoTqv ^AX^ar^Qia tov KoTvaia. Caeterum alio 
tempore de industria quaeremus, quo tales emendatores substitisse 
videantur, quid bae, quarum quaedam distingui debent genera, re- 
censiones ab i.istis grammaticorum editionibus differant 

*) Ut Hierophanta. 

**) Loci corrupti plures sunt emendandi raliones. Fortasse 
«ic: 6 61 HXaTwvi nuvtbg aXXov ^ttXXov xsxctQtouivog inl tooov- 
jov (qnamquam vel xal servari potest, commate post xt%. posito) 
qoov Tovg uXXovg ivCxa, notijTag XoyoyQtxtfovg , (hic accusativus \p- 
gatus erat, quamquam dativus ex compluribus codicibus iluxit) 
anaot, cett. 
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Graeco ludo, citi Neapoli praeerat, interpretatus sit ex- 
ponens, recenset Homerum, Hesiodum, Pindarum, Iby- 
cum, Alcmanem, Stesichorum, Corinnam, Theocritum 
atque etiam Sophronem, et Callimachum et Lyco- 
pbronem : 

panderc docti 

Carroina Battiadac latcbrasquc Lycophronis atri, 

Sophronaque implicitum. 
Jo intcrpretatione et vcrborani expHcatio et grammaticae 
explanatio et alia ex eo genere spectabantur: ut de 
metris et quidem de stropharum et antistropharum re- 
sponsione diserte commemorat Statius: docuit enim ille 

qua lege recurrat • 

Pindaricae vox flexa lyrae volucrumque precator 
Ibycus cet. v. 151. 

Sed orationis leporcs primum expromebantur in 
transfcrendo poeta in orationcm solutam, in quo et si- 
mili periodorum decursu concludi nec quid ad sensum 
deesse debebat.. Sic Statius de patre, v. 159. 

Tu par assuetus Homero 

Ferre jugum senosque pedes acquare solutis 

Versibus et nunquam passu breviore rclinqui. 
Quo quis igitur magis simul orationis veneres serva- 
bat eo gratior*). Deinde in afferendis poetae virtuti- 
bus: ut Statii pater docuit suos 

Q u antus equos pugnasque virum decurrere versu 
Maeonides. v. 149. 



*) Polybius, ad quemSenecae consolatio est, Homerum in Lati- 
num, Virgilium in Graecam orationem transtulerat solutam, sedoia- 
tionis veneres aemulantem. Non prorsus eademresest: attamennon 
inepte Senecae locus contendetur, quem MarklandiusStatioadhibuit: 
>Agedum illa, quae multo ingenii tui labore celebrata sunt, in manus 
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Hoe addc mores heroom evolutos (v. 148), fabu- 
larum enarrationes*), denique, quae sine dubio pars 
magna fuit, adhortationes virtutis et praecepta mora- 
lia, ex veteribus poetis elicita, saepius ioculcata, quod 
genus, si in illis temporibus subsistimus, ex Plutarcho 
et Porphyrio, qui illud suum diduoxei de 6 notTjrfg ad 
taedium usque decantat, cognovimus. Revoca etiam 
in memoriam quaestiones solutas: et intelliges quanta 
in his interpretationibus expromi potuerit facundia. 

fn Alexandro praetcrea notandum, maxime eum, 
ut ex tota Aristidis epistola apparet, pueris et adole- 
scentulis instituendis operam dedisse. Si nihilominus 
ab faciundia tantum gloriae nactus est, quanto hocma- 
gis fieri poterat, si quis elegantiorum hominum circu- 
los congregabat poetas veteres ex ore suo excepturos. 



sume, utriuslibet auctoris carmina: quae tu ita resolvisti, ut quamvis 
structura illorum recesserit permaneat tamen gratia. Sic enim illa 
ex alia lingua in aliam transtulisti, ut (quod difficillimum erat) 
omnes virtutes in alienam te orationem secutae sint.« — Ex Statii 
loco putamus explicari Frontonem ad M. Caes. de eloqu. 9* p. 94. 
Philosophiae studiosum opponit rhetoricae operam navanti. II- 
lius multo minus laboriosam operam esse, quippe »cui nihil per 
noctem meditandum aut conscribendum, nihil magistro recitan- 
dum, nihil de memoria pronuntiandum , nulla verborum inda- 
gatio, nullius synonymi ornatus, nihil de Graeco in nostram lin- 
guam pariter vertendum*. Heindorfius mavult »feliciter«, sed pa- 
riter vertere erit quasi pari gradu, ut pariier cadat oratio (cf. 
Cic. orat. 12), cola colis, commata commatis respondeant, non 
deficiente, ut sponte intelligitur, orationis gratia. Vides igitur boc 
in rhetorum quoque scholis et exercitatum et in primis difficile 
iudicatum esse. 

*) Tales, quales in brevioribus scholiis habemus (D), plerae- 
que pulcre enarratae. 
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§. 5. 

Hoc autem momentum profecto in Apionis fama 
magnum fait. Facandia Apioni diserte tribaitur. Gell. 
VI, 8 «Appion Graecus homo, qui Plistonices est 
appellatus, facili atque alacri facundia fuit." Et 
agnoscimus statim colorem oratorium in historiola de 
Androclo, quam ex illius libro quinto Aegyptiacorum 
retnlit vel transtulit potius GelliusV, 14. Enextrema: 
„Postea, inquit, videbamus Androclum et leonem loro 
tenui revinctum urbe tota circum tabernas ire: donari 
aere Androclum, floribus spargi leonem: omnes fere 
ubique obvios dicerc: hic est leo hospes hominis, hic 
est homo medicus leonis. u 

In eodem libro quinto Aegyptiacorum narraverat 
historiolam de amore pueri et delphini, qui visebantur 
Pntcolis. Unde. quaedam Graece servavit Gell. VII, 
8. Quomodo haec in Aegyptiaca aditum invenerit, 
videre licet ex Ael. VI, 15 fin. (cfr. II, 6 in.). Similis 
enim Delphinus sub secundo Ptolemaeo Alexandriae 
spectabatur. Dolendum, non totam historiolam Gel- 
Hura servasse non minus sine dubio suaviter enarratara 
(nam vel nunc ex Gellio apparet) quain illa est de An- 
droclo. Retulerat ibi delphini amantis et pueri — lu- 
sus, gestationes, auriga tioncs, ut Gellius ait. 
„Kai avtbg <P ovv eldov neoi JixaiaQ%iav delquva iQ&vta 
naidog f xai nQog rtaidixrjv entorjfxivov cpcovr]v. ataQ olv 
xai nooovTjXofievog o ix&vg avedi%eto tbv natda ini twv 
vc&tcov, xai tag axav&ag neQtotiklojv, ivafirj tbv noxhoiftevov 
XQ&ta afiv^ete, xai innrjdbv neQtfiefirjxota fiixQi dtaxooiojv 
dvrjye otadiojv. i&xetto S aQa r) 'Pojftrj xai naoa ff 'Ita- 
Xia Deaoao&ai ix&vv vrjxoftevov vnb "EQcotog." 
Denique pauca quaedam verba Apionis (non significato 
libri titulo) affert Gell. VI, 8, ne ea quidem sine so- 
phistico colore „ls (Apion) quum de Alexandri regis 
laudibus sciiberet, Victi, inquit, hostis uxorem facie 
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incluta mulicrem vetuifc Tn conspecfum suum deduci: 
ut eam ne oculis suis quidem cOntin gete t. w 

§. 6. 

Eloquentiae sine dubio debebat praecipue, non cal- 
lidati solum et rerum cognitioni» quod eum potissimum 
eligebant Alexandrini, qui Judaeos apud Caligulam im- 
peratorem incusaret. Qua causa simul factum est, ut 
eius nomen et ingenium prae aliis graminaticis in Chri- 
stianorum doctioruin et indoctiorum notitiam veniret. 
Induxerunt eum qui cum apostolis et primis patribus 
disputans veterem religionem defenderet. Euseb. h. 
Eccl. III, 38 de scriptis Ciementi Komano suppositis 
verba faciens: qdrj di xai ttBQa nolv67itj xcd ftaxQct ovy- 
yQafifiata ix&iQ nqdr^v zivig riQoqyayov, TUtQOv dtj 
xal IdnUovoQ diaXoyovg neQiixovia' wv ovd* o).coq fivrjii^ 
%iq naQu zoIq nakaioiQ cpeQwai. Festivus est Apion 
Plistonicensis in recognitionibus Clementis quae 
feruntur, ]. X. p. 151 (editio Lambcrti Gruteri Colon. 
1570): ubi quidem non disputat cum Petro, qui adest: 
sed cum Clemente disputat in Epitome de rebus gestis 
Petri p. 391. 

§.7. ; 
Hoc igitur satis soperque nobis clarum crif, ut homo 
tam iucunda facundia, qua scite ad animos hominum 
capiendos utebatur, scitus suae doctrinae venditator, 
multarum rerum gnarus, lectionibus Homericis maxime 
oppidorum, quae accessit, plausus et admirationem ex- 
citaverit, ut honorifice etquasi cum pompa exciperetur 
etllomerici cognoraine exornaretur *). Hoc enim inest 
in Senecae verbis (I. 1.) w in nomen Homeri abomnibns 
civitatibus adoptatum esse." Qua dicendi formula Apuleius 

? s' 

+) Di«i tie etiam Crates * Seleucus. „ 
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utitnr Flor. p. 131 Bip. „Aeque et ipsein nomen eius (Pla- 
tonis) a magistrts meis adoptatus." Quo tamen Iqco signt- 
ficarc tantum vid«*tur „familiae Platonicae adscriptus." 
Quod Senecadicit ab civitatibus hoc cognomen retulisse 
ita cum re convenit, ut verissime dixisse credamus. Quod 
ideo monemus, ne multorum errorem incurrisse videamur 
quasi causas et origines plurimorum cognominum, uti 
a veteribus traduntur, fidem mereri putemus. Incredi- 
bile est quam nonnunquam in hac re allucinati sint* 
Et. M. p. 277, 53 Jiovvoiog 6 Oq$1 y Iozeov ozt, 0pf f 
iXeyezo, ij dia tb tQa%v tfjg qxavrjg, rj ott, tf t uki}- 
&eia Oq((% fiv. Ib. p. 278, 1 Jiovvoiog 6 *AoxdXacpog 
lliyeto tj oti ovve%(ag ifxifivrjto tov * OfirjQixov 
*zt%ov ol <T df.ifp y y Aoxdlaq>ov xai 'Idlfievov r)de 
'Ooiotrjir, ij inetdr) fiaxQog xai lentbg rjv xai os%Qog. , 
towvzov de ioziv 6 ctoxdlayog tb OQveov. Non ubique 
item clarum est allucinari eos et arioJari neqne vero 
certo quodam auctore scire: loquuntur enim non raro 
confidentius: at vel tum nonnunquam ita ineptas affe- 
runt causas, ut tamen excogitatas esse appareat. Nam 
quid dici potest absurdius quam quod de Satyro grara- 
matico, Aristarchi discipulo, scriptum est apud Pho- 
tium p. 151 (cf. Arist. meum p. 220) SdvvQog b *Aqi- 
oz6q%ov yvojQiptog trjza ixaXeho dia tb tyjZTjtixbv avzov. 
De ipso Erathosthene firjta, quem ille tfjta in raerao- 
riam revocat, vereor equidem ne veteres auctores no» 
deceperint. Nam quod tradunt prjta dictum esse quod 
in omni genere litterarum srcundas ferre videretur, pri- 
mom non ea est veterum de eo existimatio: nara inter 
principes numeratur geographos, mathematicos , gram- 
maticos: sin invidiae tribui putes sive aliorum erudt- 
torum sive philosophorum nec hoc verisimile, quippe 
secundum esse satis profecto honoriiicum est: et qut 
invidia ei cognomen excogitabant, profecto asperiusvel 
minus certe ieunum cognomen excogitassent. Quam non 
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muHum sit aliquem ffita dicere, Martialis epigramma 
docet V, 26 (cl. II, 57). Sed memioeris modo, a litte- 
ris cognomina minime rara fuisse: Phot. p. 151 
n ou cplvaQtjjv ovrog b fiv&oyQucpog. (Ptolemaeus Hephae- 
stio) Jrlatorjg qjr\aiv 6 tuiv 'EpQatojv vofto&irrjg aXqm ixa- 
Xeiro dta tb uXqjovg s%*iv ini tov odftarog, rateoiog 
Se KQaooog b zMaQxog b ini TtfleQiov KaiaaQog Pqta 
ixaXetzo ydiwg aevtXqj XQOJftevog, o drj ftrjrdxtov xaXqvot 
'Pioftatot* xai 'OQTivXXig di r) Kvfyxrjvr) etaiQa ydfifta. 
y Avir]vojQ Se b tdg Korpixag yQaxpag lOtOQiag diXta d*ia 
tb aya&bg etvat xai qjtXonoXtg * todg yaQ Karrag rb aya- 
#bv deXrov xaXetv* AnolXovtog 6' b h tolg OiXondzo- 
Qog %Qovoig in' aatQOvofiia neQiftorjtog yeyovwg e ixaXetro, 
dtort tb oyrjfia tov e ovftneQtqpeQerat tqr trjg oeXr]vrrg % 
tisql fv Ixeivog fidXtora yxQifato. SdtvQog 6* b *4qi- 
azuqxov yvojQifiog Cfjta exaXetro dta tb tyryrtxbv avtov' 
xai Aioojnov qpaotv ojg vnb v I6fiovog tov deonotov Qrpa 
exaXetto dta tb SovXtxog ttg etvat xai noXvtQonog' &rj- 
teg yaQ ot SovXot' xai r) KviffiXov Se ftrjrtjQ, xwXr) ovoa, 
Auftba i*Xr\&r) vnb tov Ilv&iov* ArjftoxvSrjg Se Hv&ayb- 
quv qyrjai xatayQaipavra ndvtag tovg uQi&ttovg tqj y otoi- 
%eiqj xXrjftfjvat. 

Hic locus primum confirmat quae ab initio dixi- 
mus et exemplis ostendimus, finxisse haec veteres, par- 
tim ad dissimulandam inscientiam partim subtilitatis do- 
ctrinaeve promendae studio. Deinde videmus a lit- 
teris sumere cognomina non innsitatum fuisse, An- 
tenor d, Apollonius «, Satyrus £, ut Graeca et quae 
certa videntur teneamus: (nam Horpyllis y exclu- 
denda, si verum vidit Marquardt de Cyzico p. 180:) 
nec XdpSa, Cypseli mater, ficta videtur: ad cuius 
usiis siroilitudinem quaedam ii, qui veterum vitas fin- 
xerunt, commenti sunt: ut de Aesopo. Causae allatae 
ita sunt pleraeque ineptae ut nihil ineptius fingi pos- 
ait. Sed in Lubda (de qua Herodotus V, 92 'Aftqjton 
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yhetat &vyatfjQ %<aXr) • ovvoua 64 oi fyAapia) eo dacimur, 
cl.Et. 199,23, quo ipsa ratio duceret, causam pleromque 
fuisse in vitiis corpotis et habitu , quae formam littera- 
rum quarundam ante oculos constituerent. Et qui pri- 
mus finxit a domino suo Aesopo cognomen inditum B 9 
non 9ijia, i. e. hominem operarium significabat, sed per 
illam litteram, quae est 

xvxlog ttg wg toQvoiotv IxuetQOvuevog' 

ovtog 6' t'x€i orjuetov i* uiota eatpig, 
Eurip. Athen. p. 454., hominem gibberum sic dici 
voluerat, ut solebant domini a corporis forma nomina 
imponere servig. Ut igitor in singolis causam expedi- 
remus, eorom imagincs ante ocolos habere oporteret: 
videre voltom, factem, imo etiam vestium habitum et 
capillorom : tum quam aptom natum esset nomen intelli- 
geremus itemqoe diceremus ut Philostratus de sophista 
Varo Pergaeo (p. 576) : nelaoybv 6i tbv Ovaoov oi noX- 
Xoi intavoua^ovy 6ta tb nvQobv trjg Qtvbg xal ^aftopmieg^ 
xal tovto uiv tig ovx anb 66£rjg rjotet^ovto , e£eott ovju- 
flaletv talg elxooiv, at avaxevtat iv ttp irjg IleQyaiag UQtp. 
BimHiter igitur dictns videbiturEratosthenes^ro.— 

Quam facile autem et quam cito delitescat eiusmodi 
cognominum origo vel hodie videmus. Ut ex veteri- 
bus exemplum afferam, Phflostratus de Ptolemaeo so- 
phista, Herodis Attici discipulo, nec ita multum aetate 
a PfeiJostrato distante sic: p. 505. Ol. MaQa&tava di 
abtbv ent*v6ua£ov, tag uiv ttveg inet6r) t$ MaQa&tavt 
Stjutp IvoyQOopT] ''idtjvrjotv. tag 6i ivltav rjxovov inetot} iv 
latg 'dtttxaig ttav i>no9ioetav ttav Maoa&tavi nQOxtvdv- 
vevoavttav &au& iuvrjuovevoe. Et si ubique veteres et 
integros fontes adire liceret, saepius etiam ipsa com- 
menta et dubitationes apparerent, quales partim adhuc 
videraus, v. e. g. Harpocr. 8. ^dvtlxvQa (Ath. 586. f), 
s. 2xr]vLi7ig, partim iam latent De Demetrio Ixione 
Diog. Laert. V, «4. imnXrj&e^ a J|cW 6ta tb &o\*r)o*i 
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ti doxetv neQi tr)v "Hqo*. Similifer Hesych. Mih*. 

i7Z€*U}&q diori Xenldag %(*voag xXinTiov tov Iv 
^XeSavdQeiq. tfjg "IJqqq ayaXftaTog iopwQadr], Sed Suidas 
hoc modoJ enexXtj&rj 6e tovto, dg ftiv Ttveg dwn Xeni- 
6ag xqvoSq xXeniuv tov iv AXe^avdQeia Tf,g c 'HQag ayak- 
ftatog iqxttQa&i}' ihg ds itXlot 011 anedvXqoev EvQittt- 
6eiov OtXottfiov to 6Qafia e'xov tov 3 l£iova* hieQot 6e 
Sti f ftl 6t6aox&Xip y 4QtmaQ%q* avrr { Qioev, SoneQ 6 
eieQyeTTjoaotv aviov volg $eolg a%*QtOTtiv inexeiQtjoev. 

Est autem io hoc genere et veterum et receniiov- 
rum ajter error, magis quam adhuc factura cavendus, 
quod putant doctorum et litteratorum hominum cogno- 
mina debere rationem habere cum eorum studiis etlit- 
terie. De Platone Diog. Laert. III. 4, iyvftvaoaTO 6i 
naQa *u4Qioiuvi Tfp AQydtp naXawTt}' uq>' ov xal JlXd~ 
%u)v 6ta Tyv eleglav juertovoftao&r} , nQOTtQov ^AQtoTOxXrjg 
ino tov nannov xalovftevog ovofta, xa&6 q>t]otv 'jfXegaif- 
$Qog Stadoxalg' moi 6i 6ia tt)v n?Mivtr}ia Trjg eQfit}~ 
veiag ovicag dvoftao^ijvai*). Quorum illud tam verisi- 
mile est (sive ille pectore sive fronte sive humeris 
insigniter latus fuit, quocl alii atiter) qtiam hoc impro- 
babile: sed eodem errore excogitatum, in quonunc ver- 
samur notando. De Dyscolo ApoJlonio auctor vitao 
eius dicit invenisse hoc cognomen »011 iv Talg yvuva- 
oiatg dvoXvrovg inoQtag Heyevi" de quo verissime mihi 
scripsiaae videor in Aristarcho p. 221 „si omnino no* 
minis ratio a studiis repetenda erat, rectius dixisset 
venisse ei hoc cognoroen, quod homo gravis ac tristis 
ad iocos Jususque litterarum cum cohorle grammatico* 

*) Simititer- alii', qoos vide ap, Menagium. Sed otnlslt Servium 
ad Aen. VJ, 6G8 >P!a(o ab humerorum dictus est latitudine, cett.« 
Huie minus convenire videri potest eius xvftioitj^ de <jua vide vVyt»- 
tenb. ariim* ad PluU I. p. 250} quae tamen lenis fait, cum familia*» 
res eam irottarentur, et opinor lexaadro ilmiUs (Piut. Alex. 4»). 
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rum descendere fastidivit." Ex moribus potius ducium 
id cognomen, quam a studiis. J£n alius grammatici ge- 
minum exeiiiplurn, a Gellio traditum XVIII, 7. »Do- 
mitio, homiui docto celebrique ifk urbe Roma gramma- 
tico, cui cognomentum Insano factum, est, quoniam erat 
natura intractabilior et morosior." Sic profecto nec 
Satyrus grammaticus, ut ille volebat, Xn xa dictus dia 
%o trjzTjztxdv aviov: nec Eratostbenem beta dictum a 
6tudiis verisimile visuni. — Ecphantidi veteri fwetae 
comico cognoroen fuit Kanviag, ut lexicographi dicunt 
(Phot.,Hes., Suid. g. xanviag)dtd tb iiqdiv XafinQov ynicpEtv. 
Quod tam dictum est incuriose, et ut raihi videtur tam 
aperte ex vocabulo xanvog factom, ut hoc ipsum suspi- 
cionem moveret. Naekius quidem Choer. p. 52 etMei- 
nckius qu. sc. I. p. 13. nihtl dubitaverunt ex illo. co- 
gnomine de, seimonis et fabularum eius charactere 
cohligi posse;. At miht obtiaendum est nihil ease minm? 
certum. Nam nec illis auctoribus fides est, ut dcmon- 
stravimus, et ne eodem quidem modo cognominis ratio- 
nein explicat schol. Artstopb. Yesp. 151: necadmodum 
probabile illis vetustis temporibus comico ex dicendige- 
uere cognomen adhaesisse. Sed xanviag dlcebatur genus 
vini, cui sive colore sive sapore sive temperamento si- 
milis visus illa homo *). In Apione nostro vereor ne 
itein erratum • sit. Non solum Homericus dictus: sed- 
aliud fuit etiam cognomen 6 Mox&og**), Suid. s. Anmv> 



*) Caetenim, Arislophanis etiam temporc Athenis foisse quen- 
dam Kojiviavy hominem improbum, patet ex. Ar. Vesp. 150. Nam> 
sic demum hic locus intelligi potest. 

**) Tcrtium 6 IIUto%o**(xtiq tantum patris esse ex more Lati- 
norum (ut Apollonius Molo et similia v. Sturz op. p. 14) alii recte 
monuerunt. Nec aliud quid credidisse putandi sunt qui hoc modo 
locmi sunt: »Apio, cognomiaatus Plistonices, 'AtzIwv 6 nXuoiovt 
(sO xqc ljiixli}dUs y * ut Plin. et Clemens,; nam cognomen hoc etiam 
recte dicjtur in Graecis. Ad Lajinorum morem pauris nomea per 



Digitized by Google 



24 



8, AvtiQtag (axovotriQ d' rjv Anitavog tov (i6%&ov). 0\ neql 
Anitova tov pox&ov Apollon. syntax. p. 92. 10. iiox&og, 
non addito proprio nomine, dicitur schol. Aristoph* 
Pac. 778. — Sturzius, quasi hoc exploratum sit, de no- 
min. Graec. op. p. 124 fiox&og, scribit, Apio cognomi- 
natus est, quia erat laboriosissimus. Quod idem video 
Bailium ridicula vafritie exornasse. Mihi non admodum 
arridet illud in faomine non assidno, ut ille xalxivt€Qog 
didvftog, sed circuniforaneo. Quid si ideo potius dictus, 
quod erat avtjQ g>oQtixog, homo insolens? 

5. 8. 

In hoc homine, qualem adhuc cognoyimus, scripto- 
rum indicem inspiciens non magis multiplicem doctri- 
nam, cuius Jaudem nemo ei denegabit, quam ingenium 
circumforaneum etiamnum elucere non iniuria, niftrHor, 
credideris. Incidis enim in Graecos, in Romanos, Ju- 
daeos, Aegyptios, Persas, omnes denique populds . 
Scripsit iotoQiav xat' sdvrj (Suid. Ani(ov), Aegyptiaca, 
libros quinque*), librum adversus Jtidaeos, neol ftayov 



nominativum addere fortasse praecipue invaluit in iis, quibus fre- 
quentior cumRomanis consuetudo intercesserat, quod certe valetde 
Apione et de Apollonio rhetore. Deinde vero Graece loquentes 
item sic loqui non defogerunt. lmo hoc tam late patuit ut e. g. 
Josephus non tantum 'Anollwviog 6 MoXtov dicat (adv. Ap. II, 14, 
36.) sed etiam MoXtov (ib. II. 2. 33. 41). — Si tam roulti Apiones 
fuissent quam Apollonii facile pro Apione Plistonicen haberemus. 

*) Libros quinque fuisse dicit Tatian. adv. Graec. 37* p. 273. 
E. (edit. Congregat. S. Mauri. cum Justino^ Paris. 1742). Inquinto 
fuit narratio de Androclo, Gell, V. 14. et de delphtni etpueri amo- 
ribus id VII, 8. Ipso titulo praeterea ad partes vocatur Gellio 
X, 10. Josepho contr. Ap. II, 2. Clera. Al. Strom. I. 21 $. 101. 
Justin. Martyr. coh. adv. Graecos 9. p. 13. C. Jul. African. ap. 
Euseb. praep. Ex X, I& p. 238 Rob. Steph. 1544. Alia quaedam 
fragmenta sunt apud Joseph. I. I. Nec dubium quin indidem petita 
sint Plinu XXX, % 90, XXXI, 30. XXXVI, 16, 3. XXXVII, 19 
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(Said. IlaotiQ), neoi € <imxlov tovqyfjs (Athen 294 
f.), neqi € Pwnatxfj$ diallxtov (Athen. 680. d). Scripsit 
etiam de disciplina metallica {^ietaXXovQyixa%) y Plin. 
argom. libr. XXXV. T. 1 p. 1*16 Sill. De Htte- 
ris: JtodcoQog xai *Ankov iv rqt neQi twv atoi%ei<ov 
citat schol. Dion. gr. 784. Ex scriptoribus Graecis, 
quod sciamns, praeter Homemm commentariis illnstra* 
vit Aristophanem, Schol. Equ. 577. Pac. 778. 

§. 9. 

Qnod ad Homernm attinet, quamquam praef uit Apio 
scholae Alexandrinae, tamen tara inquietum ingenium 
m Aristarcheo interpretandi genere, uno illo prisco poe- 
tae salntari, sed ab advecta undecunque doctrina, ab 
ostentatione versutiae alienissimo, persistere potuisse 
non facile tibi persuadeaa. Et deflexit ad eum, qui 
aon uno modo ei similis reperietur, Cratetem : eruditae 
aetatis doctrinam Homero iniunxit (v. Arist. p. 253. 
256): v fiaQ%VQOvoi di KQuttjg xat 'Aniojv o HXeiotovixrjg 
oii aotQovofiog "OtiijQog" Achill. Tat. Isag. in Arati 
Phaenom. 1 p. 124. B Petav. Eodem pertinet quod de 
cunpo Elysio commentatns est, Eust. d, 563 p. 1509, 
25:quod quam toto coelo ab Aristarcheo et EratJioste- 
neo Homeri interpretandi more distet, nunc non expo- 



(«ncertum de XXXV,36, 14. XXXII, 9. XXIV, 102: ut de GeMo 
VI» 8). Aeliani h. An. X, 29. XI, 40. Sleph. Byz. s. 'AnoUavog ni- 

(qui eum praeterea citat a. Xnfiriaog et Kqoatog). Tatian 27 p. 
267. A, ex quo loco apparet de Dis Aegyptiorum ita locutum esse, 

impie in Graecornm cultum fecisse videri posset. Certe bestia- 
rum venerationem defenderat allegoricis nugis atque etiam^spurct- 
uis, sed callide excogitatis. Plin. XXX, 30 »Propter hunc (Sca- 
rabaeum, qui pilaa vblvit, v. interpretes) Aegypti magna pars 
scarabaeos inter numina colit, curiosa Apionis interpretatione, qua 
colligat Solis operum similitudinem huic animali esse, ad excusan- 
fos gentis suae ritus.« Qnamquam qninque libris continebatur hoc 
°Pus, tamen videtur satis amplom ftrisse, in qno non tantum histo- 
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nam: sed remittendi lectores ad Arisfarchum nostrum : 
de geographia Homeri quae hic in censum yeniunt re- 
perient p. 253 sqq. Sed ad Apionem cognoscendum 
iile Eustathii locus valde memorabilis (hoc loco auteui 
vere nec fraude Apionem cifari ab Eustathio iam Ae- 
gyptiacarum rerum studium certum facit): Anitav di 
xaxaoxevatet %r)v neQt Kavtopov xai ZetpvQiov nedtada 
ovtto CHXvotov nediov) xlrj&rjvat naoa %tjv %ov NeiXov 
i\vv. i)v noXXrjv xazaqoeQcav ixeivog nQOoix<ooe %r)v xazta 
X<vQav xaza c Hqo6otov naoav naXat noxi niXayog o5- 
cav. wg drjXov, tprjoiv* ix %tav ixei evQioxoftivtov xoyxv- 
Xitov xal Xenaditov, t&g xal neQt MifttptV xal oxonrjtiov, 
tl fATj b %otov%og %ov Anitovog Xoyog dia %ov t ygaqiet 
%tjv %ov*HXvoiov aQxovoav* b 6* aizbg Xiyet xai ihtnei- 
Qa%a yairjg o notrjxrjg evzav%ru tprjotv oi %a nQbg 3 £2xea- 
*6v 9 aXXa %a ixet nQog %jf xaza NetXov %raXaoorj. xa&a 
xal AloxvXog, elnwv' eoztv noXtg K&vtopog ioxuzrj %$o- 
vog' nuoa yctQ ayxiaXog ioxozrj x^ovog* dib xuiMeveXett- 
%rjg voftbg Ixel (v. Arist. p. 251), aig %tjg zotavzrjg yrjgvnb 
MeveXatp. nozi yevoftivrjg. (Videntur etiam quae sequun- 
tur ex Herodoto 111, 25 de fortunatomm insulis circa 
Oasin, qua in urbe grammaticus noster natus erat, ab 
ipso Apione hic allata fuisse). 

Vides hic simul ab interpretatione mere mythica 
eum deflexisse. Quo facit hoc Apollonii lex. Hom. 
bveiQeirjot nvXrjot (6, 809 rjdb ftaXa xvwooovo iv bvet- 
Qeirjot nvXrjoi) b ftiv 'Anitov %ov vnvov' dict yctQ %ov- 
%ov ixniftnovzat * rjfttv . di (paivezat xvquoq xaza %d 
ftv&txov. Dolendum hocnon integrura esse: sedscriben- 



riam nec strictim, et culturo Deorum, sed bestiarura, plantarum, 
aquarum, monumentorum, ut Pyramidum et Labyrinthi, miracula 
exposuerat, deuique historiolas, quales illae a Gellio servatae. — 
De contemtione eius Judaeorum iudicium est apud Niebuhrium 
bist. Rom. L.p, 7: accurauiis iliud sub examen vocandum, 

4 " 
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dam videtur vnvtp et imniftnovtat dvetQeirjot 
nvlflot esse in somno: somuum enim (per figuram rhe- 
thoricam) dicftum esse pprtam somniorum, quippe quae 
per somnum immittantur." Quod certe ab eius acumine 
non alienum videtur. 

!Nec habebat cur ftwXv ei ex Fabulis videretur. 
Quid enim? Nonne noverat „CynocephaIiam herbam, 
quae in Aegypto vocaretur Osiritis, divinam et contra 
omnia veneficia: sed si ea erueretur statim eum qui 
eruisset mori« (Plin. XXX, 2, 6) — %aXenov 6i % 9 
CQvooetv avdQaot ye xhrjTotoe. 



Quaestiones solvisse quis non exspecfet? In illa 
antiquitus celebrata: oV/ tl ta eQcovixa iv tftavzt q>i}oiv 
OftrjQog xazeozixO-at evt ftiv qytXotijg iv «T Yfteoog. u — 
dniwv inetdt^ deoftotg ioixaot xat f}Qo%otg ot sQwzeg xai t& 
rw iQcvvzwv n&$rj (Porphyr. £, 216. Aristarch p. 201). — 
Od.y, 341 quaestitum est cur ^inguae hostiarum Dis cre- 
mentur: »'Aniwv ozt xQaztozov twv fteXujv fj yXwooa 
sciebat, opinor, quantum linguae ipse deberet), ta di 
tQazioza tolg &eotg aniveftov (Porphyr. ad 1. 1.). In 
illo naQOJxrjxev di nXiwv vv£ twv dvo ftOQawv, ZQtzazr} 
# ett fuotga XiXetnzat, si haec quaestio dicenda est, eius 
explicatio certe non ex pessimis est: sed videtur nXito 
legisse (Porph. h. 1. p. 286 Bekk.). Sed ubi Jovem de- 
fendit a crimine mendacii B, 12 notas habemus versutias*), 



Martis et Veneris Amores quibusdam Homero visi 
inserti. Quos ut refelleret, non inscite, quamquam ina- 

*) Argumenta, cur Graecos primum Mysiam adiisse veriwinile 
8 ^> item de Xotfos "Aiyq et de acie Nestoris quae leguntur ap EJust, 

59, A 9 591, d, 297 sub Apionis et Herodori nomjne an uUatn 
cnjn Apione rationem babeant, prorsus jncertum; ut djctum esu 
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niter e longinquo arcessivit locttm Aristophanis Pac. 

788 Movoa, ov uh %oQevaov xXeiovoa &eoJv te yauovg 
uvSqujv te daltag. Schol. h. !• ott ovvrj&eg tjv totg na- 
latotg adeiv &ewv te xal tjQwajv yauovg* atjftetovtai di 
tavta o fJto%&og nQbg tovg a&etovvtag rfv iv 'Odvooeia 
^Qeog xai UqpQodityg uot%eiav. 



Quid tandem praestitit in re grammatica? Non 
mnltum attulisse, quod magni momenti videretur 
doctioribus, certissimum habeo docutnenturo, quod 
in sat amplis reliquiis Iliacae prosodiae Hero- 
diani non nisi semel ad partes vocatum invenio. /, 
393 in disquisitioue deoowot etoawot. ^dnioyv di dia %ov 
aynaqjEt, inei xai iv aXXotg ovtojg evgioxetat ^oaojae di 
wx%i xaXvipag u xal n %6v ftiv iyoj eaaojoa u xai n akXa oaat 
ftiv %avta> oaio <T iui, a xai ini fiiXXov%ag jjxeQdaXi^ 
et %ig xev iqvooezat f t i oaojoet. u Item semel in Odys- 
siaca. Nam vix dubito quin hoc scholion sit Hero- 
diani, d, 419 iueig d* ao%efiqpiojg i%ifiev uaXXov %e me^etv) 
nti&tv di ojg dtxa^etv. qprjoiyovv* ini fiaataxa %etai nie£e 
(287). 'Aniwv ftivtoi neQion§. %eQoi ottPaQjjoi nti- 
$ew (fi, 174). 

Quod re vera non casu factum esse, sed quod in 
re grammatica non multa iis gravia attulisse videretur, 
inde confirroatur, quod Apollonius Dyscolus item se- 
mel eum respicit, in syntaxi p. 92, 6 xai naQa jiXxala 
ol neQi 3 Anioiva %bv uo%9ov*) td KvXXavag i ftedeig ev 



*) 01 negl jtntava est Apion, nihil amplins. Erratum nuper 
in hac formula a virts egregiis. Muetzell de Hesiodo p. 288 ita 
scribit: >SchoIae autem praefuit (Aristonicus) amplae ac locupleti 
muttosque habuit sectatores. 01 ntoi ^Qioiovtxov citantur schol. 
Vict ad 11. o, 483.« Ritscbl de Oro p. 1-2 hoc modo: >Non defuisse 
autem Oro, Herodiani illi ut videmus et Pbrynichi in rebns/ gram- 
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(jrjfiaroQ owtd&i rjxovov (sc. 8 i. e. og fiideig), ov na- 
Qadt%6nevoi tuetox*)* toiavrqv & paovtovov i>rjfiatog, si 

( 

i 

maticis adversario, suos qui com ipso starent sertalores, ex Ely- 
mologici M. p. 43, 42 verbis intelligitur ol dt mqi *£Iqov Xtyovon* 
An dubitant viri doctissimi hac formula solum, qui proprio prodi- 
tur, grammaticum significari! Imo docendum erit nsquam aliter 
factum esse. Eqnidem huiua formulae usum aitendens cum apnd 
alios grammaticos tum apud Homericos nondum nactus sum ubi 
aliud significari ostendi possit, contraubi omniaillum alterum usum 
persuadeant sat multos in locos incidi. Apollonius ol ntQl "AfiQtova, 
ol ncnl Kofitxvov, reliqua non aliter dicit quaro ol ntQl BaxxvXtdr\v 
synt. 167. 5. Herod. pros U. E, 638 Ntxtas \ptXot — aXXci di daov- 

vovaty &avfiaaitxms ixdtxofitvot, tos *al 'HQaxXttov fjfttv dh 

doxtl &avfiaoitxtoUQOV dvaYtvtaOxttv, £ofitQ xal iots ntol 'HQaxXfava* 
Apollon. lex, Hom. p. 156. s. vfifidXXtty promiscue ol ntol Ztdto- 
vtov et Ztdtovtos. Procul. ad Hesiod. op. 57 p. 82 Gsf. ftffttfoviat, 
di ibv 'llatodo* ot ntol AnoXXtoviov ott ivtxo) ayiX nXr&vvux$ txQn- 
aaio, Apolloniom Dyscolum dicit de pron. p. 143 B (Hotodos ftiv- 
to* tntfttfimos loitv tlntbv ibv xaxbv dfttfayandvits, iv <u ivtxo} 
dvil nXr\&vvitx$ txQr]oaio). Ariston. £1, 11 t6 di tdoofttv vvv dvil 
tov naQtotitv. ontQ dyvor)aavits ol nto\ Uvitftaxov inotyoav xli~ 
\pai fjtty dftrixavoy. Similiter ol ntoX Uvitftaxov yQaopovot X, 336. 
*/', 604. quod aliis locis est i\ *Avitftdxov. Et quos in rebus gram- 
maticis sectatores habuit Antimachus! Ii etiam loci frequentes ubi 
cum unus aliquis scholiastes habeat ol ntQt alius binc hauriens so- 
lum ponat nomen. — Iuvabit haec contra inspexisse: Did. K, 225 
vii ^QtoiaQxos ftlntQ ti « xaX ol ano ir t s oxoXrjs. Apollon. pron. 
53 UQtoiaQxos xal ol dnb ir)s axoXrjs. Cf. % AQtataQxos . . . . ol dt 
anb irjs oxoXrjs sch. P, 481. Herod. U, 558 ^QtaiaQXOs xal ot dn 
aviov daavvovot. Id. A, 2 ol dn* uiQtaiaQXOv. — Liceat hacoccasione 
duas observatiunculas addcre de ot ntoi. Apud scriptores amato- 
rios saepius dicitur ot tkqC addito amatoris vel amicae nomine ut 
tamen uterque intelligatur. Ut ot nto\ iov 9taytvr\y Heiiod. V, 
216 Theagenes et Chariclea, cf. Locella ad Xen. Ephes. p. 182. 
Quo pertinet qnod in farragine Zeuniana est ad Viger. p. 8 ex Pa- 
laephato XIV ot ntQ\ *AiaXdvir\v lAtalania et Melanioc Simillime 
Aihen. p. 602. c. ot djutpX iov XaQdtova Chariton amasius cum de- 
liciis suis Melanippo. Cum hoc coniunctum est, quod sic 
apud grammaticos Siigaificatos invenio duos communj aliqua opera 
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ye tfjg TOictvTTjQ Xrj*eo)Q ovx s%ov%tti xara xb xotvbv ix 
fiaQVToviov ovoat QrjuaTiov» Reprobat Apollonius, et uno 
quidem, ut videtur, argumento gravissimo, quod sane 
Apio negligere non debebat: n xax rrjg yQaqpfjg ovvrjXiy- 
XOvto, oix ovor^g nori dta tov e xaTa ndv devTeqov 
nQooionov naq AloXevotv. u — Praeterea ad hunc locum 
pertinet iJlud Apollon. lex. 163, 16 qptv. elto&coiv dvti 
tov oqpiv avT(avvfuxwQ yQtjo&at Trj anV, dvti tov avTots" 
ri avTaiQ' ovx evQtoxerat di naQ 'Ojuijoy, ibg Anitov Te%a%ev. 

Scripsisse videtur nelaQ aQovQijg, si hoc recte su- 
spicari licet ex corruptissimo loco Apollonii p. 131, 'J.8 
nUiQa. Et nQofiaovte (antiqua lectio, iam in Ari- 
starcheorum commentariis inventa, v. Did.) M, 277: si 
quidem Apolloniutn p. 134, 31 stc recte restituimus: 
nQofiotovte* 6 ftiv 'Anitov nQofidovre nQofiaivovzeg . xal 
yctQ n rfCe jtiuxQa fitfidg. u tj qptovovvTeg, otov nQoeyxeXevo- 
fievoi fieTa fiorjg. — Choeroboscus ap. Bekker. 111 p. 
1393 8. Addtov servavit hoc: ot di neQt Jidvftov xai 
j4nitova dta tov w xXtvovotv dvaXoycog* Hoc unde sit 
incertum: poterat quidem eius fluvii mentio esie in 
nota ad H. 135« — 



coniunlos. Ariston. JT, 9.99 ol ntQi V6voo£a Ullxes et Diomedes 
speculandi causa egressi. Iidem sunt ol ntQl *06voota apud Por- 
phyr. ad K, $74. Schol. vulg. Apollon. II, 297 ol ntQl Zi\tr\v Ze- 
tes et Calais Harpuias persecuti. ol thqI "I6av Schol. vulg. Apoll. 
I, 151, ubi Parisin. Avyxivg xal 7<fac. — Oi thqI AyufCova Am- 
phion et Zethus, Palaeph. XLII. — Deinde si quis denuo hanc 
quaestionem tractandam susceperit operae pretium fuerit quaerere 
eitne casu factum an omnino non sit factum, ut ubi ptura vel 
duo propria una pnnenda praecipue promti sint ad hanc formulam. 
Vide copias Vigerianas et exempla Valckenarii ad Schol. Phoen. 
v. 102, quibus complura similia invenio in meis fortutto coniectis. 
Sic mox legemus apud Choeroboscum ol 6hntQ\A(6vfiov xaV4n(tova 
6ta tov to xUvovoiv. Stc Ivvia 6k xrjQvxee ol tdtv Ivvia ytQovttov 
*06(os Aiavtoff ot ntQl TaX&vptov xa\ Evqv§<xit]v 'Ayafiifivoyos , J5u- 
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Pltira noTimu* de vocnhulbrum interpretatione. 
Eiai interpretationes permnltas et nt nullint nomen 
aeque saepe posnerit attulit Apollonius in Jexico 
Homerico, glossas illius nuper editas, cum ipse glossas 
scriberet, et fortasse apuil nonnullos non nihil gloriae 
nactas frequenter respiciens *). Hic statim incurrit in 
oculos, ab Aristarchea diligentia quantum absit, imoab 
Aristarcheo charactere, et vel optime ab Aristarcho ex- 
planata ne tenuisse quidem. p. 126, 1 oxpov 6 ftiv 3 Anuov 
xax&g io xQiag, avjt t uaQtVQ€i yctQ 6 rtoiTjrrjg n i7ti xqo^vov 
nottp o\pov u A, 630: quo loco tamen iam ab Aristarcho 
monitum erat: ozi nav nQoooxpfyia oxpov ol &Q%alou 
Aristarchea observatione de qpQa&iv (v. Arist. p. 93) 
noneffectum est, ne negligentius interpretaretur negpQadot 
S, 335, ut idem Apollonius docet p. 131, 6 mqpQadoi 

i 

WiwnjC Wuooitos, AotpaXicav xal % Ettt»vtt)s MtviXdov, Gototr}S xa\ 
ZUvrtoQ NiotOQos, Mi)Qt6rt)sJtoM<fovs schol. BL ad li, 96, exEu- 
sUthio, qoi habet TaX&vpios xal EuQvfldtrjS. — 01 ntQl r Sltov xal 
'fytaXTtiv Eust. et schol. E, 385. dtftXtpos ttSv ntol UiQtova xal 2Y- 
W« schol. Pind. Isthm. II. prooem. tvte v xal 6 Stvotfdvtjs tittXiy- 
Zw tovs ntQl "OfjtijQov xal 'ilototfov tf r\or ndvttx Otots uvi&rjxav 
*0/it)Qos x Uolotios tt Sext. Empir. Phys. I. 193. r)yt/dtov dvrjyoQtvi>n 
ifc x EXXdtfos, tos nQottQOV oi nttA 4>tXtnnov xal UXt$avo*QOV Plut. 
Demetr. 25. tots ntQl ZoXtova xal GdXrjta ytyovtos lv Atyvntxa ovv- 
Vtys Plut. cobv. sap. fi\ ol ntQl HXdjtova xal y AQioiotiXt)V Plalo et 
Ar. id. Nic 1. ott ov /novoi ol nt(jt Maxdova xal IlodaXttQtov ovyt- 
wnXtvxttoav tatQot, dXXd xal itXXot nXttovts Ariston. U. 28. Sed 
naec «uffficiant ad rem, quae non videtur vana ,esse, exci- 
Undam. 

*) Ideo fecisse, quod Apio eius discipulus fuit {ttquidem ve- 
rutn est lexici Homerici auctorem Archibii filium esse) ideo non 
c redimus, quod roinime interpretationes Apionis prae caeteris pro* 
bare invenitur. Sed hoc interrogabo, quod doctiores sine dubio 
facile respondebunt, ego autem nunc quidem per ignorantiam meam 
respondere non possum: quos grammaticorom coMtat filossas Ho- 
ttericas scripsisse ante Apionem? 



Digiti. *i iQOgle 



dtaorjtiaveiev* & &i*Aniojv avelndt**), %ov AQtataoypv 
oeorjiietojuivov Sti %6 qpQaoot ovdinote irti %ov elnetv 
taooetat. Magis fortasse dubitabile ooXog \4niwv dio- 
xog otdrjQovg — cl. sch. % 826. Improbamus quod ia 
interpretatione vocabuli 2utv9ev discessit ab Aristarcho 
p. 142« Quantum ab Aristarcheo more Hoinerum ex 
Homero explicandi et simpliciter explicandi ab- 
fuerit, Tel hoc docet, quod xQvoaiinvxag explicuit zQvoo- 
XaXivovg, 169, 4. Et hoc; tavvyXwooot xoQ&vai uoxqo- 
qpiovot, %exauivrjv s/ovoai %r)v qpwvrjv, 149, 20. BoayQia 
al aonideg. o di ^Aniwv %a Ix fiofjg rjyQevftiva tovtiott 
%r)g ui%rjg XatpvQa. Et alia. 

Yidimus in Aristarcho studium etymologiae non 
exclusum fuisse, sed paene delitescere: contra etymo- 
logiae cupidissimus reperitur Apio. Saepissime apud 
Apollonium 6 di *Aniwv itvuoXoywv — , alibi ubi non 
dicit latet hoc, e. g. qpaXog: b 'Aniwv b XaunQog xai 
Xevxbg %rjg neQixetpaXaiag rjXog. Significat a qpaw esse. 
Sed cum quaedam ex eius etyraologiis speciminis gra- 
iia apponenda sint, Deorum quaedam epitheta ponamus: 
JlaXXag wg uev y Anlwv anb %ov naietv %ovg Xaovg 126 ? 
29. otoxog Mercurius oojoioixog (sc. oaotxog), 148, 15 
cl. Ilesych. — CalHde hoc excogitavit: noQdaXtg — 
*Anlwv di qprjot dtaqpeQetv . noQdaXtv uiv yaQ %b aQoe- 
vixovy naQdaXiv di %rjv ^fjXetav, xal %dv uiv dnb %ov 
nQoaXXeo&ai, %r)v di anb %ov naQ&XXeo&ai. 

Saepissime illud peccat, ut syllabas paragogicas 
pro radicibus explicet, e. g. vrjnv%tot aqpwvot, wg ix %ov 
vrj xai %ov rjnvetv, o iott ywveiv. Prudentior Apollo- 



*♦) Sic non scripsit, ut ex seqq. patet: nec quod olim legeba- 
lur av tlnoi verura videtur: fortasse dvji tot ttnoi vel <nam sic 
quoque scriptum invenimus apud grammaticos) uyj\ tlnoi. Hesych. 

7lf<fQttJ0i duiOtlfjl^ViUV, ilJlQt. 
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oios hic ut alibi: additenim: ovx So%i di, inixia- 
oig ian tov vr\mou Cf. ^eonhiov, fteoodfti], alovqtjjo, 
aixag. 

Sic in hoc quoque genere perpauca erunt, in qui- 
bos verius quam alii iudicavit, ut ftijvtg a fiaivoftat, 
cum Aristarchus a fiivto esse voluisset: aamovg, ab an- 
xoyLat, quod Aristarchus amorjtovg esse voluerat, alii 
ex optimis item in eo mire se gesserunt, qua de re 
dixi in Aristarcbo p. 143. 

Apionis Homerica duobus operibus continebantur, 
commentariis et glossis. Commentarios, quos Ruhnke- 
nius praef. Hes. p. V centies a veteribus laudari dixit, 
sine dubio de Eustathii Apione et Herodoro cogitans, 
(repetiit hoc Rankius de Hes. p. 134), ipso addito ti- 
tulo nusquam laudantur. Sed fuisse et hinc sumta esse 
omnia illa, quae in glossis locum non habebant, non 
potest dubitari. 

Eius ylujooai 'OfitjQtxai xatct ototxetov (Hesych ep. 
ad Eulog. in.) magnam partem transierunt in Apollonii 
lexicon Homericum: hinc, ut verisimile est, comp!ura 
transierunt in Etymologicum *). Permulta inesse in 
Hesychio et epistola et consensus cum glossis Apionis 
apud Apollonium servatis ostendit: nomen Apionisnunc 



*) v. «tfcei, xXttxvg, xoQ(6vrj t axdXoe. Haec ubi inspexeris, ad 
ipsa verba Apollonio respondentia, vix dubitabis s. 6noe, naXuvto. 
OQXtnos (oqxos), nttoiv&oe> ontoni), xivvqtj (cf. schol. Apollon. Rhod. 
I* 29-2) Apionis nomen ab Apollonio coromemoratum fuisse et ab 
illo ea fluxisse. Sunt pleraque toto colore Apollonianis similia, in 
quibusdam etiam nunc verborum ipsorum consensus non dubius. 
Cf. Cram. I, 292, 3 cumApollonio {>6*An(a)V hvfxoXoyuiv," utdicere 
solet Apollonius). Idem dicendum de iQty&vv, quod nunc apud 
Apolloninm excidit, sed profecio praetermissum non fuit. — KoXa- 
H^ta (cf. cod. Havn.) et Kn6xa<f o<; exSorano sunt: quae in Etymo- 
logjcum yidebuntur venisse ex Orione. P. 329, l^EXtcfavUvrj ei*>5, 
47 U&Qiflig ex Oro (v. Ritechl. p. 64). — 

3 
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I 

raro relictum: utrum in Hesychinm ct ipsa ex Apollo- 
nio venerint an vel ipse vel Diogenianus ipsas Apionis 
glossas inspexerit dubitari potest. 

Sed quae 'jinitovog ylwoocti 'Ofirjntxat feruntur in 
codice Barocciano, ab Rufankenio inspectae (v. praef. 
Hes. V), et in Darmstadino, editae post Sturzit Ety- 
mologicon M. p. 602 sqq., has toto colore recentiores 
esse statim intelligitur, ut Ruhnkenius intellexerunt et 
Rankius Hes. p. 134: nec quemquam latere debcbar. 
JVec conspirant cum Apionis interpretatione ex Apollo- 
nio et EtymoJ. cognita e. g. avtvtj, fiodyQta, in&Xvvtv, 
oxhhog, 
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Capita selecta ex Alexandrinorum doctrina 
de prosodia Homerica. 
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C. I 

§. 1. 

Quam sit necessarium veterum grammaticorum doc- 
trinam cognoscere, nunc uno ore philologi profitentur, 
quam diffictle sitet impeditum, nondum omnessatisviden- 
tur intellexisse. At vix gradum facere potes quin haesites 
et circumspectes, quin nondum munita te via progredi, 
sed salebras et amfractus superandos esse admonearis. 

Hoc ipsum quam molestum est, quod si scire opus 
sit quo ordine vel Apollonius vel Herodianus vef alius 
grammaticus libros suos ediderint, quamvis saepe ad 
8e ipsi recurrant, t&men improvisa tibt cum difficultate 
conflictandum erit. Sic Eustathius in Odyssea scribit 
e. g. p. 1525 etorjTat xai iv Toig elg trjv y lltada. 1697, 
40 etg di tovto nkeus iv tt} ^lha&t yiyoxtmatx et alibi 
iv zoig elg ty)v 'IXi&da dteoacprj&r/. Sed in lliade non 
niiaus praeterito utitur de commentariis suis ad Odys- 
seam, e. g. 155. 184 &g xat $v 'Odvooela eYorjTat. 102, 
29 yiyqariTai eig Trjv 'QdiWeiav. Nec hoc facit tantum- 
modo in his, quae etiamsi non una sunt edtta tamen 
facilius tanquam unum, quo lector usurus erat, volumen 
cogitari poterant, ut videri posset eo modo praeteri- 



Digitized Dy Google 



38 

tum posuisse, quo et Graeci *) etLatini ponunt in epi- 
stolis: sed patet hoc latius. Natn in commentariis Ho- 
mericis librum, quo Dionysium geographum illustravit, 
ad partes vocat hoc raodo: etQJjiat, yiyQanzat iv zoig 
eig Jtovvotov, e. g. p. 2. 110. 112: et contra in hoc ad 
illos provocat eadem ratione, perfecto utens saepius, 
non excludens aoristum, ut v. 994 xal i$(>49r] iv zotg 
elg zbv "OfitjQOv. Sic illi et qtiae tnoliuntur scripta tan- 
quam parata posteris animo praecipiunt. Apollonius 
de adv. p. 532, 5 scribit: zbv zotovzov Xoyov axQtp4oze- 
qov iy z(j> neQt ovvzagewg exzeVeitte&a. At modo dixe- 
rat 530, 26 (et dicit sirailiter saepius) : ivzeX4ozeQOv 
fiivTOL deSei^ezai iv zi7> neQt ovvza^etog. Videmus igitur 
quam caute agendum sit, quam circumspiciendum, quo 
singulorum cousuetudo inclinet. Quid quod ne 6ciri 
quidem potest, utrum liber aliquis, cuius auctor men- 
tionem iniecit praeterito usus, re vera sit editus an 
fato interruptus? Quod dum scribo commovet animum 
meum Spohnii praecisa spes et philologorum frustrata 
rxspectatio: scripstt enitn ille in minore Hesiodi edi- 
tione v, 121 „Cur hoc loco hos versus posuerim dixi 
in ed. maiore.« — 

Ex antiquioribus videndum erit quem possit huius 
rei observatio in Aristotele usum habere. 

Sed ut perfccrum et aoristus, sic praesens ambi- 
guum. Nam per praesens saepissime ad sua scriptase 
referunt, dg deixvvzai iv z(j> nr.oi intQQrjuaztov , kiyezai 
>uoi neQi zovztov Iv zq> neqi xaOoXtxtjg nQogqtdiag (nam 
Herodianus in hoc genere creber), et similiter. Ambiguum 
autem eiusmodi praesens utrum praeteritum an futurum 
tempus spectet. Apollon. adv. 532, 30 naktv fj zotavrr) 
ovvzaljig dta noXXtov naQa&iaetov iv z$ neQL ovvza^etog 
dnodtdozat. Hoc ad posteriora spectat. De contrario 

*) v. Heyler ad ep. Jul. p. 21-2. Wytt. ad Plut. I. p. 306. 
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utar exemplo Aristotelts ^quo non esse potest expres- 
sius. Meteor. I, 8, 6 el xadaneQ deixvvxat iv %oigneQi 
iatQoloyiav ^ewQrjftuotv ovttag — Atib.I, 3, 2: ijdrj 
yaQ u n%at dta %wv ao%QoXoytxwv dewQTjuctzwv ijutv ozt — 

Sed ad graviora veniamus. Nam primum quod 
Cicero ait „Geometrae veco et musici, grammatici 
etiam, more quodam loquuntur suo" (fin.III, 1), ad il- 
lum grammaticorum dicendi morem cognoscendum quo 
tandem confugias adhuc? quibus instrumentis subleven- 
tur qui ipsa vocabula nesciri sentiant, doctiores? 

Deinde, qui adhuc sunt grammaticorum textus, ut 
ille non decem linguas sibi suffecturas ait ad catervas 
pugnantium recensendas, sic decem non cfficeres oculis, 
ut omnia deprehenderes peccata erroresque hinc ena- 
toB caveres. Ipsa Apollonii Dyscoli syntaxis, qut liber 
et per complures codices traditus et praestantium viro- 
rum operam expertus est, non levibus adhuc lectionis 
maculis offcndit legentem et moratur. Sic, ut quaedam 
delibem ex quarto libro, p. 313 v. 13 legls xai inei 
tb o ov nQOQXWQet nQo %ov q r\ tcqo %ov A: nec sequi- 
tur apodosis. At scribendum est Intov. p. 314 v. 2$ 
nobg di %o aqpto%aftevov %fjg nXayiag ovvaniotrj xal %a 
ffjg nXayiag, uentxtozenag Xotnuv naQa$ioewg ytvr>ftivrjg, 
ygneQ dtrjxovorjg xatf l'va oxrjuaitopov, n€Qt y 4no\Xw- 
viov, iv 'AnoXXwvitp xai %a xovxoig ouota, elxngztva 
tprjoe^v — IVec haec intelligi possunt, sed immutanda 
snnt hoc modo, ut primum pro xai %a %fjg nlayiag 
scribatur xai %ot %fjg ovv&ioewg, deinde fieQixwxiQag Xot- 
nbv naQaSioetog ytvoftivrjg jjneQ (frequentata ApoIIonio 
particula) dtrjxoiorjg — , denrque post ouota puncto ora- 
tio concludatur. p, 336, 6 scriptum ini %ov tva nQog 
tontxbv iniQQiyna pro nQog %ontnr)v arjuaalav* Illud im- 
migravit ex proxime praecedentibus simili modo, quo 
e. g. locus p. 28» 15 in plerisque codd. cqrruptus fuit. 
p. 325, 8 6 aitbg yctQ twv nQoetQrju-ivwv xqovwv* At 
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legendum ixaOTog y&Q — p. 307, 28rcr di aQ&Qatjgza 
nttouxa, leg. wg ttqoq to tit. p. 310, 15 oiv&eoiv tt)v 
tiuv yevojv avedi%azo y \eg. o. tojv tteQOJv. p. 334, 20 post 
Xoyov deest, quo saepissime vexamur, negatio. Tota 
disputatio p. 333, 25 sqq. non intelligitur nisi scriba- 
tur olxov di, Oolvfxnov de, dyQov di. Quod quaravis 
nobis mirum accidat, tamen sic scripserunt illi. 

5. 2. 

Olxov di, ayQov di, similia. 

Disputat de his Apollonius de adv. p. 592, I7sqq. 
Exponit dvo itiQtj Xoyov ehat, et quidem accusativum 
substantivorum cum coniunctione di (non cum ea pa- 
ragoge, quae est e. g. in ayQade, ol'xade 9 nec cum pa- 
ragoge o*e,quaeest in tijhxogde, Trjitogdeet quibusdam.aHis. 
Cf. 616, 19. 617, 24. 589, 14. 591*). Haec duo 
coniunctim posita vim et constructionem quidem 
adverbiorujn habere, nec tamen formam vocabulis esse 
adverbialem. Coniunctionem di in his vim praeposi- 
tionis accepisse, ut contra nonnullae praepositiones vim 
adverbii induant (594, 13). Ji assumptum esse partim 
ex imitatione quadam adverbiorum oixade, SyQade, (cf. 
616, 20), partim quod huius voculae propriuro sitsignU 
ficare n itSTaftaoiv tov nQuyttaTog" **). Quod ad accentum 
attinet, tota disputatio id docet, quod dixi. Per se 
perspicuum hoc: Xdiov iou tov di owdiotiov Inayetv ig 
avTov tt)v dgeiav. ***) tolovzov 6i xal to olxov di (sic cod., 
Bekkerus iniuria olxovde), ojg el xal t6 Zevg di (p. 594, 
2). De aAafodicit dubium, utrum paragoge factum sit 



*) Nondum superavi difficultatem quae est pron. p. 84. A. 1 T 
**) p. 694, 28 pro 6 ToVof 1. 6 tonos. 

*••) Cf.contp.6o8, 16 yaQ aovyfyxXttos &v inayu in f avt6(iq>* 
avt6) t$v 6£iiay, Ztvg yao. 
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nt otxaSe an ita ut OvXvptnov di et similia n ix awta- 
fcwg rot; <M ovvdiojttov xai ntwoewg altiatixijg." p. 617, 
25. 589, 25. Hoc si probamus „xort Ji5o tovoi intte&rjoov- 
tat SXa di" 589, 26. Cum igitur p, 589, 19 dicit n tb 
yug olxov nooneQionatai) xal naXtv ev tij nQog&eoeitov 
de f.tevei o avtbg tbvog olxovde, fxera tov xal tr)v o^etav 
ini teXovg elvai u teXog, ultima syllaba, est ipsum de et 
scribendum olxov de vel ut illi 0~IKONJE ': nam anti- 
quam formam circumflexi ab his typothetis non impetro. 

Idem secutus Herodianus. Jo. Al. p. 34, 4 ta elg 
de entQ^rjf^ata, trjv eig tonov a%eotv orjfiaivovta, tQtrrjv 
mb teXovg e%ei trjv o&iav, otxade, ayqctde, aXade, na- 
Xivude (emendavit Dindorfius IlaXXrjvade), opvyade' to 
olxov de, ayQov, de (sic accentus recte traditi) dvo fteQf] 
Xoyov, tr)v Idiav %xaotov s%ov nQogwdiav, ioodv- 
vanovvta rotg eni(>Qttfiaoi, tb ayQovde (teneo accentus 
ot editi sunt) to) ayQade, tb olxovde t$ otxade» Nunc 
demum hoc intelligimus, quod de ovde dofiovde dicit ad 
R> 445 tb ovde eiie exei naQeXxovta tbv de ovvdeoftov 
(i. e. significatione destitutum, ut in cpvya de (.ivwovzo 
quidam <pvya pro accusativo acceperunt, de superiluum 
putantes, II, 697) ette opotov ioti tQ olxovde dvti tov 
ttg otxov naXtv ev tij ovvta^ei ($aQvtovrj&r)oetat , wg Iv 
t( ? nayQovde nQotaXXe u (o, 370), wgte neQtoorj r) o^eta 
tfj ov ahtattxfj xata tr)v ovvta^tv* Vides corruptos 
accentus, quos iam facile ipse emendabis hoc loco, ut 
in disputatione eiusdem Herodiani de qtvyade, quae 
fiervata est in scholiis ad JT, 697 et A, 446 (cf. quae 
male excerpta sunt 0, 157). Intelliges etiam J7, 697 
ug ayQovde mutandum esse in wg ayqade *). 

*) In fine xara naQaytoytjv, toc aygaSt, aXaSt 1. *. naQayuyqv 
ayQate, aXafo (ut — sic). A, 446 post ov /u^ addendura tv. — 
*YQudt pro a)(>6vtii ficribeudum eliam Apollon. adv. p. 676» 22. 
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Ovyade dieit quibusdam doas partes orationis vi- 
«deri: patare enim ex J oco Homerico OYrAJE fivaiovro, 
ubi non adverbialis notio requireretur eig tpvyqv, sed 
solus accusativus cpvyr]v 9 constare de accusativo tpvya, 
qui vel per metaplasmum dictus videatur ut oxina vel 
(et hanc Ptolemaei Ascalonitae sententiam esse) a nomi- 
nativo cpig ut 2tv£: de autera hoc Joco sine signifi- 
catione iis dictum videri. Attamen, inquit, potest etiam 
hoc Joco adverbiura esse per paragogen factura ut 
oXxade: nara paragoga nonnunquam idem significant 
cum prototypis (quam doctrinam et Apollonius saepius 
inculcat), ut^Idrj&ev ftedicov pro 'Idrjg et sxfiaXev extooe 
%eiQOQ pro exiog. Sed utrum statuetur, accentus nihil 
difficultatis habet. Wam si est accusativus cpvya, duo 
accentus erunt tpvya de ut Oolvfmov de, si non est, 
tpiyade est ut ayqade cum uno accentu. Sic certe, in- 
quit, (plane ut Apollonius), de alade etiam res 
dubia est*). 

Unum verbo monebo. Commemorat Apollonius (p. 
592, 28sqq.) quosdam, qui suspicati essent OIKONJE 
cum similibu? re vera adverbia esse et unum vocabu- 
lum, non nomina cum addita coniunctione de: quorum 
rationes exponit latius. Attamen vel ex hac disputa- 
tione quam firinus tum apud omnes accentus, de quo 
diximus, fuerit videtur elucere. Nam illos ipso6 dicit 
ad accentum adhaesisse et propter accentum suae rei 
dubios fuissc 593, 18: et refutaturus eos Apollonius ab 
accentu initium capit v. 23, zcc ftiv ovv ix %i)g zaoecog 
ffinocpavfj. ncog yctQ tqIxtj anb zekovg fj neQioncofiivrj 9 



*) Ex tali disputatione (dixerat enim de dubitatione, cui voca- 

bulum (fuyadehnsam dedit,tin catholicai in Joanni* epitome relictum 

iliud nudum tpvyade. 

.Apud Eustathium ad A. 446. p 8o5, 30 rursus exernplura ha- 
bes, ul echolia sua non intelligat. 
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n&q zezoQzrj dnbziXovg f) h^eia\ Xiyta iv zo~ CTIKONJE, 
OtAYMIIONJE. Ergo ne hi quidem scribere ausi 
soot vel olxovde, OvXvfxnovde, ut nos solemus, vel olxovde, 
0 ilvunovde , nec propter praecepta de usu paragogicae 
syllabae de probati essent, (quae vide apud Apoll. p. 589 
v. 30 sqq.). Non ausos esse discedere ab CIKONJE 
OtA YMIIONJff satis opinor apparet in Apollonii re- 
futatione progredienti ad 594, 2 *). — Caeterum nisi res 
fere sic habet. quomodo dici poterat i$ixez' OvXvft- 
norde fiiyavl Hes. scut. 471. — 

Duplicem sententiam, et Apollonianam illam et al- 
teram, de in his esse epectasin, commemorat Eustathius, 
aequum utrique pretium statuens. Sed nec illam intel- 
lexit et accentus et formas pervertens, et haec, ut ab 
eo prolata est, diversa confusa habet a veteribus meri- 
tissimo distincta. Ille Eustathii locus sic se habet, p. 
44, 36 ... . xai ovvdeoftog di avzi nQofrioetog Xappave- 
wi, otov 6 di avzi zrjg elg iv zojllv&ojde rjyovv eig Uv- 
ttoS, xal ayoQtjvde xai opvyade xai oixade (sic) avzi zov 

ayoQav xai elg cpvyrjv xai elg olxov *loziov 

Uoxi&givttfi zotogde, zooogde 9 zrjktxogSe, 8de, rjde 
»oi %oig Sfioloig, ovzto xai iv zoj noXefiovde **), nv9uide, 
^pvyade, otxade, lAidogde xai zoig zoiovzoiq dvvazbv inix- 
moiv fiiv elvat, zr)v 6e ovXXaftrjv, Xapfiaveo&ai d' £'£gj- 
fov nqodeoiv %aQtv ovvxa^etag ivzeXovg, onotov zi yivezai 
xtd lv ztT) zoo° ixuvetg rjyovv etg zode zb %toQtov, xai iv 
f $ % flfe> o ioztv iv zavzrj 66$ zv%bv rj zfj xta^trj. Ergo 
cx hac sententia (quae non eadem est cum illa, quam 



*) Ad idem genus fuerunt qui referrent illud noklolotv yctQ 
tyioyt ofivooaiuevos to<P lxdva>, non to<T, sed t6 <f accipientes. y. 
Apollon. adv. p. 591. 4. Et. M. 761. 29. 

*') Si eadem epectasis est quae in it)hx6i3t, ex Apollonii et 
Herodiani doctrina requirebatur nolep.6v$t. 
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Apollonius refutat) haec substantiva sunt inexttta^iiva 
perde: sed quomodo oixade eo retulerint non video, nisi 
olxa metaplasmum esse putabant ut yvya, de quo antea 
dictum est*). 

§. 3. 

5 ior/. 

Hoc ideo non intellectum est, quod prorsus ab- 
horret a nostra consuetudine. Id autem est ali- 
quid; quo in his quaestionibus facile caligo offunditur 
oculis. Nostrae consuetudini, quae saepe nostra, saepe 
Byzantinorum est, ita inhaerescimus, ut vetustiorum 
praecepta intermortua et dissona doctrina innixa pa- 
tiamur nobis e manibus elabi. Hinc opinor Spitznero 
accidisse (II. exc. II.) , ut veterum sententiam de tj 
&€utg iozl et fjte 9iftig iati non perspiceret, quaravis 
Apollonii Dyscoli Joco uteretur, de adv. 559, quo 
ipso loco videre "licet clarissime, illis in hac formula 
fj et rjte adverbia fuisse, quae componerent cum &g et 
wgre**). Et idem inest in loco Etymologici M. p. 440, 
quem item vir doctus adhibuit, modo attendas haec 
ipsis paene verbis ex Apollonio fluxisse et pro 9 ubi- 
que scribendum esse 7) et haec verba ogvvetai aga. tov 
tog avtixettai td 17 ita emendanda esse 6j-wofiiv(p aoa 
t(p wg avtinaqaxettaL tb rj (v. Apollon. v. 12). Sed 
sunt praeterea testimonia de Herodiano. Is ad II. B y 
73 sic scribit: jy d-iutg iotl) tb i\ daowtiov ov y&Q 
iott ovvdeouog, &IX loodvvauovv top tig ImQfaua. Ad 
I, 134 ri Siutg av&otintav) tb' fj td fiQwtov daowtiov" 
ioi t y&Q laodvvauovv ttp t&g, d*tb xal 0 ti nQogti&etai 

*) In Crameri Anecd. horum mentio est p. II. 263. 439. — 
Praeteriens moneo li^ijyaft non esse ji&ijvagfo, quod nescio qua 
traditione credimus. 

*♦) v. 10 non debebat Bekkerus quod Codex praebuit owunaQ- 
Xti in — x&v mutare. Scribe: x«i (vel fortasse oZiwg quuiv. roU 
.... ovyvnaQXti 
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Mwuog noXXaxig ' c5c ycrp Xiyofiev w c5cw yaQ rj naldeg 
naool* ovt<og fjte £elvwv &ifug iozi. At, inquis, in 
his non satis expressum est, utrum r) distinguat ab rj 9 
an r\ ab r), nec satis firmam dices fidem esse codicis 
L, qui in secundo loco diserte scriptum habet: daow* 
riov xal dgwtiov tb r) ioodwauovv wg, Sed si iam 
constans illa comparatio cum cSc, qua item Apollonius 
utitur, probat, idem eum in mente habuisse quod Apol- 
lonius, ipse sibi interpres est in catholica, Arcad. p. 
182, 13 ta uivtoi uovooiXXafia (im^r)uata) s%ovta tb 
rj firj nQogxeiuivov tov i bgwetai, vr), nXr)v, 6r)v, rj tb 
kodwauovv ta) wg, — vides r) emendandum esse et ex 
hoc *ipso loco et ex testimoniis prosodiae lliacae — 
tb de i), onov, neoionatai*). Magis haec eadem, cor- 
nipta apud Joannem Alex. p. 31, 12: ta uivtoi tb ij 
fyovta uovooiXXapa, utj nQogxeiuivov tov i, o&vetai, wg 
*ai r\drj elnov, vr), ur). nXr)v tov drj xal tov r) loodwa- 
fiovviog tql wg, rj \riuig iotl' <pr) avtl tov xa&aneQ. 
Qoorum nunc certa et facilis emendatio est: . . . • vr), 
Ht), nXr)v, xal tb 6r)v xal tb fj loodvvauovv tw wg, rj 
ylg iotl. Nam monendum in transcursu, omnibus his 
locis non wg sed wg scribendum esse: illud etiam wg, 
quod est „ut, u cum accentu scribere veteribns usitatum 
fuisse, ostendit Goettlingius doctr. acc. p. 389. 336: 
uuamquam vix habet testimonium tam disertuin quam 
Apollonii est in hac ipsa, quam tractamus, causa, de 
acfv. p. 559, 12: ogwouivo* aQa t$ wg owo!;vvxtr)oetai 
to ij: nam in ista disputatione patet non sermonent 
osse posse nisi de relativo «c. — 

Liem docetur de rj &i'iig iotlv in Anecd. Crameri 
I p. 1^2: quod testimonium pro Apollonio lexici Ho- 
nierici c^nditore valebit, si haec ab illo desumta sunt, 



♦) Adde m * noosxn/nivov. V. pros. II. M, 430. 
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ot videntur esse. — Ad U. Q, 111 eloetai, ij xai iuov 
Soqv uaivetai iv naXaurjoiv in cod. V hoc scholion le- 
gitur: 6 de ij avti %ov et ovvan%txov, wg %d n ij xev Qwg 
afievrjv6s u (12, 887). ij avti %ov c5g, xai daovvetai, 
%q „rj &i(iiq iotiv ava^. u Si mihi licet auctorem huius 
annotationis suspicari, putaverim Porphyrii esse: est 
enim idem, cuius annotatio seryata est ad E, 886 (v. 
885 Herodiani est) : ea autem toto colore mihi Por- 
phyrium prodere videtur. Hunc igitur videmus sicuti 
vetuetiores rj scripsisse et adverbii loco habuisse: sed 
videmus eundem illud rj extra formulam rj &ifiiQ ioti 
etiam alio transferre. In quo videtur veterum senten- 
tiam deflectere. — Horum enim in testimoniis in rj&e- 
uig eoti subsistebatur: de reliquo et in prosa oratione 
pervulgato usu (cuius apud Homerum illi exempla non 
videntur habuisse*) Herodianum cogitare arbitramur 
cum docet (Arcad. p. 183. reg. pros. Herm. p. 459): 
neQionatai xai %6 afiaQtfj (cf. pros. II. E, 656), xouidrj, 
njj, f onov xai av%i %ov xa&a. Unde non abludunt 
haec Suidae: rj vofiitetai (loquitur de Oed. Col. v. 
1598), Xovtqoiq %i viv io&rJ%i % igrjoxrjoav fj voui£e%ai) 
cug vev6fxio%ai eni %o7g vexQolg. Kai av&ig av%i %ov 
Snov. Quae in Etymologico habemus p. 78, U ab an- 
tiquo auctore subJecta sunt, per Choeroboscum ut vi- 
detur (v. v. 50). Sed quod ibi bis tj corruptum esr in 
ri, fj &i[UQ et % vios oix anaXa^ev pro r >H- 
fiiS et' cpr vio$ ovx anaXafivos, v. Herod. ap. Jo. 
AL p. 29 et p. 31, et quidera oscitantia vel ignorantia 
describentium corruptum, ut patet ex v. 40, id iam 



*) Buitmannus lex. 1. p. 58, ubi dicit J apnd epicos localem 
tantum signiticationem habere, praeteriit 11. I, 310 XQV f^tv <?V ^ 
pv&ov tmr\\tyttog anoeinetv, \\ntQ drj (pgovfa js xal tug 7£T£lcofi£- 
vov iar(, Sch. V o ?j (sic) avxi jov dg. Malua auctor. Apud Pla- 
ton. Hipp. min. 3C6 est wgntQ. 
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Eustathitis invenit et fecurus transtulit in sua, p. 174, 
1 Is igitnr iam non intellexit haec nec ita tenuit an- 
tiqaam doctrinam, ut errores auctoribus suis casu adhae- 
rescentes effugeret. Sed alibi sui ipse immemor, sed 
expresse loquentes inspiciens, veterem morem infertp. 
1316, 60 (cf. 1754, 10). — Theognosto illud rj nondum 
ignotum fuerat, Cram. II. p. lSSurj, vrj, tj avzi zov wg *). — 

Sed pergam alia quaedam explicare, in quibus mihi 
de antiquiorum more his temporibus erratum videtur. 



Elisio in dativo tertiae. 

Putabat Spitznerus, Aristarchum in dativo ter- 
tiae declinationis non elisisse vocalem sed adscrip- 
sisse, ut synizesis fieret, e. g. rjuazt dTzojQtvoj, 
Awrzt ixpi£vyog. Sed Aristonicus ad A, 589 — oifjv 
Ihhx&ivzeg xai auvvete vrjleig rjuaQ Atav& og fielieooi 
pia^ezat — scribit hoc modo: r) dtnXij ozt Zrjvodozog 
ygayet Atavzog fieXieoof yevtxr) uiv ovv ov% ccquo^u 
&$te dixeo&at t°v Atavzog' ei Si xata ovvaXotg>r)v iv 
i$ avztozoixy yiyQaqpev, tv rj %b nXtjQeg AXavz og /?«- 
luooiv, ovx €Oti ttjg xa& e 'OurjQOv 'Iadog zb xptXovv %c 
vtiavta. Num de i illo, quod ex Aristarcheo more 
necessarium putat Spitznerus, vel verbum iniicit ? Num 
Aiavzt og requirit et non tantum AIANG02* Item 
H y 272 Didyiuus tradit: IdQioxaQxog aonid* evixQiuq>$eig 
(sc. non aonidt iyXQ*u<p9eig). Et circumspiciamus eos, 
qoi plerumque cum Aristarcho sentire solent: en He- 
rodianus occurrit, nec loquitur obscure, ad £2, 313 
"AoiazaQXog ivxXrjig wg ivxvr)uig y ovv&exov noidv %r)v Xi- 



*) Ad ? Mfitt cf.Theodor. Gaz. p.CZ3 («d. Basil. 1538)* cf. 300. 
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Ovtag xal 6 'AoxaXavityg* elai de ol dielXov 
iv xlrfid aQaQVia, olg ovyxatati&etat xal TQvqparv, ovx 
' ev' Sfteivov yuQ ini&etixwg axoveiv xal firj na&og ixdi- 
Xea$ai nXrjxrwtixijg dotixijg, Xeyu) de tb tijg ix&Xi- 
ipecog* 8 64 (print toiovtbv iotiv, £>g Sti ix&Xifiezai 
fiiv tb i trjg dozixrjg naqa noirjtij, xai 
ivixijg vnaQXOvorig xai nXri&vvtixrjg, xtQxid 3 
vopaive, xfyd iQezai, xal vrjeoo 3 r)yr]oat l^xatojv, ov ye 
fir)v tb anb tojv elg ig ixtetafiivov ^rjXvxojv» Ergo et 
ipse in his non novit nisi ecthlipsin, et cum antiquio- 
ribus, quos vel probat vel reprobat, non agit nisi de 
ecthlipsi. Haec omnia ita mihi videntur certa esse, ut 
si quid forte alicubi dubii ingeratur, hoc ex illis diiu- 
dicaudum sit non contra. Ad II, 854 aXXa toi ijdij 
ayXi naQiatrjxev &avatog xal jtiolQa xnazai?'], %EQoi da- 
fiivt *AxiXijog aftvfiovog Alaxidao Didymus hoc tradi- 
dit: ex nXrjQovg tb dauevra *AQioiaQxog. Jam nulla ra- 
tione licet quod in V. cod. legitur „ex nXrjQovg yqan- 
viov tb dafiivzi" hoc restituere velJe Didymo. Imo 
auctor pessimus, quem scimus quam saepe vetustiorum 
testimonia non intellecta corruperit, idem fecisse pu- 
tandus est hoc loco. Aristarchus autem, quacunque 
commotus causa hoc statuebat, isto loco Homerico per 
anacoluthon (quasi praecesserit rjdrj ooi naQeozi &vrj- 
axeiv) dafiivxa intelligi volebat**), quod ut significaret 
plenum vocabulum in exemplaribus suis scripsit nec 
detraxit litteram ultimam. Hunc eius et fortasse alio- 
rum etiam morem alia etiam testimonia demonstrabunt 



*) Aristonicus dicit, utrumque secundum Aristarchum admitli 
posse, Herodianus hoc unum. Hacc dissensio (talia autem uude 
fluxerint in Aristarcho nostro indicavimus) non facit ad rem nostram. 

♦*) cf. *, 5G5. /, 3-22.— ! n, 466. — 'ibVP 5G7 ei Uvia erat, 
avttoaovT o, 240 commode accusativus potest esse. Restat il&6vt y 
P> 250. 
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S 9 407 dvto xavoveoo* aQOQviav) ht nXfjQOVQ al *jfyun&Q- 
%ov xavoveoot Nec in pluralis dativo synecphonesin 
eom statuisse et ex Herodiano satis patuit et patet ex 
Aristonici nota ad IvxXtitQ aQaovia: fi dtnlrj Stt dvva- 
lai xai xara ovv&eotv IvxXqtQ evenixXetotoQ, x*>qIq di tb 
aoaQvia' dvvatat di xai xata ovvaXoicpr)v el taiQ 
xletoiv aQaQvla. Ergo si illio scripsit xavovegoi a*Qa- 
Qvia alia ei causft fuit, oon quod in hte dativis t ad- 
scribere ei mos erat. Sed vide reliqua: B, 347 vo- 
ocpiv fiovXevojo* avvoig) ott fiovXevojotv (1, fiovXevoJot) ai 
'Aqiotcxqxqv. Od. f, 131 8gt* ela* vofievog xai arjuevoQ) 
ht nlfjQoyQ tb eloiv (1. elot) ai *AQio%&Q%oy. 323 
XttQOQ eXovt* iyiuev) ott %etQOQ eXovte ayenv 'AQtazovt- 
*os (!• ZW°S ayifitv jiQlotaQXOQ), tva *d dvU 

x6v evdtjXov fi* dficpifioXov yaQ eota* ictv xata 
ovvaXottpt)v avaytvojaxtouev* X, 335 eXxr]oovd at- 
x&q) o£ neQt *Avtiua%ov (nonne hic etiam IdgfoTaQxov}) 
ikxfioovot,, eni tb yvojQtfttoteQov. Nos ne intelligi*» 
mus quidem, his locis plerisque quid obscuritatis caven- 
dum fuerit, etiamsi apostrophura detrahis; necesse est 
tamen, illis visam esse aliquam: traditum enira per- 
spicuitatis causa finalem litferam retentam essfe. 
Retenta alibi grammaticis rationibus, quas adhuc non 
magis perspicimus, ab Aristarcho in a detXe, 17 fiptXa dfj 
09 A, 441 (cf. ad A, 160. P, 201), et in c5 2J>xe, *'h*> 
n&oov vti A y 451*). Porro nec hoc decerno, ntrum 
ubi sic plene scribebant hoc oculis tantum dederint, 
an audiri etiam voluerint, id quod colligi posse vi- 
deatur et ex illo 2cZxe et ex Herodiani nota ad A, 
441: quamquam, ut nunc fes est, quae ibi dicit ob- 

*) Qaaroquaro in hoe iam paene sentimus quid rei sit ex Mtit- 
aellii observatione de Hes. p. 1&7: cl. SchnetdewinO ik Eostathii 
prooem. cororo. Pind. p. 46, 0/1! dlfch de nd9k* oty* apud Archf- 
lochom. Trjlifiax autem, EvQvlojf, sim. cum hts comparari 
»oa;possunt. , 
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scurisstma sunt. Dicetur igitur hoc modo: Af istarcho 
nec in pluralis nec in singularis dativo x illud adscri- 
berc mos fuit, sedecthlipsin statuitr seduti inaliisvo- 
cales, elidi solitas, hic illic partim perspictritatis causa 
partim aliis de causis retinebat, sic idem accidere pot- 
erat in his dativis, quorum tamen unum exemplum 
traditum est xavoveovi dQaQvia. Hoc si quando fiebat, 
fortasse, quod adhuc vel negare vel affirmare uolo, ut 
synizesin audiri efiam volutt. — Hunc Arisiarclii mo- 
rcm diu deinde^valuisse vidimus. . . 

: - Eustathius *) nescio apud quos auctores iriter ex T 
empla synizeseos invenit ciotiqi dnioQtvo) et %alQe dt 
0Qvt9t 'Odvoeig: qui cum ipsi antiqui dici potne- 
rint (ct scimus quam hoc nomcn antiquorum apud il- 
]Ura late'f>aYeat), nobis recentes videbuntur. Nec inter 
synizeseos exempla haec vel apud Hephaestionem com- 
memorantur vel apud Draconem vel, quod videam, apud 
reliquos, quos commemorat Spifznerus p. XVI, v. 19, 
cjuibns addi potest schol. Dibn. gr. p. 836. Nec prae- 
termittit Eustathius synaloephen alios, quos ante ocu- 
los habebat, in his etiam statuisse. — Cum de singu- 
larutn libri Draconis partium aetate non satis constet, 
ex Hephaestione, i. e. suppare Herodiani, coinmemo- 
randum (quod alii deinde repetunt et Eustathius ipse) 
doceri, in hexametris id genus synizeseos ut duae bre- 
ves in unam brevem coalescant rarissimum esse. Quac 
doctrina nntiquig oriri non poterat, si ad synizesin 
referebant hoc genus exempla in dativo tertiae. 

§.5. 

>ti _ *H 

In harum particularum. accentu veteres ab eo mpre, 
qui apud nos invaluit, longe abfuisse olira monueram, et 

♦) v. 13, 514, 17. 805. 18. Citavit Spitueras p. XVI. 
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monuerunt alii. Nnnc licuit et auctoritates investigare 
accuratius et rationes illornm aliquantomeliusperspicere. 

Quod nos hodie facimus, ut in eiusraodi locis, 
qaalis est 

dvfia di fiot xQadlrj ftiftove qjQealv oQfiaivovtt, 
t) fitv Jwo> iovta fi&xflS <*no daxQvoiootjg 
&etto — 

i] rjdrj vnb %eQOt Mevotttadao Saftaoota 
et similibus omnibus utrique rj gravem imponamus, is 
veterum mos non fuit: sed secundum illi circumflexo 
insigniverunt. Hoc disertis testimoniis demonstrari 
potest de Herodiano, de utroque Apollonio, de Nica- 
nore, Alexione, Ptolemaeo, Tryphone: ex hoc consensu 
de Aristarcho concludere nlhil utiqUe dubitamus. Nec 
excogitatum esse a grammaticis, sed ab nsn loquendi 
repetitum, hinc videmur suspicari posse, quod cum de 
caussis dissentiant in re ipsa conspirant. Sed in eo 
etiam consentiunt, in eiusmodi enuntiationibus secun- 
dum f) non esse disiunctivam particulam, dta^evxttxrjv, 
aut, nec subdisiunctivam, naQadiatevxxixrjv *), vel,sed 
interrogattvam, vel ut hic etiam cum veteribus loquar, 
dubitativam , dtanoQrjttxrjv vel anoQrjftattxrjv vel eQtaxrj* 
ftaxtxr)v vel dtotaxttxrjv , Latinorum an. Ut igitur f) 
<pfig, wg TQiieootv aQrj^iftev evQvona Zfjv est „an putas, a 
8ic ipevoofiai rj etvftov eQito est „verum — an falsum 
dicam, tt et nvjg y&Q vvv TQtoeoot ftefttyftivoi innodafioi- 
oiv evdovo f) anavevfav; est „mixti an seorsum?" deni- 
que dtx$a di ftot xQadirj — „haereo (an) illum servem 
an domem." 

Alterum igitur rj 4n his dubitativam esse, de eo 
dixi veteres consentirc. Estne etiam prius? Iudica- 



*) Sic apud antiqutores, Apollonios et Herodianum : vnofiiattv- 
recentius videtur, v. e. g. Suid. et Etym. M. 415, 22. 35. 

4* 
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i n **tor f , 5 ei 4pW'oniiis •):■ et ex 

^ iq sw :i Latfa* an instituimus, eo 
^ecthlir orietur quaestio, cur 

^ ,:t*f, hic \ j accentum deposuerit. Id 
> ,e eausis r aas&tm pon addunt. Vide- 
^ dativis , [ posse. Scilicet in eiusmodi 
, -it xavoveov ;,] particulam quodammodo lan- 
<|<to<2 adhuc . t ij»; unde factum fortasse ut in 
..acftin audiri ef : possit: in altero quasi maiore 
Uiu deinde^va juam priore omnis dubitatio »on- 
ISustathius *) declarata sit 
ompla syntzeseo ni.prioris, membri particula visa 
n£ oQ*t9t 'Odvo? JVjjcanpri.ovyoOTwpJ, pro ei. — He- 
(et scimuf ayi, qjtfn cnm Apollonto senserit. 
late paYea iter virferi pptest ex Joanne AI. p. 
synizeseos e? rn scripsit (nam nunc haec corrupta 
inemorantur t£epxw.xpg fieva baTiOQqotios nQoqysQo- 
reliquos» qS v, l^vflfiwwxa? ov%a, nayxmg neQianq, 
quibus ndd evxnxr} yaQ : r) gfQaotg fiezaQiQC in&eren- 
termittit \ icag, tamen id epitomatoris culpae tri- 
los habe' *ux et ipse dedit v. Ih dia^evxzixijs ovv 
larum J r iwg %£>v dt,an,OQr}% tx&v (sic haec le- 
ex He** >' 7tQ,6f£QO£ d^vvetdi, 6 6e deuzeQog neQi- 
randuV aUquet modo scripta quae sunt v. 29 sqq., 
docei <ra xav anat; xav noXXaxis* et Arcadius scri- 
ves QflOig fiexa dia&vtjevQ non dtatev&g /iera Sta- 
dor . et minjme. suspccta vox schol. ABL ad jy 
re Jerpdianus^si^i ipse te^tis est ad II. S, 265. ; 
terum in exemplis non pendentibus itenv scripseK 
et ubi seroe^ po^ta est particu^i ntug yfa vvv 

t) ov% hnio9r]v Aaxedaifiovog l§ eQajeivijg, r) SevQio 



*) Item in aqa — ?> quod non duUum videCnr ex Apollon. 
M. pu 4SE3. 404.. ; . . ./ . 



f. 
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X ~« r, m Vfdpvad «tramque locnm Hc 

as. Alia infra bffendes. — 
o 9, ye pro 

c rcs est. Jam sequilur, quo supersedere non 
nus, ixi testimonia confefamiis et si quid hiare 
bttur vel librariorum culpa detortum esse corrigerc 

committere conemur. 

* **** 
_ . , i *. • • • i . ... * . 

1. Herodianus. Lustremus primum prosodiam 

Homericam. , , \ , , . ... t . % % 

■ » •* < 

jkd \A\ 190 dhJvdtxa peourjQi^ev t)i — - iys xoAoi' 
naiaeiepy Tovptiv nQOTeQOv uvvSeouov ftctQVTOvTjreov , toj> 
0*e* <5«5t5i€(JO> ' rieQionaottov. SianbQrjTUtt) yao ioriv r) dvv- 
fdfig- xai o{fo>£ t# xa&6lbv< (ABL>. fcf. ad <5 y 372. 
JZ,436 dtx&r di ftoi xQadlr^ ^jut» *»-.>to»» /isv ngtdtov 
iy o&vovrjzeav , zbv de devzeQOV neQimtudzeov, f) ijdij %ei- 
Qeooi*). X, 244 SVa eYdouev ij kev *AxiXkevq (sic eum le- 
gisse statim apparebit, non cixa*, ut Wolfius edidit) 
vu/l xazaxrehag — tytQrjzai \ — ^ xev^ 6ovqc daueirj) 
nBQionaaziov %bv % oyvdeOfMvz advvatov yao %$ ij ovv+ 
diofup hnouevov ttv%bv o^vveqOtit. — Ex nota ad 0, 379 
apparelrit ibidem V. .377 etiam lectum fuisse t). — Y, 
17 tinx ai% y 9 y AQytxit}avve^ &eov$ ayQQQrjvde xaleooag^ 
•7 u kbqI TqAtov xai 'Axttiuhr U8$pjjQi£eig) ; iQcozrjftazi- 
xbg o bvvdeouog xai ana§ -eU^fijfog***,' %6v%o di tprjut 



*) Qui schol. AL ad 438 sic scripsit ut nunc scriptum est 
qoid sibi vellet ipse non intellexlt 

**) De simplici ^ interrogatito est etiiam nota ad T, 66: quae 
in A luxata est et ex. tcomparatione sch. B sic scribenda: zov n 
«vvdeouor lUQtcnaOTiWtoi* yitQ dt&taxnxoi, ttfs xlrjnx^s avanav- 
atv lufiouoric, SVa. J iototijots \dmxr). «Q« tk xqhooov Ix tqc (pidog 
htycto fjftlvi «'o** oX tv&Xtxnv auiby t Xva tb oloir toteviQv 

&qii (Heynius .ne id qtiidem intellexft, aliquos HqU voluisse) 
»0010 au(fot(QQis tnleto ttQttov %juq Ite i/utfe oxvvfuvoi fttvty a- 
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runt sic optimi , Herodianus $\. Apononins *): et ex 
illa companitione, quam: cura Latto an instituimus, eo 
fere delati sumus f Haec igitur, orietur quaestio, cur 
in priore membro particula accentum deposuerit. 14 
veteres pro noto sumunt, caussam non addunt. Vide- 
tur mihi caussa cogitari posse. Scilicet in eiusmodi 
enuntiationibus ad alteram particulam quodaramodo lan- 
guescere sentimus priorem; unde factum fortasse ut in 
priore membro dcesse possit: in altero qqasi maiore 
quadam vi,inci<Jit, tanquam priore omnis dubitatio non- 
dum satis. expressa et declarata sit 

Attamen Trypfioni prioris membri particula visa 
est disiunctiya esse; Wicanpri ovvumixri, pro el — He- 
rodianus npn dub^tavi qujn cum, ApolJonio senserit. 
IVam quamquam aliter virf^ri potest ex Joanne Al. p. 
41, r 13, si quidem scripsit (nam nunc haec corrupta 
sunt) ovtoq t dia^evxjfxps fiew banoQqaeus UQOcpeQo- 
fievos zbv, depzeQOv, Iqwt^^ihckv o*ta 9 nefruas neQionfr 
et ex v. 28 diafcevxzixr) yctQ t) qiQdoig pet a (hoc inseren- 
dura) dia7ioQ7jqetos r taraen id epitoroatoris culpae tri- 
buenduro. Nftm et ipse dedit v. 21, dia&vxnrfs ovv 
ovorjs tys tagwg x&v dia7ioQT}%ix*jv (sic haec le- 
genda) o ftiv n^ozsQog dgvveidi, 6 di devzeQog 
anazai, similique mpdo scripta quae sunt v. 29 sqq., 
ubi legendura xav Sna^ xav noXlaxis* et Arcadius scri- 
psit dianoQflots fieia diafcwgeMs non dialev^s fteza dia- 
noQtjomg, et rainiroq suspccta vox schol. ABL ad T, 
2*9, et Herpdiapus.sibi ipse testis est ad II. £, 2G5. 

Caeterura in exeraplis non pendentibus itera scripscK 
runt, et ubi serael posjta est particuJia, ndis yuQ vvv 
Tqmooi ttefuwtvfc Bppoyo . ?} anpvwtefo K, 4?^ , et u>i 
bis: Jj ov% konio&riv Aaxedainovos l£ h*Qazetv>js> *) devQto 



*) Item in aQa — . quod non dubium videtmr ex Apollon. 
coni. p. 433* 494.' U 
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«tV txono r ( m Vfdp aa ntrumque locnm He- 
rodiani notas. Alia inFra ofFendes. — 

Bt est pro r,, %e pro 

* f- 

Haec t-es est. Jam sequitar, quo sapersedere hon 
possumus, irt testimonia cohlferamiis et si quid hiare 
videbitur vel libiariorum culpa detortain esse corrigere 
et committere conemttr. 

• » > ■ ■ . 

,. \ ' i t ■ • it . .. ......... ; - , . 

1. Herodianus. Lustremus primum prosodiam 
Homericam. V ' : 

jld 190 dhxy&xa ftqrptjgftey r)e — aje #Uov 
navtreiepy tbv.ptiv 7zq6t€QOV ovvSeoaov fiaQvtovrjtiov , tov 
oe SevzeQOv TseQionaotiov, dtdftOQrjtvcr) yaQ eottv r) xtiJy- 
«afig' xai ©nfftffi: & t# *a#o7otr(ABL>. fcf. ad 6*; 372. 
12,436 d^r>a drf/MO* xQadir}, rj ttt* ^tby itev tzqwiov 
rj o^vzovrjzeav ; to* de ^etw^oi» mQtonudzeov, r} rjdrj %et- 
Qeoot*). X, 244 Vva etdoLtev r/ xev ^ApJikevg (sic eum le- 
gisse statim apparebit , non ew», ut Wolfius edidit) 
rtSft xataxTelvag — iptyrjTat — r) xevMj^ 6ovqc datteiri) 
lUQionaotiov tbv r} ovvdeouov. idvvatov yaQ r} ovv~ 
diouur enouevbv avtbv i§vveqOtit. «— Bx nota ad 0, 379 
apparebit ibidem V. 377 etiam lectum fuisse — Y, 
17 tim alri y^AQytxlQavve} &eovg ayQOQrjvde xaXeooag) 
r) u nejrt Tqhojv xat 'A%atwv fteQOTjQi^etg) ; eQojzrjuazi- 
xbg b ovvSeopog *ai 8na§ ettjfupivos **). iovto 6e qprjut 



*) Qui schol. AL ad 438 sic scripsit ut nunc scriptum est 
quid sibi vellet ipse non iniellexit. 

**) De simplici rr interrogdtivo esl efiam nota ad T, 66: qnae 
ia A luxata est et ex. compatauone sch. B sic scribenda: toV r) 
Ivvfeouov 7UQtcncwr^ov^au yitQ v*tOtaxjtx6$, trjs adijT.xrjc avanav- 
9tv la(lov6r { s, Xva J tycuirjots ]Arttxr). uqq tk xguooov Ix tqs ^Qt^os 
tytveto t)nlvi tlol fiivtot. ot tv&ltrttv ttvrby, Xva tb tlov toAovtov 
§. mqti (Heynius ne id quidem intelleadt, aliquos Zqu voluisse) 
iovfo autpottQOtg inUro kquov rpUQ lu ifiite axviffuvot tteverpa- 
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jxodg t& totavta* *ij doktifi vovdog r) "AotBni$ lo%iatQa* 
W, 172) n i}£ viov pe&inttQ »/ xai natQwiog ioot" a, 175). 
iv yaQ zotavzatg ovvza£eotv o ftiv nQoieQOQ rj iyxXlvezaty 
6 de devzeQOQ neQtonazat» Ergo nec a, 175 a praece- 
dente verbo pendere voluit. Quo loco quod in scho- 
liis est b devzeQOQ rj neQtonazat 9 iQtazrjftazixoQ yaQ noa 
dubitandum quin ex Herodianea prosodia fluxerit, item 
ut eadem nota adOd. o, 168 et in sch. VadJT, 245.—* 
6% 643 vtjfteQzig ftot evtone, nbz oIxbzo xat tlveQ avz$ 
xovqoi tnovt *I9ax7)Q i^atQezot r) eoi avzov d^rjtig te 
dfiwig te;) o fiev iy neQtonuzau dtanoQrjztxbg yao. — 
K 9 425 nwQ y&Q vvv TQoieoot fte/uyftivot tnnodaftototv 
evdovo r) andvev&ev. Ad h. 1« in cod. A hoc schoiion 
est: tb evdovd iv diaozokfj xai vnoottyftfj, ?ya eQOJtrjfta» 
tixbv yivrjtat* xai avzbv di tbv q neQtonaoziov dtauo- 
QtjttxbQ yaQ. Haec usque ad yivrjzat sunt Nicanoris, 
extrema Herodiani. r, 239 f} ovx eonioxrqv Aaxedalfto- 
voq l£ iQazetvT]Q 9 rf 6svq(o ptiv tnovza vieod ivi novzo- 
noQOtotv — ;) o ftiv nQOJZOQ rj ovvdeoftOQ ftaQvvezat, b 6e 
SevzeQOQ nsQionazat, tva zotavzrj ?} qjQaotg yevrjzat , rj 
yxoXovxhrjoav ftiv (I. r} ovx r)x. fiiv, $ ^XoXov&rjoav ftiv), 
ovx l&ikovot di fiaxr\v xazadvftevat avdQtuv; Aliud schol. 
h. 1. in ABL 6 ftiv Nix&vioq oftqxo atjvvet tug dia&vxtt- 
xovg (scil. haec omnia sine interrogatione proferri vo- 
lebat), b de 'HQOjdtavoQ tbv devteQOv neQtonol, wg dta- 



utv. Mirum est anctorem schol. B, qui se de Herodiano referre 
dicit, non habere dunaxttxos, sed laQxrtxov, rrjs xl. dv. X.* *R 
(vel rjiiiQ) post comparativum, quod altera pars, mira sane capita, 
h. I. volebant, natura sua non est ccqxtixov. Ergo qui illis se op- 
ponebat et interrogativum ij bic intelligendum esse defendebat, iure 
poterat dicere StQxttxov esse. Cum tamen auctori schol. B ipsi hoc 
vix debeatur, sed apud auctorem suum iuvenisse verisimile sit, pu- 
taverim ab Herodiano ipso scriptum fuisse ab initio: aQxnx6g xaX 
Ctctaxttxog vel dQXjtxds fteta dtmayiAQv. 
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noQrjztxo^g att(p(odey6fteyQg. — £ 9 265 isfra tangam, ubi de 
Ptolemaeo verba faciam. Pro corrupto haberi debet 
hoc ad ff, 504 

avzctQ 0 fteQftrjQtfy ftivcov o ti xvvzatov cQdot* 
f) oys dicpnov kXcbv, o&i notxiXa laW/lxgiw, 
QVftov e$eQvoi, r) £xg>€QOt vipoo aetQag* 
r) ezt %cov nXeovcov Oqtjxcov anb &vftbv $Xotto*< 
dianoQTjtixol qt vateQOt. dtb neQtqnapzinv zbv dev%eQOv* 
%bv di nQtotov xal iqLiov iyxXtziov. Quod sic fere pro- 
fectum crat ab Herodiano: dtanoQrjztxbg 6 vateQog' dtb 
neQtqnaazing (Cf. sch. V n neQtanaozinv tbv r). dtano- 
orjttxbg yctQ iazt' u ) tbv Se . nQwtov xai SevteQov iyxXt- 
%iov. Nam sensus loci hic est : dubitabat utrum cur- 
rum aut temone protraheret aut toliens eiferret — an 
plures interimeret. Est igitur secundum ?j dtatyvxzt- 
xov. Quod fugere non poterat Herodianum: hoc enim 
inodo intelligi debere iara Aristarchus raonuerat (v, 
Ariston. h. \X Et similes locos attcndcrat et ipse et 
alii. Sic ipse Herodianus ad O, 105: i) ezt jitv ftifta- 
ftev xazanavoiftev Ttoao* lovteg rj, inet ?je ptrj* ecpaftev 
ibv r) xat cxqxt)v ovta StanoQrjttxbv neQtonao&at wgneQ 
xai ev&ade. tovg ftivtot i^ijg iyxXitiov ev trj ovvzagst. 
elal yctQ rjtot dtatevxztxol q naoadia^evxztxoi 9 cog %b ?j 
1'nei rje fiirj (opinor rj enet ?j eQycp\ De B, 253 ovdi 
%i nw aacpa tdftev ontog iazat tade eQya, ?} ev fje xor- 
xcog vnatfianftev vteg *Ayatcov in Apollonii lex. s. rj nota- 
tur hic particulas esse disiunctivas: nolyit enim hoc 
dici: „nescirous ufrum bene redifuri simus an male, u 
sed hoc: „nescimus redituri simuk sive bene stve male, u 
d, 486 sqq. sic scnbenda erunt: , , 

aXH Sye ftnt tnde etne xat azQexiog xaxdXe^ov' 
rj (hoc veteres habuerunt, noh quod cditum est et, 
ut apparet ex sch. 487, quo<t IVicanoris est) 
nctvzeg avv vqvotv anr)ftoveg 7jX&ov 'ji%aiot\ 
ovg Niauoo xat iycb Xinoftev TQoirjOev I6vteg y . 



r 
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1}i ttg RXef iXidQ(p adevxfi fg tni vrjog, 
qplXtov h XBQoiv 9 inei noXeftov toXvnevoev; 
Et haec X, 399 hac modo: 

%lg vv ob xtjq iSifiaooi tavtjXeyiog Qavatoto ' 
qi (sic Wolfiua, slclIarlJ oiy iv vrjeoot Ilooetd&tav 

id&ftaooe, 

oooag aQyaXtcov avifttav aftiyaorov avtftrjv, 
t)e oav&QOtot SvdQeg idrjXrjoavt ini %iooov % 
(lovg neQttaftvoftvov jyi* ol&v ntuea xaXi, 
rji neQi ntoXtog ftaxeoiftevov tjde ywatx&v; 
ubi terfium r)i disiunctivum esse intelligitur, quare sic 
respondetur tanquam ad duplicem interrogationem , y. 
406: ovte ftiy iv vrjeoot, Ilooeid&ojv ed&ftaooev — ovte 
fiav&QOtot ZvdQeg iSrjXrjoavt ent '/eQOov. At iidem ver- 
8us paulum immutati Tecurrunt w $ 108, ubi Agamemnon 
procos interrogat : 

? vfift ev vrjeooi Tlooeii&m ed&f^aoaevy , 

yt ■*»•». 

OQoag — 

fj nov av&ipotot SvdQeg edrjXrjoavt eni xi(> aov > 
fiovg neQitaftvoftivovg rjo* olwv ntiea xaX&y 
tjb neQi ntoXtog ftaxeoiftevoi tjdi ywatxwv; 
Huc respicit Apollonius sophista in lex. ita ut h. 1. 
fje scriptum habuisse intelligamus: iji, inquit (p. 82,22), 
fiaQvtovovftivrjg trjg nQOtiQag ovvdeoftog dta^evxttxbg yi- 
verat n rje dtatfirj^at xotXov SSqv vr^Xet Jfafo^ rj xata ne~ 
tq&cov (ta%ieiv. u neQtontaftivrjg tii tfjg nQOtiQag anoQrj- 
ftattxbg ovvdeafio$ yivstat, oto, rje neQt ntoXtog ftaxei- 
pevot. Recte : nam difFert hic locus ab illo. Hic ter- 
tium verbum cogitandum est : fje neQt ntoXtog fiaxeovfievoi, 
6c. aniaXeo&e vel eS&ftrjode: et pro tertia interrogatione 
ingeritur quod illic cum secunda coniunctum fuit. 

Ad similem dubitationem haec pertinet Herodiani 
observatio, B, 368: yvtiosat 6* ei (!• ?;) xai $eoneoirj no- 
Xtv ovx aXan&£etg, t) ovSqojv xaxotrjtt xai aqpQadirj no- 
liftoto) IltoXeftatos neQtonytov t), StanoQrjttxdv lxde%6- 
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ftevog* doi di o? d$vvtivbtv, iBstteQ * a * oi mgi 
litava, hdsxofievot TtaQadiaKevxttxdv tbv Hoc est: 
Ptolemaeus duplicenfi' irjterrogMiortem esse voluerati 
inteftiges utrura diviriitus etiam urbcm noti deleturu» 
sis an (tantummodo) milUutn ignavia." AJii «juidam 
sic: „intelliges ari urbem non deletorus sis v — vel di- 
vinitus etiam vel mlittum Ignaria * et poterit simul 
utrumquC lh causa^ esSe. Illos verflm vidisse totius loci 
conte^tus dpcef. Sed hoc animadverte, in hac Hero- 
diani nbta testimonium inesse de k Alexione et colligi 
hinc, eum quoqqe 6| pro dubitativa habuisset scriptu- 
rum fuisse ?, *). 

. Ad N, 307 JevxaUd^ njj % Sq uiuovaQ xataSvvat 
fyntyv; $ $ni fygtofpiv navtbs Qvqoxov, y dva uioapvs. 
*j iii QQiqTeQogMvf haec misere decurtata praebet cod. 
A tfvig di %bv 37 zqJtOv , aeQtionaaav ' dtanoQTjuxbs yctQ. 
Contentionem putaverjm » eo fuisse intelligendumne 
sit ita «Quo toco jrrues? dextrorsunuie an in medios 
&n sjnistrprsu m an hoc mpdo: „Quo ioco irruessive 
dextra sive metjiajtsiye sinistra?" Illud verum esse, 
non hoc, Idomenei resppnsum Jeclarat. Sed in scholio 
ficribend.Wi erit : * bv q tepjtjoav xal tQitov. 

TOftft ut Herqdiani doctrina cpgnoscatur his ad- 
iungenda sunt ^u^e, ^eryaverunt Arcadius p k 185, 8 et 
Jo. AJexandrUms; p. 41. .42, conspirantes egregie**). 
Arca4ii locuoa ut breviorem ex**ibam. 

€ 0 fi ovvdeoftos *al &£vvetdt xai neQtouatat. xai 



*) Animi causa inspice fo. 1, scb.BL: quamquam etiamdiscendi 
caussa f si cui nondum in oumerato est, ut bi antiquos suos, quosante 
oculos babuerunt, saepe interpretati sint quamve fidem mereantur. 

*♦) Jo. Al. 42, 10 scribe: 'UtQtfinsi V oi X 'EUvrii W <i/*o- 
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fjvixa fiiv e&Qe&fj dianoQrjaig fista dia&yi-ecog, t6t$ q r) 
iv TrjaQXfi o&veiai, h de t$ fiioy mgianaiai, y 
doXixr) vrjoog (1. yovoog) ioxiv (del.), rj^AQtefitg ioxiaiQa' 
yvixa 6e evQed-rj dianoQqoig dvev 6tatev§e(ag, totg 6 7/ 
eite iv aQXfl «iVfi.lv fiiatp . evQetyrj ntQiOTiaxat, y toj 
*4l*>Xle~t T) toig MnQfttdootv, avrl %Dyt($, xaxeivoig. Haec 
uUima non integra quo pertineant quisque sponteintel- 
ligeret, etiamsi nou admoneremur per Joannem Alex- 
andrinum p. 42. Pertinent ad 1L II, 12 

qe ti MvQfitddveoat neqpavoxeat, y iftol avTip; 

fji Ttv ayyeXirjv 09ir]g e§ exXveg dlog; 

fje ovy 'AQyeitov oXocpvQeatj &g oXixovrat; 
Quo loco ex prosodia Uiaca haec servata: navreg ne- 
QieonaoS-Tjoav ol ovvdeoftot xata Xoyov tcjv iQidtr^axt- 
xiuv. Versus Homericus %i ti — inserendus Arc&dio 
post TieQionoTai. Vblebat autem hbc. Si gcrtbttur 
fji Ti BlvQftidSveooi mcpavoxeat r) iftoi aiv$; • id sfgni- 
ficaret: utrum Myrmidotiibus' alhjuid affe^s 'a'« ^hi 
ipsi? h. e. utri nostrum? Hanc autem clarum est lo- 
quentis sententiam nbn esse, sed: an Myrnridonibus 
aliquid affers? an mihi ipsi? Neutrum excludit. - 

2. De Apollonio etTryphone v. Apollon. de coni. 
p. 491. Fuerunt qui dubitativam particulam fj decur- 
tatam esse defenderent ex rjQa, i. e. aQaz nam ^oapro 
uno vocabulo, ut alia forma sit voculae aQa y agnOscunt 
veteres grammatici, et Apollonius ipse. Refutat illud 
Apollonius duobus argumentis, primo quod formae per 
apocopen factae (quale esset ^ ex ?/(iot) eandem oratio- 
nis sedem occupent quam illae voces unde sint 
factae. Jam vero dici fj doXt%T) vovoog r) "AQTefttg *o- 
xiaiQa et similia, at nunquam seicundo merobro poni 
posse &Qa. Deinde ubi ita decurtetur vocabulum, ut 
ultima gravis abiiciatur, priorem syllabam suum tenere 
accentum, ut d&fta dw. Jam vero in rj doXi^r) vovoog 



Digitized by Google 



59 

fj UQtefttQ ioxiaiQa et similibus in priore membro non 
scribi f) sed r)\ non esse igitur decurtatum ex f)oa. 
Haic tamen posteriori argumento quodammodo Trypho 
occurrerat: dixerat enim in eiusmodi dubitatrvis enun- 
tiationibus *) ab initio assumi disiunctivum Quod 
tamen oon adtnittit Apollonius: sine dubio quod illorum 
significationi aptior visa dubitativa: nec, inquit, hoc 
cum Tryphone statuere necesse est: neque, s.i forma 
vocabuli consonat cum disiunctiva, ideo est disiun- 
ctiva. Nam ut diversorum vocabulorum formae con-p 
sonent, id accidit in multis. — Haec certa etexpressa 
et quid Apollonius senserit omnem dubitationem exi- 
munt. Sed quae nunc leguntur p. 493y quod equidem 
intelligam, tota cnm illis pugnant. Hoc autem, evenit 
quod Bekkerus v. 25 codicis lacunam . . vo. supplens 
scripsit zovov. Quod si hoc tollis et scripseris woiov 
fihov vel diet t evy(.iivov vel nooxeiiiivov haec omnis dif- 
ficultas sublata est. Si ea, quae modo proposui, ferri 
non possunt quod longiora sunt quam pro vacuo codi- 
cis spatio, aliud quaerendum quod nondum inveni: sed 
sententiae grammatici illis, quae substituimus, satisfit. 
Dicit enim, enuntiationea dubitativas qualis est rjfiiga 
eoniv f) vv£ iotiv; quodammodo transformatas esse ex 
disiunctivis: r)ftioa ionv r} vi§ iouv. Nam et illa sunt 
disiunctiva, quod eorum, quae quaeruntur, tantum- 
modo alterum verum erit. Indidem, inquit, non sine 
persuasibili causa factum, ut arbitror, ut coniunctionis 
etiam dubitativae forma ex disiunctivae forma trans,- 
formata sit. H. e. finxit lingua suam particulain dubU 
tativis, sed illa dubifativae et disiunctivae enuntiatio- 
nis similitudine quodammodo obversante non finxit 
prorsus abhorrentem, sed diffinxit ex disiunctiva. — Sed 



*) v. 16 post ctQx«S suppleo Xoyovs. 
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in ebrum nsum, qui haec ipsi recognoscere volent, sup- 
plendae sunt lacunae* quibus huius paginae lectio ae- 
que atque arguti grammatici commentatione impedita 
est. V. 12 Bcribimus: ovvta&V xai yaQ (vel xadvtt) xar . 
V. 13 kqoq *tivtig Xoyovg, post ixtpsQOfiivovg contmate ad- 
ftUo. t. 14 Xau(t&v8t<n fj xat* cum Bekkero; v. 15 ro- 
QtTtatd TqvQQ»; yiyQatpa. Deinde yiy^atpag curo in- 
terrogatione, Alterum yiyQatpag eiiciendum. v f 16 qpag. 
Post alterum yiyQaqpag interrogatio. v. 18 olov 9 v. 17 
post dtafyvgtv COmmate vel colo posito. v. 21 % vv§ iozt. 
v. 22 TcaQaiTYpixoQ. v. 29 non -$4 sed Jje. v. 26 post 
avedi^ato maior interpunctio commodior legenti. Quod 
ait V. 22 xa$6vi, wg Jtpafisv y cetera, confer p. 482, 20, 
qtiae hoc modo explenda ex schol. Dion. gr. 063, 6: 
ivbg SnaQ. v. 21 xai vnoXemouivtov; De v. 22 et 23 
v. Bekkerum : tnihi videtur scripsisse xazo) tpvatv, deinde 

S 6i ovxiu xata tpvoiv. 

• ■ *• » • » ■ . . > • 

3- De Apollonio sophista v. lex. Horo. 

4. De Nicanore testantur eius notae ex interpun- 
ctione Homerica ad 14. <2>, 226. Priorem ei visam 
cwanztxfjv pro et non colligeremus ex his testimoniis: 
sed scholia ad d, 712 et ad d> 487 cum noh habeam 
quomodo ab Nicanore abftidicem, tamen sic statuo. — 
Sch. A ad r, 46 ivtavda di iyxXtvetat 6 civdeofxog bfwtcog 
tcji n J] xai yLaiQxji avirpf odbv ayyeXog eX$to a (rc, 138). 
xal uoi doxei loodvvaustv tm et. Xiyto 6e t6 xotovzov el 
ijdetg odcpn o"rj TzeQttpQtov IlrjveXoTzeta. Leg. tJ ijSTj odtpa 
olde 7i. TL., a>, 404 (v. ApoIIon. de cbni. p. 49I). Hoc 
scholion cum nbn videatur Nicanoris, alium habemus, 
qui item scnserit, recentiorem, quales recentiores *) 



*) Ut recentissimos taceam, v. Ewtathium e. g. 63, 30. 
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fuisse non dubium est. Norainatim videor mihi Por- 
phyrium dicere posse, v. sch. Y ad 0, 111 et BLV 
ad J?, 896: (quo loco mirnm est apud Eustathium legi 
ii dtotaxtixov pco eo qnod exspectes owanztxov). Ex 
eodem fortasse remansit hoc in V ad J5, 300. Quod 
ad Nicanorem attinet, scimus ijf pro ei ab eo iritelJe* 
ctum esse non tantum in eiusmodi enuntiationibus, de 
qnibus nanc nobis serrao est, ovx olda y et similibus, 
sed etiam in aliis minime hoc modo suspensis, ut T, 
46 (v. schol. ABL), ubi inteilexit: tj i. e. el totogde 
ituv ywatx evetdi avijyeg^ ovx av 6t) ueivetag y Anrjttpikov 
MeviXaov. Item in hoc «Z>, 55) 

w TroTTOf, § iiiya &avua %6b* ocp&aluototv oQwuaf 
•!] uala dr) Tgtueg usyalrjzoQeg, ovgneQ enetpvov, 
avvtg avaotrjoovtat vnd Kocpov yeQosvtog, 
dicit fieri posse, ut^ udXa scribatur: „mirom profectoi, 
si Troiani mihi caesi reviviscent." »Cf. eundem de 
ij%e •— ?jte ji^ 410. Sed maxime memorabilis in hac 
canssa F 9 216 enei ov noXvftvSog ovd* aqtouanToem)g y 
xai yhei voteQov Jjev. Hoo certe loco non tantum JN*- 
canor posse pro et dictum esse putabat, sed alii etiam, 
nt Apollon. sophista (v. lex.) et fortasse Herodianus, 
si quidem facile fieri potest ut verba mSavwienov /Ja- 
(tiveiv tbv ^ xal avti tov ei naQaXau($avetv in cod. A 
Hero^lianea sint. Sensus quidem huius loci, quamquam 
creditum cst, ne sic quidem expeditus. 

5. De Ptolemaeo Ascalonita v. sch. A ad B, 369. 
Sch. f, 149 yowovfiai ae avaooa' &ebg vv ttg t) pQozog 
toot. tbv tj o ^AoxaXafvitrjg neQtony iQtozrjuaztxbv vojul- 
£wv. 8 xqt xaQteaztQov. oi 6i ivixXtvav atg ei eXeyev elte 
fobg eite av9Q<anog. Item praeoptaverat in simili loco 
<*> 140 tpevoouat r) etvuov eQeoj; xiXetat di ue9vuog — 
Aristophanes. Item sine dubdo iudicnrunt fi f 132. 
Ad £, 265 '»•'• <: * ■■• 
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"Ynve ti rj di ov tavta pieta rpQeoi ofioi fitvoivyg; 

t) tpr)g, wg Tqwsooiv &QT}%inev evQvona Zfj- 

v , Gg c HQaxXrjog neQiywoato naidbg iolo; 
frustnm relictum ex Herodiani nota: 6 'AoxaXcovitrjg 
(laQvvei tbv r). afuivov di neQionqv. xai y&Q e\ dianoQei 
ovx avayxatov iyxXivetv avtov* ov y&Q SteQog aircto int- 
(piQstai neQtondftevog, wg inl tov rj doXt%r) vovoog r) 
7 !AQtefttg io%iatQa+). Ptolemaeus hoc voluerat: Cur, 
Somne, id cogitas vel dicis (dixerat enim) hanc rem 
aeque Jovi cordi fore atque Hercules fuit? — 

Num veteres illi scripserunt 

tini avi Alyioxoio Atbg tixog elXr)Xov&ag ; 
rj iva v(Iqiv \drj 'Ayaptifivovog — ; 
etsimilia? Egonon memini sic illos scripsisse inHome- 
ricis vestigium mihi occurrere. V. contraHerod. Y, 17(cf. 
Bekker. cens. Hom. Wolf. p. 145). *lf in his non roa- 
gis fortasse illis in mentem venit qiiam Latinis »aut. u 
Fortasse inquam; memini enim quod mussitat Eusta- 
thius p. 1678, 19. Quod si vel apud Latinos nostri ar- 
tium scriptores docent talia vertenda esse „oder w ap- 
paret quantopere inhaereamus vernaculae consuetudini. 

§• 6. 

'Enei r), tt rj 9 Sti ij. 

Ut in rj — f) voculae accentus proprius deflexus 
est, item ex antiquiorum et plurimorum doctrina fa- 
ctum in TI'H., Nam illudif non est paragoge, sed est 
coniunctio f)x quae accentum suum scrvavit in inei r), 
mutavit in tl rj. Herod. Jo. Al. p. 42 aXXa xav vno- 
taoorjtai tto inei dtapeflattottxbg <$v bftoitog neQtunatai. 
inei f) g>ai Sq 1 aoqtaXig) 

Inei r) ftaXa noXXa ftetagv ovQea te oxioevta. 

. .» \ 

*) Imperite prorsas gch. B. '^wfijais et dnoQtim in his pro- 
migcue dicitur ab antiquis. 
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Ote naQanXrjQot*) fteza zl %d nvoftazixdv dSvvezat' 
%i rj di ov xrjdeat avztog *AQyeitav 
aXXdt %i ij [ioi zavza qptXog dteXigazo dvptog; 
Idero pros. II. Y, 251 neQi di zov rj zov inozaooofiivov 
%ut %i xai T(p inei edrjXtaoa^iev iv zotg ttq6 zovztav 9 tag 
%<j> zi vnozaoo6{tevog pix iyxXivezat (B ogvvezat, quod 
idem est), %$ 6i ,inei>n€Qiona%at. 

Apollon. Dyscol. coni. p. 523 r) ev oQxfl zt&iftevov 
neotonazat, iv dijunozalet iyxXivezat 

r) pteyali i^QQvzrjoag, 
HtyaXa 6% l^Qovzr^oag* 

ztrj (1. %i 9) di ob Voijtpiv an* aXXtav * 
b tota yaQ lo%t %$ %i dr); Cf. synt. 307, ubi de duplici 
quarundam partium orationis accentu loquitur: SneQ 
eninoivtavei xai av%tavvftiatg iyxXtvoftivaig xai oqO-otovov- 
fievatg xai ztp wg iv aQxfi zt&eftivtp xai iv ftiorj Xi£et, 

xaH neQtonazat . xai naQanXr[Qtaftazixtji ztp 

f), neQtontaftivta ftiv xa% aQxyv %t*v Xoytav, ov itr)v xaia 
ffffi vnoxaxztxitg owra^etg, tag iv %$ 

%i r/ di ov vooqjtv an dXXtav^ 

8%i 7} xaXXtozov 7j xaza Savxtmnov **). 



*) n. censetur in . naQanlrjQiafiarixots ; sed naQanlrjQafiarixot 
etiam saepe significant, ut Apollonius docet. Herodiano igitur in 
Indr) particula significare'visa, in %t tj non significare. 

**) Haec emendare conati sumus (praeter versnm) ut 
«cribi potuenrnt ab Apollonio, vestigiis codicw A insisten- 
tes. — Quod ad a>c et cu^ a>ttinet quae olim in Quaest ep. spec. 
I scripsi non satisfaciunt: et habeo cur nunc omnino non scribam. 
Tantum certum est et Apollonium Dyscolum (cave enim de hoc 
uoum verbum credas Goettlingio p. 335) et lexici Homerici condi* 
torem et Herodianum et Tyrannionem et Aristarcbum scripsisse 
tu\ tas et owf <5c: Tryphonem non sic scripsfsse exApollon. coni. 
523 colligi non potest: de caussis dissensio erat, utrum mutetur 
sccentus propter positionem an propter significationem. An hian- 
tiqui praeter illas formulas wc scripserint incertum.} 
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Apollon. lex. Hom. t) tfftXovaevop.xai neQtoniiuevov dq- 
Xot ovvdeoftov naQanXrjQ<oua%txbv loov %<p dr) »enei 37 
noXv (peQiSQOV io%t u ... rptXovuevov de xal (faQwoue- 
vov drjkot oivdeopov cett .... naze 6i naQeXxfii n o)XXa 
%i rj ue %av%a 6ie&Qieo9ai Sxaazu.* 

Sed Trypho dixerat non defendi posse propter mu- 
tatam positionem mutatum esse accentum : quae *ide la- 
tius exponentera ApoHonium eoni. p. 52fc Hlud 17 igi- 
tur in TjTH (sic scribendum 524, 3) non particulam 
esse sed paragogen ut in Xeyolty qxQoirj, eytovri.. Nihil 
roemorabilius quamquod respondet ad haec Apollonius: 
n xai rjv ovyxa%a&io$(a wpSqI, ei ur) %b ari aitov ava- 
tpoQtxtog naQaXaufavbuevov r Xiyto %b"OTtiI (quop! nos 
aliter scribere non possumus quam 7ZQ0§> TKXVXtdV 

GV[i(p(ov(0Q HveyvwOjhj iv o£eio> taou %ov o. SneQ ovx ap 
naQeinexo, ei $v utQog Xoyov r)v %b TtH u Disputatio 
cedit usui *). 

Hic igitnr (si Tryphonem eXcipias qui %lrj *oluit) 
vetus mos fuit : inei r) , %i rj, Srt rj. Qui ex veteribus 
auctoribus recurrit sch.Vad S> 264. An. Cr. I, 190,11. 
Et. M. 356, 18. 758, 9. Gud. 233, 40. Sed Eustathius 
et alias scriptiones novit. Ulam antiquam p. 62 y 34. 
73, 17. Item 118, 39, ubi ipse dicit exApione etHero- 
doro i. e. Herodiano se hoc referre. Sed ponit hoc 
Joco tres deinceps sententias yarios inspiciens libros. 
Primum hanc: oti SgneQ %b inei xaia nXeoyaoubv 
enetrj yeyove», oiov enetrj noXv tpiQzeQoy i<rztv r ovtoi xai 
%b %i ttr) oTov xtrj TOtxavra etdvirj ayoQevoio i inquo accentus 
non praestiteris. Deinde illam Hwodianeam. Tertio 
loco hoc addit: 01 de *Ax%tx6i d&xovtog XeyoVoi ttrj 
' * . , ■ * » . . ... 

II >/ •• • • • • » •! 

, ■ . m 

' , ; ' * 1, •-,>>,« \'\ <\ 

♦) Si quifl haec iudicare volet, non obliviscetur tmj esseprono- 
mem .et mansUse nronoine»; Aristopb. Acfc m »«J tut&uv <p<Oyets 
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xal utirj' drJAov di'ijg Inixtaolg zig ioziv ivtojg totov- 
toig tb rjt ktsQola uivtoi naga tvv iv t(p vvvi xai totg 
ouoiotg*). Hanc, quam emergere videmus, difterentiam 
scripturae Atticae et Ho.mericae, Apoliqnio.et Hero- 
diano incognitam **), iterum significat p. 907, 14 tb di 
tir) avti tov diazi d^vvovoi uiv ol voxeqoy (Atticos di- 
cit), wq xal aXXaxov dedrjlcatai' ol di nqlqioi (Homerum 
intelligit) fiaovvoyoi nqQo^vvovzeg. fl di xwua)dia xal 
azovov oldev qvzb Iv elneiv tirjtidr) (v. locos Aristo- 
phanicos apud Hermannum Nub. 754 ***). Cf. 631, 8 
to di ttrj cjg AzttxiZg l'%ei tr)v dia tpv rj inixtaotv 
xa&a xai tb inetrj , drjXpvzai % xai a*Ua%Qv. wuoiajzat di 
tovtotg xai tb ior\ yevouevov ix tov w. "Ozt 6i tb rirj, 
o xettat xai naQa tq/ xwuixq, naQO^vvoyotv otna- 
Xatol ttyvtxoi xal oii tb inetrj neQiomooiv iv to7g elg 
tr)v 1A ' Qaiptpdiav Sedrjlwzai. Ad illam doctrinam de 
paragoge Attica (Atticae hae paragogae dici solcnt, 
maxime illae in /, vvvi, ovzooi, cum quibus ipsis haec 
compararunt ut statim videbimus: et hinc putaverini 
totam doctrinam de hac differentia et J de Attico accentu 
tir), bzir), inetr) ortam esse) ad hanc igitur pertihetlo- 
cus in Excerptis cod. Paris. post Gregor. Cor. 681, 
ubi casu factum putoquod tantum ozirj , non etiam ttr) 
et Inetr) commemoratur: qui locus imperitissimam saue 
manum pro^it: nQOOffliAqztaubg 6i iottv otqv ovllaprj 
nQOQti£ijzai xata.tb zilog, o yivetat 4v, tol nQogdnaza 
xai iv t(p rovtiotot, iv&a xai tb e njQoaezi&q, xai to> 



*) Cur dicat hsQotd /u&roi non intelJigo. Atiis locis de epe- 
ctasi, quos roox afieremus, hoc non commemoratur. 

**) Video etiamnunc »n , codd. Aristophanicis non deesse vesti- 
gia scriptnrae rirj et Zurj. 

*♦♦) Schol. h. 1. ex antiquo tnow: jtrj, (t* iC jr) jiagalXriXa. 
Hoc nunc plane intelljgimus. Vidimus jpsum Apollonium %C ij 
plicantem pexzt Jrj. # ; 

5 
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toloi xai ovtool xtitl t$ tbvtotoi xdi t$ ^o&a xatt($ 
brtrj. eon di iv jueV t$ bttr) 'Attixoq, Iv 6i toig lotnotg 
'liovtxog (certe non in ovtoot). Eustath. p. 45 in. oxi 
ds inixraotv nbtet ov fiovov rb i iv rtj> ovzooi xai vvvl 
xai ivra\)9L xara tbv re%vtxbv retoQytov xai oipt, ft&ev 
xai orptfta&rjg, xai vvvftevL, qprjoi, xai wvyaqL avti rov 
yvv, otlla xai tb ?; iv rul brtr) xai rirj ivti rov ri fia- 
Qvtovatg*) j? xara tivag ttr) ogvrovcog, xai enen) 
< uvii tov } inetdr) (mirum sic dici: antiqua doctrina in 
his iden(idem videtur prorumpere), m di xai fj 3u 
ovllapr) iv r$ rjoda xai eqtrjo&a xai totg ouoLotg .... 
i)7.l6v iott. We dubites 'Choerobosco h. 1. Eustathium 
admiscuisse de suis. 

Denique Eustathius auctorera noscio quem exscri- 
,hens de vario usu et accentu vocabuli r) p. 1678, 29 
^qq.> in n . is dicit se noc novum invenire etabiis quae 
jad Uiadem scripta sint dissonum, oti tb ?; avzi tov drj, 
,ore, qjaoL, xai iyxkLverat, otov inaLrj. Ergo hi, ut Eu- 
stath. refert, in hcetrj particulam quidem esse volunt/ 
sed encliticain. Erit igitur inei r\ ut inei tot, 

; §. 6. ' / * •"" • 

Eog% eaojv, erjog, evg» 
De his est cur paucis moneam. Cf. Buttm. lexil. 
I. Antiquissiraa testimonia sunt haec Aristonici. 0, 
138 *) dtnXfj ari Zrjvodorog yQatpet vtog eoto. tovro 6i 
iv neQi ttvog X6y(p rt&erar vvv di nQog nQagojnov 
iort, xal det yQaqjetv irjog' ?)yv6rixe di tr)v Xi£tV sou 

*) Sic Tryphtf voluerat Sed siroulalque ad Atticam parago- 
geti relatum est hunc accen(um non diu stare potuisse facile intel- 
ligilnr. — Et. M. 10 tbti) tottv «S ieXrjnxoy in^(rrjure, xttt nXso- 
v<tSfxM tov ij yiviittt &sweQ to %i ihi* oioy ify titait {\uii • • • • 
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yctQ ir)og ayad-ov* xai doTjjoeg . iicov. £2, 628 r) SinXrj 
ou %b- iacov avzi %ov ayo&tov xai %b vCog iijop aya&ob\ 
dia 6*e ayvoiav Zrjvodotog yqutpei ioto. Spiritus cur h. 
]. corruptos putemus nulla omnino causa «st: nametin 
contrarium potius corrupissent ex nominativo notissimo 
ivg et undecunque hic veterum mos confirmatur. Apol- 
lon. pron. p. 60. B o&ev %tvig, naXtv ayvorjoavzeg %b 
%afiaztx6v, %b alzet d* otcovbv iov ayyeXov CQ, 292) 
tayoacpovoiv eig zb %a%bv ayyeXov rj zbv aya&bv 
hdixovzai. Lexic. de spir. post Ammon. p. 196 
Lips. %b e nqb %ov o daovvezat* olov iov %b Idtov xai 
%b aya&oV cog %b $eoi dcozrjoeg idcov. Et p. 194 zb e 
rwo zov r\. daovvezav olov . • . . erjog %ov ayat>ov xai 
nQogrjvovg. Ib. %b e nqb zov a daovvetat oTov . . . iu 
%a ayaSa. Contra p. 198 zb e nQj) %ov v xlnXovzai 
. • . • oTov ivg. Reliquae igitur formae omnes asperum. 
habent, praeter ivg: sic cur loqui Graecorum oi i aptius 
fuerit, hinc docemur: nec hoc m.igis mirum est quam 
i^co iyco. — Non semel asper corruptus in lenem in Ef. 
M. s. ia: asperum requiri ipsa disputatio docet: vnlt 
enim iov zb ayafrov et zb 1'diov idem esse: oit ict uyaSa 
\dtonotoi'fie$* , %a di xaxa anaXXozQtovfiev. Similiter 
Eustathius ad Q t 528 p. 1362, 52, nec peccatum in 
spiritu: sed ad 325. 335 bis peccatum iacov. — Sed 
genitivum iljog fuerunt fortasse quidam recentiores qui 
cum pro rjiog dictum putarent etiam leni spiritu pro- 
ferrent. Eo ducit Eusfath. ad 2, 70 p. 1131, 45 ofii 
de xcoxvovoa xaQrj Xafie natdbg ioio, rj (taXXov Irjog 
ijyovv rjiog, o iouv ayadov, tog anb zpv r)vg rjiog xaza 
(teza&eotv ijjog rj xai Wov. dib xai dacvvezai naQu. noX- 
Xolg. Veteres illi ne*' eam quidem ob causam hoc fe- 
cissent: et multos habuisse qui facerent ne Eustathium 
quidem puto, etiamsi plus hic habeamus quam Etistalhii 
errorem: certe in ea incerti grammatici observatione, 
quae est in Et. M. 318, qua usus est Eustathius ad A, 

5* 
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393 p. Hl, 15, si vel origines ab f<uy rjtiig, vel 
ipsos ftpiritws, ut utroque loco servafi sunt, instpicias, 
ne hunc truidem ' vel si ah i)ioq derivetar aliud quid 
quam ' itjbg voldisse vfcHsimile erit *). 
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VeUruw Praecepta de Anastrophe. 
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Quod ad ipsum vocabulum ava^Qoqy^g attinet, quod 
Etymologus dicit avagQoq>r} iozi fieza&eoig zbvov p. 124, 
8, comprobat id quidem usus creberrimus. Attamen 
hoc non ita firmum est, ut non ad proprium significa- 
tum redeat nec tvaiectionem accentus, sed ipsam in- 
versionem verborum indicet. Sic Etymologi voci op- 
poni possunt haec Eustathii p. 52 zb de i)v. diu 
ftavzoovvrjv avzi zov dta Idlav /javzixrjv' xai ioziv r) cvv- 
za^ig zqouov 7zoit]zixov* dg Xiyezai /niv avagQoyr] , xei- 
zat de fWQiaxov zqg noiqoewg, et sch. D ad 162 ^ 
eni, iqy ^5. avaqzQoqprj o zQonog y avaozQoqpr) de lazi dvo 
li^eov za£tg evrjXXay/tivT] , olov Xicov wg — £jg Xiiov, o^- 
viOeg wg — &g oQvi&eg, § em — ig> Sic loquitur 
sch. Dion. p. 930, 5 xai al TiQO&ioetg xatf eaviag ov- 



*) De -Apolloniani lexici Homerici codice, ne hoc antiquo au- 
ctoremale utamur, roonendum, in accentibus, orthograph.ia et spi- 
ritibus omni- genere vitiorum eum scatere nec fidera habendam nist 
ex disputatione quid velit appareat Vide modo ld, tv. p. 156 in 
versibus Homericis iby pro itoy et Tt&vitait, pro €i vel rj. 152 797- 
&atflcjocovoi, quod falsum esseorigo, quam exponit, vocabuli docet. 
p. 70, 18 ImoniSusvov pro — ano/itvov. p. 163 q^tqoC/i^Qorou JEt 
hoc modo innumerabilia. 
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oai o£im>wmV avaaiQOfjjs ^.5'%^:^^% 
avanifmuv zbvov, quae sunt eadem in Ptynu p. 124, 
Definitio praepositionis ia schoL Dioa,, gr. 924 r 7 
nqoteok iott fiiQog Xbyov, xa& ,S*ft ^amfidy XejQr 
fievov, nQoVetixbv %wv %o\ Xbyov fUQ&y iv. naQaSion 
i> ovv&ioei, ote fir) xata avctovQO^v IxqyiQtftH* cf.. x. 
19. Schol. Od..#, 403 <Wo> oi wtf, aoo 
£- */n xcutii/) avaotQoq>r) njg Xi*eiog, Arcad. p. ( 1B0, 1 
naoa nQO&eoig b$vvetai dioMapqg^..,.ti ffl *aza 
ivaotQoq>r)v naQalr i <p9wor tbie yaQ > fiqQvvoyrai. £t 
haec Herodiani erunt ad 11. B, 5JU vmQ$°r ffS 4%- 
/tara) i^v e?g Troa^otv «fli^eW **5 oWi%«" 
orooyi) yao # «ig vneQOjiov avaftaoq. ; . - 

Ubi non de praepositione transposita sermo 
est; saepius hunc usuni offendas*). Schol. ApoU. Kh. 
II,' 1256. €J> diyooy ov fietinsfxfi aws&ntfav, 
faita di oi fiexa drjobv. Apollon. synta*.. p. *4 
<te t« rfS avagQoyrjg ^Xa' ovvexa tbv. Xiyoy 
tjiluaoev aQrjtrjQa (sciUcet pro Xqvotjv tbv* iQ^Qa). ibid. 
p. 245, 12 o/wo ovx aty&eioei *i avagQoqjijv Xa?ot*a 
tov Xbyov, Szt xtvovpiai neQtnatfi. Sic.etiam p. 
71, 18. JirjmtaTixrj avagQoqyr) idem est quod ^oo^M- 
geoov, apud Eastathium ad 42,' 6Q5. p,, ^67.. 31 e t 4, 
Rom avagQocpr) ovv&iowg idem dixit de ; cpmposjto 
fiodaxrjg 185, p. 1590, 42. Cf. Apollon, synA p, 79, 
22. 129 , 5. 138 , 5**). 

♦ »/♦1 •• • • * I i 

§. I. 

.1 ■ '*'''. 

Fuerunt, nt ApolloninsDyscolus testis est ia egre- 
gio de constructione libro p. 305. seqq., q«i conten- 



*) *vatXQ*<riviK to5 p pro ju«T«;tta6Vio5 Ma*. Plan. ap. 
Bachm. II. p. 15, 2. 

*♦) In praepositione notabiie hoc, sch.BLD,tf ^ «WP*- 
ffpoc 10 <5q>" refert se, pertinet ad verbu» (quod sequitur). 
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derent, anastropham praepositionum nOn necessariam 
esse nec in earum natnra positam. Neque enim cete- 
ras partes orationis scde mutata mutare etiam accen- 
tum: neque dici posse, praepositiones potius locum 
suum mutasse quam nomina vel verba ab iis penden» 
tia, denique ne omnes quidem praepositiones accentum 
retrahere. Qoibus ApoIIonius respondet, primum hoc 
quasi proprium esse praepositionum, ut praeponantur, 
unde etiam nomen duxerint: sin autem sint alia quac- 
dam, quae el ipsa certam orationis sedem requirant, 
ut Tqxot particula non nisi inltio posita (v. de coni. p. 
486, 31) et articuli nunquam postpositi substantivis, 
haec eo ipso a praepositionibus differre, quodcuroom- 
nino nunquam loco cedant, etiam omni ambiguitati ex- 
empta sint. Tertium vero illud praepositiones cura 
aliis orationte partibus comroune habere, v. c. cum 
pronominibus, quorum plurima quidem, sed non omnia 
duplicem usum accipere, et encliticum et altcrum (p. 
309). Huc accedit (sic enim ille pergit), quod aliae 
orationis partes, quocunque loco positae sunt , certam 
habent rationem: non enim potest adverbium referri 
nisi ad verbum, non verba nisi ad ea quibus adhaerent 
nomiha, et cetera. Praepositiones autem et ad verba 
referri possunt } et ad nomina (cf. de adv. p. 531, 1), 
ut in ilto 'I&axqv xaia xotoaviovai: necesse est igitur, 
ut vera constructio aliquo externo signo decjaretur (y. 
gchol. ad Dion. gr f p, 924). Denique formae ipsae 
praepositionum quasi ad anastrophen natae sunt. Ha- 
bent enim omnes accentum in ultima constan^que plu- 
rimae ditabus brevibus syllabis, quo genere ni|iil aii 
accentus retractionem fingi potes^ accommodatius, t Cf. 
schol. Dion. gr. p, 929. 
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§ 3. 

Atque his statim commodum erit anriectere ea, 
quae pertinent nd praepositiones anostrophen respnen- 
tes. His igitur Apollonius p. 309 eas accenset, quae 
mensuram duarum morarum excedunt: quod quidem 
dicit consentaneiim esse, tollt enim illud, quo ma- 
xime ad anastrophen praepositiones aptae sint, ut dua- 
bus constent brcvibus: nleovaoaoat oyv XQOvy iMunovoi 
xal vijg avaOTQoyrjg, iig r) 

xatat, 

vnai, 

xal al loiavtat. Complectebatur eine dubio 

jHerpd, J[o. p. 17. sch. J)io». 930. 

vnuq ) v 

dtai 

elvi, Epimer. Cram. I. p. 170. 175 , 30. 
a/ng?v 



avtC. 



De xatal, nanai^ vna»*) vtd. etiamHerod. ad />, 824. 
1% 117. *Auq>i et uvti Herodianus et schol. Ven. P, 
522 et auctor Epimerism. Cram. 1, 66, 14 doccnt ac- 
centum non retrahere „c5c %qtxq6vovg. u Item sch. 
Dton. 930, 14. Cum rationes afferuntur, quibus neQi 
diflerat ab duqpi, Epiraer. Cram. I, 41 (Et. M. 94, 10) 
et 337, id non omittitur <hir) piv mql avabiQicpe%ai, 
f\ Si auqpl ovdenoze. — 

In H«rqdian) scholio Q, 163 mqx$s oao* avaotQi- 
g>ovouf\ r) yaQ aw& avaotQiqievai note quisque intelli- 
git corrigenduro esse oSnoie. .Cf< eundem ad 0, 233 

Caeterum de Ijis Herodiani doctnna non prorsus 
eadem est quae ApolloniL Cum Apollonius is,tas omneg 

*) De adverbio vnai x Herod. 0 : . 4» TUeoguost. Cram. p< 158, 
nihil habeo quod dicam. 



Digitized 



71 



uno canone comprehenderet, ut quae,trium morarum 
essent dic.eret anastrophen respuere, Herodianus dnplici 
canone opus esse ducebat. Docuit enim expertes esse 
anastrophes primum zag tqixqovovq 9 afiqpi, avti, deinde 
zag i nXeqvatovoag , xatai 9 naqai, vubiq, et simi- 
les, excepto Ivi Jo. Al. p. 27, 29. 30. 33. cl. pros. II. 
2?, 824. Nunc prorsus intelligimus ex Epimerismis 
Crara. T. p. 170 (cf. 175) quantas haec res deindecon- 
tentiones creaverit. Non potest, pars inquit, hvt ex 
iis esse, quibus accessit t 9 nam n ovdinoze nQo&eoig 
nleovaoaoa zt) i uvaotQiyezat:" sed contra ivi integra 
et primaria forma est, hinc decurtatum iv: id 1 quod 
aliis praeterea sive acutis sive acutulis rationibus con- 
firmant. Sed impugnantur ab aliis. Caeterum ab il- 
]is adscitum invenimus 

' - • nozi 
ut quae item non patiatur anastrophen *). 

y Ava 

exclusum ab anastrophe nisi xronj significet avaoz7}9t 9 
atque ut a vocativo distingue^elur s Herod. 2?, 824, 
ubi simul de Aristarcho testimonium est, et Arcad. p. 
180. (Apud Jo. Al. ava casu exqidit), Schol. Dion. 
930. 931. Epim, Cram. I. p. 51. Eust. p. 75, 7. Quam- 
quam hoc non omnes secuti sunt. Nam sic loquitur 
Herodianus E, 824 ot fiiv aviotQetpav, foa ySvrjzai 



*) Cram. p. 170 v. 5—15 sic scribfmuy: qtratef cfescribenda snnt 
quippe perversa interpurtctione obscurata: xt&ioTv, opaaivi at nlto- 
vaoaoat 7oi 7iQ0&£ottg ov yipovTat ^rjf^aTog arjuavTfxai , rj dk,£vi o*ij- 
fjtulvtt, Qfjotv, Zv& tvt fjilv tptkoTrie, xal avwg nadijTtxov (1. av&tg 
jiXrj&vvTtxov), (vt toi (fQt*vtg ovd* r)(Jata(, ovx tatt xaTa nXtovaouov. 
xal ot«, (f tjoiv (1. tpaatv, item v. 1), ot/tfcfrore ntto&toig dvo Xaufia- 
vtt nXtovao/uovg, tlQr t Tat tf£ xal ttvi, aOrov d* ttvl &uQrjOtv, ovx lajt 
(del.) xaia nXtovaOfxbv IdtovXXdprjOtv , aXXa (fvatxcog ovtwg tlx^v» 
V. 26 l. fiqv. V. 30 or* n falsum est. Si eiecto on scribis tl sen- 
teutiae satisnt. 
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iva Trjv ftaxrjv. l^QtOTaQyog 6i na(jrjTr]octro trjv ava ava- 
atqitpai, bnbte ftr) orjftavttxr) etrj %ov avaorrj^i. In illis 
est Apollonius sophista, y 0 lexi Hom. 30, 2L. Ex re- 
centioribus 6ta ,quidem, non ava, inter expertes ana- 
strophes recenset qui scripsit locum in Epimer. Cram. 
I, 66, 12. Item Max. Plan. Bachm. II. p. 31: de quo 
loco mox % dicam. 

anastrophes immunem esse, ne cum accusativo Jia 
confundatur. Herod. Jo. Al. et Arc. 180. Sch. Dion. 
1. I. Epimer. Cram. I, 66^ (Cf. Priscian ^IV, 2, 16). 
Hoc 6ta etiam, quamquam non diserte traditur, sine 
ulla dubitatione ad Aristarchum referendum est. Sed 
ut in praepositionis dvi ratione certe nonnulli, ut vi- 
dimus, erant dissentientes, sic quidam, quamquam pau- 
ciores, hoc praeceptum,> quo vocabuli 6ia accentus 
constans esset, videntur sprevisse. De uno, sed in r 
epto illo, etiam disertum testimonium est, qui in Eu- 
ripideis illis nitpeyyag tuv Ifxbv Ixiotov dla praepositip- 
nem agnpsceret: Eustath. p. 950, 64, seqq. unde lubejt 
haec delectationis causa transciibere: ixetvog 6i 6 na^ 
latbg ovvexQOTrjoe xai tt)v Iv t$ niopevyag 6ia avaozQO- 
(fr)v 6ta tov xaQdia, otovei yaQ (prjoi xoq 6ia> yyovv tiia 
tb xtjq* ovtcj 6i qyrjot xal oxtadiov, to oxiav 6ia, rjyow 
dtit oxiav* xai ftrjv xai toBto avtiliyetai^ dtg xai 6iqt \ 
dicp&oyyov ov, naQa tb tfj oxiq didovai adeiav. ,xai oufti 
r) 6ta avaSQecpetai, tog fit) qvptniorj t# ahtattxfi tqv 
dibg. — Pertinet huc Max. Plan. ap. Bachm. II. p. 
31 tag 6tovXXa($ovg nQO&iostg fteta ta ovoftata Ttdiaat 
Tovg tovoyg pva/ftpa^ovoag notrjiai ftiv naoag, wg to Uoq- 
vaobv xava, xai av&Q(inb)v ftita^ nlrjv %rjg 6ta, %ov fir) 
oweftneastv %fj %ov Aibg ahiatixfj* ol 6i netfj yQaqiov- 
Ttg ftovrjv tt)v neyi (ieth tovvopxt iaitovot, In quo 
non hob dicit, quod ' dicere videri possit, 6ia 
non postponi, 0)v 6ta ftavToovvrjv Ilom., ov 6ta 
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3j€(?0)]vt]y ii?.oi*ev Tyrf.), aed hoo, non retrahere 
accentum. 

■ 

His igitar, qoae hactenus attulimus, testimoniis 
collatis in eo viilentur omnes conspirassc, ut praeposi- 
tiones trium morarum accentus traiectioni exciperent: 
sed de praepositionibus dia et avd nonnulli ab Ari- 
starchi sententia recedebant. Illud vero, quod in Et. 
M. legitur p. 123, 20. Igiov oxi ix talv diovXlafiwv nqo- 
&ioeu)v nivxe ovx avagQicpovxat* al de Xoinal avugoiq>ov- 
rai' ovx avagQiyexat, fj ava, dia, fj xaxa } 37 aft<pi xal 
?; neQi, hoc igitnr non possum mihi persuadere non 
corruptum esse. Nam ne quis forte sentiat, praeposi- 
tioni neQi ah aliquo grammatico stabilem datum fuisse 
accentum, ne cum niQi, qu6d esset pro neQlegt, con- 
funderetur, obstat quod eiusmodi distinctio in nulla prae- 
positione facta est: piexa enim einaQa et ini et vno eadem 
circumscribenda crant regula: et si quis omnino tale 
quid audebat, omnium minime poterat in ea praeposi- 
tione, quae in ipsa oratione prosa saepissime atqne fere 
sola inversionem pateretur Denique in ilio Etymo- 
logici loco quod ad defendendam praepositionem xaxa 
afferri possit nihil est. ,Diserte his voculis anastrophe 
tribuitur Apollon. synt. p. 305. 308. Arcad. pi 180. Et. 
M. p. 123. 34. 41. p. 94, 14. p. 42, 11. In earura au- 
tem locum quas restituendas dicam haereo: volueram 
ftatai et naQai: sed aegre >n hoc reoensu avxi desidero 
(Cf, Goettl. doctr. acc. p. 378). 



*) Res nota: sed tnlramur hoc Aristotelis poet. 22, 4 hi 6*k 

IdQHpQotirfi roiiQ iQctyydovg tx(ouu)$ft t ori a ovo*(\g cfv* itnot Iv tJ 
vJialixKp rovrott ^f5w«r olov rb dwudrav ano, ulXa utf anb duy- 
uuuov. xa\ tq ai&ev. xal iu lya> di viv* xal zo *A%i\Xito£ ni(ti f <iWt 
urj neol % A%iXki(og. Nam vel in, fine peiiodi ante jnterpunctipnem 
ponere ae id ciuidem a prosa oratioue abhorrebat. Rep. 403. JS. 
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§.4. 

Ubi praepositio simpliciter nomini suo vel pfono- 
mini vcl verbo postponatur, doctae antiquitatis regula 
est accentum retrahi. Ariston.P, 240. Apollon. lex. 
ava, sm. Herod. Jo. AI. 27, 5. Pros. II. B, 699. E, 
138 (Dionys.) 739. Z y 357 (Ptolemaeus). H y 63(ldem). 
425. A, 370. 0, 142. 665. 7. T, 4. Y, 221, et 
praeterea aliquot horutn scholiorum Jocis. Reg. pros. 
Herm. p. 459. Et. M. 123, 30. 342, I0(Cram. 9. 154). 
Sed ubi praepositio postposita ultima vocali abiecta 
neque sequente interpunctione apostrophum acceperit, 
vel inter praepositionem atque vocabulum, quod inde 
pendet, vocula una vel plures interpositae sint, tum 
nihil debere in accentu ponendo a solita ratione dis- 
cedi. Herod.' Jo. Al. p. 27, 11. p. 28, 8. Pros. 11; /, 
456. K 9 273. 2", 244. 400. 191. <T>, 588 (inspiciendum 
de Niciae dissensione). B 9 151, — E> 283. 308. H> 163. 
167. K, 9&. 273. 335. 351. *P, 377. Et. M, II. II. 
(Crameiv Epim. I, 154. 341). Sch. V. ad O, 142. — 

Et iilius praecepti, quod est de praepositione syna- 
loephen passa, quod et Aristarchum *) secutum esse 
et Apollonium discimus ex Schol. JS, 191, rationem li- 



*) Ad^f, 269 (xal ptlv roTatv lytb 6/utXtov), edidit Bekkerus 
/u&') ovrcog ^AotarctQxog rr)v fitra tpvXctaaetv rbv rovov. Debebat 
Ht&: nam sic praepositio tpuXuaou rov rovo* 9 ut intelliges ex nota 
ad K 9 273. Praeterea scribendum erit tfvXaoatov. Quid sibi vo- 
luerit vel in hac brevitate, opinor, clarum est, Noluit fie&ouCXtov 
sed us& 6.ptX(ov (rationem ehis indicavit Spiunerus) : sed non re- 
traxit accentum, vel quod synaloephen passa praepositio, ve! quod 
inter casum et praepositionem intercnrrit vocabulum, — Idern quod 
ifvinoou rov rovov est 'dQ&orovtTrat, tj 7to6&(ati f quod praepositioni 
auastrophen passae opponitur. Jo. AI. 4» 3. 26, 20. Schol. Dion. 
924, 28. Hoc pro u^ocovuxcti restituendum An. Ciam, 1, 154, 24, 
ut est in l£l. ftL 342, £. 

1 m I ■ 
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cet 8uspicari ex eo, quod adiecerunt de interpunctione 
(jtaaa nQO&eatg owaXqliuuevr} xai ur) l'xovoa avanavotv 
ovx avaoiQegjstai , ad 2, 400. — B, 150, ubi idem tangit, 
corrjgendum ?; QW<* drjXioot). Nempe praepositio ab- 
iecta ultima vocali omnera quasi propriam vim abiicit 
atque pondus et in cursu orationis, arctissime cum 
subsequente verbo coalescit. Quid igitur ^ttinet accen- 
tum addere, qui nec potest sine aliquo pondeie pro- 
ferri et signum est praepositionis cum verbo antecc- 
dentc coniunctae? Quae omnia aliter habere,. si post 
praepositionem vox quiescit, facile patet: ex quo ge- 
nere Herpdianus affert q,, 246 ^ ^ , ^ 

aotv, xat y * avtaQ jtfjla xaxot q>frtvy$ovoi' youijeg. 
Serael anastrophen passa est praepositio decurtata. 

2, 191 atevto yotQ^Hqa^ototo tiolq oloiuev evteq xaXa. 
^AQiozaQXog avaatQiqet %r)v nQO&eoiv nQog %b ftrj auqt- 
flaXXeo&ai %bv Xoyov , xaitot %wv avvaXetqouivwv /o} 
avaoTQsqiouivwv , tog xal y AnoXXwvt6g <pr i oi}>. ineto&rj 6i 
fj noQadooig y AQtOTaQ%(p. <AB. 

XaiQei (ins. 'AQiataQ%og) %$ %ag awaXetq&eioag nQo- 
&ioetg fti) dvaoTQiyeo&ai , xal iv&ade dix (1. ev&aSe di) 
avaoTQiqet > € iva urj dtdqoQOv arj/natvouevov porj&ij. dta- 
(p€Q€c yaQ %d naQeveyxeiv 'Hqaiovov vnXa. ovt di xal iv 
aXXotg avayvtiouaaiv 6 avfjQ toiovTog nQoeinouev ?j$rj. 
A. Significat B> 153: quod eius de Aristarcho iudi- 
cium sub iudicium vocaviraus in libro de Ar. stud. 
Hom. p. 275. Ad B> 150 oix avaoTQiqeyat r) nQO&e- 
cig oti avvr]XtnTai. dtb xai iXiyouev evexa ezeQOv orjuat- 
vouivov %bv 'AQioTaQyov xa%& ivaotQoqr)* aveyvtoxivat 
%b OTevTO yaQ 'Hyaiototo naQ oioittev. Ad 0, 558 
nQoeinouev $£ neqi %ujv %otoytu)y nQO&ioewv, c5g ov $i- 
Xovatv avaOTQiqead-af xal arjfnetovfte%r(t ttvayxaiwg ava- 
OTQaqeloav %r)v atemo yaQ 'Hqaioroto, n&Q olaiuev. 

2, 400 Tfiot nan* elvaeTeg x^Xxevov tioddaXa noXXa' 
ovx dvaatQentiov %r)v naQa , enel naaa nQo&eotg ow- 
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aXrjXiftftivrj fir) e%ovoa avanavoiv ovx avaotQecpetar oeorj- 
peiwTai to oxevto ycxQ 'Hcpaiotoio n&Q oloiftev. I, 456 
<u ovvaXeia&eioai oix clvaotQecpovTai, oeorjfieuofiivov ixei~ 
otevto yaQ Hcpaiotoio naQ oioeftev. 

Nec omiserat hoc in catholica, v. Jo: Al. p. 29, 

h tu otevto - — tr)v hcxna avaotQecpovotv, iva fj naQa 
toi 'Hqpaiotov dloifiev xal fir) vouityjtai %ov 'Hcpaiotov 
onla naQtnoiuev. Paullo ante, v. 9, dixerat factom 
esse quod xivdwevei td orjftatvofievov Xvfiaiveo&ai. 

^eque profecto, si quid video, hoc absurde fecit 
Aristarchus, sed regulae convenienter. Nam etsi hoc 
loco vera quidem interpunctio post praepositionem 
naq nulla est, tamen bonum cantorem vel anagnosten 
ad ambigoitatem vitandam artificiosa quadam vocis 
modulatione et pausa decet indicare, non verbum naQ- 
owiuev hic intelligendum esse, sed praepositionem ad 
praecedens potius substantivum pertinere. Simili sensu 
ductus Vossitfs hymn. Dem. 442 tag de fiit ayyeXov 
r)xe probabat, quod fie&iivai prorsus aliud quid signi- 
licaret et absonum ab hoc loco. 

. Bespiciendus in hac causa versus 4, 97 

. %qv xev dr) nafinQcoza naQ iyXaa dujqa tpiqow. 
Quo loco haec servata sunt Herodianea in cod. A: zi- 
vig avaotQecpovoi %r)v naQ<x 7 xaxcZg* ovdenote yaQ ava- 
otQecpetai nQo&eoig yevixr} owzaooo/uivrj nzchon* eozi 
yoQ tb i§r]g naQacpeQOio. 

Scribit hic Spitznerus: „Novam praescribunt regu- 
lam schol. Ven. At eadem, Aristarcho praeeunte, in II. 
18, 191 loco simillimo hanc concedunt tenoris inclinatio- 
nem. Qua quum omnis dicendi ambiguitas» optime evi- 
tetur, cur eam hic repudiare velimus non intelligo." 

At nequaquam uterque locus similis est. Nam hoc 
loco naQacpiQeiv apttssiraum est: significat enimauferre 
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ab illo dona, accedente etiam notione dolosi consilii. 
lllic vero: aVulcano afferre. Hoc subtili iudiclo Ari- 
starchus et Herodianus perspexerunt. Praeterea illic 
cavebant ne „Vulcani arma" intelligerentur, ' quod hic 
minus provideodum> nam „illius dona" ne ineptum 
quidem est. Quae exciderunt in Herodiani scholio 
non uno modo suppleri possunt. Tentemus hoc modo: 
oidinoze yaQ avotozoiipsiai noo&eotg owaArjliitnivr}. 
aXX ovds eoti vZv %fj yevixjj ovv%aoooftivrj n%tooef eon 
yaQ %6 egfjg naQacpeQOio. 

In illo altero praecepto, quod est de accentu prae- 
positionem post voculas interiectas retinendo, Hcro- 
dianus unutn discrepans exemplum notat, quod apud 
Platonem inveniebatur: n di6 orjf.tuovvzat %rjv naQu ttj> 
JlXazcovi avayvtootv , aQeiijg av niQi,,dtoii aveoTQacprj 
fj 7iQo9eotg, fxeooovXXa^ovvrog %ov di ovvdiofiov xai %ov 
av*%6 yaQ igtjg iou neoi d' ctQeiijg av" ap. Jo. Al. '27, 24. 

Sed duo sunt gramniatici , qui hoc totum non 
admisisse videntur, Ptplemaeus et qui, aliis quoque in 
rebus, ut mox videbimus, cum eo sensit, Nicias. Nam 
ad E y 308 tooe- <f and qivov %Qt]%vg XiSog Herodianus, 
quod Ptolemaeus. voluerit praepositionem cum retracto 
accentu proferri, vetat, cum 6* illud interpositum sit. 
Item ad K, 335 xqotI d 1 ini xrtdirjv xvvirjv* 6*AoxaXto- 
vitrjg avaotQiqpei , tva yivrjtai ini xqotL oi% vytwg. fti- 
oog yaQ ninTioxev 6 di. Et K, 95 TQOfiiu d' vnd opai- 
dtfta yvta 0 xuxwg Ntxiag avaoTQiqpef fte%a§v y&Q 
nimojxev 6 di. • 

Operae pretium videtur notare, quam ridiculequi- 
dam hac regula abusi sint O, 142 o)c elnovo tdQvae 
&qovu) evi* %6 ftiatov %ijg 1'dQag fj diaxonr) drjXol. sott 
yaQ ividQvoev. BL. dio %tveg ovx iviozQeqyov %i]V Ivi. V. 

Dcnique in hoc praecepto memorabilis adhibita 
cautio est, quara discimus ab Herodiano 'E 9 283 %Co 
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6* Ini ftaxQdv avae — ovx dvaatQentiov tr)v nQo&eoiv ' 
nobg yaQ to rfiae qpiQetai 9 xai ei nQbg td oq!>qov di 
owezutteto, 01 x dveatQiqpeto , oV ov nQoeindfiev noMd- 
xig loyov^ ojg otav fteta^v niarj fiiQog kbyov ov ytvezai 
avaozQoqpr) trjg nQO&ioeojg, iav ftr) teXevidia azixoir 
ts&jj, ajg %d entvae nolv xdta. Jo. Al. p. 27, 20 el 
p&toi iv. tilei oti%ov eiq rj anlolg iv tiX§f, vo/}ftuzog 9 
littf ?jv zitietai aziyftrj, dvaatQiqpezui ndvzpj^ ojov iatt 
uZv ndvtojv d* enxvpe npkv xdta' avaatQi<pQjtav yaQ tr)v 
nQo&eaiVt tev k£jjg bvfog xatintvaSm "Ve^bis: inzvoe 
nolv xdta^ eodem niodo scriptis (aliter corrupfa in 
MS neQl MQpiriowv apud Dindorf. Jo. Al. p, XI.) utU 
tnr etiam 4p^»nius synt p. 305. Guil, DjndoiTius 
pulat novlv scribendum, et esse fragmentum Alexan- 

drini poetae, Callimachi, ut V. D. verisimile videtur. 

- 

5. 5. 

• ■ , ■ • * \ 

J 

Jam licebit ad ea progredi, quae de praepositione 
inter substantifum et adiectivum vel inter duo sub- 
stantiva posita traduntur. - Fuse de hac re loquitur 
Sch. Ven. B, 839: notafiovdno 2ellr]evtog. 

RtoXefiaiog 8 ^Aaxalojvitrjg uvaatQiqpei nQdg ta 
7iQogrjyoQixwteQa noioifievog tag ovvzdl-etg' Sfioltog xal 
Ntxiag* ovx eoti (I. ovxitt) fiivtot Ini tov Sdvdoj inl 
o*tvr { zvzt (B, 479) xai ftdxfl Ivi xvdiaveiQrj (N, 113. Q, 
391). ineqpiQezo y&Q ia nQogrjyoQtxwteQa. c O ftivtOL 
*AQtQzaQxog toig xvQicoziQoig avvitatts tag nQodiaetg, 
dtb dvaozQiqptov dveyivojoxe Sdv&ov ano dtvijevzog (B, 
877). OOldaacov di tbv tovov ini tov notaftov dnb 
^Mjjevtog elta nolXd einvov b 'HQtadiavog qpr f aiv *) fizi 

v . ( . ♦ > 

V . .•.»■>.«*»» f . . - 

* 1 ' 



*) Haec qui Herodianeom morem novit iotelliget: primom af- 
tulerat quidquid pro Aristarchi doctrina dici posset, deiixie suara 
infert. . " 
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Iftoi ftivto^ do#et, ib toiovtov olov eltjog iy.ayivtaoxeiv 
xata uvaotQotpjv • el yaQ $vo oyoftaio) 1 £03* xa^ evdg 
vnoxetftivoy XaftpavSfteva xai oxedbv $v ion to olov 
xai %Hlei y nQqtteotg nootiytfo&ai, (h. e. et si proprium 
est praeposi^tionis praeponi) fiior} de naQetlqnTai 
TcaxF vnoiaqr)v, a)g vnojetayuivq avaotQacpyioeiai. 

Hic ifcitar loquitur de duobus substantivis vel 
etiam substantivo et adiectivo ita coniunctis, ut una 
existat notfa: quale est e. g. via noltg Neapolis (v. 
Apollon. pron. 76» B , qui eodem artis vncabulo uti- 
tur ovoftaia xa& evbg inoketftivov) , oxqtj n6lig acropo- 
lis. In quo genere arridet sane haec ratio. Utitur, 
ut statinr videbimus, eodem accentu etiam in reliquis 
ad id genus non pertinentibus. ' ' ' 

Ad B, 877 Eavdov ano dtvrjevrog' nuoa nQo&eoig 
fieta^v xvqIov xai entd-eitxov itp xvqioj eneiai xata 

xaia 6e IltoXefiatqv .zfi.nQogrjyoQixtp , xata 
de idnoildmov havttog avaoiQiopeiat. jJdem h. 1. Eust. 
p. 369i Sch. 89 noiaftdv naqa dttrjevta. *AQtoraQ%og 
avaoiQecpet xaig xvQUaiiQOtg ouxiaooojv iag nQQ&ioeig. 
De Apollqnio cf. ipsum synt. p. 308, de Aristarcho 

fich. p. 240*). ; 

Herodian. ap. Jo» AJ. 26,, 25 el di fie- 
ta^v niofl dvo ovouatojv rj nQofootg, tov ftev xvqiov 
oviog 9 ,tov Se nQogrjyoQtxov , int&eitxov xai nQogtjyoQi- 
xov 9 iv naoi Tovtoig avaoiQiqpetv del %rv nQo&eow , tva 
tfs otyg ovvia^e<ag^niioriyr]o^iaL* 

noiauov ano 2eXlfievT0§, anb tov noiauov. 

£av&(jj eni dtvr evn 9 ini iqi dtvrjevn noiautp. 

liaiH evc xvdiavelQt], iv ijj xvdiavetQfl ua%$» 



In scb. V. <juod de Ftolemaeo est sic accipiendum, vtxvog 
nty UaxQDxXoto inteUexisse eum >de mortuo PaUoclo,« attamen 
retracto aeetntu 6cripsisse., 
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oftottog xai iav ueta^ir dvO xvQl(ov i} dvo nQogrjyoQt- 
twv avaozQirpetat ovvdiofiov OVftnaQaXaftfiavoftivov ueta 
iTjv TZQo&exnv* 

vfjdiv ano xal xXtatawv, 
• , UyafiifivovoQ niQt xal UxiXyog, 
tva naXtv nQoljyrJtat r) nQo&eatg. Quae hinc veuerunt 
in Epimerism. €ram. I. p. 9 sive Et. M. 123, 30. 
Nam 154 (Et. 342) confusa nec • integra. Pros. II. 
«F, 718 zQlnodat neQt notrpoio) etpauev neol twv totov- 
%u)v kozeqov .del avaatQitpetv t&g nQo&iaetg fteta^v xet- 
ftevag dvo pvofiatwv rj cv, ojg eni to3 ftaxfl xvdta- 
vdqrj^ xai^ iug oi nXuovg O-iXovat to%g. int&ettxotg 
avniaaeiv avt&Q. dtb xai 6 'AoxaXwvlzrjg iv&ade ovx 
avaoTQifet. 

Sch. BL ad r, 740* vieoo* hi novionoQOtat) tr)v 6e 
nooO-eotv sdet ftiv avaotQtqpea&at xai tij) xvQtwtiQ(tj aw- 
t&ttEoSat' oftwg a6taq)6Qwg ovvtizaxtau Ibid. A Nt- 
xiag avaoTQecpEt (1. oix av), ov ovftqiwvei 6e t& tr)g i- 
ovoQtag ' avT(p ' qpaoi y&Q *AQlotaQxov tolg xvqiwzbqoiq 
ovvtaooeiv tag nQoflioetg. Utrumque scholion Hero- 
diani notdtn sed mutilatam referre facile cognoscitur. 

Her. 2, 92 lu$ vno dovoi tvnelg) tr>v vno ara- 
QtQentiovy inel t tb axoXov96v eauv vn ifto/' elqi uir- 
toi o? ovx avioTQexjjav , aXXa avvita£av tfj $ottxrj dovQt 
itttp* ev kzeQOig y&Q ovzwg avtbv etQrjxivat n dovQid* iu$ 
xzE&ttooa" (17, 57). Ib. B: tr)v vnb ot uiv avvtaaaov- 
ieg t(7t SovQt oQSozovovotv , ot di toj ifttji avaatQiqyovoiVm 

Habes igitur triplicis sententiae tres auctores no- 
bilissij#QS. Aristarchus praepositionis aocentura retra- 
hebat praecedente siiitttantivo, praecedente adiectivo 
Ptolemaeus, sive hoqsive^Uudess«i Apolloniiw, .quocum 
sensit Herodianus filius, ut cuin Ptolcmaeo Nicias .et 
aliquammulti. Aristarchus sine dubio putabat ex na- 
tura rei - substantivum antecedere debere adiectivo, Ujt 

9 
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v. o. propria cqnstructto sit ynb t\ovoi li^icwm confra 
yn ^rp Jot/g/, quod Aristarcho hyperbaton esset*), 
Plolemaeo rationi conveniens videretur. Nam diligen- 
ter veteres grammatici quaesivere, quid in collocatione 
verborum rationi conseotaneum esset, qnid usq demum 
loquendi vel poetarum libertate inductum. In qua re 
quomodo se gesserint, paucis exemplis exApoUonii dc 
constructione libro petitis illustrabo. 

Anceps Ht (haec illins argumentatio est p. 242 
scqq.) constructio, si a verbo aliquo pendet accus&ti- 
vus nominis vel pronominis cum infinitivo activo, qui 
et ipse accusativutn sibi adiungit, ut in hoc avayxaaov 
-ftt vpQioai ae 9 noirjaov TQvqxova tptXelv *AnohXtbvtov , et 
in Homerico illo dbg di % eft avdQa eXetv (E, 118). 
Sed si ex verbis nXovxel TQvtpwv fit q>aai TQvtptova 
nXovtetv 9 similiter hoc Gitov vpQtoe Jitova commutabi- 
tur in Xiyovot Oitova v($Qioat dicova. Clarum est enim 
infinitivum subsequi debere accusativum eum, cui ut 
nominativo arctissime coniunctus erat. Dein hoc etiam 
in natura positum est causam sive id quod agit ante- 
cedere ei rei, quae ab illo aliqua ratipne affu^tiir. 
Quidni igitur ita dicendum sit ovvipq efie tptXeh'AnoX- 
Xiovtovl Nani illud ifii tptXetv indicat actwnem /AnoX- 
Xibvtov substantivum eum, ad quera haecactio pertinet. 
Sequitur igitur ut illud V 

dbg di i eft SvdQa eXetv 
hyperbaton sit, sc. pro . . . . eXetv avdQa. 

Simili genere argumentationis idem scriptor p. 129. 
sqq. utitur, ubi disputat de pronominibus encliticis et 
orthotonu Proprie pronomen orthotonumenon 

verbo non magis postponendum esse quam encliticum 
praeponendum : neque exemplis probari posse contra- 



*) Eo videntur specUre eius observauones ad A, 11. *. 317. 
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riam. Talia eaim oinueQov ildltjaa xatd aov, arjueQov 
ae e9eaodutp>, xal zv yihnnov e&yxev, orationis hy- 
perbata esse pro his xazd aov ikdlyoa, afju\eQov !#ea> 
oauTpf oe 9 xal i&yxi ae. Ad hoc enim rationibus in 
constructionis naturam inquiri ut non solum poetarum 
quaedam exempla videantur aliquid insoliti habere, 
sed ea quoque quae in consuetudine loquendi latent 
verborum traiectiones cognoscantur. Sic etsi dicamus 
q>(oQ igiv el fjfi€Qa Igiv, tamen illud el opwg igiv 9 mente 
prius concipi, neque particulam el f etsi nonnunquam 
postponatur, non esse vi sua praepositivam (xal ov 
ndvztog ov%l nQOzaxzixdg b ei avvanzixog, xaUoi ytvofie- 
vog vnozaxzixbg evioze). Simili ratione argumentandi, 
id quod ad rcm nostram facit, ostendit in diss. de 
adv. p. 535, 6. adiectivum sabstantivo, verbo adver- 
bium praecedere *) : hoc si non fiat, esse vneQftazov. 
Haec igitur ratio quamquam lubrica est et ad erran- 
dum facilis, tamen minime caret constantia. Quare 
illi multo minus probandi sunt, qui sibi hac in re 
usum Homericum sane quam variabilem solum ducem 
sequendum esse arbitrabantur. Sic 2, 192. in ifup 
vnd SovQt nonnulli eam ob causam accentum servabant, 
quod Homerus alio loco hoc verborum ordine usus 
esset Sovqv 6* iu$ xzedziaoa; nnde clarum essc, v/io 
SovqI iiup construendum esse, non vn ifuodovQi. Quod 

improbat Herodianus. 

» * • 

Etenim ut Ptolemaeus, sic Apollonius et Herodia- 
nus**) proprium ordinem esse voluerunt, ut hoc utar, 
ivi xvdiaveiQji /ua/#. Sed ab his iisdem profecti ini- 



*) Varro contra, VIII, 4 p. 411 Speng 

*•) Inde illa apud Jo. Al. SnyOot em *3tvr]tvTt, tnl r$ dtvrjevrt 
noiauo) et reliqua, quo proprium verborum ordinem indicat Hint: 
totam hanc quaestionem pendere, dicit diserte ap. Jo. p. 4, 1. 

6* 



Digitized by Google 



34 

tiis de anastrophe non idem eiicuernnt. Collegit enim 
Ptolemaeus, non praepostere proferri praepositionem 
m&\ post adiectivum ponatur occ nisi ita fiat retrahon- 
<ium esse accentum. Contra Herodianus et Apollonius 
sic: si ivl xvdiaveiQTj fi&Xfl naturaiis ordo est, in quo 
.ahsolvitur demum 6ententia per totam formulam , siv« 
xudidvetQfl sive (taxfj per hyperbaton transfertur ad 
initium, praepositio praepostere posita est*). 

Ab hac quaestione de naturali ordine pendcbat 
etiam sententia vel potius dissensus dc hoc loco, qni 
alius ac reliqui generis est, K , 18 NiowQ ini ttqcotov 
Nr^lrfiov il^ifiBv vlov. Herodianus: r) dinlfj otl (haec 
verba aliena h. 1.) IlafiqpiXog %r)v im avaotQicpBt' ni$a- 
vwtbqov di ioTi zo axokov&ov (pvXaTxovtag avdyivci- 
cxsiv Int nQ&xov NiotOQa. oStcog 6 ItioxafooviTTjg. 

Quid secuti sunt in praepositione genitivum inter 
et substantivum posita? Quod ad Herodianum attinet, 
inteliigimus rationem, qua modo ductum vidimus, in 
haec non cadere. In his accentum praepositionis non 
retraxisse complura testimonia sunt. Ad M , 462 in- 
venimus eum contendentem cum Tyrannione: in hac lo- 
cutione laog vno Qmrjg Tyrannionem accentum prae- 
positionis retraxisse, *ut verborum ordo esset (?va %b 
e£i]g vnaQXfl) vnb ll$ov Qinijg: sed hoc non esse ne- 
cessarium: quid enim obstare, quo minus accentus 
praepositionis sedem suam teneat verborumque ordo 
Sit vrtb Qinijg Xl9ov? 

Ad Y, 497 Po(Sv vno nooo 9 eQifivxcov sic scribit; 



*) Ostendemus infra Nonnum nunquam praepositionem substan- 
tivo postposuisse , sed quo minus postponeret adiectivo, ut iane- 
()<i\v f.un\ tiatia, minime abstinuisse. Hinc concludas, opinor, qui 
a gramroatica subtililate alieni sensum potius consulerent idem 
sensisse quod Aristarchum: hanc non esse anastropham. 
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ovn avaozQemiov tr)v nQo&eoiv' Ifyei yuQ ovvta&v nQog 
trjv inttpeQOfiivrjv dottxrjv trjv noooiv, Sfioicog ztjj wg ana 
tcov vnb noooi xovioaXog wqvvv aeXXfjg (T, 13). Ad 
0, 382 vrjbg vneQ zoixcov) ovx avayxatov eoziv avaotQs- 
Cpetv zr)v nQO&eoiv, ctXXa dvvzaooetv zfj zotxcov yevtxfj. 
Adde ad Z, 92. At nonne adversatur ipse sibi Y, 53. 
in illo grammaticorum dissensu de &ewv inl KaXXtxo- 
Xtovrj et &iwv ini KaXXtxoXwvrj* Scribit h. 1. sic: 
'HQodixog (laQitog aveyivwoxev wg zq^xcov (xezoxrjv nouZv 
6 fiivtoi ^AQiotaQxog neQiiona Xiywv ovtwg xaXeto&at 
tbv tonov Sewv KaXXtxoXwvrj , cooneQ xal 'AxaiiZv Xtfifjv* 
ovuog di ixovorjg trjg lotOQiag neQioor) fj tov 'HQodixov 
ctvuyvcooig* fj fiivzot ini nQO&eotg xata tavtrjv zr)v ev- 
votav wcpetXe nQorjyetoO-at zov Xoyov tooze elvat inl 
tecov KaXXtxoXcovrj • dtb izoXttrjoav ztveg avaotQixpat' ol 
itivzot ntQL zbv uioxaXwvizrjv ovx aviozQexpav , aXXa ow- 
ha^av zfj egfjg Xi^et' xal ovzcog ineiodrj y naQctdootg, 
Xiyta de zfj ovvza^et zrjg doztxrjg' xal yctQ dta zcZv egfjg 
(151) KaXXtxoXwvrjg cprjoiv ov nQogvei^ag zb &ecov n ovd* 
heQcog ixaO-t^ov en bcpQvot KaXXtxoXwvtjg. u 

Hoc ita intelligo: in eiusmodi nominum parathesi, 
qualis est ui%atcov Xtprjv, cui simile videri potest &ewv 
KaXXixoXwvrj , constans lex est, solis poetis subinde 
migrata, ut genitivus praeponatur. Steph. Byz. s. 
JovXcov noXtg: orjttetcotiov 6° ozt KQaztvog iv 2eQttpiotg 
nbXtv JoiXcov tprjoiv, IdnoXXcoviov cpfjoavtog ftr) detv zav- 
tag tag naQa&ioetg ivaXXaooetv dtxa notrjztxrjg avayxrjg. 
Hinc igitur, Ini Secov KaXXtxoXcovrjg naturalem ordinem 
rati, fuerunt qui %retZv ent KaXXtxoXcovrjg scriberent, 
Attamen non admisit hoc Ptolemaeus, nec paradosis: 
naturalis enim ordo visus ini KaXXtxoXcovrj &ewv. 
Probo hoc, inquit, equidem. Nam non similia &ewv 
KaXXtxoXtovrj et 'AxattZv Xtftrjv: quippe pro y A%atwv Xi- 
ttrjv nemo omisso genitivo dicere potest Xtfifjv, at pro 
illo poeta ipse dixit solum KaXXtxoXtovrj. 
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In hac igitur nota simul de Ptolemaeo indicium 
est post pendentem genitivum illum non magis quam 
Herodianum retrahi voluisse accentum. Adde de eo 
et de Pamphilo testimonium ad B, 523. 

Cum ne ii quidem, qui post adiectivum accentum 
retraxerunt, idem fecerint post genitivum, hoc multo 
minus etiam de Aristarcho verisimile est *).( Nec puto 
aliter intelligi posse quod est apud Herodianum B, 523. 
jiQiotctQXog toig xvQtcoteQOtg ovvitaooe tag nQO&ioetg\ 
natu in eiusmodi constructione id quod regit gcniti- 
vum, ni fallor, xvQtioteQov erit quam genitivus suspen- 
sus. Sed opus est adscribere illam Herodiani notam : 
ntjyfjg ini KqqHOOto) Iltole^tatog uvaotQecpet xal JZa/t- 
gpilog. lAle*io)v ovvtaooet tij yevtxfi tijv nQO&eotv xai 
oix avaotQiqpei* AQiotaQ%ov di totg xvQuottQOtg owi- 
taooe tag nQO&ioetg. Quod hoc 1. genitivus nomen pi o- 
prium est id mihi nihil interesse visum nec eo teten- 
disse ratus sum Herodianum; quid enim interesse 
possit in hac causa inter nrjyjjg int Krjqptooto et inter 
nrjyfig eni notaftov non suspicor. Sed discimus Ale- 
xioni naturalem ordinem visum esse, ut hoc utar, vnd 
fiowv nooi et scripsisse ideo ftoiov vno nooL Stetit 
igitur hic eum Tyrannione, et horum causa scripsit 
Herodianus quae iam supra attulimus Y, 497. O, 382. 

§. 6. 

Venimus ad id praeceptum, quod absurdissimum 
visum est (v. Herm. de em. gr. p. 107), tum anastro- 
pham fieri nullam, si una praepositio alterius loco po- 
sita sit. Ac nolo equidem illius praecepti patrocinium 



*) Nonno, ad quem supra recurrebam in causa Aristarchi, ut 
kont(t(r\v fttia tiatia anastrophe non visa, sic nec Atfivrfi inl na- 
ojqv et similia. 
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saseipere: sed quomoda eo perducti faerini aliquanto 
minus mirabile Tidebitur primum reputanti, veteres 
grammaticos unicuique pracpositioni aliquam significa- 
tionem ut suam ac propriam vindicasse. Hoc apparet 
ex Apollonii Jexico Homerico, qui in praepdsitionibus 
(v. e. g. ava, inl, «?, cf. Epimer. Cram. 1. p. 337 
nQog) et quid proprie stgnificent et ad- quem transferri 
soleant usum indieare solet. Unde ilud quoque intel- 
ligimus quid sibi velit, nititur enim eodem more de 
praepositionibus iudicandi, quod est aptfd Apollon. 
synt p. ?19, ubi inter exempla, quibus praepositiones 
poni nonnunquam pro coniunctionibus demonstretur, 
est: t& ix ^q&vfnlag iv lOty ioti tij* Svsxa Qq&vfiiag. 
Cf. in scholiis ad Dionysii grammaticum p. 925, 32 
(cfc 927, 3), quod est Apollonianum ut in istis scho- 
liis plurima: eoti di ote xai avti ovvdi0f.tfov nanaXa{l- 
ftivovtat al nQO$iottg 9 &g g>aftev ix (ta^vfdag ninov&ag 
avu ioo Svexev $a&vfitag ninov&ag. Apollonius inspicr 
potest etiam de coni. p. 610, 2. 

Aristarchi pleraque videntur ad observandum usum 
poetae pertihuisse et exjplicandis locis formisque du- 
biis inservisse. Observat aliquoties in exemplis ubi 
irti cum dativo est> n avti %ov naqa u Z, 15. Z, 25. 
Video, quo hoc maxime tendat: scilicet utdemonstre- 
tur hoc modo ex poetae more recte intelligi posse 
Ufyvatqg inl yovvaoi Z, 92. 303: id quod satis intel- 
ligcs cx Aristonici scholiis ad hds Idcos, coltata ctiain 
Porphyrii nota ad priorem *)• — Notatum elg cUm ac- 
cusativo non loci sed personae, ut H, 312 elg y Aya- 
liitivova r) dmXij Sti avtl tov nQog. Item X, 492. 
V, 36. Hoc observatum priraum ut explicationem suam 



*) Sch, Z 9 92 i itnlti on — in fine annexum habet partetn 
Herodianeae notae de acceniu,.inde ab y W — 
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tuerejur loci Z> 252 Aaodixrjp ig ayovoa: quo loce 
Aristonicus scribit: ozi nQog Aaodikrjv noQSWftivrf „*ic • 
'Ayaftiftyova." Deinde ut mirae forraulae IlrjXeiwva 64 
solatium haberet: ut 6ig cum persona coniungerefaiy 
item hoc dictum esse,, cura creberrimus «isus eiua for> 
roulae esset in voeabulis Jocum significantibus. V., 
schol. 338, «*-. Kotatum fteza cum accusativo avzl 
%€$ , nQog , f ut iXaoap. ftez . ivxpyfitdag lAyatovg, . 264*- 
Hoc . cur observa^um voluerit possum plura suspicari i • 
sed vel unum dubium illum Versura naai itez& alrj&vv i 
satisfecisse ut ad poetae morem An . hao praepoqitione 
attenderet non dubitaat qui Aristarchum norunt:: erant 
tamen alia dubiae lectionis, ut fte%a otQazAv et xaza 
GtQazovj ftezo) datra et xaza datza A, 484. 424. Quod 
B 9 834 de dativo notatum est . vvv 6e ftezja, Tqweooiv 
oftdel) r) 6mlri S%i avzl zov iv> zo!,q Tqioocv iazt ftexa 
%cjv TQmov similem caussam fcabet; imo, opinor, ex 
his ipsis verbis quid refutare voltrerit apparebit, si 
concesseris veram eorum . emendationem esse hanc* ^ 
6. ozi avzi zqv iv %o~tg TQiooiv $oziVj ov fieza %wv 
*Tq(!w)v. 2, 492 daidcov ynq ia^incbiievawv^ r) dtnlfj o%t 
f} vno av%i zrjg fteza , t flLeza dqdtav * 'AQyiXoxog " qdwv vn 
avXrjzfjQog. Ca\ jt nq inte|Ji§eretur vnolafinQfievaw. — 
& pozavriQ. N, 493 et n Q b . qpogoio P, 667 et propter 
fcubstantiva et propter praepositiones suo iure sibi ex- 
plicationem postulabant: ozi iozi fteza tr)v ftooxrjoiv, wg 
Xeyqftev „«£ aQtozoy naQaff0[t9u u avzi zov fieza zo uql^ 
ozqv; et Szi ivzi zov vnb qpqfiov, o ioztv vnb qjvyfjg*)* 
Et si hoc tantum legeremus M, 228 r) Stnlij ozt vno- 
xQwatzo avzi zov anoxQtvatzo nihil miraremur, hunc 
\9cabuli usum notatum esse: sed quo.d lf, 407 sicscri- 



*) -^,603^^6!^^ prjos uvtl tov mtQ* vtfi f unb Kijof corru- 
ptum esse patet: nec scio quid eo faciam. 
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ptaro est, vnoxQivovtai y dtnlrj Sn nQoSeoig ivrjl- 
laxtat dvti %ov dnoxQivovtai hoc dubium facit, an 
ipse iam tanquam legem agnoverit licere vel poetac 
certe licere commutare praepositiones: cum tamen 
noa commutentirr, sed varie nnaquaeque deflexa et 
translata uni principali significationi subiici debeat, 
nonnunquam etiam non tam in praepositione translatio 
sit quam in substantivo. Sic si hoc Aristarchi est E, 
934 tb dva avii trjg xata, et si notavit hoc ut alio loco 
non prorsus simili dvd pro xaza tueretur, improbor 
nam non ava est pro xazd , sed (.tayji pro acie. Et in 
nniversum non dubito, quin observationi soli nimium 
intentus nec ad penetralia -tortuosarum significationum 
perveniens et ipse facile labi potuerit et sectatoribus» 
multo magis peccandi ansam dare. Recentiores istam 
tanquam legem statuebant, quod de Apolloniis mihi 
non dubitandum videtur et minus etiam de Herodiano. 
Macrot>itt8 in Somn. Scip. II, 8 p. 164 in ed. Zeunii: 
»An forte poetica licentia particulam pro simili paene 
particula posuit , et pro sub ambas dicere maluit pcr 
ambas? .... Soimus autem et Homerum ipsum et 
in omnibus imitatorem huius Maronenv saepe tales mu- 
tasse particulas." Apud Maximum PJanudem in dia- 
logo de graramatica caput invenitur inscriptum : nQO- 
dioeig avzi nQO&ioeiovy Bachm. II. p. 30. Recentiores 
hoc magis magisque adhibuisse eis iocis, ubi antiquio- 
ribus de hac re ne cogitaverant quidem, memorabile 
exemplum est hoc, quod Herodianus, qui tamen prae 
Aristarcho iam frequentior videtur in hoc genere, ki- 
ter exempla retracti in praepositione accentus hoc po- 
nit in catholica (Jo. Al. 27) &eivv ano ^irjdsa eldwg. 
Sed scholiasta nescio quis ad eum locum sic scribit, 
12: r) dno dvzi zljg naQa. dib o^vvszau 

Sed revolvimur ad accentum. Cum igitur doctrina 
illa pauilatim radices ageret, quaesitum est, an prae* 
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positio pro praepositione posita distingaendi causa ac- 
centum retrahere debeat. Responsum est non fieri. Et 
ni fallor, ab iuitio hqu de postposita sed depraeposita 
praepositione cogUatum est. Certe Herodianus reiu 
non minus in praepositione suo loco posita profert. 
Ad B, 831 . 

og neqi ndvztov 
rjdee fiavtoovvag • . 

ovtcog qpiXaxtiov tbv tbvov tijg nQo&ioetag. ette yciQ nno- 
&eoig ionv dvti nQodioecog naQetkrjuftivrj dvti tov vneQ 
navtwv qpvldooezat 6 tbvog, xa&ozi naoa nQO&ecig dvii 
htiQag nQodioeiog Xaftparouivr] qpvXdooet tbv tbvov* ehe 
dvti tov neQtoowg, qtvXdooet tbv %6»ov . . . . Idem 
ad A, 258 ; 

oi neQi uev ftovlfj Javaiov, mQi b° ioti udxeo&at 
r) neQt dvzi ktiQag xutat-trjg vrttQ* tbv 1'dtov ovv tovov 
qyvld^et' nQo&eoig yoiQ dvzi etiQag nQO&ioeta$noiQaXau- 
fiavouivrj tov tdtov tbvov qpvldttet. ovteog i'xei xai tb 
„«vU > S6 y dvr) Q &ilet neQt ndvtiov" (287). elte — 

Quod denique ad postpositam etiam haec regula 
adhibita est, ut si pro alia posita dici posset commu- 
nem accentus retractionem respueret, hoc, nisi momen- 
tum aliquod adhuc latet nos, incogitantiae videtur lit- 
tera legis se implicantis. Herodiani quae huc pertinent 
notae hae sunt: 

P, 242 oooov eufj xeqpalfj neQi deidta ur) ti nd&tjpt 
tv&dde ovx dvuotQentiov ti)v nQO&eotv, inei doxet dvti 
tijg vniQ xetodat xai evrjXldx&at ntwotg* dvti yap tov 
vneQ e/nrjg xeqjaXtjg 9 dtb xai orjuetov naQaxettat *). 



*) Ultima verba ab epitomatore scholiorum Herodianeae notae 
annexa ut compendium faceret in Aristonici observatione profe- 
renda. Sed diplcn appositam opinor tantum de commutato casu 
fuisse, non de commutata praeposilione, Scribit enim Aristonicus 
ad A 9 f>57 sic: tiiq\ yi\> <!U vtivolv ^«iw** on «Vil tow ticqI wt 
vtoiv iu)V Idxtxttoy. 
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U, 497 aik&Q hriuta xai avtbg lutv neni uaQtao 

%aXxoj 

dvvatai avaotQiqpeodat r) nsQi, fva totovto %i jj neQt 
luov ui%ov dvvatat 6i xai wg b ^AaxaXwvitrjg i^tot qpv- 
laooetv %bv tovov avti tr~g vneQ xetuivrj^ avti tov vneQ- 
uaxet' eiQTjtai 6i neoi twv hvaXXaooovzwv nQodioewv 
d)$ tpvXaooovot tovg avtoig tovovg*'). 

Z, 92. 'A&rjvairjg int yovvaotv • 
In hoc echolio, ut iam supra significavi, mihi He- 
rodiani verba vidcntur haec: r) yaQ ini %?}v inavw 
oxtotv orjftaivei (sc. xvQiwg')* dtb ovx avaotQtntiov %rjv 
noo&eotv. Sed decurtata sunt. Dixerat ille: ii etiam 
qui post eiusmodi genitrvum praepositionis accentum 
retrahant (quod Herodianus ipse non fecit, ut vidimus) 
tamen hoc loco mi scribere non debere,quia pro naQ& 
sit positum, 

E, 824 yiyvwoxw yag "Aorja ftaxrjv ava xotQaviov%a 
o\ uev aviotQEXpav, iva yivrjtat iva tr)v uaxrjv. Sed 
Aristarchum ava retrahere accentum vetuisse. Deindo 
pergit: soti 6i xai vvv (i. e. hoc loco) ixetvov 
noogd-etvai tbv Xoyov (apparet ubique praecipuum 
quoddaen Hcrodiani in hac caussa studium), wg oti 
oiav nQo9eotg ivzi ktiQag nQodioewg naQaXaupavrjtai 
ovx ivaotQiqpetai , n aU } otf itvrjQ i&iXei hsql navtwv 
*uuevai. u n &€ivat lA&rjvairjg ini yovvaotv* u ovtwg ovv 
xuv&ade fj ava avti trjg xata. 

Sch. BL. hoc loco: al nQO&ioetg ivttnaQaXaufiavo- 
uemt dXXi-Xwv tovg oixeiovg tovovg tqQovotv. 

0. 57 otov Sr) xai od° r)X9e qpvywv vno vijkeig /jUOq. 

sqpa/iiev ott, iav nQO&eotg avti etiQag nQO&ioewg xi/j- 
*<w ftr) yevio&ai avaotQoqprjv , wgneQ Iv&ade. 
ac, vno pro cr7ro. 

*) Num ex hoc scholio pro certo colligere licet iam Plole- 
maeura Herodianea reguta usum esse? Dubito. 



S 

Digitized by Google 



92 



Ex scholiis in Odysseam aliquot huc pcrtinent, 
quorum auctores non novimus. Horum in primo iam 
antea monitum est manifestum documentum esse de 
recentioribus vel ultra Herodianum progressis. 

t, 12 d-s&v dno firjdea eldcog 
ij anb avri tfjg naQa* 6ib dgvverai. 
Ib. 18 XaQitwv ano xaXXog h'%ovaat 
bfioicag avii %rjg naQa. 

a , 257 i] fiev d?) ote % rje Xincov xara natQida yatav 
twig avuaxQeqovoi %r)v xaxa • evioi di avzi %r)g anb Xe- 
yovreg ovx avaoTQsqovot. 

• ■ 

Non magis se commendabit nobis hoc praeceptum, 
non retrahere acccntum praepositionem, si supcrflua 
sit, nuQeXxei, nXeovaQei neQiooevei. Herod. l F 9 561 
y&Xxeov', cj> neQi %evfia qaeivov xaoai%iQOio afiqndedivrj- 
%ai) elaiv oi aveotQexpav %r)v neQi* 6 uevxoi AoxuXwi- 
%rjg xai ol nXeiovg xata naQoXxfjv i±edi§av%o xelo&ah 
dta zb 'afKpidtdivrjTai. dib ovx avaOTQecpovoiv. Z, 357 
oToiv ini Zevg $r)xe xaxbv fiOQOv) b ^AoxuXcoviTrjg ava- 
orQiqei, "v fj ecp olg. dvvazai de %b e^rjg elvai ine&rjxe. 
ovTtog ycxQ povXovTat xai ol neQi 'HQaxXecova. r] neQio- 
Of)v Xa fi ftave tv %r)v ini 9 i]Tig naXiv ovx avuOTQuqij- 
oeTai di ov etnoftev Xoyov zovto y&Q ftovXeTai xai o 
liXe&cov ' ovdiv fievToi xexciXvxe xai b %ov y AaxaXo)viTOV' 
inei ov% oqlj xivu Xoyov avayxaaTixbv. E 9 862 %ovg 
cf oV inb TQOfiog elXev) fiaQVTdvrjTeov (sc. in ultima) 
%r)v vnb. naQiXxerai yuQ. 

Non possum hoc fusius nunc persequi et ad ori- 
gines, quae ipsae ab Aristarcho repetendae sunt, me 
veferrc. Quippe admodum necesse veterum doctrinam 
de vocabulorum naQoXxfj y in quam creberrime incidi- 
mus, penitus cognoscere et quae origo, qui progressus 
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faerit, qaatenus veritati respondent, quatenus diswnet 
et exemplis et rationibus illorum diligcntcr collcctis 
efficere. Sed ad hoc fusa et ampla disscrtationc opus 
est. Est ubi egregie et ex intimo Graece Joquentium 
sensu de hac re commentantur 9 ut Apollpnius Dysc. dc 
adv. 517, 25, est, nec raro est, ubi contra videtur. 

Quod ad accentum praepositionum attinei, refere- 
bat se sine dubio Herodianus ad coniposita illa inaQot, 
ImjlovxokoQ, kniijQa (sic scribere debebam Arist. p. 118) 
et similia, quae cum nihilo fere addita praepositiooe 
dicantur significantius non mutant accentum ex iegc 
compositorum. Quod minime de nihilo esse ex adie- 
ctivorum compositorum non accentu tantum, scd 
etiam motione cognoscitur. 

i ■ • • * 

§. 8. 

Praepositiones verborum potestate postti accentnm 
retrahunt. Herod. Jo. Al. p. 28. II. A, 174. ti>, 110, 

ex variorum auctorum scholiis de Aristarcho, Ni- 
cia et Nicanore res testata fiet. Apoll. lex. s. sm ct 
n&oa. Epimerism. Cram. I. aliquoties sub praepositio- 
nibus, v. maxime p. 362. £ust. p. 75 in. Max. Plan. 
Bachra. p, 37. Caeterum ex illorutn doctrina sic pro- 
latae praepositiones leinovoi (rfnuot, cf. Apollon. adv, 
546, 33. coni. 500. synt. 6. [v. 9, 93 Theo^n. 66.]. 

Sed etiam nbi non omissum est ioti vel eloi, sed 
seqoitur, nt naQa yaQ %>eoi eiot xal f^fnv, hunc accen- 
tum, quem in compositione habent, servant. Nam re- 
^qaae praepositiones ita prolatae per tmesin ut deinde 
sequatur verbum, suum gravem servant, quem habent 
,n compositione, ut xata zavQOv idrjdwg, xaza fiov$ *Yn- 
«piovog ijo&tov: sed quae cum verbo elftt composita 
acatum in prima habent, servant hunc ubi per tmesin 
* verbo substantivo disiuncta praeponuntur. Haec fuse 
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exponit Herodianus irt pros. II. T, 440. (cf. A, 258. 
O, 4. T, 188. 327). Quare subit wiirari cui' in illo 

noXXbv yaQ ano nXvvoi elai noXrjog 
£, 40, qui locus simillimus videtur illi nctQa yao deni 
elai xai rjfiiv, non hac ratione in accentu voculae ano 
acquieverit, sed aliam adsciverit: quo ducimur ad 
quaestionem de praepositionibus adverbiorum viw 
induentibus. 

2, 64 arco ntoXiftoio ftivowa. 'Aqiataoxog tpvXduu 
tov xovov %rjg nQodioewg* syaftev de ev i%iQotg, on rj 
dno, ictv avvtdoorjxai %fj yevtxfj , ftr) fte%a£v ninxovauiv 
Xe^etav, xai arjfiaivrj %b ano&ev, qpvXdaaei %hv %6vov'ov- 
%tog yovv dviyvojftev anb natQidog avdQa xataxxdg (N> 
696 avxaQ evatev evtyvXdxrj, yairjg dno natQidog* avdoa , 
xaxax%dg) xai ovx e&iXeoxs fidyrjv dnb %ei%eog (/, 353 
oq>qa d* eyto fte% 3 Axato7atv noXiftttov , ovx l&iXeaxefia- 
yrjv dno %ei%eog oQviftev lixxotQ, dX*V oaov ig Sxaidg u 
nvXag xai cprjybv ixavev), xai yaQ %ig eva fvrjva fi&w 
dnb rjg dX6%oio (B, 292). nQogi&rjxa de fttr) ftetat-v mn- 
%ovo&v Xi^etov dta %b ano nXvvoi elai ndXrjog* ov yuQ 
inXrjaiaae %fj yevtxfj, dXXd fietagv avedi^axo Xigeig. 

B, 162 iv TqoItj dnoXovxo q>iXrjg ano natQtdog 
atrjg. ovx avaO%Qenxiov %?}v nQod-eoiv, tog TvQavviwv xal 
Jl%oXeftatog' 6no%e yctQ yevtxfj aw%d%%e%ai fj ano Cvides 
hic excidisse xai arjftaivrj %b ano&ev ftr) fte%a£v mmov- 
odiv Xi^eiav) %rjQei %bv %6vov • xai yaQ %{g # &a urjva 
ftivaiv dnb fjg &X6%oio. Ad hunc locum B , 292 uve; 
dviyvu)Oav ano ijg aX6%oio xazd dvao%Qoq>rjv , iva aijfiai- 
vrj%ai %b anwfrev. aftetvov de nei$eo&at, %fj xa%et$io- 
ftivrj dvayvvjaei* avvxixaxiai yctQ %fj yevixfj* 

I, 353 dno. dvvovxai %fj yevtxfj avvxaaaea^ai xai p\ 
ndv%mg arjftaivuv %b anta&ev. Aut hoc dixit: potest 
praepositio cum genitivo construi et significare antote^ 
„noluit pugnam ciere procul ab urbe:" nec retrabeiur 
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accentus* Potcst vero etiam anoQvvuev iei$en$i „»oluit 
pugnam ab urbe amovere:" nec sic retraliefur accen- 
(us. Attt hdc: potest uno significare anxotev, nec re- 
trahet accentum , quippe genitivo coniunctum. Sin 
non significatur anioScv, sed „ab urbe amovere," non 
opus dnoQvvuev coniungere, sed ut posuit poeta verba 
sic ordo servari potest. Accenlus, quidquid sequeris, 
non mutabitur. 

II, 669 TIOAA ONAtl OTIPO QffPQN, ztvig zrjv 
arw avuozQeqovotv , ivu orjftaivy zb umo&ev, togneQ xal 
b 'sloxalioviztjg. etoi ftevroi o? naQolxtjv ide^avzo zijg 
7iq6 xai icpvXa^av zijg ano zijv nQogqtdiav , tva rj zo 
e§ijg anotfeQtov. ovztog di xai Otlo^evog tj^iov, inei 
noXXij Iozl naQeXxovoa r nQO , vtozov anb nQo zafttav 
(#, 475). fj di dia tiqo Tl^Xiug tjtl-e (Y, 276). neQi uqo 
yuQ eyxeC $vev (JT, 699). ovztog di xai eyut ovyxazazl&e- 
uau Cf. H, 334 azctQ xazaxeioftev avzovg zvzdbv unb 
ngb &etov) zag diq nQO&ioeig lyxXivetv 6et } 'iva r) uev 
ano owzdoorjzai ztj vetov yevixtj, r) de nQo naQeXxrjzat. 

Ex tot, credo, testimoniis certe ipsius Herodiani 
rationes penitus tenemus. Nihil obscurius. Versamur 
in Iqco impeditissimo, quem expedire non licuit. 11- 
Jinc hoc efficimus: in vocula dno significante uno&ev, 
ubi cum genitivo coniunctum est, non retraxit accen- 
tum Herodianus : afojue id vel in postposita praeposi- 
tione tenuit, yaiqg dno nazQtdog, qtiXtjg dnb nazQtdog 
al'r]g. Hoc ipsum autem admodum mirabile videri de- 
bet, nisi statuas dno ei, cum ano&ev significat, ita vi- 
sum esse in adverbium abiisse, ut non magis quam 
Hcetera adverbia ulla ratione retractionis accentus pos- 
set particeps fieri, ut non magis dici deberet yairjg 
ano w procuI a domo," quam yairjg evzog, Et haec ra- 
tio convenit optime cum illo, quod adJ5, 831 de prae- 
positionibns adverbiorum significationem induentibus 
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dicit: tenere has accentum suum: »xcti tb aitiov ev kte- 
qoiq einouev, wg oti nQog avzovg tovg zovovg zuiv Ltk)- 
Qrjudtwv xai avzai oQdozovovvzai^ sicut ipsi adverbio- 
rum accentus se habent (qui retrahi non possunt), sic 
et hae accentum retrahere non possunt. — . . . I- 

Sed si hoc ita est , ccrr addidit n iav ovvtdoorjzai 
xfj yevixfj," ut si hoc non factum tamen ano scripsisse 
videatur pro anodev* quod confirmaveris ex J2, 669. 
Cur tam admirabili modo illam anastrophen in noXXbv yaQ 
ano nXvvoi eioi nbXrjog cxplicuit, cum posset ex alia re^ 
gula sua, nt vidimus, rectius et facilius? Quid enim re- 
quiritur hoc loco quam noXXbv anuoi multum absunt? 
Neutrum intelligo. * Aristarchus ino^o pro ano frev cum 
genitivo constructo idem tenuit quod Herodianus : non re- 
traxit accentum (.5, 64). Quid praeterea fecerit item Jncer- 
tum, nisi fidem habeas scholio ad H 9 334, quod est 
ut Bekkerus significavit inBLV: dzaQ xazaxeiouev av- 
zovg tvz&bv ano nQO vetZv) ^AQiozaoyjog dvaozQegpec zrjv 
unb 9 iva orjuaivrj tb anoO-ev, xdi trjv nQO wg nXeovd- 
tovoav xoifiiCei* 6 de 'IfQtodiavbg trjg anb qyvXdooei %bv 
%bvov xal ovvtdooei avzrjv to) vetov tr)v de nQo wgnXeo- 
vdtovoav xoiufcei (Reliqua pars nihil nunc pertinet ad 
rcm nostram). Non possum confirmare hoc falsum 
esse, sed scio non ideo vcrum esse, quia in his scho- 
liis testatum est. Et nunc ipsum video ex Bachmanni 
scholiis Lipsiensibus> in exemplo Lipsiensi primam 
partem ^AQiotaQyog — xoiui^ei ne inesse quidem , sed 
incipit illic: 6 'HQtoSiavbg %ijg dno — 

Sed fuerunt iam ante Herodianum qui ano scribe- 
rent sive cum genitivo coniunctum sive non coniunctum, 
nominatim Ptolemaeus Ascalonita (B 9 292. JT, 669. 
B 9 162), cum genitivo in praepostere posita praeposi- 
tione certe Tyrannio (B> 162)*). 



♦) Theognostus canon. Cram. U. p. IGO, 33 dicit adverbia 
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Recentiorcs conspirant fere in ano. Schol. Dion. 

^r. p. 931 r) ano otav yivrjtat ano tni^rjiia orjualvet, 
olov ano molifioto fiivovteg' orjuatvet yotQ ivzav&a tb 
tfto&ev. Schol. Q, 40 ftaQvvovrjtiov trjv ano* or]uaivet 
yao tr)v ano&ev. rj, 152 uvaotQentiov trjv ano. drjlot 
yaQ tb anodev. Eust. 166, 29 in iis adverbiis, quae 
a praepositionibus fingantur, adverbium ano a praepo- 
sitione anb ductum recenset. Sch. L ad J, 353 el 6*8 
CTjuaivEi tb anw&ev ftaQvvetat ioq tb avco, ent (?). Sch. 
BL ad z/, 77 tov 6i te nollol ano omv&rjQeg "evtaf 
eav drjlot tb ano&ev (laQvvezat ano* el 6e avaotQiq>etat 
kqoq zb ftfjuct, o xai fiiltiov, ov paQvvezai. An potius 
hoc scholion antiquum est et Herodianeum? Id unum 
6i constaret, quanto planius quaedam in superioribus 
exponere licuisset. 



TIbqL pro neQioowg non mutat accentum. Herodian. 
Bj 831, ubi de ratione etiam mentionem iniicit: quo 
usi sumus paulo antea: J, 46. iV, 52. AB ad O, 
214. B ad V, 718. Et. M. 142, 15. Sed Scholion Pa- 
risin. ad <Z>, 163: IltoXefialog o HivdaQicjv avaotQiqpei 
try nsQt, iva orjnaivr] tb neQtootag. 

§.9. 

De monosyllabis scribit Herodianus apud Jo. Al. 

p. 27 xai tag fiovoovXka^ovg 6i, eav sni tiXet &at att- 
%ov, avaatQiqpovatv , otov 

el&cbv 6° dQyvQOZo^og^AnolXcav^Qtefzidt £vv (o, 410). 
(mwvtat yctQ 6 tbvog trjg avv nQO&ioecog, iva vofjtat tj 
QvaozQorprj. toiovto eoti xai tb 

ov piv ftot xaxbg eidetat ovdi xaxcZv et; (S, 472). 



dissyllaba in o uHimam gravem habere — xo yaQ wno nQQ&tofc 
*ouv tooJuvauovaa t$ anoHv tm$$raiati. Ergo ano. 

7 
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Cf. Eust. B, 471 p. 999, 32 ?) di nQo&eotg Xoyy 
xaXXovg xai avti) iv tiXei atixov itidt] xQovatixdteQOv 
rjo tovto, xadaneQ xai ?) 7tq6 xai ?) ovv Iv tqt 'IXtodt 
7iQ0 xai 'jQtipudi &v. Idem T, 3 p. 371 , 35 (ad ow- 
qclvo^l TtQo) lotiov xai u>g xQOvattxi) tui tovtp ?) tijg nQO- 
dioeiog wtovr) Iv tt[t o$Qavo#t nQo. aitiov 6i ott ov xa- 
taonije (taQvvovoa ovvineta f tb d* Sftotov,ojg xaiaXXayoZ 
yavettat, xai Ini itiQtov yivetat, olov 6quo(o te nQog' 
xal iiixQov tt nQo' xai ^AQtifitdt £vv. xai oide 
xaxwv — 

Sch. Od. y, 137 

ttb di xaXeoaaftivoj ayoQt)v lg navtag *A%atovq 
povXovtat tt~g ig nQO&ioetog Qtovvvvat tbv tovov ttvig, 
7va dvvuftet (id quod ap. Jo. Al. dictum erat tva vor}- 
tat: quippe propria avaotQogtr), accentus retractio, lo- 
cum in his habere nequit) avaatQoqor) yivrjtat xata tb 
oQvi&eg &g. 

Hinc colligimus monosyllabam praepositionem post- 
positam accentum suum depositum (nam atovog nulla 
cst praepositio , ut egregie docuit Goettl. p. 389 *) non 
excitasse — nisi in fine versus, et, quod paenesponte 
inteUigitur, ante interpunctionem. Regula igiturestde 
monosyllabis: n ovx avaotQiqyovtat , u Dion. gr. p. 641. Arc. 
180. Scriptum ArrEArHNQQlHZESE KAYE2: sed 
EAOQNAPrYPO' TOZ02AI10 ' AA&NASHSMLdlSXN 



*) Adde de tX$ Epimerism. Cram. II. 370, IX Apollon. synt. 
3.33, 10. adv. 567. Contra recentioris doctrinae est quod reg. pros. 
Herm. 459 in. praescribitur. Praescribitur etiam hic tTs, ut 
7iqos: in continua autem oratione scribi vult, ut hoc utar, nQos 
olxov, sed elg olxor, i§ oTxov. Hoc idem recurrit de tt, tl in his 
regulis p. 461 Nr. 186» ubi aut scribendum est t6 tl 6£uvticu aut 
tale quid excidit. De tt t quod ad hanc voculam delatus snm,adde 
Jo. Al. 32, 15. Choer. Bekk. 1236. Nec Apoll. synt 333, 19 in- 
iuria attuleris. 
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(fnArANCrnBEAETEIZt — xatineyvev, etiam sine 
interpunctione. 

In illo ta) di xaXeaaaftivto ayoQyv eg navtag y A%aiovg 
quidam, qui cavere volebant, ne quis legendi iinpetu 
Ig navtag *A%aiovg coniungeret, vocem post ayoQ^v ig 
inhiberi commodum putantes, suaserunt ut scriberetur 
ayoQrjv eg ndvtag *A%awvg* — 

Ad Il.fi, 397 MvQfudovwv 6* Sg elfu schol. B: ovx 
avaOTQtcpetau fj et; wg uovoavlXaflog • %6 yuQ k$ijg l| 
MvQfiidovatv eluL Quae ut nunc leguntur quod sibi ve- 
lint vix dixeris. Fuit fortasse boc: Ordo horum ver* 
borum est quidem ij; MvQfudovtov elui (nam cum 
tlfd non componitur nisi in tertia persona, de qua re 
v. Epimerismos Cram. I. p. 148, ubi et hoc est: iv 6e 
t([) MvQuidovtov e§ elui xal ticov 6** S§ iooi toxi)tav ov 
tov fyuatog fj nQo&eoig, alka t^g yevixijg): attamen i? 
non ideo accentum habet quod transpositum est,mono- 
syllaba enim praepositio anastrophen non patitur, sed 
quod* sequitur enclitica. — 

■ 

Quod scholiasta Dion. gr. p. 930 dicit n oti uovr\ 
tj avv avaotQOopfjv ev fiovoovllafioig ninov<9ev f tog iv ttp 
ilOtov aQyvQoto^og y An6Xltov 'AQtifudi £vv u mihi nihil 
videtur quam error raptim haurientis ab antiquis*). 

In atg (cSc) sine dubio idem sequebantur quod in 
monosyllabis praepositionibus. Cf. locos de accentu 
huius vocis ap. Cram. II. p. 472. I. p. 448. Scribe- 
mus ex nostro more (quamqnam omnino gravem scri- 



*) Ne ab Atlicis quidem omnino alienum fuisse poslponere 
monosyllabam praeposilionem admonet me Guil. Dindorfius. Agno- 
vit rov 7iqq$ d* fyaWq Oed. Tyr. 525: docetque vir argutus in 
Aristoph. Equ. v. 32 certa coniectura scribendum esse nolov 0q4- 
Tcrc nQog; 

7* 
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l>endi consuetudo quem usum habeat non video, voees 
\ singulas spatio dirimendi habet) 9sdg d* Sg ziezo dqficp: 
quod tamen non significabit accentum nunc u&sumptum 
essc, sed id quod alibi, eum, qui voculac proprius est, 
acutum esse consopitum in tenore orationis. Item 
(nam uon video quo iure ulla in posterum praepositio 
expers accentus censeri possit) Q&irjg e| sxXveg, eodem 
sensu, non secus ac zov nqbg iqjuvdq. Sed ante in- 
terpunctionem et in fine versus acutus erigetur et in 
praepositionibus et in <Sg. 

N 



c. ra. 

i 

Veterum praecepta de enclm. 

- 

§.i. 

■ • • 

i Video mihi praemittendum esse aliquid de locis 
quibusdam, unde haec petenda doctrina est. Apud 
Bekkerum Anecd. p. 1157 caput quoddam AlXlov^ h. e 
Herodiani tcbqI iyxXivoftivov Xefrtov legimus, in quo 
paucis, quae de toto hoc loco valerent, praemissis 
atque illa maxime observatione, quam qui de enclisi 
traderent inter veteres statim ab initio ponere solent, 
ex octo partibus orationis quinque tantum enclisin pati, 
quae in nominibus, quae in verbis enclisin accipiant 
indicat. His continuo annectenda sunt ea, quaeibidem 
p. 1156. 7 edita sunt sub titulo xai aXXwg neqi lyxh- 
vofthcav: per haec enim iam pergit pronominum, ad- 
verbiorum coniunctionumque enclisin persequi: atque, 
quod summum est, conspirant haec non ad res tantum, 
eed ad singula fere verba cum Arcadio: 

cfl dvuovvfUai — InyxoXov&qoev Arcad. p. 143, 
\J 6-20. 
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.» iv di zotg lm$Qrinaoi» — iyxXtvovtai Arc. p. 144, 

17-25. 

di ovvdiofioig — 2xc5Aoy f« Arc. p. 144, 27. 28 

(cf. 146, 3.). 

did oqpeiovvxai — av&Qwnog zig Arc. p. 145, 

16-25. 

xav naqo^vvoizo — noxe Arc. p. 146. 4. 5. 
szi tit-vvofievai — xaxetvo Arc. p. 146, 6—21. 

Verba iav — 6§etai sunt etiam in Etym. M, 633, 
15 (cf. Epim. Cram. I, 323) cum indice neoi na&uiv. 

xaxetvo di naoacpvXaxzeov — nv^txiaxrj Arc. 

p. 147, 5. 6. 

el fiev juij ad finem Arc. 147, 13—17. 
Unde simul patebit coinparanti, haec non exHerodiani 
libris, sed ex ipsa Arcadii epitome excerpta esse. 

Quae legimus neoi iyxXivoftiviov p. 1155. 6 brevem 
praeceptorum de enclisi summam continent, item He- 
rodianeorum diceres, nisi hoc gravissimum interesset 
quod in coniunctionibus encliticis /xiv , di 9 yao numeran- 
tur: ovvdsofioi di iyxXlvovzai fiiv, di, zi, yaq, olov iyw 
liev, ov <fe, avzog ze, aXXoi yao, xal za zotavza: quod 
veteres illi non docuerunt: de 6i diserte contrarium 
testatur Herodianus ap. Jo. A1. p. 31, 25*). "Video 
exHermanni de em. rat. gr. p. 77 haec in hortis Ado- 
nidis (quo libro careo) sub Choerobosci nominc edita 

esse **). di in encliticis habuit (non piv) qui scripsit 

t - • 

4 «V 



*) De yaQ cf. Apollon. coni. 508 > 1 

**) tyxXivSfievoy saepe inveuiri in TrincavelU et Aldi cd. 
Hesiodi ostendit Mutzell de Hes, p. 152. »In codicibus saepissitnr 
$i pro enclitica a Ubrariis est habita» scribit Boissonade An. III. 
p. 192. Idem complures locos versuum politicorum notavit, ubi 
W e\)y« Q enclitice positi, v. An. IV. p. 368. 389. — De yi n*v in 
codd. et editionibus v. Buttm. gr. II. p. 383. - De accentu qui 
illic ferlur uXXoi yaq recte monuit Hennannus. 
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Epimer. Cram.I, p. 310 ov (iiv ncog, quae eadem le 
guntur in utroque Etymologico. 

Apud Arcadium duplex est epitome, brevior una 
p. 139—141, altera amplior 141—148. 

Praeterea alia est ex Herodianeis apud Bekkerum 
p. 1142 c Hoiodi<xvov tzeqI iyxXcvofievcov xai eyxXctcxcZv xai 
. ovveyxXcTcxcov fxoQccov. Brevis summa regularum de en- 
clisi denique est ap. Cram. Ep. 1. p. 186 (Et. Gud. 
243) s.fjficv. ExtremaHerodianea, quod in ceteris omis- 
sum est, differentiam docet inter iyxXcvofcevov etiyxXi* 
tcxov: eyxXcvbftevov dici verbum, quod in tenore oratio- 
nis acutum in gravem mutaverit; eyxXcTcxbv, quodidem 
faciat, sed simul in verbo antecedente acutum excitet. 
Hanc differentiam item apud Apollonium invenimus, 
qui simu! utriusque nominis rationem egregie illustrat, 
de pron. p. 43 C. al fiiv ovv oQd-OTOvoiftevac xal nQoxaa- 
oovxac xal vnoxaooovrac , efioi edcoxev, edcoxev iftoL* al 
de iyxXcvbftevac fcbvcog eloiv vnoxaxxixal" dcacpeQei di 
vnotaxuxov vnotaooofuvov, fj to ftiv navxoxe iv vno- 
xayfj, tov de l'6iov tovov oix e%ec, to 6i vnoxaooofievov 
xal nQOxaaoexai xai tov tovovtov eavtov e'xei, ifioi yaQ 
ed(oxag y edcoxag iftoc, Xeyco de dcavXXaficog. zb cf edcoxe 
fioi xai paQvzovov xai ftovoovXXaftov xai ovdenoze nav- 
zcog nQOtaxzixov. °Ov tQonov xai iyxXcvofievov iyxXcTC- 
xov* x6 fiev yaQ eyxXcvbftevov avzo fibvov xocfiitec ttjv 
'gecav, AYTAPEFQ KA ITYJETJHI' to $ iyxXctixov 
fteta tov tov tovov anooftewvecv xai zqv nQo eavrov fia- 
Qeiav oSvvec, ^AnoXXcovcbg fioc 9 izlfiTjoig fie*), Haec 
extrema non accurate dixit, quippe res tum nota erat: 
nam cum dicit tt/v nQo eavTOv (laQeiav d§vvei et ipse 



*) cf. adv. 536, 21 ta lyxltuxti y Tva tyxXtvoufva y£vtjraik(h. e. 
h. I. Iva lyxXCvriiai) , vnoiaxitxa lonv. V. siroilem differenUam in- 
ter pQaxv et flQaxvvofievov sch. Dion. gr. 826 , 21. 



Digitized by Google 



103 

intelligi vult „in vocabulo antecedente," ut apparet ex 
116. A Tot iyxXtttxa Xeyofteva %r)v %rjg vneQxet fterrjg 
Xi&tog ogetav iyetQet. Hinc fjfteojv (et similia) quam- 
quam inclinata sunt non sunt iyxXtttxa (inclinativa) 
v. ibid. Et haec item excludit Herodianus p. 1142 
cum docet: nav iyxXtttxbv vtieq fdav ovXXaj$/)v iqixqo- 
vov iativ (cfv Apoll. synt. 133, 26). Ilaec qui reputa- 
\erit facile perspiciet recte quidem iyxXtttxa etiam 
lyxXtvofteva dici, quod saepissime ab Herodiano et 
Apollonio factum ut ab aliis (v. e. g. Psellus degramm 
ap. Boisson. an. 111. p. 202), non versa vice. Et hoc 
quidem recte inculcatum a Joannc Charace ap„ Bek- 
ker. p. 1150 loteov ds oti dtacpeQSt iyxXtttxbv iyxXtvo- 
ftivov, ov% Xeyei 6 OtXonovog iv %fj avtojvvftiq, ov 
eXiyxofiev ixet, aXXa %oj xa&6Xov xal %ol fteQtxtp* nav 
fiiv yoiQ iyxXtttxbv xal iyxXtvoftevov iottv 9 ov nav de iy~ 
Jthvoftevov xal iyxXtttxov ioztv' ai ftiv yttQ Xegetg al 
o&tovoi iv %rj ovvexeiq xotfti&voai %ovg xovovg iyxXtvo* 
tisvut xaXovvtat 9 olov el fir) ftrjtQvtr) neQtxaXXr)g y HeQt~ 
fioia* idov avxat xotfttCpvoat iv tfj ovvexsiq %bv %6vov 
iyxXtvoftevai xaXovvtat xal ovxl eyxXtttxai' aXXct nav iy~ 
xXtttxbv iyxXtvoftevov. 

Sed fuerunt etiam, qui subtili distinctione iyxXt' 
tixa solas vel xat ij;oxr)v eas dici vellent voculas, quae 
praeter formam encliticam aliam quoque haberent oq- 
Votovovftevjjv , quae utraque forma pro diversa signiG~ 
catione assumeretur, ut iftoi et ftov 9 quae autem 
solam encliticam haberent formam unamque significatio- 
nem (ergo e. g. eifti 9 g>r]fii 9 te, xe, opinor etiam fttv 
et similia), has dici volebant iyeQttxag. Jo. Char. 
p. 1149 xai totiov ott %a evexa dtaqjoQOv arjftatvoftivov 
iyxXtvofteva iyxXtttxct xaXovotv, olov iftov rjxovaag, uvxt- 
dtaotoXr) ' ijxovaag ftov' anoXvtog arjftaoia* tct di %r)u 
avtr)v orjfiaaiav qyvXattovta iyeQttxa oi noXXol (?) xa* 
Xovot did %b iyei^eiv %t)v nQO avtojv djjetav xul ftrjdev 



Digitized by Google 



104 



SUo dylovv (h. e. quamquam nil aliud significant: 
itaque accentum illum excitant quasi non iusta causa, 
sed impetu quodam naturae) ofiwg 6i xoivwg navza 
iyxlirixa xaXeltai*). 

'Docet denique Herodianus p. 1143 encliticainpro- 
nominibus dici eyxXifiattxa. "EyxXifia de forma in- 
clinata pronominis est apud Apollon. pron. 115. C. Lii- 
cet, ut illinc patet, etiam sic loqui e. g. 9 fiol eyxXifii 
ioti Tijg tfioi. — In Epimer. Cram. 1. p.' 187 eyxXtfxa- 
tixd in universum dictum pro iyxlittxa: sed hoc ipsum 
iyxlitixa est in eodem loco Et. G. p. 244. — Praete- 
rea adi. iyxXifiatixog me invenire non memini. 

r 

In regolis de enclisi traditis unum est, quod a 
nostra consuetudine omnino discrepat: scilicet in par- 
oxytonon quoque vocabulum encliticam reiicere accen- 
tum, si in hoc vocabulo ab accentu inde rhythmustro- 
chaicus sit, Aafine te, gpvkld te , ev&d fiot, ev&u note, 
tvcpHvid te, Herod. ap. Bekk. p. 1143. 1157. Arcad- 
139, 29. 146. 5. Jo. Char. p. 1149. Epimer. Cram. I. 
415, 25. ib. 187, 15. Hunc iam Aristarcheum morem fuisse» 
patet ex Aristonici notaZ, 289, qua mox utar. Excipien- 
dqm iott 9 quod post illa accentum servat in ultima,ut 
qnXXa iozi, Her. Arc. 147, 21. Bekk. 1148**). — Huc 



*) Herod. p. 1147, 7 Bekk. tytQuxa dixit pro iyxXtnxtx. 

**) Quae apud Bekkerum sunt p. 1148 nsql jov hrnv, ea si 
comparantur cum Arcadio p. 147, 23 facile cognoscitur Herodia- 
nea esse. Nec conturbet quemquam quod in exemplis est Qtouas 
Igti, in quo qui illa excerpsit vel transcripsit pro alio nomine 
Christianum intulit. Accidit enim hoc, ut locis antiquioribus homo 
Chfistianus pro vetustis exemplis Christiana nomina inferret. Sic 
in capite ntql vrQogtptiuSv apud Bekkerum An. II p. G74 Qeonas, 
Aovxae iliata pro.&ToaxAijc, Zo(pQxXijg y et *lnuvprjg, Utigog pro tp£- 
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pcrtinet schol. Od. r\ % 200 ixQ*i* &vo elvat Tag o^eiag 
iv tqj aXXo ti. 

Admodum memorabilis dici deberet locus quidam 
Characis p. 1149, si quidem fidem mereretur. Post- 
quam enim causam protulit, cur aXXov Ttvog et similia 
accentum; suum tenerent hanc, quod in duabus sylla- 
bis subsequentibus duos accentus haud posuissent vete- 
res Csv fuct Xi£et xaias ovvexetav duo 6£eiag ol naXatol 
ovx itt&ovv *)• xaxocptovtav yaQ notovot) sic pergit: 
o&ev /uiftcpovtai oi axQipeig %bv &eoet tqoxoulxov exovza 
6vo dgeiag ecpegfjg, akXog Ttg' xml eiXoycog etg zrjv 
oQxrjv %ijg 3 0dvooeiag 6 'Aqiot aQxog ovx ifiov- 
Xy&rj dovvat elg tq avdqa fxot dvo d£eiag, aXXo) 
ftiav eh? t6 av 9 cpdoxcov ^iv aQxfj noifjoeiog nuQaXoyov 
ov firj notrjoco." Haec tamen causa ineptior videtur 
quam pro Aristarcho. Si quidera maluit hoc loco 
avdoa /uot scribere praeter morem, quod tamen ipsum 
hoc solo auctore incertum manet, aliarationeducebatur. 

Mentionem facit Herodianus pros. II* H 9 199 duo- 
rum locorum Homericorum, quibus idem duplex ac- 
cenfus ante encliticam traditus erat in vocabulo spon- 
diaco. »rENE2QATTETPA®EMENTE} SiXXenaXXrj- 
Xoi o&iat, xahot onovdeiaxov ionv, aXX' Yocog iva ix- 
(pvyio/uev tov dtnXaoiaofibv tov Qtjptazog, Xeyco de tov 
TETPAWE MENTE , cog xat iv %fi t T7~g 3 Odvooeiag (320) 
naoaXoycog ivexXlvaftev h t$ HffGENJEM-fAFTPI- 
AQE^At TEXPl ~2JX TE, ?va m nXrjdvvttxbv to ffiia 
vnoXojicofiev. Non minus hoc ab Aristarcho repeten- 



log, viog, ut intelliges ex variis lectionibusBekkeri et ex Arcadio 
p. 191. (Cf. Epicteti enchir. paraphr. ChrisL VII. XIV. XXI. 
XXIII. LX. LXVH. LXIX). 

*) Plerumque quidem: sed gravi causa commotus non veritus 
€ft praeferre Aristarchus UriU^£X\ 
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dum , quam EN&gSjftf OlHETiA OlTIAMTlOlKt AOl 
{Z, 289. o, 105), quo uno versu hoc modo scripserat 
in vocabulo pyrrhichiaco. Ariston. Z, 289 r) dtnXrj ou 
iyxexXtuivojg avayvojotiov ovtojg 6vo zovotg, xaitot nv(t- 
Qi%iaxrjg ovorjg trjg Xit-etog, %va firj oq&qov vorj&fj %b ol, 
aXX y avttawuia. Cf. Herod. B, 255. Arc. 145, 16. Jo. 
Char. 1154. , 

Possit in illis Homericis quaeri, an ocnlis potius 
quam auribus illa ratione scribendi consuli voluerint. 

Sola pronomina inclinata a oq> incipientia in unum- 
quodque paroxytonon, quemcunque rhythmum habeat, 
accentum reiicere. Her. B 9 255 oti ol udXa noXXd di~ 
dovotv rjQOjeg Javaot) %b oti ol iv ut$ o^eia nQoevex- 
tiov* ndoa yaq dlpQaxvg Xij-tg uq6 iyxXtttxov ovx ivdi- 
Xstai inaXXrjXov 6£eZav 9 el fir) imqpiQOtto ivtojwuia Sia 
tov o<p. Z,> 367 ov y&Q % o«f el exi oqpiv vnotQOnog 
it-ouat, avtuf) ovtojg el eti oqpiv eXg %6vog. xaltoi exQrjv 
dvo, dtd tbimq>iQeo#ai avtojwuiav anb tov oq> aQxouivrjv 
buoiojg tqj oti oqptoi niq>Qao° 'AxtXXevg (¥*, 138), riQ%e 

5 aQa oqpiv ava^ avdQwvAyauiuvioviMj 134). oeorj ue i- 
ojtai ovv avtrj r) avdyviooig fi6vrj y tog ev tlXXotg 

6 'HQwdiavbg Xiyei. Atque ex his scholiis patct 
Ilcrodianum, ut ceteros (v. Jo. Char. 1154), hoc sta- 
tuisse de omnibus pronominibus a oq> incipientibus; 
consentiunt, ut decet, exccrptn Arcadii, p. 140, 24 
Set 6i nQog&eivai x^Qh *<Zv anb oq> aQxouivcov dvtiovv- 
uuoV avtai yaQ avaniunovoi tbv tovov trj nQorjyovuiv/] 
Xiget,, olov 'AtQeidqg ofioi, noXXdxig oqpeag. 145,19 
orjueiovvtat xal tug dtd %ou oq> dvtojvvulag* xai avtat 
yaQ nv(>Qixiov nQO (c) xetuivov iyxXivovzai, 7vd oq? dyoQr) 
ze xriutg %e {A, 807), ovig oqjeag elgaqpixrjtai (u, 40. 
n, 228. v, 188). Quare quod in epitome Herodiane;i 
apud Bekker. p. 1143 hoc ad disyllaba a Htteris oq> 
incipientia pertinere dicitur id vel casn vel culpa epi- 
tomatoris Jectorisve bisyllaba forte cxempla prolata 
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vidoniis facium est: nXrjv el ur) tb kniq>eQof.ievov uoqiov 
duwXlafioY bXti anb tov ocp aQxSfievov' axoXovdtjOet yaQ 
xal %oig naQo^wouivoig ovx iv iiovy *QO%ai*p, aXXit xal 
b aXXoig nooivj olov 1 
iva oqpiv (I. ocpiot) d&x *Evooix&coVy 
iv&a oqpeag lxi%avev vibg JoXioio MsXav&evg (o,2l2), 
to^ct ocpewv tig uQiota Kvdcoviov (Callimachi, v. 
Charax 1154, fragm. CCLXXXIV). 

Paucorum quorundam diisensura (aXXoi di tiveg 
ovyxiovoiVy wg xat 1 Patfitavog) , qui tenerent circumfle- 
xum in monosyllaba perispomenon subsequente ixaXov 
nov) notat Charax p. 1150. 

§•3. 

Maxime veterum grammaticorum cura versata est 
in pronominibus, et ita quidem, ut singulis dc locis 
cum haud raro dissentirent de summa fere iis conve- 
Diret. Pendet autem orthotonesis vel inclinatio prono- 
minum partim a positione partim a significatione. Et 
in utroquegenerebinae maxime spectandae sunt regulae, 
ilHc >quod recto fono proferuntur si aut post praeposi* 
tienem aut ab orationts initio sunt positae, hic quod 
item accentum suum servant si aut ad subiectum re- 
feruritur aut etiamsi hoc non fit tamen inest oppositio 
(avridiaotaXttxcdg, iv dtaotoXfj, e*v avzidiaotoXfo enneta- 
H&(og xeifievai, cui oppositum anoXvtcog, anoXeXvfiivcog, 
discretiva — absoluta, Priscian. XVII, 9, 55). 0«od 
hi varii canones quibusdam locis concurrunt et ad quem 
potissimum te dirigas quaerendum est hinc difficultas 
orta et contentio. 

I. ^Advvarov iyxXivoftevov ti aQxtixbv tid^eoOai' 
n£g yctQ eti eyxXivofievov tb firj dvvifievov tbv idtov to- 
»ov ini ti nQoxeifievov neta&io$ar> u Apoll. pron, 49. 
cf. 107. C. Synt. 131, et alibi. Herod. pros. 11. E, 64. 
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Hoc ita firmutn est, ut ei quando pronomen nnlla si- 
gnificatibnis vi praeditum sede > sna licentrag mutaia lo- 
cum prinripalem occupat, in orthotonumenon transeat 
\^ Hinc compluribus Homeri locis, quibus per significa- 
tionem formam inclinatam exspectes, discretiva forma 
expiicata. Sic in ilk), X, 91, qX&e cf eni tpv%^ Gypaiov 
TeiQsauso, xQvdeov oxyjriTQOv i%0)v 9 ifte d° eyvw xainQog- 
ietnev, quodshex sigoifieattone iudicandum est nihil 
distat ab illo, X, 470 iyvoj di vjv%rj fte nodtoxeog A\a- 
xldao. ApolL pron. 49. *6L A. synt. 129. 146. Eodem 
refert 695 tav& vneQrjopaviovreg 'Enetoi %aXxo%i%a)- 
veg 9 7]ftiag h§QtXovreg , azaod-aXa fiTjxavoarvro. Alii Voco 
Homerico id adhibet pron. 138, et praeter alias rationes 
hoc quoque illi, qui Aristarcho intolerabilis \isus, £, 
64 vrjag aQxexdxovg, o? naot xaxbv Tqojsooc yevovro Ol 
% avttp i : quod item Herodianus facit h. 1 *). Et loco 
Hesiodeo op. 56 oopiv d y avtoig ftiya n?jfta 9 p. 125 
Cc£ Epimerism. Cram. I, 388): ubi quod ita loquitur 
y>vnb yctQ 'Hotodov iv aQxfj te&etoa evXoyojg wq$otov7}$t} 
iv xq izqj y oqpiv cf avzotg fiiya nrjfia 9 u diserte addens 
iv^Qltqj, non temere factum suspicor, sed fuisse qui 
hoc aopiv pro ifitv accipiendum defenderent. — Hinc 
etiam %tg 9 in interrogatione sedem princjpalem postu- 
lans, iit orthotonumenon synt. 135, 5. — 

II. T, 287 t est JlatQoxXi ftoi detXfj nXetotov xe%a- 

••,'«■'. - * 

*) In Herodiani nota anle o/uoiov tale quid excidit >?n o*k <sw- 
ixfaXixio,* v. Apoll. pron. 54. A et Herod. 0, 22G. Apud Apol- 
lonium in hac disputatione de pron. 54. A orc pctQSttt ianv rj ofrta 
leg. i$ offfac, et p. 53. A videtur mihi ecripsisse togtl yonov &e- 
/ufrovg to Tototfiov wg anavdyyajotict o*eZ . . . . Operae pretium est 
et h. 1. et in tota de enclisi doctrina Herodiani cum Apollonio 
consensum animadvertere, qqi ad ipsa paene verba nonnunquam 
pertinet Cf. praeter nostrum locum maxime Her. zf , 2 cura Apol- 
on. synt. 145, 15—20 et pron/53. V. etiam Her. K, 243 cl. Ap. 
synt. 141, 2. \ ■ 



Digitized by Google 



109 



QiOfiin (hftip. Do hoc sie Apollon. pron. 67 C 37 xlrj- 
uxr) avTOTetyg oloa OTiyfir)v anavteV dib oidinora al 
hyxhvofievat fieTa xlrjTixfjg tI&bvtoi, Sti ftr) fiovov 4] ftoi 
xata itqwtov nQogmnov dia wiXogpQOvrjoiv , HaTQOxXi fiot 
dedfj. Item Char. 1153 («2 firj nov opiXoqpQovrjTixr) etrj 
r) (pQ&oig). Utrum Jiaec explicatio est an observatio? 
(v. quaedam similia ap. Fritzschium Quaest. Luc. p.27; 
alia ibi allata ne ex nostro more diiudices, sed ex ve- 
terum, ut aye adverbium est, v. Apoilon. adv. 533, 
nec ille interpunxit in aXl* aye fiOL Tode elni). 

II. Post praepositiones pronomina enclisin re- 
spount. Jo. Char. 1154. Herod. A, 368. K, 208. Y, 2. 
Arcad. 144. 4. Apollon. pron. p. 138. B. synt. p. 127 

xal hexa tovtov to naQa Sboxqit^ 

gvv xal TQtTog afiiv jifivvTag 
fcovtiog rj^icooav Tiveg, oQ&OTOveiv , h. e. nolebant Sfuv 
scribi, quae est forma enclitica, sed ufilvy orthotonu- 
mena Dorica*). — 

Cur hoc fiat primus quaesivisse videtur Apollo- 
nius: nam ad hoc accingens sese magno hiatu utitur, 
synt. 127, 13. Excogitavit hoc: praepositum verbo 
pronomen requirit 0Qxrr)v tuolv (e. g. TvnTto ae, sed oe 
TvnT(o)i praepositio, ut praepositivum vocabulum, na- 
tura sua praecedit verbo, quae cum secum in apposi- 
tione (iv noQaHoei) habeat pronomen facit ut prono- 



*) Nonnus XTjVI, 128 ttficpX 84 fiiv ou(favr}86v IxvxXtooavro 
yvvaixtg. Et 210 afitpl 84 fiiv 8agnXrjreg insQotoovro yvvalxtg. 
XLVII, 2G7 ctfitpl 84 (iiv nre qcx nciXXev ^Qtog &Qaavg. Hunc 
dicendum est post ufitpl encliticum pronomen admisisse interiecfa 
coniunctione (cf. Quint. II, 711 a(xtp\ <T aQa otptv. IA 9 183 ovv 84 
otpiv. ib. 300 Iv yctQ otptv). Nec negari poterit de Homero, Od. 
*> 605 afitpl 84 fiiv xXayyr) vexvtov r\v. Et an in hoc troesis esse 
possit, v, 27 fttrct 84 otftv IfiiXntro &tlog aoi86g 9 magnas dubita- 
tiones habet. puru 84 oqtai norvia "Hpn v4xraQ Xtovoyou d , % Et 
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men etiam verbo antecedat. Ordo naturalis est e. g. 
xata oov iXaXrjoa: si eXakrjoa xaia aov dicitur, dictum 
est per hypcrbaton. 

Notat Charax p. 1154, ut discrepans ab hac re- 
gula notatum esse naqa MevavdQoj %b nQog fie lyxli&iv 
(fr. CDXXI). Sed cum nQog /ua apud antiquiores 
etiam inveniatur, et apud ipsum Sophoclem, item eig 
fxe et quaedam alia*) apud poetas antiquos et celebra- 
tos, videtur Charax quod pro exemplo similium erat 
tanquam exemplum unicum posuisse. — 

Nos quidem putabimus ex hac regula factum esse 
quod Hvexa sibi adiunctum habct pronomen orthotonu- 
menon. Apollon. synt. p. 125, 22 avanaXiv ovv 6 tvexa 
cvvdeofiog cpeQOfievog navroie ini yevixrjv fiovov OQd-oxo- 
vel tt)v avTtovvfuav , fjvixa iag toviwv yevixag owdei, e7- 
vex Ifielo xvvog' iig yaQ av &a$$rjoeiev 'EXXrjv wv 
lyxXiveiv ib hexa fiov. Jo. Char. p, 1154 xal fieiot iov 
evexa xai ovvexa oQ&otovovvzai , Svexa aov, ovvexa aox' 
xax&g y&Q lyxXivovoiv. Cf. Arcad. p. 144, 4. Sed 
ex veterum doctrina, ut iam vides, hoc ad aliudpror- 
sus genus pertinet. Nam tvexa illis non praepositio 
est, sed coniunctio (ovvdeofiog altioXoyixog) et locum 
suum invenit in coniunctionibus (Apollon. de coni. 503 
sqq. adv. 553, 20. Her. Jo. Al. 40, 15. Dion. gramm. 

m i ■ 

in Theocriteo loco auiv vulgatam lectionem fuisse in Apollonii 
verbis inest. Hoc, neglectum adhuc, tangere h. I. volui. Ac- 
curatior inquisitio, quod et cum tmesi et cum veterum doctrina 
de tmesi coniuncta est, et difficilis et longa. — Miv afnpl tp, 
46. 1, 570. 

*) Sed ln£ oe Platoni dari non debebat, quod fecit Schneide- 
rus, rep. 473. Apud Sophoclem etiam Trachin. 990 lm /uoi scri- 
bendum videtur, i. e. tntou, quod quamquam tm pro tnsoxi prae- 
terea non inveniri apud Sophodem Elienduus docuit tamen in 
hexametro nihil offendet. 
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613). Jam regula est, omnes coniunctiones, qnae ad 
casum feruntur, quod in omnes ne cadit qoidem (ca- 
dit exempli gratia in xai, eini xai r)ftiv y non cadit in 
ou), rectam pronominis formam sibi postulare, Apol- 
lon. synt. p. 125. — 

De aX% Ini ot ueuatog v. infra III. 2. e. 
III. 1. %Eo%tv ovv b yevtxco%a%og %Qonog %ijg iv av- 
%aig (%alg av%tovvfdaig) oQltfjg %aoewg, inotv euq>aotg e%i- 
qov nQogtonov naQaXauftavrj%af %6 yaQ 

natda d* iuoi Xvoatte 
UQtjtai nQdg %b 

vulv ftiv 9eoi Solev, \ 
xai oatpig o%i %6 ifitv ftiv &eoi dotev dta %ijg owovor\g 
taoeiog nQoowio%r\oi %b av§vnay u &i]obfuvov nQog(onov u 
Apoll. synt. 121, 13. y>Al uiv%oi vnoXetnbftevai %tov 
oQ$o%ovovttivu)v exovot nQog %b OTjuaivouevov %o aiziov. 
Kal yevtxbv uiv %b nQog %i Xaufiaveo&ai, eldtxbv di %b 
antdtao%aX%ixwg, 

ooi uiv iyti, ov d* iuoi' 

oev d* Inei QiXe%o ipvxyv, (Q, 754) 

nqbg %b 

aXXovg uiv yocQ nalSag. 
o %e nQOxa%aQ^ag y&Qt%og xai naQa %o diov na&ibv oQ&jj 
taoei nQogxQrjzat, ifti e%6Xurjoag Xo idoQ?] oat , iu- 
(paivtov wg aXXov ixQ^jv rjneQ av%6v. o %e aftotfir)v vfiQewg 
ahwv oQ&jj %aoet noXXaxtg xQ*j*cu, Sei iftov oQwv%og 
ai%bv alx iCeo&ai, xai %ov%w di naXtv iufpaivwv wg 
ovx aXXov uaXXov rj iftov" de pron. 49. C. cf. Herod. 
Arcad. 143, 25. Bekk. 1145. Hinc coniunctiones eius- 
modi quales sunt %e, xai t %e — xai, xai — xai, rj, 
fiiv — 6i (pvvdeouot ovftnXex%ixoi , dta£evx%txoi, d&QOi- 
oztxoi) ubi ad casum feruntur hon ad verbum formam 
rectam sibi postulant, e. g. elni xai r)fttv, sed xai ftoi 
lnoo%r)%w synt. 121 sqq. pron. 50 sqq. Idem respicit 
Herod. ad. O, 226 in verbis <Zge anb xoivov Xaufiave- 

■ 
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d&at, 10 srtlno $fjucr, cl. Apoll. synt. 144. et respexe- 
rat E, 64, ut antea dictum est. cf. Arcad. 144. Jo. 
Char. 1154. 

Memorabile primum hoc, quod editores hodle non 
solent reminisci: el yovv ivzog tov avvdiofiov yivoizo 
r) avT(avvi.ua, ov navztog vp9oTovyoetai , i%aQloaTO ooi 
xai Jiovvolq), erlfirjoi oe xai Jiovvoio*. 3Vam 
iri his prior casus ov ovfininXexTai *). 

Deinde II. T, 724 

r) fi avaeiQ ?} eyoj oi, 
hic antiquitus, et ut videtur inde ab Aristarcho tradi- 
tus accentus erat. Hoc contra regulam esse observa- 
Terat Habro, Apoll. synt. 126: Apollonius assentitar 
ei et t)fi avdetQe per crasin scribendum esse defendit, 
ut toj(ioj xe%aQiOftive , zrj^fj xlioirj, synt. 126. pron. 51. 
Quod ab hac aetnte plurimis acceptum fuisse \idebitur. 
Jb. Char. 1154 ai fxexa tojv ovftnXexTixojv xai Sia^evxti- 
xojv oQ&OTOvovvTaf to yaQ i)fi avaeiQe to e ovvexeQao^rj 
fieTa tov 7] (Cf. Miitzell. Hes. p. 38). — In oviinXot.fi 
casuum Apollonius eosdem casus requirit. cf. synt. 217. 

2. a. Pronominibus personalibus pronomen epitag- 
niaticon**), i. e. avzbg adiectum postulat illorum for- 



*) Cf. tamen Herod. T, 160. Animadverte Apolloniam di- 
cere ov navrtog. 

**) Nomen iam ab Aristarcho inductum, Apollon. pron. p. "39. 

A i7TQ0€((>rii<H tog navrl nQogtonto dQ&oTovovftivtp ovvtan, 0*16 xal 
Imrayfjiajixri IxaXttto vnbuiQtOTtxQXOv.* Cf. 41. C r) avibg naoyuvxto- 
Wfiia inixaoa£iai y iytb avTog, ixelvog avrog.* Pron. p. 147 quae- 
rit, cur cum illud avtog et praeponatur pronominibus, avTutToifii- 
lomoHsv, et postponatnr, nomen acceperit ab lioc, IniTaynauxov, 
(anb Tf}g vnoTtxfetog). Item fectum esse ait ut in ini$$i(tait. For- 
tasse, pergit, sic videri possit dictum, ut si praepositum sit avTog, 
significet illud olovel Itp y Tdoonai cdkrj avrtavvfila (hoc verbum adde 
post ttUrj p. 148. A). Attamen hoc iroprobavit in ea parte disputationis, 
quae nunc amissa est. Redit enim ad illud de adv. p. 535, 8 : 
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mam rectam, iftoi avx$. Apollon. pron. 46. A rovnp 
ydo xto loyfp xal fj fiteza zr}g imzayuaztxijg uov(og oq&o- 
zovovvzai' nahv yaQ nXeltov r) diaozokr) zov nQogdnov* 
iuov yaQ avTov 6q tovzog, ifie avzbv szvxpe. v. 
Apollon. synt. 137« Herod. Bekk. 1146, Arcad. 144* 
Jo. Char. 1143. cf. Herod. /, 680. K, 243. O, 
226. (T, 384). 

Sed primum non valet haec lex, ubi pronomen 
personale postponitur, e. g. avty zot uetomoff a%og 
tooezai (/, 249), avzov oe (pQutso&ai afi IdQyetotoiv 
avtayev (/, 680): non dico, inquit, in tali etiam posi- 
tione prorsus locum habere non posse orthotonesin, ta~ 
men est quo nitatur inclinatio: aizov ue nQtiuora 
ovvoixtoz^Qa yalag sgds^ai zeftevov%ov. Apollon. synt. 138. 
Ptolemaeus Ascalonites illic /, 680 avzbv oi scribebat 
ttplerumque cnim amant personalia cum appositivo con- 
iuncta formam rectam." Cui Herodianus praeter alia 
hoc opponit: aM.wg ze al nQo zijg aizog etoiv al o£#o- 
lovovuevai, ov% al fieza zi)v avzog* 



quem corruptissimum locum.sic licet restituere: fjr\3h ixttvo yena- 
QaXtXt (<f &a> , jC dr) noJt, .... (scribe ti cum Bekkero) x«i ivvno- 
i&ttt lotl ja intfiurjuaTa jov Qrjjuaros xal iv nQ0Tu$tt dnb (1. ovx 
dnb) rov 7ZQQt£Tax&ai jijv bvofiaoiav IXaflt; JIqos o iajtv vnavjrjaat 
oTt o/uoiov iojt j$ xal Jt\v avxos dvt(avvfJtCav intjayuajtxrrv xaXttv' 
imidoatjai (1. nQOjdaotJai) iiev tavTbs txiov (corrigit Bekker iycuv, 
non recte, ▼. syut. 141. pron. 20. 101) ol <Twxa< x«i tavTta joi fit- 
Jomo& a^og taotJat.* vnoTaoatTat.Je ovtws taol cT avTtu utXiito < 
y.al ofiotos, dnb jrjs (I. ovx dnb jr)g) xaj dt>xr)v owrafrwf, inway- 
uanxr) (ovofiaOTai. oitev ovv xtoXvtt xa\ jo in(^ut)ua jytft iaxnua- 
j(a&at. — V. denique synt. 194. — » Additivum vel appositivum* vertit 
Priscian. XVII, 20. >i6 avjov xal aviolv xotvbv iajiv inCjayftajdiv 
*Qt£v nQOwnatv* Aristonicus ad K, 204. Tb inUayfia i. e. 17 int- 
tayuajtxr) Herod. Bekk. 1146. — Ne Lascaris quidem illius nomi- 
nis immemor est. *dva<poQtxi 6*i uta, yjts xal inaayuauxr) xa- 
litiui,* in ltbello de pronomine. 

8 
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. Deinde *pud poetas, tit apud Homernm, illa lex 
non sempcr observata est. Sie scriptum est ab Aristarcho 
d fiiv eiaQOv ys xeXeveti ft avtbv IXio- 

Vcu (K, 242). 
€t ftrj tig a avtbv xtelvrj doXoj {i, 409) 
EvQvaXog di I avrdv aQeooaoVoj inieaaiv 396) 
a)Jka ol avtoj Zevg oXeaeu §irjv, nqiv rjftlv 

nrjfia ytvia&ai (o*, 666) 
Apollon. synt. 140. Herod. Pros. 11. I, 680. K, 242. 
Sch. 396. Apoll. synt. 137. pron. 53. Herod. O, 226. 
Apollonius ideo fecisse ait, ne constructio laedi \idea- 
tur et intclligi ifi avtov i. e. ifiav%6v y et aeaviov, 'eav- 
%l,v pro aeavtov, eavtov (quae hic locum non habent, 
quippe quae ad subiectum referuntur): cf. pron. 57. 58. 
Quod idem et iisdem verbis dicit Herod. ad 2(, 242, 
(unde Ptolemaeum quoque haec cum Aristarcho scri- 
psisse "videmus): Alexionem ibi refutat scribentem el 
ftiv dr) VtaQOv ys xeXevet Ifi aitbv eXio&ai, 

b. Nam, (ut id hoc loco interponamus) in eo, ut 
observatum et statutum erat ab Aristarcho, sic con- 
st nserunt plerique, Homerum pronomina, quae avtava- 
xXaaiv indicant, ifiavtov, aeavtov t eavtov non novisse 
hoc modo coniuncta, sed disiuhcta tantummodo. Apol- 
Jon. pron. p, C tbv fiiv ovv ^Aolaxaoyjov imfiift<peo&al 
qpaoi ta axrjftata (sc. eavttov, eavtovg^ eim.), xa&b uq> 
ivtxvg ovvtageojg trjg iavtov nXrjdvvtixr) iyiveto fj eav- 
tovg, fi&QtvQa te inayea&ai tov notrjtrjv, nao* cjj tctToi 
^EXXtjvioj.iov fjxqifliotai, iv otg navtoze iv tiiaXvoei iati 
tu tQtta, ofioiojg totg nqditoig xal devtiQOig. Cf. synt. 
p. 139. 181. pron. 100—103. Herod. A, 271. P, 551 
IV). «ust. p. 103. 1388. Sch. S, 66. (Ariston. K, 204). 
*Pauci aliter senserunt, quos notat Apollonius (synt. 
p. 141). 6tb xai ftdtrjv ta toiavta vn evitav nQogenve&o&tj, 
trjv avtov quXiei, avtov fttv nXrjyrjoiv, fiiya fiev xXiog 
aivrj noieltai, xal aXXa nX&tota. In his Ptolemaeum 
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faisse, qut haec omnia cum aspero gcriberet, SlXrp d 3 
avrdv qpwti xataxQvnttov , tijv avtov qptXiet, atquectiam 
aitov fiiv nXrjyfjotv, ftiya ftiv xXiog avvijg notelvav*'), 
discimus ob Apollonio pron. lt)l. Item ab Herodiano 
/, 342 trjv axttov qptXiet* 6 ^AoxaXtavitqg daavvet, avv- 
Vetov ixde/oftevog tr)v avttovvfxiav (hic deest aliquid)" 
dtb xai tag totavtag xata dtaXvatv avaytvriaxoftev. xai 
(.tayoftrjv xai ifi avtdv iya) CA, 271), xai nvxaaaaa 8 
avrfv (P, 551). Zenodotus A 9 271 scripserat xav ejiicov- 
xov, Diodorus Aristophancus xa&* avtovg d, 18 (v. 
Athen. p. 180. e), ut eo magis appareat hanc totam 
rem verissimam Aristarcho deberi. Quid quod quidam 
etiain illud vulgaris sermonis inferebant, avtwv pro 
yitaiv avt&v, avttov y&Q anwXoftel? acpQctdirjaiv , dg di 
Hoi olog er;v, etQVto de aatv xai avtovg (42, 499), quos 
acerbe increpat Apollonius pron. p. 100. B. (cf. 
synt. 141, 29). 

c. Beprehendunt Apollonius et Herodianus Ari- 
starcheos, quod legem statuerint de pronominibus ter-> 
tiae personae primitivis, ubi recto accentu proferan- 
tar, vim compositorum habere, i. e. ol esse eavttp, 
ocpiat kavtotg, et reliqua: (v. Aristonic. 2 y 376 **) : nam 
non convenire lectionem Homericam: complures esse 
locos, in quibus illa, quamquam suum accentum ser- 
Yent, tamen significationem habeant simplicis avtov, av- 
t$: verum quidem esse dicit Herodianus , ubi cnclitice 
illa prolata sint non nisi simplicis significationem ha- 
bere, non contra .Apollon. synt. 137. pron. 53. Herod. 

2. X, 474. A, 368. Et est profecto Aristarcheae 
lectionis inconstantia. Unde apparere videtur, ipsum 



*) p, 126* Apollonii, i. e. Aristarchca lectio erat tityu nlv 
*Uos aurjj noietf, avzuQ aotyt no&ti (non no&ijy) noUos fitojoio, 
ut apparet ex hoc loco pron. 101. C. 

**) item praescriptum de oopto* Apolfc lex. 147, 19. 

8* 
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legem poeuisse generalem, quae in plurimis valeret, in 
consttttienda autem lectione et ^ilparum regularum con- 
cursum caute devitaalem et Bensutn suum observantem 
vel os bene loquentium (ut interpunction«m aliquam ex 
anagnostae sui ore excepisse audimus) in re levi sane 
momento huc illuc inclinata ex aequo et bono quam 
strieto iure iudicare maluisse; qualem egregium \irum 
i« valws coghovimus. Lectio deinde lirma manebat in 
p&urimie et apud plurimos: rationes eius, partim disci- 
pulorum ore disseminatae , aliae in oblivionem abie- 
runt aliae deflexae sunt. Aristarcko intolerabile fuerat 
ilkd E, 64 

Mt]qi6vt]q di OeQexlov ei^oaro, %ixxovog vlov, 
f AQtiovid£0) , ag %£Qaiv iniaxaxo daiiaka navxa 
*ev%€4»* i^ n X a y&Q j tuy ifpiXaxo TlaXXag ^AUr/vr], 
og xai ldke^avdQy xexxtjvaxo vijag itaag, 
aQX£*axovg, at naoi xaxbv Tqwsooi yevorxo, : 
61 % <<th z(p* inei ovxi $mv tx d-iatpaxa ijdfo 
ut eum versum spurium haberet. Putabat hoc loco 
ol afixip nihil aliud significare posse quam „sibi ipsi. u 
Aristonicus: j&&£X£ixat> oxi ov% vytwg i%evi)vo%ev dinuat 
xmav TQiisaoi yivovxo havxtp ze* edet di avxql X8*). 
R T on dicemus de iis, qui ol % avx$ ad IJarmonuIem 
referebant, ut Comanus (synt. 146), vel lectionem mu- 
tafeant tn aig vel jig exev^ev (synt 146. pron. 63* B, ujbi 
etev§£v pro £xev§av legendum **). Sed Apollonius (11* 
II.) ^et Ilerodianus (ad 64)", quomodo cum eo dispu- 
tant? Primum positum esse ab initio: deiode esse 
gvht&oht)v ~et diaozoXqv, tertio loco additam pronomea 



*) Gaeterom adieteseos non puto hanc nnam causam fuisse:sed 
oracnla etiam ilta, qnae jkhi novisset Alexamder, offensioni fuisse: 
quod ipsum pcae Hta gtammnica quaestione dainde fere «na- 
gleclum est 

synt. IAG, 15 dde oc. 
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tpifagmaticum. An quidquam horura. Aristarchus ne- 
scivit? Ipse scripserat 

aXXa tod* r]ftiv ifioi noXv xaXXior r)di ot avto} 

enXero O, 226, 
MivtOQ, ftf} o inieooi naQatnenl^rjoiv 'Odvooevg* 
fivr^otr^QtooiuaxBO^ai, auwiuevai di olofittp, x, 214. 
quibas contra ipsum utuntur. At nos quaeremus: an 
cogitari non potest, ipsam vim, qua ab initio versus 
illud ol % avtol incidif , efficere ut baud facile aliud 
quid sentiatur ct intelligatur hoc loco quam kavup? 

In eadem sede contra quam iJlic fecerat, O, 226, 
X, 214, scripserat d, 668, ubi proci de Telemaclio 
iter ingresso: 

up*ei xai nnotiQto xaxdv euttevaf aXXa ol avttp 
Zevg oXioete plyv, nQtv fjtiv ntjua tpvtevoai. 
Debebat, Apollonius inquit, scribi ot avitji duas ob 
causas, primum propter pronomen appositivum, deinde 
quod oppositio est: avttjr — et ?jilv nr-ua yeviodai. 
Apparet, inquit, hoc ideo fecisse, ne ol avior esset 
iawtji. Synt» 137. pron. 53. Nos sentire ridemur, 
hoc loco etiamsi sit aliqua opposhio, tamen non rainus 
delitescere, quam illis duobus locis expressam essenec 
hoc argumento recte uti Apollonium. Improbat hanc 
lectionera item Ilerodianus ad O, 226: partint iisdvm 
rationibus, partim nova. ^xa^oXov r) ol SnotenQorj- 
ytitai v\g avtog avttovvniag xata dottxr)v 
ntutoiv oQ&otoveto frut xriXei, ette elg iintfv urj 
uttaX^iptg ette xai elg ovv&etov' dtd ueuntiov ixtir^v 
**)v avayvowiv n aXXa oi avnjt Zevg 6Xioeie u (6, 667). 
^XQ^ y«p dta tr)v inupeQOftivrjv uvttdiagoXr)v^ xat OQirbv 
tovov avayirojoxeo&ai*). a Tantura dari vult externae 



•) Ergo nec hoc probaverit £1, 292 attet <f oJqjvov tmybv uy- 
yilov bg ti ol avtot tfttratos oltavur xtU tu XQntOi Itftl fUy(oirj t nhi 
ullioia pars eius aniiouiionis excidit 
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cuidam consonantiao facile cognoscendae: in qua Ari- 
starchus non acquieverat. Caeterum illum suum dis- 
sensum de Aristarchea lectione hic in lliaca prosodia 
quasi in suo regno tuetur, sed in catholica, ut solet 
(v. Arist. p.264 not), ad Aristarcheum et ah Aristarcho 
inde traditum textum se applicans hoc modo posuit: 
iav de i* tisqiooov to inhayfia Xa/ufiavi]zui, eyx?>Lvovzat, 
dXXdiol avTtp Zevg oXioete fiirjv' iozi yaQ qXX avrtp xpi- 
Xwg: quod ad Aristarcheam rationem redit*). 

Alia exempla ubi haec pronomina, sine aviog po- 
sita, recto accentu protulerat, non ad generalem regu- 
lam, h. e. pro simplici avzov posita, sunt apud Apol- 
lon. synt. p. 145. pron. 54 Her. A, 368. J , 2. tovq 
6* x ayayov Ktoovg oqpiotv inydleoftai dvuyxfl t> 441. 6 (5 1 
*A%atiuv aXXov iXeo$a) 9 og Ttg oT % iniotxe xal og fiaot- 
leMEnog ioxi I, 392**). %ig x oIoito fte% uvdQuot dativ- 
ftoveootv fxovvov ivt nXeoveooi, xat el ftdXa xtxQxeqbg eity 
61 tev^etv Sdvaxov %, 14. Nam in his animadverte ex il- 
lorum doctrina (quod non observavit Hermannus de 
pronom. avzog p. 321) lavTtp, eavzolg falsum esse, sed 
solum locum habere avuo, avzotg: item in hoc nTtayhv 
8 ovx av ug xaXioi TQv^avza e avTdv, i. e. avTflv^ Q, 
387 (synt. 144). 

* • 

His omnibus locis, lectionem servantes, utuntur ad de- 
monstrandum , Aristarcheorum regulam, quam supradixi, 
ovx elvat, dtTjvex?}, ut Herodiani verbis utar A> 368. 
In aliis praepositio in causa, v. Her. I. L Et quod 
dicit <Z>, 507 (in V.) ttjv di tiqoxI oT) tijv uviwvvfiiav 



■ 

*) oifiai <T avtoTs i. e. avjo% <T, 683. v. Apoll. synt 145. pron. 
54. Her. A, 368. 2. 

•*) ln Iler. nota ad h. I. post 8s ng aujtji insere oftus 3k 6q- 
&ojovtUat. , 
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tov futaXau/iavetai , item Artstarcheos notat, qnod re- 
gulam suam tot exceptionibus vacillantem ubique in- 
culcarent, etiamsi aliam rationem possent certiorem 
afferre, certe non debereat eam omittere^ praepositio- 
nem (v, A, 368)* 

Attamen in ueia oqtiai X 9 474 idem facit quod in 
illts hic notat. Item 698: sed excidit in his, opi- 
nor, xal dia tr^v ovvtagiv, ut probabile cst ex JC, 209. 
A, 413. A, 368. ' ' 

d. Propter illamm regularum concursum praeeipue 
difficilis visus ad iudicandum locus 0, 174 

Jlrjkeidrjg & aoo o£v iovooafievog naoa ftrjgov 

aXt im ol ueftaiog. 
Hoc primum tangit Herodianus A 9 368, ubi dicit pro- 
nomen cum praepositione positum semper rectc tono 
proferri, tum exempla ponit Homerica, addit denique 
tov akt im ol ueuadg ^rjrrjaiv e%6vtog. Deinde ad 
hunc ipsum locum: r) oi avtwvvuia anoXvtog iott' dio 
tfjg e\ni nqoMoewg tb tiXog o^vvovaiv. Vix omiserat 
huius loci commejtnorationem ad A> 239 e'Xx ini ol ue- 
fiawg, ubi nunc nihil superest quam hoc: ot) on&otovrj- 
teqv' elg yaq ovvOetov . xj fietalrjxpig. Certe hoc etiam 
loco videtur praepositionis mentionem facere debuisse, 
quam fecit in ngoti 61 d* elaf? evteoa ad A, 368. 
Sed ad eum ipsum locum nooti 61 6° ela(? evteqa Y, 
418 sic scriptum: negvonaateov trjv 61' eoti yao noog 
iavtov. Sic fluctuare videtur nec inconstantiae crimen 
posse defugere. U4 concedit praevalere illam genera- 
lem regulamC^, 368), sic in 6i maxime (sine avt$y ila 
ei videtur in universum suffeoisse, nt plerum- 
que satis haberet ad eam recarrere: sed alio tempore 
non exceptione carere cogitans ad aliam causam pottns 
sc refert, ut ad praepositionem : quod diversis locis 
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vcl in eodem exemplo fecifc — Quo minus dicere licet, 
quo in illo Im ol inclinaverit *). 

e. Quam vere de Aristarcho iudicaverim videre Hcet 
in td-ev. Herod. A, 1 14 inei ov e&ev) ovttog 6§vtovtjt€ov tt)v 
ov dnoyaotv, fy elg anXijv ftetaXrjq&jj dvttowftiav tovto 

ydQxai'AQioTaQxognaQr}yyeXev'edvydQOQ^OTOvr}ato^ 
fiev, eazat to eavzfjg avv&ejov. ovxiog tog tb ote&ev otqvvov- 
^og (O, 199), xal ovg e&ev etvex enaoxov (F, 128) — 
sic enim accentus ponendi — v. Herod. O, J99 et quae 
statim ponemus. JVam ad Z", 128 *♦) noXeag 6° ivenao- 
oey de&Xovg Tqwojv & Innoddfttov xai 'Axauov xaXxoxi- 
Ttovtov, ovg e&ev etvex enao%ov in "AQrjog naXaftdtov 
ita scribit: iyxXtttxtog dveyvtoo&rj dicc vb fteraXafifiavo- 
fxevov, inel elg dnX?~v r) ftevakrixfug, ovg avrfg- tovto ds 
ini %rjg V&ev tpaaiv, 8tl el ftiv elg dntfv fteraXaftpdvotvo 
iyxXiTtxtZg dvayivtaaxetv det, ei de etg ovv#evov , oq&ovo- 
vrpeov. dib xdxetva ovxtog dveyvtoo&rj, inel ov e&lv ian 
XtQeitov (A, 114), o? e&ev otqvvovtoq (O, 199)* txeivo 
6e xav^ oQdy)v vdaiv ^dnb e&ev diaavo x^Qi u CZT, 62). 
o&ev 8 2tdtoviog ftiftq>evaL y AQtovdQxqjfir)lyxXi- 
vtxtog dvayvovvLvb nQoo&ev e'&ev tpevyovva CE, 
80)* r) yctQ dtdvota dnXrJv aket vijv ftetdXtjxptv Ccf. Apoll. 
pron. 55). In hoc igitur genitivo ita valebat lex apud 
Homerum, ut Aristarchus eam poneret ipse. Neque 
tamen ideo vcrebatur discedere et scribere nQoo&& 
e&ev tpevyovra 9 sine dubio propter adverbiiim praepd- 
sitioni simile. At quam iltt' afnalogetic*, qui non mo- 
dicc sequtbantur anaJogiam, (cf. Aristatfeh. p. 259) 
omnia disperdidissent (in Sidonio autem hahc haerere 
culpam etiamnunc fragmenta quamvis pauca docenO, 



*) vtutt ixl ol xttltactq (q, 230) commemorat Herodiahus T, 
384. Of. Jocos Spitznero ad 174 allatos, Apolloniaaos ma- 
xime, in quibus scribitur lni ol (i. e. U avjo,). 

Transiit haec nota Herodiani in Eu M. 124, 8. 



i 
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hic etiam videmu». Arfatarchas si scripstt nQoo&ev * 
i&ev, quaaiqaam idem non secutus est in contunctione 
postposita ovg i&ev efvsx (cf. fuv «/uqw), habebat cur 
itafaceret: eam certe ei causam non fuisse videmus, ut 
crassa Minerva suae Jegi inhaereret. 

Quid quod etiam fuerunt, qui quod luifcv*) et 
tsi^ev apud Homerum tantum orthotomimena inveniren- 
tur, eam ob causam tertiam etiam personam solo cum 
recto accentu proferendum dicerent? Quos refutat 
Apollonius pron. 98. (Hoc an recte dicat, primam et 
secandam casu tantum apud Homerum non nisi ortho- 
tonumena inveniri quaeri potest). 1 — Schol. BL ad r, 
11$ e&ev lyxXittxojg ' tb di euiO-ev xai oi&ev uovov op- 
dotovovvtai riatf avtoj. Eust. p. 61, 28 inei ov e&iv 
lazi xegeliov' tb de ov e9ev rjyovv ovx avtijgeoti %eqel(av 
ta %gjv ivxiyQ&ywv axQtfiioteQa ov eOev nQonaQO^vtovtag 
t%ovoiv, wg trjg %&ev dvtcavvfuiag iyxktvvorjg %r)v otxeiav 
o£uav %fi onio&ev ovXlafirj. 

f. Caeterum in oppositibne quaerenda vereor ne 
grammatici putidae 6e nonnunquam diligentiae dede- 
rint et usdm multo liberiorem servili Jege adstrinxe- 
rint. Schol. BL ad Z?, 190 jaifiovt , ov oe foixe xa- 
xbv Sjg deidtooeo&ai) ov oe r) uiv uxQtfteia oQ&otovet, 
eyxXlvet di r) ovvrjVet.a. 

Qiiae' mihi aXQifteia iUiLm in memoriam revocare 
solet, qua quondam audivi pronuntiantem 
die goldne Kette gieb mir nicht, 

die Kette gieb den RUtera. 

Refutantur illi per ipsum Homerum, O, 196 %eQoi de 
Hyu tue nay%o xaxbv &g, deidiooio&oj. — Pertinet huc 
Herodiani nota ad Z, 355 daeQ, inei oe u&Xiota novog 



•) tLit&iv (sic certe scribitur) enclitice ex Sophrone aflert 
Apollon. pron. 98. 

« 
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g>Qivag duq)tfiififjxev. Esse quidem hoc loco oppositio- 
nem : r) uivtot xotvr) uvdyvuHttg dviyvta iyxXtttxtog dei 
tr)v totavtrjv ovvta&v. Post inei ubique traditum esse 
enclittcum oei in exemplis quae profert est etiam no- 
stri simillimum enei oe nQtatov txdvta. JMihi, inquit, 
\identur qui hoc modo scripserunt primam personam 
secuti esse, et recte quidem secuti esse: nam semper 
post inei apud Homerum invenitur ue non iui. Haec 
o!>servatio sitnilis est 11 1 m eiusdem grammatici dedativo 
ol avt$. — IVos tenebimus usum inei oe udXtota et enei 
oe nqwta comprobatum habuisse. — Aristarchum , quem 
ubique sui similem invenimus, certe non inhiasse huic 
pronominum oppositioni, testimonium est A, 214 av 
d* ioxeo, netSeo 6* r)utv: ubi scho). BL tb de r)utv 6q- 
&otovettaf dvttdtioxaXtat yctq dyxi zov r)utv nei&ov xai 

t 11 ? % U a 3 t>QW % * a *&S ovv^AqiotaQxog ovotiXXet trv utv. 

'• » ■ i - 

i..A- :• . • v ■» ;.v vm 
Denique <1e singulis quibusdam pronominibus quae- 

dam scitu digna huc conferam • Quasi summam 

qandam continent eorum quae omnino enclisin non 

ferunt haec in syntaxi p. 131 uovtag iyxXittxai inevor)-. 

vrjoav rj oqpi v xat ?) oqpe xai rj utv xat rj tot ota tov s 

yQaqpouimj xat r) nand dwQtevot tv*") xai alriatixr)v 

ntujotv xai at dvixai tov tQitov TCQogwnov. (cf. Herod. 

Bekker. 1145). ^ i \ ;' " ' ] <;> 

Tou Forma enclitica: oQ&otoveitat Se xai notQa 

>AXxuavt ovv?]{ra)Q JtoQievotv* ■■ 1 fl i r x 

adot dtbg doutp o x°Q^S ^uog, xai' 'toi, Vava§m" 
p. 105. A. — Apollon. p. 105 **)' egregie illustratur ex 

v- ..■) '■■ "-i 1 tr »o*io<H 




*■ - 



*) pron. 68. 106. C. Synt. 15. 120, 14. 
**) scribe aXXa ravta uiln<su xtf "Aqtt. 
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Crameri Aneed^tis p. 409. Zenodotus, ut hinc vi- 
demus^ JEy 428 scripserat ov %ol 9 %ixvov luov — falso 
diastojen : infer.ens,; quem recte refutant*) — He. 
rod. A y 76. 294.* cj .y, 50, ubi leg. ayvo&v et ov naQ. 

j4X dvixai xaza tiqCjtov xai devzeQOv nQogwnov na- 
or k g muostog uovov OQ&ozovovv%ai. Cf. synt. p. 134, 
ubi <;ontra et haep sunt: ai yovv xaza %b %ql%ov nQog- 
tonov uoviog iyxXizi$ai pron. 47. B. 109. Quac confir- 
mant Buttmanni observationem lexil* p. 62 not — Hc- 
Tod. 0, 402. Arc. 143. 

Quae ab initio e assumunt, ut toi, ?e, tantum or- 
thotonomena- pron. 106. 107, 

De pronominibus primae et gecundae personae plu- 
ralibus Eust. p. 1407, 40 (a, 166) on %d ijulv xal fjuwv 
xal f;uag eyxXivovrac fiiv naQu %oig naXaioig, ovx dva- 
*Xivovoi Si hztQa Xigei %bv %6vov, aU' qyaniunovoiv 
elg %i)v olxeiav naQatfyovoav, olov ?jfiiv 9 tjuatv, fjfiag' 
vjgneQ xal evzavfya nolXct %wv avziyQacpiov t%ovotv\ ovde 
zig ijfuv SaXncoQtj* uovoxQOvog fiiv ovv no%e Xi£ig iyxXi- 
$f}oe%ai, pTov %b %ig, xai dixQovog, olov %b %ivig 9 xai 
iQiXQayog^ plov %b (pqul xai %ivd>v %e%QaxQOvog Si Xigig 
oix av anaXXayeiri navzeXwg %ov olxeiov %6vov 9 drg dict 
tb fiQt&v %rjg %e%Qa%QOviag xuiXvouivyg %ijg nQonuQO§v%o- 
vtjoeojg. Quae tota eunt antiquae .doctrinae: nisiquod 
praeteriit h. 1., esse duplicem forraam encliticam, ut 
ijuiv et ttfuv. Synt. 130. pron. 43. B. 79. A. 116. A. 
122. 123. 124. Arcad. 143. Et. M. p. 432, 30 (schol. 

147). p. 84, 14. Cram. An. I, 186 (Et.Gud. vuiv). 
[Eust. 1112, 37]. 

Ad € Yuiu>v, fjfiiwv enclitice vueojv y fjueiov pertinet 
Herodiani nota O, 494 (cf. etiam V h. 1.). Myf fjuas 



*) rvv oV fo* ottfi mt^nav atpeO.no vogtpov nputQ t, 309 est: 
negavit Ubi, et quiUem soli. 



Digitized by Google 



124 



(rt, 372) Apollon. pfon. 127. A. — Sed 
quando fytiv scripserint apud Homerum, quando ' fjfttv 
de hoc veliem plura haberemus testimonia. Inhispau- 
cis nvemorabile lioc Herodiani A y 147 oq>Q jjntv*ExaeQ- 
yov tXdooeat) ovttog o^vtovwg ti)v aQ%bvoav tov fjfuV 
artXij yaQ eottv' ixtatiov di xal trjv teXevtaiav' det 
yaQ Qtovvvyai (xaXXov to (titQOv. Cf. eundem ad 
A, 579. Attamen Arisfarchus in schof. BL f t (jttv dici- 
tur scripsisse A t 214, in fine versus. 

2q>ag. eof? oie ovotiXXet %b a xat eyxXtow^ ov£v- 
ywg tfj firjd y f n tag iv r$ 

(iiya di acpag anooq>r)Xue nbvoto (E, 567). 
Haec etiam tum lectio erat 315. p. 128 oaqpig iottv 
rfpg iyxXt^etoa iv ttjj ov (tiv oqpag et soXna neQieyQaq>eto 
trg neQtonto(tivrjg*). Obscurius est quid in his insit 
apud Arcad. 179 tr)v oq>ag oi ptiv ogivovoiv, oi Se 
neQtontaou 

Avtov, ut constat, tnclinatum est M, 204. Schol. 
ovttog eyxXttiov tijv avttovv(tlav xat alttattxt)v rittootv 
(ti(tvrjtat xai AnoXXwvtog. v. Jo. Char. p. 1153, Wolfio 
accitus praeft I). XLVI. Multo magis memorabiles 
loci Apollonii pron. p. 77: p. 33. 41. C. 45. C. 47. C. 
"Videmus id etiam quam constanter antiquitus haec le- 
ctio tradita fuerit: et ipseTrypho, qui vkuperator ex- 
stitit, modestius eam Videtur impugnare. n TQvq>tov di 
naQflveo e xai tavtrjv oQ&otovetv. u Patet etiam (78. 
A) errasse Hermannum (de em. gr. 83) cnm ex loco 
Characis fuisse concluderet qui genitivum atque dati- 
vum etiam pro encliticis haberent. Apud Joannetn le- 
gendum est dX£ ovd° a>g pro aXX tag (cf. Apoll. 78. C). 
Geftitivus ct dativus cur encliticam fonnam non in- 



*) In epici» praeler Homerum non novi oqa$ nisi «x Opp. B, 
231. Cyn. A, 471. 
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duere possint, ApoUonius exponit. Attamen dicit (79. 

A) hos casus, si sine ulla 6ignificationis vi dicantur, 

a loquentibus non deberi intentiorc accentu proferri, 

sed remisso. n o&£v ovdi ini xijg anoXe?.vfiivr]g arjfta- 

aiag det xbv xbvov xijg neQtantofiivrjg XQavbzeQOv nQoipi- 

neo&ai, aXXu voeiv ontog xb iyxXlaetog a%i}fia q*v- 

laoorjzat," Corrigo aXX y avtivat, cl. p. 45. C. 

, , • ♦* » . 

' • • §.8. 

Restat ut de verbis particulisque dicam. Quod 
faciam quam fieri potcst brevissime. Namque ea tan- 
gam potissimum, si qua sunt a nostra consuetudine ab- 
horrentia vel inter ipsos veteres disceptata. 

De verbo eaxt duplex praescriptio apud Eusta- 
thium est, altera 1600, 13 (#, 357) igiov ev xtf oix eox y 
ovde eotxev oxi xb eaxtv ov% anXtog ivxavSa naQogvvexat, 
alla xaxa naQaxrjQrjotv aQ%aiav totavxr\v. tb eoxtv fjvixa 
uQ%etai Xoyov i] vnoxaaa\]xai xfj o v anoqy&aet rj x<p xai 
avvdiofitp ^ tqj tog ini§Qr)f.iau naQO§vvetat\6tov toxi 
niXtg 'EqtvQr], ovx eax ovdi iOtxev 9 xai eaxt, tog soxt 
duvov el di vnoxaaaexat 6$vtbvtp Xi£et r} neQtantopiivrj 
? %Q0%aitti nQoneQiano)i.iiv(p r} nQonaQo^vvofiivrj Xi§et 9 
iyxXivetat xaxd xovg xavbvag xov XaQaxog oiov ayad-bg 
ioxiv ,'EQ/j.rjg lau, xtjnbg ioztv, adtxbg iattv' ei dinQo- 
mxat, xqv sau nvQQt%tog naQO^vxovog r} anovdeiog ofiotog 
rj tafifiog naQO^vxovov^ievog , xbv tbvov ini tov t e'xei, 
tpiXog iaxiv 9 'Ayaftifivtov ioxiv, eQtog eaxiv. Haec quae 
a Charace se petisse dicit in ipsis paene verbis con- 
spirant cum iis, quae sub Herodiani nomine tradita 
habemus. Be. 1148.Arcad. 147 (cf. Arc. 142. Be. 1158). 
Omistt Eustathius, ut ex ipso apparet, regulam de 
trochaeo paroxytono tpvXXa iaxi. In iis vocabulis, 
post quae eatc scribendum sit, turbavere librarii: ubi 
plurima recensentnr, apud Bekkerum p. 1148, habe- 
raug oiy xaiy el, aXXa (sic leg. pro aXXqji), c5c, zovzo. 
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Quibusdam locis tantummodo de edtt initiali ct voca- 
bulum ov sequente monetur, sch. A ad Z, 152. Cram. 
An. I, 148. Sch. BL ad A, 62. — Alterum apud Eu- 
stathium praeceptum est p. 880, 22 lateov 6e ott neni 
tov eottv ovtta qpaotv ol naXatoi' tov eattv ?) nQ(itrj 
o^uvetai, inetduv vnoq>atvwued-a tisqi tov tug vtmxqxu 
otov soti noXtg ^EqjvQrj' otav 6e, tpaot, nQog eQanrjotv 
anoxQtvdfteOa, tt)v igeQav o^viovrjtiov.Hoc iisdem ver- 
bis legitur apud Photium in lexico*). Herodiani tem- 
pore ad siepiificationem verbi non videntur respexisse. 

De imperativo eaze non enclitico v. Apollon. 
synt 263, 6. Herod. I\ 280. (cf. Eust. 1457, 4Q. Et. 
M. 382, 1 : item yate imper.). ; 

Ab etpti secunda persona est eYg Cnon etg: quod 
est ab elut) Herod. fitov. X. 44, 21 (ubi elg bis scriben- 
dum pro rjg). Cramer. An. I, 432 , 30. II, 370, 9. cl. 
Apollon. adv. 557. Hoc encliticon (non et): Herod. 
Bekk. 1144. Char. 1151. 

Caeterum de verbis elui atque qtrjiti idem veteres 
sequebantur quod nos, ita ut vix unus vel alter aliud 
quid doceret. 

A. lyxXivetat di xai %6 iatov dvixov, o? uot q>iXta- 
toi iatov* ovttag e%et xai fj avayvwotg, ftr) neto&eioa 
%otg evavttovuevotg, q>rjui 6e TrjXiqxp IleQyauTjvy. 
Jo. Char. 1151. 

B. ttvig di eXeyov avtb (to qjrjui) ur) eyxXlveaO-at, tog b 
nQoetQrjuevog TrjXeq>og, $ ovxeneiaOr^ r) naQadoatg. id. p. 1 152 
Tyrannio scripsitqp/~/u, AloXtxdteQov 9 sedopinor tantum* 
modo ab initio, ut in y~]f.uyaQovvxaTav£voat,E\ist.l613, 19. 



♦) Quid sibi vult schol. V ad «F, 549 ton toi iy xXiatrf xqv- 
ao<? nolvs. Inayycluaitx&s to iou. Jio o£6us. 
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C. %a di nXrj&vvttxa i%ovq>T]ui) dvx i^ufuiXtgta^ aXXa 
naqa uiv %otg noXXolg xal uiXto%a %olg axQtfttotv ly- 
xlivexat 9 avdQtonov q?auev, av^Qtonov q?aie> llv#Qionnv 
yaot, naga xioi 6* ov, olg r) uxQtftrjg avuyvojotg ovx 
foeiofy. Char. 1152. 

§. 6. 

De pariiculis complnres sunt apud Eustathium loci 
paulo obscuriores eatn ob causs&m, ut videtur, quod 
accentum eorum proprium non distinguebat ab eo, quem 
ab subsequente enclitica accipiunt. Ponara hos locos 
p. 147, 10 (A, 542) to di ndt uot tovdi xi nu> uot) 
otjivexat wg iyxXtvouevov , xa&& d/;XoI xai %b ioSXbv d* 
otxe %i noj etrtag 9 xat %b ov yuQ nar %oiovg\8ov aviQag 9 
to) y&Q iyxXivofteva , u no%8 %6vov xXrjQovour)oovotv , o£vv 
avxbv i'xovotv 9 olov qpqui oot, ooi q>rjut, xat %a ouota* 
dto xut fidnoxe xaXtog 6t o^eiag ixqpeQexat %aoeojg, ojg 
xai %b niltuaXa* ol yuQ neQtonojv%eg airtb 6vganoXoyr)%ojg 
€tg inodootv ai%lag 8%ovof %b yaQ iv anX6%rj%t ur) ne- 
Qioniouevov nojg av iv owdioei neQionaodrjoe%at\ 969, 
50 ad S , 104 c5 y 05voev uiXa nwg ue xa&ixeo dvubv 
svtTtjj. loxeov di 8%t iv %oj uiXa noig ue ovx av evXoywg 
ntoionaorj %tg %bv narg naQanXrjQwuattxov. aXt! i£ o^eiag 
xotuq&elorjg etg paQelav avxtg yevr)oe%at (insere o£eta) 
lyxXtxtxojg' bndtov %i xai iv %oj nojnoxe yivexat xal iv 
t$ ntouaXa. p. 930 , 55 adiV, 272 %b di SXXov novxtva 
Xtj&oj ovx uv Myoi auq}t$oXtav oxt dtoxaxxtxbv xat 8t& 
tovxo avotjvvxov i'xet %b nov, %avxbv di elnetv ftaQvxovov 
*v %fj oweueia 9 ei de %ov& ovxojq eyov ioxi, xaXtag aQOt 
*] iyxXtxtxr) axoXov&ia o^vvei avxb nQog btiotoxijxa %ov 
n<ono%8* ei di %tg avxb neQtonqv i&iXet, fii) opeidio&oj 
tov yQaopixov fxiXavog. Bilem movent pio episcopo 
grammatici, qui tam imprudenter vulgarem scribendi 
usum aspernarentur. p. 417, 17 ad T, 302 %b di ovb* 
ana noi oqptv ovx av avevXoyojg o^vvouevov e\ot %bv nto 
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ovvdeopov 0 xa&ct drjXot xul %b ovnco' el di ztg qnXovet- 
xocrj neQtontjcv av%b 9 axoXov$ei%co %otg noonenionwoi %6 
nconoze (cf. p. 70, 44 ad A, 154). Duos praeterca 
Jocos operae pretium fuerit comparasse. p. 1254, 33 ad 
A~, 9 %b de nco 6*vve%ai iv %tj) ovdi vv nco fte syvtog, 
ijyovv ovnco fie ivorjodg' coo%e xaXwg !£ av%ov yeyovbg 
%b ntono%e nQonaoo&vexai. p. 60, 14 ad A, 108 %b de 
ovze %i nta xa$tx xal uez oXiya %b ovdi %i nco (124 
nunc ovo ezc nov) fiaQvvovza %bv nco naQalr<Qcojnazixbv 
ovvdeouov dia ovvinetav nuvzcog aqpvnviyec zr)v avwv 
xotucofxivrjv ogvzovrjoiv ev %$ ov nco nozi uoi, o %al%6* 
iozt ztp ovnco no%i (an oi ncbnozeV) , cog xai dXXaxov 
qpaveizat' ovzto dixal iv %$&eog nov ool %6y edcoxev ei 
zovr}\}eit] zb nov o^vvoizo uv evXoycog. 

Videtur igitur Eustathius putasse proprium horutn 
accentum esse noi y nco*'). Eam ob causam et reiicere 
posse accentum in orationis tenore (quasi non perispo- 
mena quoque possent!) et si alia subsequatur enclitica 
acutum, non circumflexum, recipere. 

Ad hoc quod attinet, lege mihi hanc notam Hero- 
diani pros. IJ. Y, 464 e% ntog ev netpidotzo, r) ev avito- 
rvuia ev zfj ovvzu^ec ivixXive zbv zovov * eoxi y&Q anoXv- 
zog* ov% ov zQonov 6° olezat b 'AoxaXcovizrjg zb ncognavr 
%tog 6l;v%ov7]&t}aezat, inei rjdrj iueXizqoe xai aXXcov iy- 
xXiztxtov incqyeQouivtov zb nco xai %b ncZg zovzo ftr) ni- 
QXeiV ov ncog eoz (l. eoz v. infra) 'AyiXae diozQetpig" 
{X, 136) # *ur) ncog pe nQotdtov" (6, 396)' »urj nto /t 
e g&Qovov i%e diozQetpig" (Q, 553)' ou nto uiv qpaoi tpa- 
yipev u (7z ,143)' ovttog ovv xai zb n eXncog ev netpidoizo* 
ovx avayxao%ixr)v %£ei zr)v Ini zov ncog 6%e~tav. 



*) 8ic is, cuiu9 nota est in cod. Ven. B, 665. [Scholio ad 
Plut. 149 propter novitium colorem nusquam utor]. 



■ 
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Ergo inter hog non id disputabatur, st talia subse- 
quentis particulae acccntum reciperent utrum circum- 
flexus esset an acutus (nam constabat dc acu(o), sed 
an omnino reciperent. Neque hoc dubium erat pro- 
prium illorum accentum esse circumflexum: sunt entm 
ioterrogativa, quae ubi indefinita significationc ponun- 
tur, enclitica fiunt; sic hoc illts locis, qui prae- 
cipue nobis in hac doctrina adeundi erant, Herodiani 
et Characis posita iuvenies. cf. Jo. AI. 31. Et illum 
morem, quem modo ex prosodia Iliaca cognovimus, te- 
net in catholica. Arcad. p. 146 el d*e nctQaXXrjlatv ovttav 
iyxhzixtZv , iv %tjj fieza^v neQiantoitivtov , c5g ini zov 
novy nrj, ndrg 9 xai fieza zovzo imq>6QOizo Steqov iyxlt- , 
ttxov, xovto %b neQtantifievov ote neQton&zat dta rb 
eyxXivat %bv Xdiov zovov (lege, quod res ipsa suadet, 
ovte neQionazai et insere hic ovze o^vvezai)' inel fir) 
ni<pvxev i\ neQtantofiivrj xazcc zb xotvbv e&og avazoXrjg 
(it] 7ictQaxoXov$ovoT]g (cogitat, ni fallor, de quibusdam ad- 
verbiis quae tangit Arc. p. 182, 9, ubi pro vvv 1. ftv) 
eig o^etav fte%a%i9eo&aL , oiov ov nco eoz I. iaz *Ayi- 
laSy iv yctQ %fj ov 6*tq>&6yytp fiovrj rj d£eta, rj nov zig 
ccpiv elnev iv %tp rj xai iv %qj %ig fj dgeta av&Qconov 
xivct nov qtrjai (1. cprjat) ftelqrdetv. ncthv iv %fj nov ovX- 
lapjj xai %fj va r) ogeta zi&ezat. 

Eustathii temporibus videmus fuisse qui scriberent 
SXkov nov ziva, aQa nvo aq>ty 9 servato in his circum- 
flexo proprio, hinc etiam scribcntes nconoze: ipse ni- 
titur pro nov ztva, nto oquv (ut Ptolemaeus scripserat 
olim ov> ntog eiO, quae videtur tum plurimorum con- 
suetudo fuisse (praescribitur item a nescio quo schol. 
A et V ad A 9 542), nitentium in ntlmoze: hic enim 
antiquitus traditus in eo vocabulo accentus erat. An- 
tiquis haec vox (Atticam dicunt , nam apud Ilomerum 
scribcbatur nto note distractis vocibus) ideo notata, 
quod unicum erat exemplum encliticae compositae, v. 

9 
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ApoJlon. pron. 45. 48. B. Unde compositum essc scie- 
bant ncc appositum? Ex eo ipso, quod certus et tra- 
ditus accentus erut acutus. Hoc nconoze paroxytonon 
esse Herod. ap. Jo. A). p. 31. praecipit, et praecipitur 
in regulis pros. Herm. p. 460, quod nqjl potest latere 
ex Herodiano esse sumptum: quo magis quod, apud 
Arcad. p. 184, 11 nunc legitur zb nconoze nQonaQO^ih 
vezai xai neQionazai (HaVn. nQoneQionazai) corruptum 
\idebitur, nec haec ultima ad nconoze pertinebunt, sed 
ad vocabulum amissum*). 

§.*. 

De vvv et wv hoc praescribitar: 
Herodian. F, 97 xexlvze vvv xal iftelo, zd vvv ne- 
Qianagiov xav naQihtrj ncxQct z$ notrjzfj**). 0, 418 
itQrjiai Szi zb vvv dei naQot zto noiyzrj neQtonazat, %ca- 
Qig el fir) fietQOv xcoXvcm, tog ini zov devQo vw q zQino- 
dog y xai exzeXeoet ooa nov wv ieXnezat^ In schol. 
Palat. e> 146 zb vvv eopaftev ixzeiveo&ai naQ&zcp notrjjij 
ei fir) fiezQov xcoXvot. Eustath. p. 792, 14 ad K, 105 
(cf. Blomfield gloss. Prom. 5171 h de zto Soa nov wv 
HXnezat ovoziXXezat zb vvv xazct zbv *Anitova (i. e* He- 
rodianum) tiia zb (lizQOv. tog xai iv z$ JlatQoxXov em- 
zatpiip ini zov devQo vvv tj zQtnodog neQidtufie9ov. o&w 
xai eozt voqoat tog 6*i%a zovov wpeiXet xeto&ai r) Xifyg 
xal ovde tog xQOvixbv ini^Qrjfia Xapfictveod-at, dXXct dvzi 
naQanXrjQtofiazixov owdioftov. ag> ov eoixe xai zb zolvvv 
yevea&at, tog xai dXXa%ov i(tQ£^rj, dnb zov zot ovvze- 
Seifxivov xai viv, dneQ zavzbv iozt ztp vi dvzi %ov 



*) Arc. 146, 9, 10 leg. noi pro nv. 

**) Hoc -vtdetur signrficare: etiamsi coniuactis nttQtmX^fmpt^ 
Ttjfj} sit non adverbium lemporis. Explicandae illorum doctrinae 
de utraque particula nunc me imparem video. 
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%ov 6e %otov%ov vvv XQfjatg jttd nao* ^EvQinidrj Iv %(» oqj - 
aov wv avtov ftqd* fya %ov nXrjoiov (Hec. 990) xalnaQct 
Soqpoxlet iv %(p iQtoxt fiiv vvv llgtg avxavigaxat (Trach. 
441). Herod. A> 421 (v. Lob. Ai. v. 1332) iv %uj ov 
fiiv wv ftyjvte %6 vvv av%l %ov 6*/J. dto xal TvQavviwv 
6$vv€i av%6, ovx ev. Horum Herodianeorum si memo- 
res fuissent olim viri docti, minus fortasse cum au- 
ctore eius scbolii, guod est apud interpretem Aristo- 
phanis Plut.. 414 (add. Lysistr. 285, v. Lob. ). I.) 
Schol. Hec. 990. Aesch. Agam. 910 Blf. Apollon. 
Rhod. I, 664 (v. Hemterh. ad Plut. 965) multis Jocis 
formam encliticam desiderassent. Quod quidam etiam 
ubi vocalis longa sit accentum putant abiici posse, ut 

fitj wv vnsQpalX \ aXK ivataifttog qpiQ8, 
id prorsus videtur ab antiquo more abhorrere*). 

§.8. 

Noverant veteres particulam encliticam %&q. v. 
Appllon. coni. 522. Haec Alexandrinorum lectio 
erat A> 8 

%ig i&Q aopoje d-euiv — 
Apollon. pron. 43. B. 113. B. Herod. Jo. Al. 23. Di- 
dymus ad 2, 182 T /ot &ea, %ig yaQ ae &eu>v iftol ayye- 
Xov i]xev'y fi sxsQct %ojv *AQta%ao%ov dta %ov t, %ig %<xq 
oe* fir}no%e de afteivtav fj nQO%eQa, naQoaov avvrj9eg 
'Owqoj an6 %ov yaQ aQxea&at. Herodian. ad A, 65, 
qui versus nunc est: 

ei% uq oy evxcoltjg intftift(pe%at ettf exu- 

%6fi(lr}g* 

«t %aQ, ov%tog d&ta elg %6v et, %6 yaQ %aQ ia%tv iyxli^ 



*) Fuerunt qui vMrj scriberent, v. schol. I, 1C0 recte corre- 
ctum a Buttmanno. Cf. Eust. p. 175, 5. 143, 26. Et. M. 78 , 30: 
quibus locis vuvJtj scribendum erit pro vuv 3rj. 

9* 
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zixbg ovvdeofiog imcpeQOfievog. xal ov dei unbozQocpov 
(Jallciv eig tb z' ov y&Q eoziv 6 zi ovvdeoftog- inecpeQexo 
yctQ Sv HzeQog zi. Et ad 93 ot/V Sq oy evxioXijg 
imy,i(i(petai oto 5 ixazo^r^g (sic nunc)* ovzcag b^elav ini 
%ov ov' o yaQ xctQ iozi ovvdeofiog lmq>eQO(ievog iyxltn- 
xwg, wg ini zov ei zaQ oy evxutfg. ov yaQ ioziv 6 %i 
ov(inXextix6g' el yctQ fjv y ineqteQezo Sv niliv 6 zi fieza 
anoqpaoewg , ovif exazo/jprjg' ovzcog yaQ loziv evQetv zbv 
%i ovvdeofiov fieza zrjg ov Anoqpaoewg' (tiv ovze 

ava$ imdevrjg ov& ixaz6iupr]Q u (a*, 87). Hinc apparet 
primum ov %uq et e 9 i zaQ eum voluisse: deinde eam 
lectionem, quae hodie est in extrema parte versus «l& f 
et ovff ei prorsus ignotam fuisse: quod monueram in 
censura Jliadis Spitznerianae in Zimmermanni annal. 
1834 p. 140. Quae fuerit vetus lectio in secundo 
versu, nunc diseimus ex Crameri Anecd. I, 415. 
ubi eadem res tangitur et disceditur in sententiam 
Herodiani: 

oa d* sxazSftprjg. 
Et haec lectio ut in textu Veneto servata est, sic 
quod idem tenmt altero versu tjd 9 antiqua est sine du- 
bio lectio: eaque recentissimts demura , ut videtur, 
temporibus expulsa v. v. 1. Heyn. et Eust. p. 49, 6. 
Eodem loco Anecdotorum traditur Ptolemaeum Asca- 
lonitam verba sic diretnisse: ovz oq oy : hoc essefal- 
sum: dta zi; imqpeQezai yctQ 6 64* ov d* ixazofiPqg. 

§. 9. 

In tywye et fyoiye fquas Atticas formas dicunt, 
non tamen excludunt ab Homero, v.-JL % 173. 174) non 
inest enclitica yei nam nec compositio esse potest, non 
componitur enim enclittca, nec appositio, debcbat 
entm Ipolye et iycoye: *sed est syllaba paragogica: 
Apoll. pron. 63. (synt. 101 ^ 6) Hcrod. Jo. Al. 23. JL 
A, 174. Cram. An. 1, 126, 10. 284, 31. In oiye (item ooiye) 
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per accentum quale illud ye sit non eflicitur: Apollon. 
pron. 68. Cram. An. I, 185, 3. Sed efficitur, Apol- 
lonius iuquit, exDorico zvya particulam inesse. cf. de 
coni. 517, 28. Sed de eytoye et eftotye hoc etiam affe- 
rendum Herodiani cum alia quaestione coniuncturo, 3, 
396 ovze nvQog zoooog ys niXst (Hoojnog al&oftevoto. 
AoioxaQX&g qyvXaoost zr)v o^siav inl zijg zoo ovXXaftrjg' 
6 di TvQawitov zoaoogys aveyvar, %r)v oog ovXXa(lr)v 
ogivtov, ovx ev* 6 yaQ ye ovx aXXaooet %bv tovov %(av 
nob eavzov Xigetov el de %tg Xeyot inextuotv elvai> ftr) 
cvvdeoftov , iozto ozt %b ivavziov %toQr]ost' r) yaQ 6ia %ov 
ye inixtaoig zQizr\v anb zeXovg inoiei %r)v d£eiav , eytoye, 
tfiotye*'). Vix dubitanduni, quin Tyrannio %oooogye 
eiusmodi epectasin esse voluerit qualis est zooogde> 
zotogde (ApolK adv. 590), ode etiam (pron. 71), in qui- 
bus item ut in adverbiis zr^vtxade^ zrjfiogde particula 
nulla est sed paragoge: et scribebatur non tantum 
toupde (Her. r, 157), zoootovde (ad d, 665), sim., sed 
zoirjde, zoooovgSe, zovgds, olde> Her. ad Z, 146. Y, 
357. B, 346. Choer. Bekk. 1248 [cf. V ad £>, 15]: ex- 
cepto duali, ztods, zottids, %ootods. 

Communis horum regula una cum exceptione est 
apud Herod. 432 zottod J avdQs xazaxzsivag ' etpaftev 
6i zrjv dia %ov 6e inexzaotv nQoneQtonao9ai , st s%ot 
nQo ziXovg tpvoet fiaxQ&v (item ApoHon. adv. 591, 15)' 
t)tb orjftetovfte9a zb ztode 6* evoet naQo£w6ftevov. Lege 
ztods di vtoi, 0, 109, ubi hoc modo scriptum in scho- 
liis Venetis: naQO^vvszat zb ztods naQaXoytog* aXqttig 
yaQ vtg Szt za dta zov ds insxzszafteva , si sypt nQo ze- 
Xovg tpvoet fiaxQav, nQonsQtonazat. oneQ totpstXe xant 



*) Cf. quod Cram. An. I, 30(5 dicitur, quorrnn paragoge sii in 
fc^eorum non esse in yt, et contra. — "Oye est parathesis. 

**) Breviter locutus est Hcrodianus /, 509. 
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tov Ttide de vm elvai. &)£ Sfiiog naXiv inexQatei xal 
ini tovtov nqb telovg ij dgeia' ravta 6 'Hoiodiavbg iv 
%fi f, onov nenl toZ 1$ dtaXaftpavei (Z, 422*). Cora* 
memoratum illud Ttode di vwC etiam Cramer. An. 
I, 398, 29. 

Causam inquirit Apollonius pron. 117, de hoc ipso 
twde di vwi**') fusius disserens: qui locus***) egregie 
illustratur per Choeroboscum Bekk. p. 1236 et 1248. 
Choeroboscus hoc loco utitur duali ztide, priore zoitide 
et Tooride: et cum haec omnia antiquum referant co- 
lorem, eo minus dubito, quod per se verisimilltmum, 
Apollonium quoque et Herodianum ut Tatde sic scri- 
psisse Touode et ToadSe: quamquam in Herodianeis now 
tis, ut nunc traditas habemus, aliter vWeri possit. 

Restat ut de uno, qui huc pertinet, loco comme- 
morem, ne secus intelligatur. Ad illud vqvg de poi 
jy<P 1'arrjxev in iyqov voocpi noXrjog a, 185 Eustathius 
sic scribit: ore zb fjde avii tov avtrj detxuxbv ftiv ov 
naQo£vvttat, avaqpoQtxbv di nQoneQton&Tai , tSg qpaotv 
ol naXatoi, SgneQ htav9a. Quid veteres, quos affert, 
dixerint puto servatum esae in scholiis Q: neQtona- 
otiov di %b fjde' eoxt yctQ uvrwvvftia avaqpOQixi). Hinc 
Eustathius vel alius ante eum, cum iam vulgo fjde scri- 
beretur, illam diflerentiam excuderunt. Sed quitl 
ille scholiasta sibi voluerit opinor intelligi ex Apollo- 



*) Eo loco de quibusdam discordantibus Aristarchi accentibus 
loquitur, ut la ij, ayvtav ayvtas. Quod igitur eo loco dixerat 
etiam de hoc Towfc, apparet hoc ab Aristarcho repetendum esse. 

**) Hoc exemplum est per manus traditum, ut saepius factura. 
Nam xwcfe apud ipsum Homerum praeterea legitur d, 26: poterant 
igitur hoc versu non minus uti. 

***) 118, 6 1. imx(feQOfiivrjvi v. U tn non recte habere 
videiur. 
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ntopron. p. 73, rjds h. 1. scribendum esse, non r)di, quod 
quidam voluerunt arbitrati ode nunquam dici avarpont- 
sed semper deixttxwg. Contrariuin Apollonius ex- 
emplis docens totovxo, inquit, xai tb vrjvg de uot fjd* 
(I. ^3') eotrjxev itj uyoov vooq>t noXrjog' ueuntioi yao 
ol vjtltog dvayvovteg, fva o xai vorjtat, vnolaupavorteg 
avtr)v detxtixtog uovwg xi&eoOau 



c. IV. 

■ 

Veierum doctrina de accentu adjecfivorum 

compositorum in 9* 

§. I. 

Suid. tQtaxovtaetrjg ini tiov r)Xixtiov d£vvetai> otov 
iwaetr)g av&Qtonog' ini de twv XQ 0V0)V fiaQvvetat oiov 
iwaetrjg* ovtio xai ini tutv ouolcov. Similia venerunt 
in Choerobosci orthographiam Cram. II. p. 269, 15, 
inopportune illata. 

Moschop. ad Hes. op. 441 p. 282 Gsf. iwaetrjQ 
notrjttxov, ivvaetrjg xotvov, b iwia itwv wv, ivvaitrjg 
tfe XQOvog naQo^vtovwg» Et M. p. 195, 4 tovto de {tb 
(waitrjg) el fiiv orjuaivet tr)v owuattxrjv fjltxtav, Ivvai- 
trjg flaQvvetai, el de xQwov , iwaetrjg o^ivetai: ubi vo- 
cabula (iaQvvetai et ogivetat locnm commutare debent. 
Tzetz. ad Hes. op. v. 439 teaaaQaxovtaetrjg xai tQia- 
xovtaetrjg av#Qwnog xai ta Suota" o^ivetat. teooaQa- 
xovtaetrjg 6*e xai tQtaxovtaetrjg %Qovog. Idem exeg. II. 
p. 154 dexaitrjg xai elxoaaitrjg XQOvog xai ta ouota, ta 
de ueie%ovia .... (adde xQ ovoy ) o^vtovwg, tQtetrjg 
naig, dexa . . . xai ta ouoia. Et M. 765 , 42 tQtitrjg' 
6 /xiv XQ° V °S fioQvvettu* tb di ueteoxrjxbg tov XQ 0V °v 
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ot-vvet ai 9 &Q ehai tQiezrjg fiev XQOvoq, zQietr)g di nalg. 
Schol. Od. /?, 106 (ubi est zQUtsg) 6 -fiiv XQovog /?a- 
qIojq, tb di fteteoxrjxbg tov %qovov dgvtovojQ. Et. Gud. 
p. 586 tQiaKOvzaittjg eni ftiv tov xoiqov xai tov xQovov 
QaQvvetaiy ini di tov ftete%ovtog tov XQovov o^vvetai. 
nevtaetig naidiov Xiyofiev xal nevtaetr)g uv$Qionog. Ad- 
ditur apud Zonaram, ubi eadem sunt, p. 1741 ini di 
tov XQ° V0V € * nevtietig ye xai e^aeteg. Philem. 
lex. technol. p* 51 et cadem Planud. Bachm. An. p. 
51 et Moschop. Titzii p. 42. tb di dtetr)g xai tQietr]g 

avafitptx&i tbv tovov, otav ftr) ini fyiov xai 

nQayftatog, alX* Ini xqovov Xeyrjtai, olov diezrjg XQovog 
xai tQihrjg. Haec miri praecepti testimonia, quamvis 
multa, tfmnia tamen recentissima sunt: mihique explo- 
ratum est totam regulam Byzantinorum socordia or- 
tam esse, vetcres suos auctores prave intelligentium et 
perverse exscribentium. IVam quid veteres praecepe- 
rint, unde ad illa inania ventum est, prospere evenit 
ut servatum habeamus apud Ammonium p. 131 ed. 
Lips. tQteteg paovzovojg xai tQietig d£vz6vojg dtag?€Q6t, 
tprjol IJtoleftatoQ o IdoxaXomtriQ (sine dubio in proso- 
dia Odyssiaca). e&v ftiv yuQ paQvzovrjoojfjiev , eotai ini 
XQovov' 6ib xai b noir}tr)g qprjotv' ojg tQtezeg ftiv elrjde 
dolqj (Od. /?. 106. w, 141)* ictv di 6lvtovr]oojftev ZQie- 
teg ojg evcpveg eotai ini r)lixiag 9 oTov tQietig tb nai- 
diov" o&tv tb e£ete adfir]zrjv. xQr) ovv avaytvojoxeiv wg 
a^iot 6 y jioxaXiovizi]g. Ultima ab od-ev manca sunt, ad 
quae infra redeundum erit: sed hanc annotationem, 
quae adverbium tQieteg distingueret ab adjectivo zqu- 
zeg* illius praecepti, quod Byznntini inculcare volunt, 
fontem esse et vocabula et exempla ibi recurrentia 
persuadent: at isti nec Ini xqovov recte acceperunt nec 
haec de neutro et adverbio dicta esse attenderunt. Ad 
quem errorem nullo suo iudicio utentibus quodam- 
modo via proclivis erat, postquam iila annotatio ab 
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Joco, cui adhaeserat, Homerico disjuncta erat*). De 
his adverbiis ab adjectivis neutrius generis accentu di- 
stinguendis item praeceperat Herod. Arcad. p. 117, 5 
xa elg eg ovdexeQa tvjv elg rjg o£vxovtov hfioxovovotv crv- 
%otg, evoefyg evoepeg, aXij&qg aXrj&eg, xal aXr^&eg naQ 
'Azztxotg %b ini^Qtjfia, egaetyg, etjaexeg, XQtexyg, %qi£- 
%eg. Sic haec nunc scribnntur: at ubi memineris %Qte- 
%eg (/?, 106. v, 377. to, 141) et egaezeg Cy, 115) pro 
adverbiis inveniri apud Homerum et quo spectent haec 
statim intelliges et de adverbiis his ab sdjectivis distin- 
guendis non minus monitum fuisse quam in aXrjdeg et 
dlrjdig. Eust. ad fi, 105 p. 1437, 9 zb de ZQtezeg uig- 
rteQ xai %d xexQaeteg xal %a Sftota nQonaQotjvzova xqovov 
elai drjXantxa ola XQOvtxa int()Q^ftaxa* %6 fiivxot %Qte%eg 
olov natdiov ij aXXo %i o^vvovxai nQbg dtaqpoQav. De 
adverbio aixoexeg, quod est Od. y, 322, docet Herod. 
ap. Jo. Al. p. 30, 15. Sic scrib. Iles., Bekk. An. 
465, cl. Suid. — Caeterum adverbia cum casibus con- 
sona distingui accentu abnorme cst. Communis enim 
regula est non distingui, Apollon. synt p. 561. 5 ff 
inb %alv ovofia%atv ovfinxojoig elg %a im$Qqfiaxa xa& 
ovg Xoyovg idel^aftev Iv aoxatg (530) navztog fiexa zalv 
naQenoftevtov exei xal %ag yQaqpag owvnaQ%ovoag, xa&a- 
neQ %b azQexeg, oweftneobv ovoftaxi, xai fQaqprjv xai 
xovov anqviyxazo, %b xaXov, %b bvqv, %b xaXXtoza, %b 
nvxva. o%eduv ini navxwv 6 Xoyog ovftqpojvet. Qua re- 
gula saepius utitur, v. «e. g. p. 565. 576, 25. 577, 12. 



*) Thomas Mag. vel is qui apud eum p. 86, 16 scripsit verba 
xa\ fiixtujris XV°"°S> °v ut reliqui Byzantini antiquos nou 

intellexerunt, sic ipse Byzantinos non videtur intellexisse , quod 
de accentu dictum erat alio deflectens. Ulinc certe fluxisse aper- 
tum videtur. His verbis sepositis praecipitur apud Thomam, ad- 
verbium esse dixazTig t mviaeits, ifatits, adiectivum .(Atticum) 
tiextttlSy item reliqua. 

*. 
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synt. 109 Jo. Al. p. 30. Eadem regula excidit Ar- 

cad. 181, 20. — Cram. 139 (Etym. M. 358, 50) xavdv 
iottv o Xiytov oti ta anb ovouatog elg ent(jQr]uatixr)v 
ovvta&v uetevrjveyuiva Suotovovotv, olov intetxig, wg 
imeixig, ovve%ig 9 6tauneQig, atQexig. Cf. vrftieQtig 
Cram. I, 295. 

5. 2. 

Sed praeter haec, quae sunt ab etog, de alio tra- 
ditum est ex hoc compositorum genere adverbio , quod 
accentu retracto ab adiectivo differat. Hoc est initrj- 
6eg. Quod dum collectis testimoniis proponemus, si- 
mul explicabitur de lectione et interpretatione quorun- 
dam locorum Homericorum, hodie a doctis viris 
improbata, olim et plurimis et optimis grammaticorum 
communiter defensa. Scilicet his locis Homericis, qui 
leguntur 142 

Ig 6* iQhag imtrjdig iyetQOftev 

o, 28 

uvrjotrjQtov a* Imtqdeg aQtorijeg Xo%6(aoi, 

H, 100 

aXH vuetg uev navteg v6ioq xai fata yivotofo, 
fjftevoi av&i ixaotoi ctxrjQtot, axXeeg avtwg, 

n, 395 

TlatQOxXog d* inel ovv nQtotag inixeQoe cpa- 

Xayyag, 

aip inl vrjag eeQye naXtfinetig, oi6e noXrjog 
eYa Uuevovg emfiaiviuev, 

£> 27 

Sg xe uaK aoxrjxrr)g rjv natQc6a yatav Hxrjtai, 
uvrjgfjQeg 6* ev vrfi naXtuneteg anoviwvtat, 
his igitur locis imtr]6ig> axXeig, naXtunetig legentes 
pro adiectivis acceperunt, ex iniir]6etg 9 axXeetg, na- 
Xtuneteig per na9og factis, quibus addunt Calli- 
macheum 



f 
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ot %e (vel otol w*) ptonXavig iyndv ari aynov 
cpottcdoiv. 

Primum ponatur hoc ex Apollonii lex. p. 74» 29 B. 

inttrjdig imtrjdetg, inttrjdeiovg. De Apollonio Dyscolo 
mox dicetur, Herodianam referunt haec Choerobosci 
Bekk. p. 1253 xai n&Xtv eottv inttrjdieg xal xata xog?- 
ctv inttrjdetg xai ptonXavieg xai xata xqSoiv jStonXavelg, 
xai Xotnbv xatcx &noftoXr)v %ov 4 yivezat inttrjdig xai 
PionXaiig, wg ^naqa KaXXt^&xco 

oi' %e (iionXavig ayQov &n ayQOv 

rpotttoaiv J 
xcri naQa %(p notrjtfj 

ig cf tQ&ag Inttrjdig &yetQouev. 
tozi 6i avtrj r) XQrjotg altiattxr) unb %ov enttrjdelg xai 
xata &7tofioXr)v %ov i enttrjdig, Quae ex Herodianeo 
fonte fluxerunt, ut satis indicant haec Joannis Alex. 
p. 15 al tiiv ovv elg eg Xrjyovoat (nXrj&vvztxat) ovoinoze 
o^vvovtai .... %<tiQig ei ftr) ex na&ovg elev> dtct %b 
fltonXavig, 

o? oi %e fitonXavig AyQbv an ayQOv 
xai %b lm%rjdig 9 

eg 6° eQetag inttrjdig &yeiQouev+ 
Herodiani notae ad locos Homericos interierunt. Pro 
his nunc Eustathii notae substituendae sunt 9 maximam 
certe partem ex illis repetitae. Ad A 9 142 p. 67, 30 
iotiov 6i oti tb initrjdeg uiv nQonaQO&zovcog tpauivtb 
iv eQycp xai enttrjdevzcog xai i£ iicttrjdevoecog oTov ttvog* 
to 6i imtrjSig %b ivzavd-a b^vzovovuevov dvoua ol na- 
Xaioi qpaotv elvat, nXrjdvvztxov , ovneQ ev9eid egtv 6 int- 
trjdrjg • SgneQ de nov tb ixXeetg nXrj^vvttxbv naQ 'OurjQca 
axXeig Xeyetat, ixfiXr^ivtog %ov lcota, ovtco yeyove xai 
tb iniTrjdig ex %ov inttrjbelg^ IxdQauoviog %ov ima dti 



*) v. Naeke de Hecale Mus. Rh. III, 4 p. 521. 
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XQBiav uetQtxrjv. Cf. ad o, 28. p, 1773, 30 oti di ol 
inttrjdeig inttqdig Xiyovtat aneXeioet tov twta i} 
xata ovyxonyv ix tov inttqdieg xal aXXaxov oaopwg 
iXixty. Ad H, 100 p. 669 tb di dxXeig ev&eta igi 
nXy&vvtixT] dvti tov dxXeeig, dneXd-ovtog tov i 9 wg xal 
iv t$ laitag inttqdig ' xeitat, di xal Iv 'Odvoaela xQ*j- 
cig toiavtrjg Xi£ewg (aut dxXia dicit d, 728, aut inttr^ 
tiig o\ 28)* tivig uivtot inififyua tovto qyaalv elvat* 
aXXot di naQO^ivovotv* wg y&Q dyaxXieg xata cXXetiptv 
tov kvbg e 9 ovtw q>aoi xai dxXieg, 

Dissensus patescit. Sed quod apud Joannem Alex- 
andrinum axXeig non commemoratum est, hinc ne quis 
iorte in animum inducat Herodianum non eodem retu- 
lisse axXeig. Admodum profecto erraverit. Et in £u- 
stathio tantum indicii est, quantum satis cst, et Apol- 
lonius, quem statim producemus, hanc antiquitus 
lectionem et interpretationem etiam ad dxXeig perti- 
nuisse atque valuisse apud plurimos et optimos testifi- 
catur. Apollonius de pron. p. 118, postquam mentio- 
nem iniecerat formae auig 9 sic pcrgit: oix iniXqntog 
di f] taotg 9 xa&b ta ntwttxa dniotQantat trjv elg td eg 
6£eiav 9 xai dia tovto svtot tb fitonXaveg fiaQvvovotv dno 
tov (ttonXavyjg, xai initrjdeg 9 xai axXeeg wgavtwg (scri- 
psit fortasse axXeeg avtwg') dnb tov dxXerjg. Hinc pri- 
mum patet (magis etiam ubi ad subscquentia perrexe- 
ris, quibus oxytonesin in duig defendit) quorsus ipse 
inclinet ApoIIonius et quid maior pars secuta sit: 
deinde quantum abhorruerint veteres in illis locis ab 
udmittendo adverbio: nam vel illi, quos aliquos fuisse 
dicit, qui ultimam in eg pluralem contra regulam ac- 
centu notare nollent, non (quo nobis certe in Homert- 
cis exemplis nihil proclivius videtur, quamquam in 
Callimachco multae res dubitationis est), adverbia illa 
essc defenderunt, sed potius accentum aliorsus trans- 
ferri voluerunt. Attamen non omnino defuissc qui 
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axXeig adverbram admitterent *) ev Eusiathio intellexi- 
mos eo loco, ubi etiam de ayaxXeeg mentionem iniicit. 
Qaod Buttmannus suspicatus est (lex. J. p. 43) imtr]- 
deg et reliqua ad similitudinem Aeolismi (vel Dorismi) 
in guvbusdam declinationis et coniugationis formis i 
subtrahentis illis grammaticis factum visum esse ex 
imtrjdelg et similibus, non per syncopen ex imxr]6ieg 
et iniTrjdiag , id ita verurti est, ut antiquiores eo po- 
tins inclinarent. Hoc ex Apoilonio Dyscolo confirmatur 
1. 1. p. 119, et in Choerobosci loco sic praecipitur, et 
duobus, quibus usi sumus, locis Eustathius eodem modo 
loquitur, et tribus aliis locis adiecit quidem rj xata 
cvyxonr)v ix %ov imxrjdieg\e\ — iag 9 nunquara syncopen 
solam dicit, ne praeponit quidem syncopen, sed alteri 
rationi subiicit per r) vel, quod etiam modestius vi- 
detur, per rj xai. Ex his tribus locis unum item iam 
supra adscripsiirius , alteri sunt, quibus de naXiunexeg 
docemur. Ad o, 27 p. 1520, 50 oti uigneo iqitag nov 
eq>rj enitrjdig avti tov tmtrjdeig anopoXrj %ov mxa r} 
xai ovyxonrj dno tov imtrjdiag, buoitag Se xai axXeig 
avxi tov axXeeig, ovrio xai vvv td uvr^oxijQeg iv vrfC na- 
Xiunetig Anoviavtai avti tov naXiunexelg ....... 

dvvaxai d*i xai intQfyfia xovxo elvai 9 xaXujg dgwouevov. 
Ad/Z, 395 p. 1066, 40 Hteooi Si naXtunezig elnov im(>- 
Qrjuaxixwg . • • . dxrvaxat di xai alxiatixr) elvai &t]Xvxt) 
nXrj&wtixr) xata ano(foXr)v tov i ix tov naXifinetelg rj 
ovyxonfi xov a anb %ov nahftnetiag ofioiwg t$ ioexag 



*) Aliis certa locis adverbium est axXuai: X, 304. «r, 241. 
Item ivxXettSc X, 110. Quod, qaidquid est momenti, antiquos 
illos in observando admirabiles non opinor praeterroisisse. Siroi- 
lis exitus versus (illi axrjQiot, axXftc avtms) est ataXdtpQOva vl\- 
mov avuoQi Z, 400. — Callim. Del. 295 tvfiotQOt o° lytvovto xal 
((xXhg ovnot teeTvot. Qoint. X, 17 commemoravit Spitzner ad lo- 
ciim Ilomericum. 
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imtrjdig 9 xai axXeig avttog, ^yovv dxXeeig. Pro adie- 
ctivo accipere naXtftnetig item antiquum esse, nisi ex 
reliquorum similitudine nobis satis persuaderemus, ex 
Apollonii lex. Homer. patefieret, ubi est naXiftnetig elg 
tovniota nenttoxoteg, p. 126 Bekk. Quod Hesychio 
restituendum p.844, 4*). (Quod Phot., Hes., Suid. ha- 
bent naXtftnetrjg omo&oQurjTog puto ex poeta Attico 
esse). — In Et. M. bis haec , quae nunc tractamus, 
commemorantur. p. 198, 12, ubi sermo fit de ortho- 
graphia vocabuli (liog et compositorum, (tttoyeXtjg, ftio- 
teXrjg, (iionXavTjg, haec interiiciuntur: xai (iionXavig 9 
tb di ivteXig (lionXavieg, tog axXeieg axXeig. Hic igi- 
tur syncopen statuit. Alter locus, ubi de industria 
agitur de ImTrjdrjg (unde quaedam misere contracta im 
Gud. venerunt p. 203, 16) ex antiquioribus videtur 
auctoribus assumptus esse, iisdem, quos antea cogno- 
-vimus, praeter ea, quae uncinis inchidam: p. 366» 2D 
ix de tov emTrjdrjg yivexai r) ev&eta tojv nXrjdvvTixxo^ 
imtrjdieg initrjdelg' xal r) ahiatixt) Sftoitog' xal ano- 
fioXfj tov 1 inttrjdig' ig d* eoizag intTrjdetg Q.emTrjdig), 
avri tov iniTrjdeiovg \nqinovTag xai eniOTaftivovg* ol 
ftev ix tov iniTtjdiag, 01 6i ex tov imotrjdetg* imotTj— 
drjg olftai: 1. opinor imoTrjdetg, eniOTrjftovag]. dei ytvto- 
oxetv, ots ftiv XiyeTai eniTTjdig xai aXrj&ig dgvzovtog, 
ovouaTa eloiv* oTe de ffaQVTovtog inltrjdeg xai aXrj&eg, 
im(i()rjuata eloiv, ivti tov iniTrjdeiojg xai aXrj&tog. Ad 
haec extrema cf. Herod. ap. Jo. Al. p. 15, ubi, post- 
quam dictum est de aXrj$eg, haec subiiciuntur: totovto 
Ioti xai tb imtrjdig ovofiaTixtog o£w6fievov 9 int$qrjua- 
ttxwg nQonaQo£vv6fievov. Et neQi ftov* A..47, 4. Theo- 



*)'CalIimach. pro adv. osus est, hymn. Di. 256 ov yag tfielXey 
ovt avtog Zxv&trivdt naXtunetls ovtt tte aXXos — voatrflstv. — 
Idcm h. Del. 294 ov6* ofye naXtuneth ohtatf txovto. v. Spilzner. 
XVI, 395; qui locos Apollonii citavit. 
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gnost. Canon. Cram. II. p. 163, 1 de adverbiis: tb de 
akrj&eg (Et. 62, 51) initrjdeg bvouauxa (Herod. n. u. 
X. I. 1.. anb bvouattav uetaievet&ifta) xal fiaqvtova. — 
Sed in Epimerismis Crameri I, 140 (Et. M. 358. 53) 
tertium additur: consonare adverbia a nominibus ducta 
cura nominibus, intetxig, ovve%ig 9 auneqig, dtatqexig- 
zb 6e aXrj&eg avti tov aXrj&wg naqa *Atttxoig oi% buo- 
zomg* 6uolu)Q xai %b enavayx eg xal tb %aqtev . • . 
avzi tov %aqtevttog *). Iis locis, quos Meierus attulit 
de gentil. Attica p. 24 et p. 56 enavayxeg partim ad- 
verbium est partim adiectivum: nec distinguitur ac- 
centu. Locos PJatonicos attulit Rueckertus ad Sym- 
pos. 176. E. Amat vocabulum Procopius, v. bell. 
Pers. I, 10 p. 48 Dind, I, 18 p. 94*. 23 p. 117. II, 26 
p. 272. 30 p. 297 Vandal. I, 12 p. 365. 13 p. 366. 368. 
15 p. 374. In his adiectivum ieoti apud Procopium 
ut apud antiquiores solet omitti, apponitur, ut decet, 
%v 9 elvai) constanter scriptum inavayxeg. Eivavv%eg II. 
7, 470, quod videam, illis nominativus pl. adie- 
ctivi erat. 

5. 3. 

Quotl supra institueramus, ut de adiectivis cum 
itog compositis veterum doctrinam expediremns, quod 
ad adverbia delati paulisper intermisimus, eo nunc re- 
deundum est. Et. M. p. 765, 22 haec leguntur: rqta- 
xovtovtrjg naqo&tovettat,* xotvbv di eottv uug>otiqtov 
ttHv yevtav* xai ta nXrj&vvttxa tqtaxovtovtetg naqa, Qov- 
xvdidrj' iotiov 6e oti tb) naqa tb etog naq fjuXv o£v- 
tova ol 7 A9t]vatoi fiaQVVOvoiV ov [tovov yaq neqi wvtbvov 



*) Hoc ab antiquissimi* doceri de x«Q tty nuper intellectum 
est, v. Schneider. ad Plat. rep. I. p. 350. Animadverle, si quis 
arclamat x«Q't y * boc ex illorum doctrina adverbiom esse, ut patet 
ex Apollonio adv. 531. 
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ntaiovotv 9 aiXa xai neol tr)v xXloiv* Stodexaetrjg yaa 
dtodexahov xXivetat, woneQ olxhrjg oixhov' xai tbnXrj- 
•dvvttxbv 6todexahat 9 wgneQ otxitai* dtoSexahetg tiSqtede 
xXiveo&at. bftottog 6e xai eni tov d , rjXvxov bjg anb tov loo- 
ovXXafiov xXtvoaevov notovoi tQtaxovtahtg tQiaxovtahi- 
dog, tog xwrjyhtg xvvrjyhtdog 9 xal xata xQaoiv tQtaxov- 
tovttdog 9 tag naQ& to} ovyyQaqpet Tdiv tQtaxovtovtldtov 
vetov (i. onovdwv). Quod nunc hoc loco (quo etiam- 
tnm solo uti poterat Lobeckius ad Phryn. p, 408) tra- 
ditur de genitivo dtodexahoo, hoc quemquam veterum 
scientem docuisse demonstrari non potest, sed sive 
iam is, qui haec primus in Etymologicum transtulit, 
auctorem suum ma!e intellexit, sive quts deinde cor- 
rupit librariorum, negligentia detorta videntur. Ete- 
nim Choeroboscus (Bekk. An. 1375), unde haec trans- 
sumpta sunt, de solo docet plurali: ta naQa tb etog 
naQ rjfttv fiev d£vvortat 9 nuQa de totg jt&rjvaioig (taQv- 
vovtat" ol yaQ^Ad-rjvatot, dthrjg, tQthrjg, egahrjg Xiyovoi 
(laQvzomg, bftoitog toj evvhrjg, olxitrjg (o orjftaivei tbv 
dovXov), xai txhrjg (0 orjftaivet tdv naQaxXrjtOQa) 9 el 
xai tavta etg tr)v ov dlqp&oyyov s%ovai trjv yevtxrjv 9 tw 
naoa tb itog etg ovg avtrjv exovttov* ov ftovov di negi 
%bv tovov maiovotv ot y Atttxoi totg neoi tb etog (laqv- 
tovtog avta (adde nQog>iQOvteg) 9 aXXa xai neQt trjv xXt- 
atv. otov dtodexahat yctQ Xiyovot trjv ev&etav xtov nXrj- 
xrvvttxojv, anb iooovXXafiov xXioeojg notovfievot avtr)v 
taoneQ 6 olxhrjg tov oixhov oi otxitat 9 otpeiXovteg el- 
neiv ol itodexaetetg (I. — ahetg) tagneQ ol Jrjftoo&heig. 
togavttog di xai ta drjXvxa toittav tog anb neQtttoovX- 
Xafiov (aut ovx ins. ante ojg, aut, quod melius videtur, 
cum Etym. looavXXapov scrib. pro neQtttoovXXafiov) 
xXioetog notovvtaf wgneQ y&Q 6 noXitrjg tov noXitov 
xai r) noXtttg tr)g noXittdog xai o xvvrjyitrjg tov xvvrjye- 
tov xai rj xvvrjyhtg trjg xvvrjyhtdog 9 ovitog xai anb tov 
tQtaxovtahrjg tQtaxovtahov (fort. L — tovg) notovo* 



■ 
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tb &rjlvxbv r) tQtaxovzaittQ tQtaxovtahtdoQ, wq naQa 
%$ ovyyQaqpel zwv tQtaxovzaezidiov onovdwv*), (hic in- 
serendum ex Etym. xal xaza xqSoiv tQtaxovtovtldwvy 
ocpellovzoQ einetv r) tQtaxovzaezrjQ tfjQ tQtaxovtae- 
xovq. Et eodem modo idetn Choerobosc. p. 1191 
M di xotl tovto ytvdoxeiv ott ol 'Azttxoi ini tdv *l§ 
tlQ etQ ovq ixovtfov tr)v yevtxrjv, xai Ini tuv naQa tb 
etOQ dta tov a notovot ti)v atttattxrjv ttSv nXrjdwzixwv 9 
oiov o dlrjuood-ivrjQ tov JrjuooShovQ tovQ dquoa&ivaQy 
6 y AQtotoqxxvrjQ tov 'AQiozoq>avovQ totfQ 'AQtozoqtavaQ, 
6 dwdexaitrjQ tov dwdexaizovQ tovQ dtodexaitag, 6 I- 
ntaizrjQ tov kntaitavQ tovQ entahaQ' trjv di ev&etav twv 
nXrjdwttxwv dia tfjQ ai dicp&oyyov notovotv ini zovzojv, 
olov o% JrjfjtooSivat, ot *AQ\otoqavat , oi dwdexahat, 
oi httahat. Haec omnia comparanti certissimum esse 
debet, de plurali tantum docere Choeroboscum , id 
quod recte suspicatus erat Buttmannus add. ad gramm. 
§. 56 p. 403 9 non recte propter illud, quod lcgebatur, 
dnd tov tQtaxovtahrjQ tQtaxovtahov dubitavit Schnei- 
derus ad Platon. rep. p* 539. A. Nam etiamsi obni- 
taris, a Choerobosco scriptum esse tQtaxovtahovQ 9 tamen 
illo tQtaxovtahrjQ tQtaxovzaizov hoc tantum dicere vo- 
lebat, cum femininum tQtaxovzaizis fingerent, animo 
quasi praeformatam habuisse isosyllabam declinationem 
zQtaxovzaizrjQ tQtaxovtahov. Quo genitivo si re vera 
Atticos U80S esse scivisset, nec illa poterat scribere 
illo sententiarum nexu ^ei xai tavta etQ tr)v ov dl- 
qp&oyyov sxovot tijv yevtxrjv, twv naQa tb szoq eiQ ovq av- 
tr)v i%6vzwv^ nec altero loco dicere Atticos declinare 
o dwdexaizrjQ, tov dtodexaizovQ , tovQ dwdexahaQ, ut 
'AQtotoq>avriQy ovq, crg**). 

w 

— <■ — 

*) Hoc ex Xenopbonto, Hcllen. II, 3, 9, affert Lobeck p. 407* 
**) Neque adbuc ex Atticis scriptoribus eius formae singularis 

10 
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Jam \ero illi^, quos apposuimus, Chocrobosoi Jo- 
cis malto difficilior excitatur quaestio. Is enim h£a£- 
irjg, hTttaizrjQy dwdexahtjs Atticis assignat, qualia At- 
tica esse alii negant, formas illo a carentes Atticis 
propria esse doccntes. Sed iJie, soli decJinationi et 
accentui intentus, hoc neglexit. — Quod item fecit 
p. 1244 det di xai tovto ytvdoxetv oTt tu naoa to hag 
natf fjutv uiv o^vvoueva xara ir)v ei>&eiav xal xara Tt)v 
xXrjtixr)v o^vvovrat, olov 6 TQtetrjg c5 TQiereg, o nevrae- 
Tt)s w nevraetis, o fjatnjj ti egaeris, naga di to7q 
*Axhjvalois nago^vvoueva xaTa Tt)v ei9eiav h Trj xXtjrtxrJ 
nQOTtaQO^vvovrai , olov 6 nevrahtjs c5 nevruheg 6 hijaet- 
ttjs & h^aereg. Eust. ad II. B, 765. p. 341, in. AX- 
Xtos &i Jtovvotog iv oj ovviSato Xegtxtp q>t]ot* dti- 
V?c, TQihtjs, nevrirtjs xai navta Ta Suota paQvvovotv 
lAtuxoly nqoqpiQovres to} tovo/ c5c eveQyhrjg. Philem. 
lex. techn. p. 51 et Planud. An. Bachm. p. 37, 21 
igaertjs fnnos, e^hrjs tnnos* tiexaetqs dexhtjs* a<pat- 
Qovuivov yaQ tov a avapipatet tov tovov. Suidas: 
t*u kgahei (I. hgaeteT) (laQvtovajs atttx&s. *AQtOT0tpa- 
vt]s Neopilats* old* eghet aot TQavXloavrt ntt&ouevog 
(v. 861). Duabus rationibus haec Attica distinguit, et 
omisso a et acccntu. 

r 



prolatus est: sed etiarosi proferrentur, tamen Choeroboscus non 
doceret. Tantum autem constat, in his non plus sumiposse, quam 
demonstrari potest, ne ex unius quidem casus nsu de alio posse 
certam coniecturam lieri. Sic quod Attici dixeiuut Jojdfxcttjcti et 
da>c]exa£rag 9 quod et Choeroboscus diserte docet et fidem nuper in- 
venit, quod eiusmodi acrusativi antea desiderati in Platonis codi- 
cibus inventi sunt (sc. r^taxoviomag et itertiixovToviag\ hinc si 
quis vellet de Attico dativo dto6exaimig> qualem dativumLobeckius 
ex Philostrato profert, concludere non probaretur. Caeterum non 
de plebis Atheniensis sermone loqui Choeroboscum hec eam ob 
causam Athenienses dici , quo olim Buttmannus inclinaverat (gramm. 
p. 210), et alter Choerobosci locus nunc planum facii, ubi Atticos 
dicit, et exempla apud Platonem repeita. 
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1. Quae sunt in ovtrjg paroxytona sunt. Phot. 
(Suid.) zQtaxovtovtrjg* naQogvtovettaf xoivbv di iotiv 
apgtOTeQOjv tdiv yevolv* xal ta nX^&rj tQiaxovtoitetg* xai 
haQ& Qovxvdldfl al tQiaxovtovteig onovdai eiQrjtar xal 
'AQioicHpavrjg 

2. dietrjg et tQietr)g y nt omnino composita ab 
&oc, quae exeunt in etrjg, oxytona sunt*) .Soli Attici 
accentum retrahentes dicunt diitrjg, zQtitrjg, et quae 
his similiter fingere amant sine a interiecto nevzizrjg, 
€?err/s, dexitrjg y reliqua. Quare cum ex hoc genere, 
quod proprie Atticum dici debet, apud Homerum f, 
266 , 655 inveniretur "nnov egeze adftrjzrjv aliquid con- 
tentionis ortum est. Et Ptolemaeus quidem Ascaloni- 
tes hoc Joco accentum retrahi iussit, e£foe*\ quod cur 
fecerit, non traditura; opinor tamen enm ita dixisse, 
formam Atticam debere etiam Attico accentu notari**). 
Attamen in hoc nec paradosin consentientem habuit 
nec, ut videtur, grammaticos optimos. Herodianus ad 
illura locum (et hinc Eust. p. 1299, 40) i£ez£ o Idoxa- 
Xtovizrjg iv&ide nQonaQo^ivei ofiolcog zo/ y\OtQtx<*$> oli- 
nac, u (B, 765) • elol di o? naQo£vvovoiv ofioicog zoj «£- 
yevia, xai ovtojg eneioSrj r) naQ&dooig* nQoeiQrjtai di 
root zrjg nQogqjdiag. Scilicet dixerat ad B, 765, hoc 
modo (habet etiam Eust. h. J. p. 341 sub Apionis et 



*) Rerod. Arcad. p. 27, 22 ia plv ei$ trjs napa t6 froj xu\ 
tyyov 6{uy(iat> 6uit)s, iQttirjs, xlenrovgyrjg, la$iovQyr\g (cf. 26, 19). 
ldem ap. Eust. p. 341 (quo loco non ohir]g scribendum pro d*teirjg, 
ut primum inspicienti videri possit) alios ait <far»fc dicere ex re- 
gnla, alios (puta Atticos) tfiftijf. 

**) Hoc si recte coniicimus, Ammonii locum p. 131» qui in 
«xitu mancus est, sic fere supplebimus: ofrtv t6 l$itt atyrftij" *<*<* 
n*QO$uioyua&ai y nXr)v £u VtocxoV* Xdh olv dvayiyrioxtiv d>s «f*o* 
o Idoxalutyltrjg. 

10* 

t 

i 



Digitized by Google 



148 

Herodori nominc; p. 340, 40 aliquem grammaticum ex- 
scripsit, qui ighe admitteret) : olheag wg Jiourjdeag* 
soti di xai ini tovtov tov oxrjuMtLOfiov naoakoyog 6 zo* 
vog' ta yaQ nuQu tu elg og lryovta 9 ov dtovXXafia , ow- 
ti&ifteva (I. notQa ta etg og Xrjyovta diovXXafta ovvtL&e- 
fieva, v. ad JT, 57), elg rjg Xrjyovta inid-etixd , U7j exona 
tb rj (sic recte, non o, quod est in Et. M. 617, quo 
haec Hcrodiani translata sunt), navta d^vvetai y evye- 
vrjg, evxXerjg y evetdrjg* ovztog di xai eltetyrjg* IxQrjv fiev 
ovv xai ta naqa tb etog tb avib avad£%€0&af vvvi 6i 
xatot ftaqeiav taotv avaytvutoxovotv , aXX oidi tovto na- 
Xtv xa&oXixtog oti^ovteg' e&tia yvtQ idurjxrjv avaytvu- 
oxovoiv ijg evoepia. 

Atque Herodianus, nt sine dubio in i^etia Home- 
rico cum paradosi fecit, sic item in oiimeag contraria 
paradosis ita videtur firma fuisse, ut quamquam dc 
causa haerebat, tamen discedere non auderet, tantum- 
modo contra rationem et analogiam factum esse per- 
sequens. Hoc et ipsa, quae adscripsimtis, verba eius 
satis declarant, et in olheag substitisse haec indicant, 

quae scripsit ad JI, 57 twv naQa tb etogvne^- 

atQovu\iva)V n otQi%ag yaQ olheag aviyvto/.tev. u Caete- 
rum fuisse videntur, qui othrjg paroxytonon explica- 
rent per synecdromen. Id enim haec Eustathii (340, 
40) indicant: i&jxoXov&rjoe yaQ xata tovg nalatovg to 
olhrjg ttp evvhrjg, yaftitrjg xai tolg toiovtoig, iv olg 
uovov tb evQetrjg oeorjueimai. 

§. 5. 

Caeterum quae sunt ab etog ea gcnerali regula 
continentur adiectivorum huius generis cum substanti- 
vis neutrius generis in ogcompositorum. Dc hisHcro- 
diani rcgnla est, omnia esse oxytona, quac sunt a bi- 
syllabis, cXceptis quae in pacnnltima habent tj. v. 
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Arcad. p. 27, 19: sed fusius explicata habemus ad J5, 
765 , quem locum modo adscripsiinus. Ad /V, 63 (ha- 
bet ib. Eust.) sic foquitur: neQtftr)xeog <ig dioftr)deog* 
ta yctQ eig yg oiv&e%a naQ ovditeqa yevofteva eig og %o} 
7j naQaXrjyofteva ftaQvveo&ai &iXei r &gneQ s%ei naQit %6 
xtjxog ftsyaxrjpjg , r)&og xaxoq&qg. Ad JI, 57 sic: quae 
melius etiaru servata sunt in Cram. An. I. p. 158, curta in 
Etyralogicis: quae ex Cramero accesscrunt astcriscis 
notavi. r) %e%Qiftftivrj dvayvoiotg nQonaQogvvei %6 ev%ei- 
Xtct, %ov loyov u^tovvxog naQO^vvecv 9 ei ye %6 ev%et%t)g x 
ocpelXei o%vveo#at m %a yctQ naQ ovdixeQa dtovXXapu elg 
og Xrjyovxa ftr) %$ rj naQaXi-yofieva ovv%i9ifteva elg rjg 
Xtjyovxa aQoevixa ovofiaxa b^vvexai h*m&e%txa ov%a , eldog 
evetdr)g 9 ftattog ayxt(ia&/}g de ttaXaooa (e 9 41 3>, * Xi%og 
<*y%tXeX 7 }$y y Av%'nia%og »%6 qo ol ayxtXexig xQiftavo neQi 
niooaXov alel' u nvQoexyg 0),€VQVofrevr)g 9 eiryevr)g 9 iyxQa- 
%r)g + %6 r t naQrj%rjoaftr]v dtu %6 evftr)xrjg, * evr)&rjg 
%r)v dtovXXafilav dta %6 evfteyid-r}g 9 * evo%eXixrjg *, %wv 
naQa %6 exog vne^aiQovftivurv , y>o%Qt%agyaQ oiixeag" aviy- 
*o)fiev*)' ftovtag ovv ev%et%r)g xai ev%etxia. Scilicet ex 
ratione, quam alio etiam modo confirmat. Quo sta- 
tim redibo. Sed primum de illo 17 in paenultima Apoi. 
lonii consensum notabo, synt. p. 187, 11 idov yctQ xai 
eii dXXaiv ovv&ioecov dtucpoQoi %6voi iyivov%o* o£vve%ai 
xb ev%eXr)g, evetdrjg, aXX ovxixi %6 evftr^xrjg, fteyaxr)%rjg, 
*a#d %6 t] e%ei naQeSQevo^ievov. 

Sed ad Herodianeam notam JZ, 57 redeo. His 
positis, quae adscripsimus, ex rcgula evxetxia scri- 
bendum esse alia ratione 6ic confirmare pergit: 



•) Hoc vult: ea quae sunt ab h og non omnia sub hunc cano- 
nem cadunt: legimus cnim otirsas. — Cacterum post uyiyyiofity 
apud Cramcrum est impcriti hominis additamentum. boc: x*l tivae- 
us ycip aipty xam (>unro(j.cv (sic leg f , Od. y, 118); orQt%a M 

mtVit OfAQlQXQtxOVi , oUUttS <fc QUT\\lXUS. 
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Herodori nominc; p. 340, 40 aliquem grammaticum ex- 
scripsit, qui e§ite y admitteret) : olheag wg Jioptrjdeag' 
eoti 3e xai ini tovtov %ov oxrjfiatiOftov naQaXoyog 6 %6* 
vog' %a yaQ nuoa ta elg og Xryovta? ov dtovXXafla , ovv- 
tt&ifieva (1. naQot tix elg og Xijyovta dtoiXXa/Ja ovvttfri- 
Heva, v. ad JT, 57), elg rjg Xrjyovta int Settxd , firj e%ovza 
%b rj (sic recte, non o, quod est in Et. M. 617, quo 
haec Hcrodianl translata sunt), ndvta o^vvetai^ eiye- 
vrjg, evxXe/jg, evetdrjg* ovtoag di xai eltetyrjg* IxQrjv ftiv 
ovv xai %a naoa %b etog tb aitb dvadixeo&af vvvi di 
xatot paQelav %dotv avaytvtooxovotv , dXX oidi tovto nd- 
Xtv xa&oUxojg oiotpvteg* e^etia yaQ ddftrjtrjv dvaytvd- 
oxovoiv tag evoefiia. 

Atque Herodianns, nt sine dubio in egezia Home- 
rico cum paradosi fecit, sic item in oiiteag contraria 
paradosis ita videtur firma fuisse, ut quamquam de 
causa haerebat, tamen discedere non auderet, tantum- 
modo contra rationem ct analogiam factum esse per- 
sequens. Hoc et ipsa, quae adscripsimus, verba eias 
satis declarant, ct in oliteag substitisse haec indicant, 

quae scripsit ad JI, 57 twv naod %b etog vne^- 

atQovftivtov 9 n otQtxag yctQ oliteag dviyvuiftev." Caete- 
rum fuisse videntur, qui otitrjg paroxytonon explica- 
rent per synecdromen. Id cnim haec Eustathii (340, 
40) indicant: i^rjxoXov&rjoe yuQ xata tovg naXatovg to 
olitrjg %$ evvitrjg, yafiitrjg xai totg totovtotg, iv olg 
fjtovov %6 evQetrjg oeorjfteiortai. 

§. 5. 

Caeterum quae sunt ab itog ea gcnerali regula 
continentur adiectivorum huius generis cum substanti- 
vis neutrius generis in og compositorum. De his Hcro- 
diani regala est, omnia esse oxytona, quae sunt a bi- 
syllabis, exceptis quae in pnennltima habent rj. v. 
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Arcad. p. 27, 19: sed fusius explicata habemus ad B> 
765, qnem locum modo adscripsimus. Ad W, 63 (ba- 
bet ib. £ust.) sic foquitur: neQtftrjxeog wg Jtoftfjdeog* 
za y&Q eig tjg oiv&e%a naQ ovdheqa yevofteva elg og %a} 
rj naQaXrjyofteva (toQVveo&at &iXet, SgneQ exet naQa %b 
xrjtog fteyaxrjpjg, r)&og xaxoq&rjg. Ad JI, 57 sic: quae 
roelius etiam servata sunt in Cram. An. I. p. 158, curta in 
Etyralogicis: quae ex Cramero accesserunt astcriscis 
notavi. r) %e%Qt/iftivr] avayvtooig nQonaQogvvei %b eizel- 
%ea 9 %ov Xoyov u^tovvzog naQogvveiv, et ye %b evtet%r)g % 
oyeiXet 6*vveo&at m %6t yoQ naQ ovdizeQa dtovXXafta eig 
og Xfjyovza ur) %$ rj naQaXijyoftzva ovv%t9ifieva etg rjg 
Ifjyovza aQoevtxa ovoftaza 6§vvezai ent&e%txaov%a, eldog 
detdySy fiaOog ayxtfta^/)g de xtaXaooa (e 9 41 3}, * Xi^og 
ay%tXe%r)g y y Av%!fia%og „to qo ol iyxtXexig xQifutzo neoi 
naooaXov alel' il nvQoexyg 0)>€VQVO&evr]g 9 etiyevfjg, iyxQa- 
wjg * %6 r t naQfl%T]oa/ut]v dta %b eiftrjxrjg, * evfj&rjg 
tr)v dtovXXafiiav dta %b evfteyid-r]g> * evo%eXixrjg *, %wp 
naoa, %b etog vnegatQOVftivtov , y>ozQty y agyaQ otizeag u aviy- 
vwfiev*)' ftovtog ovv evzetxfjg xat evzetxia. Scilicet ex 
ratione, quam alio etiam modo confirmat. Quo sta- 
tim redibo. Sed primum de illo r\ in paenultima Apol- 
lonii consensum notabo, synt. p. I&7, 11 2oou yaQ xai 
in y aXXtov ovv&eouqv dtucpoQOt %6vot iyivovzo' 6£vve%oi 
zb evzeXrjg, eveidfjg, aX£ ovxizt %b evft^xrjg, fteyaxrjzqg, 
*a#b %b 7] exet naQedQevo/ievov. 

Sed ad Herodianeam notam JI, 57 redeov His 
positis, quae adscripsimus, ex rcgula evzeixia scri- 
bendum esse alia ratione sic confirmare pergit: 



*) Hoc vult: ea quae sunt ab kxog non omnia sub hunc cano- 
nem cadunt: legimus enim oiirtag. — Caeterum post uy£yyu>utv- 
apud Cramerum est imperiti hominis additamentum. boc: xal eivae~ 
*(£ y«Q atptv xaxic (HxnTOfiev (slc leg f , Od. y, 118); oiqix* M 
tutfvtt QHQiOTQfyovg , oUnag d£ ounXixug. 
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Herodork nominc; p. 340, 40 altquem grammaticum ex- 
scripsit, qui egite admitteret): olheag utg Jio^trjdeag' 
eoti di xai ini %ov%ov %ov axrjfia%txffiov naqaXoyog 6 %6* 
vog' %a yaQ naQa ta eig og Iryovta, o v dtovXXapa , ow- 
%td , i(teva (!. naQot %a elg og Xrjyovxa diovXXafta ovvtt&e- 
jxeva, v. ad JT, 57), elg rjg Xrjyovta int&ettxa , iirjt%ona 
%b rj (sic recte, non o, qaod est in Et. M. 617» quo 
haec Hcrodianl translata sunt), navta dgvve%ai, elye- 
vrjg, evxXeijg, evetdtjg* ovtwg di xai eltet%fjg* lxQ't v t l & 
ovv xai %a naQa %6 etog %b avtb avadixeo&at' vwl de 
xata fiaQelav %aotv avaytvtltoxovoiv , aXX o&di %ov%o ni- 
Xtv xa&oXixdig oio&vteg' e&tia yaq id^trjtrjv avaytvd- 
oxovoiv atg eioefiia. 

Atque Herodianus, nt sine dubio in h%e%ia Home- 
rico cum paradosi fecit, sic item in olheag contraria 
paradosis ita videtur firma fuisse, ut quamquam dc 
causa haerebat, tamen discedere non auderet, tantum- 
modo contra rationem et analogiam factum esse pcr- 
sequens. Hoc ct ipsa, quae adscripsimns, verba eios 
satis declarant, et in olheag substitisse haec indicant, 

quae scripsit ad II, 57 %wv naQcc %b etog vne%- 

atQovpivtov nOtQtxag yaQ oliteag aviyvtoftev." Caete- 
rum fuisse videntar, qui oihrjg paroxytonon explica- 
rent per synecdromen. Id cnim haec Eustathii (340, 
40) indicant: i^rjxoXov&rjoe yvrQ xata %ovg nakatovg w 
olhrjg %(p evvitrjg, ya^iirrjg xai %otg %otov%otg, h o r tg 
ftovov %b evQe%yg aeorjneimai. 

■ * 

§. 5. 

Caeterum quae sunt ab s%og ea generali regula 
continentur adiectivorum huius generis cum substanti- 
vis neutrius generis in ogcompositorum. Dc hisHero- 
diani regnla est, omnia esse oxytona, quac sunt a bi- 
syllabis, eXceptis quae in paenultima habent rj. v. 
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Arcad. p. 27, 19: sed fusius explicata habemus ad £, 
765, quem locum modo adscripsiinus. Ad W, 63 (ha- 
bet ib. Eust.) sic toquitur: neQtftrjxeog tig Jiofifjdeog* 
fit y&Q eig rjg oiv&eza naQ ovditeqa yevbfteva elg og %o} 
rj nagalrjyofuva ficLQvveod-ai &iXei 7 SgneQ e%ei naQa %b 
xijtog fteyaxrjpjg, ij&og xaxorj&tiQ. Ad H, 57 sic : quae 
raelius etiam servata sunt in Cram. An. I. p. 158, curta in 
Etyralogicis: quae ex Cramero accesserunt astcriscis 
notavi. r) %e%Qiftftivrj dvayvtaoig nQonano!*vvei %b evtet- 

%ov Xoyov u^tovvzog naQo£vveiv 9 ei ye %b ev%etxtjQ ^ 
byeilet d£vveo9ai* %a yccQ tzoq ovdi%£Qa dtovllafiu elg 
og bjyovta ftr) %$ rj naQahjyofiiva ovv%i&ifieva eig rjg 
Ifjyovta aQoevtxa ovbfiata o^vvetaz em&e%txaov%a, eldog 
detdfjg, (iaOog ayxt^aOf^ de &alaooa (s, 413}, * Ux°S 
ay%tXe%t}g, y Av%tpta%og »%b qcc ol iyxtlexsg xQiftazo neQi 
n&ooakov alei*" nvQoexrjg 0)>€VQVo9evrjg, etiyevfjQ, eyxQa- 
«fe * vb r t naQrj%rjoafirjv dta %b evftfjxrjg, * evfj&rjg *, 
v)v diovllafiiav dta %d evfteyi&rjg f * evoxelixtjg *, %wv 
naoa %b itog vne£atQOVfiivu)v , »otQt%agyaQ oli%eag u aviy- 
wjasv*)' fiovatg ovv evxetxfjQ xai evtetxia. Scilicet ex 
ratioae, quam alio etiam modo confirmat. Quo sta- 
tim redibo. Sed primum de illo rj in paenultima Apol- 
lonii consensum notabo, synt. p. 187, 11 idov yctQ xai 
eit SXIojv ovv&iouQv dtacpoQot %6voz eyivovzo* ofcvvetai 
%b ivteXrjg, tveidfjg, uXX ovxitt %b evfir]xrjg, ftsyaxrjtrjg, 
xaSb %b t] e%et naQedQSvofievov. 

Sed ad Heroriianeam notam 17, 57 redeo. His 
positis, quae adscripsimus, ex regtila evzetxia scri- 
bendum esse alia ratione sic confirmare pergit: 



*) IIoc valt: ea quae sunt ab tzos non omnia sub htinc cano- 
nem cadunt: legimus enim olireag. — Cacterum post aviyvoi^itv 
apud Cramcrum esl imperiti homiois additamentum. boc: xal tlvdt- 
ns y«p ayiv xaxit ^anto^ev (stc leg f , Od. y, 118); or^or 61 tfij- 
fuUvtt 6(AQiQXQ(xovs , oiinas 6t ourjlixtxs. 
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devtiQtp Xoytp , Saoig xvQtotg elg yg Xrjyovat paQvtovotg 
avv&itotg naQ&xettat int&ettxa igvvofieva, Jtoyivr\g — 
aitctQ 6 dtoyevijg, noXweixrjg — &XXa noXwetxr)g dteXiva 
(emendat Lobeckius dvgeXiva) , IlayxQatrjg — nayxQatr)g 
aXr)&eia, EvQvOxrivrjg — 6 nXovtog evQva&evt}g (Pind* 
Pyth. V, 1)' ov fiaxerat tb Evpevyg*')' ov yaQ navtutg 
to\ itiv xvQta aei fiaQwetat, ta di int&ettxa o^vvetat, 
&IX* et rcov fiaQVvetat tb xvqiov, tb Int&ettxbv igvvetau 
el dr) EvTeixyg ovofia xvqiov naQa 'AXxftavt, o^vvetat 
tb Im&ettxov. 

Caeterum hic videtur immemor fuisse vocis nodaQ— 
xyg, quod proprium est e. g. B 9 704 1 Priami item no- 
men erat. 

Firmae traditioni ut solet fulcrum quaerens exco- 
gitavit quo modo illud evteixea defenderet. no&ev ovv, 
inquit, r) tetQt/nftivrj taatg\ dwaoptev acpOQurjv. ta etg og 
Xrjyovta ovdheQa ovvu&iixeva an ev&eiag awti&etat 9 
§i<pog d^tgjog* uovov tb tetxog xat anb yevtxrjg, teixeos 
efaeixeog, aqf ov tb „da>ai noXtv TQoirjv evteixeov Ifor- 
lanal-at u CA, 129)» uezanlaoubg evteixea wg nvQyoxi- 
Qatov nvQyoxiQata* na&og naQiXafiov, Iva fiorj- 
&t}oo> tfi tetQtftfiivtj Tcfofit**). 

De doXtxeyxeag fuit quorundam dubitatio. Hero- 
dianus id quod ex regula est, doXtxeyyJag , defendit, 
quae sine dubio item fuit r) tetQiuuivrj avayvarotg. 
Dolendum est ex eius annotatione nihil superesse quam 



•) Hecte me duxit sensus meus scribentem Arist p. 288 not. 3. 

**) Hinc Eust. h. 1. to de eutei/ea nQonaQo$uvetai, ovx ix toC 
tvitCxr^ 6V, alXa xata tove naXaious &nb tov tetxos evteixoe, orj 
yevixt) euttfxeog. — Phot 101, 25 iaoevQtje auX6$ Xaov evQoe xextrj- 
ptvoe. &sneQ teTxog evteixne xal o&tvos iooo&tvrjs> ovttos evQOslaoev- 
Qrjs. Nam ille abnormis accentus ad solum illum accusativum 
pertinet. 
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hoc; SoXixey%iag £>g [eveidiag' naQaarjxiov yccQ tovg 
alXojg avayivdoxovzag , <Z>, 155 (cf. Eust. ib. p. 1228, 10). 

Antequarn ab ea regula Herodiaui, quam hac § 
tractamus, discedamus, commemorandus est memora- 
bilis Jocus Et. M. p. 393, 6 evXrjvr]g^ naoa tb Xijvog 
ovSexiQorg * xa di anb tolv eig og ovSexiQorv eig tjg yevo- 
fieva ovv&exa ovSftaxa ttji r\ naQaXrjyofieva , el fir) ex£i 
to y, fiaQvvetar o9ev tb evXrjvrjg dgvvexai. Vides ean- 
dem regulam, sed cum additamento ei fir) s/u tb v. 
Quod num Herodiani sit iure dubitamus. Eius enim 
regulam ex ipsius ore non semel, sed saepius audivi- 
mus, et satis quijjem explicate loquentem audivimus 
de ista autetn exceptionc tacebat. Quo tamen ipse iU 
lud evXrjvrjg, cuius auctorem non novimus, de accentu 
non licet dubitare, rettulerit incompertum est. Hes. 
evXrjvrjg eveQiog. Componenda cum hoc regula MS pro- 
lata a Goettlingio doctr. acc. p. 323, quae Choerobosci 
dicitur (ubi ei Si leg. pro ini Si): quae regula talis 
est: Quae sunt composita a neutris in og paroxytona 
sunt a) si sunt propria, b) si sunt a plurisyllabis (ev- 
fieyi&rjg), c) a bisyllabo, cui in penultima rj subsequente 
muta: „hinc Srjvog SvgSrjvrjg. Srjvea d* eloi ta flovXev- 
fiaxai hoc habet quidem t] sed non subsequentem mu- 
tam." Hes. SvgSrjviag (nam sic recte pro SvgSrjviag 
emendavit Valckenarius) Sigvovg, xaxa povXevofiivovg *). 

. » >■ . ■ 



*) Lascaris de his: hi . . t« dno diavllaflov txovros tv tj| 
naQaifjyovari 17, fitP 3 oufi<pa>vov tneiat. — 

Cur EMendtius I. p. 153 contendat quod apud Snidam est ex 
Sophocle avr\xis dvrjxov scribendum esse dvfjxeg non video : nam 
undecunque est non est boc a substantivo in os quod in penuttima habet 
tj, et synecdrome, quam statttit, nbn constans lex est. Immemor 
tuit vir amicissimus eo loco Piersoni notae ad illud Moeridis 

dvaxis 6$vi6va>s 'AinxoC (h. e. Attici utuntur hoc vocabulo, 
quod oxytonos scribendum est), u>s xal Eunolts Al$lv, afrtQanev- 
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Apud Photium p. 101, 4 de ftrjxog brevibus fiic 
commemoratum : iaoftrjxrjg* %& yao naqa %b ftrjxog ovr- 
&eta f$aovvetar eifirjxrjg, dXtyofirjxrjg, loofifjxrjg. 

Quem accentum in dfigxoeg Theocr. I, 28 babuerint 
non constat ex Etym. 93. 638. Herod. fiov. I. p. 14 (v. 
Mein. I. 1. d. Mus. Caat. I, 649). 

' § 6. 

Quae non sunt a neutris in og, sed a femininis in 
rj ea docet Herodianus oxytona esse, praeter verjxrjg 
et %avar)xrjg (sed omnia dicit in rjxrjg ab ax?j 9 v. Choer. 
JBekk. 1244) quae per synecdromen se applicuere ad 
eiftrjxrjg. Ad N 9 391 (AB) sic scribit: verjxeai wg ev- 
fifjxeai aveyvdo&rj* ovttog de xal 'AXegltoV 6 deldoxaXto- 
vltrjg ug eiyeviaiv 9 oneo e%Qr)v* naQtx yaQ %fjv axr)v 7) 
ovv$eoig' ta de naQa ta etg rj Xfjyovta &rj\vxa owti&i- 
fteva xal elg tjg neQatoifteva enid-ettxa tote o^vvea&ai 
$iXei otav e%rj oideteQOv naQaixrjftauoitov xai trjv yevi- 
xr)v elg ovg neQatovfiivrjv , eviv%ovg eitiyig, eiQvnvXovg 
eiQvnvXig eiQvnvXeig. ovttog ovv iy.Q^v xal tb nQOxetfte- 
vov. oftwg ftivtot fj naQadootg tb verjxrjg xai tavafjxrjg 
fiaQvvei xata avvexdQOfirjv tov eififjxrjg, fieyaxfjtrjg (hoc 
del.) [drjXoi de %b veaxovfjtoig*.] Sunt eadem apud 



tov "EMi}ves Attulit Piersonus eandem medicinam Hesychio, in 
quam Ellendtius incidit, ut uvjjxtg explicetur avfjxeoTov: adroonet- 
que de Iti&qxis eis lr\!h\v uyov to qxtQpaxov apud euudem 
Hesychium. Sed Lobeckius, omnium memor, dixit de his ad 
Aiacem p. 210 : ei videntur mera paragoga facta. Quid est ki}»t\v 
xvvuiv ap. Phot. et Suid? An h\&r\xM 

*) Haec verba non sunt Jlerodiani, sed altnnde assuta, pro- 
fecta ab iis, qui verjxTjs non a subst. «xij, sed a verbo axea dert- 
vari mallent. Hoc ita esse facUe sentiet qui his scholiis exerci- 
tatas aures -habet; patescit clarius ex Eustathio, qui notaro ad h. 
I. sicincipit: tooV verxeoiv ol p*v AvtI tov rewgl 1\xovr\fiivots % ol <W 
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East. ad h. I. p. 939 , qui in fine addit de suis: pctQv- 
vnai di Sftoitog xai £vQ^xr}g 6 tjvQyaifiog xai xovQttav, 
3g gtrjotv AxXtog Jtovvotog. Herod. JZ, 768 %avvr}xsag 
u>g eifirjxeag. ovttag aveyvtaothf etnoftev di Iv hiQOtg 
xai tr)v dq>OQpir)v. — Eust. (et schol.) f, 387 p. 1635, 
64 nvQirjxrjg di iio%X6g 6 otov rjxovrjftivog nvol* el de 
xai paQvzovcag yQ&qpetai nvQtrjxrjg, owrjyoQettat vnb %ov 
%avvr t xeg £ig>og xai %tav Sftotatv. — , 

Quod Eustathius nvQtrjxia etiam invenit h. 1. aut 
ad Ptolemaeum pertinetr, qui taraen hoc modo temere 
refatatur, aut negligenter scriptos codices habuit, ant 
tertio modo explicandum est ex annotatione schol. 
Phoen. 375, quam a Lobeckio peto acKAi. p. 210, a 
quo in diiudicanda ilia paululum discedo. Is scholiasta 
8ic scribit: xuqh ^vQTjxig) %b £vQrjxig cSc inrjvig %<$ 
%6vtp' naQaXoytag yaQ iSijvix&r] xai ovx e%et %r)v axr)v 
iyxetftivrjv , aSg tb afiqprjxeg. - Pro naQaXoytag vix dubito 
qain scripserit naQaytiycog^ quo fortasse non paragogen 
esse indicat, sed illud axr) hic non significare et quie~ 
scere. Certum est enim iam et exploratum hoe etiam 
sensu gramraaticos naQayetv dicere, pro naQiXxetv. 
Sch. JT, 635 evQvodetrjg) naQaywybv rjyovvtat, tov%iot L 
naQolxqv trjg ini tiXovg Xiijetog. v. Lob. A*. 
p. 200. 405. — Fuerunt igitur qui delitescente secun- 
dae partis significatione haec acuto tenore scribi 
voluerunt: qualera differentiam veteres non statuisse, 
patet ex Aelio Dionysio ap. Eust. et ex Aristonici 
Herodianique notis ad II. 17, 768. Recentioribus ad 
onine genus distinctionum propensissimis hoc quoque 
adscribi posse vix mihi dubitabile videtur. Fortasse 
tamen ille scholiasta verara paragogen inteHigi voluit. 



io?S tyouoi viav t}xffv, o Utv axcoxn» xal o&itjr*. — . JBOijxik et 
quosdam ab 5*« duxisse osteDdit Lob. ad Ai, p, 209. 
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Quod autem supcrest, fuisse qui in illu nvQtrjxea 
fio% Xdv altera parte aciem non signiflcari putafcnt, intel- 
ligimus ex Hesychio, cuius una vo<*abuli explicatio 
est: tivq fyovict nenvQWfievov. 

§. 7. a. 

Porro docet Herodianus, quae sunt a verbls, eo- 
rum regulam esse ut oxytona sint. De exceptionibus 
infra videbimus. Arcad, 27, 11 tct eig rjg ini&eza nctQu 
()fjua ovv&sta etg ovg notoZvta trjv yevtxrjv o&vetat, ev- 
oefirjg, evXa^rjg^ &eoq)tXrjg, avtoocpayrjg , noXvdevxrjg. 
IloXvdevxrjg di td xvqiov fiaQvvetaf *6 ftevtot ytXaXrjjhjg 
xai (AtoaXrj&rjg xal evrj$rjg xal xaxorj&rjg naQoiw[ta eiotv, 
oi naQa Qrjua. Huic generali regulae subiecta sunt 
quae sunt ab Sqqj, ut &vfiaQTjg> sed quae sunt in rjQrjQ, 
ut&vu\rjQrjg, xoAx^g paragoga et simplicia sunt: dequo 
mox ponara testimonia. Subiecia illi regujae porro quae 
sunt ab aoi. Ad ji^ 297 sic scribit. vneQaei ojg evoeflu 
xaza dtaotaotv* egjausv yaQ ta naQct tb ata avvtt&eueva 
xairjgXrjyovtad^vveo^at, axQarjg, dvgarjg* ovtwg vneQarjg. 
M, 157 faijc ojg vytrjg. ovtmg xai b*Aaxahavitrjg. naQat- 
trjtiov detovg povXofiivovgfiaQVveiVj toojgnXavrj&evtagh 
tijg alttattxfjg trjg elg v neQaxoj$eiorjg (u, 313)' ftrjxrrjoe- 
xat di iv tfj /n trjg y Odvooeiag neQt trjg nQogtadiag. Ar- 
cad. 23, 12 xal td tprjg oig ovvOetov o&vetat*). 



*) Altero loco Arcadii, ubi est faijf, p. 25, 3 fortasse noo 
verum est: attumen cum non exploratum videatur ibi simplicia 
tantum aflerri teneri poterit: nam idem vocabulum ut non uni tan- 
tum canoni subiiciat sed pluribus id saepius fieri videmus. Pro 
txXfc scrib. ibidem aXrje. — Quod Eustath. habet ad M, 157 o£vve- 
itu 6*h 6 £ceifc xa\ 6 tivcarjg ty Xoyot xal 6 (ftXoiptuJrjg in eo notan- 
dum est rationem Herodianeam non esse, cui C<*W ®b vta, qtXo- 
%'>tvd*rjs ab adiectivo *t>tudi)$ compositum videtur, ut infra appare- 
bit. — Idcm Euslathius ad /u, 313 tradidit Car)v avtu-ov Aristar- 
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Porro huc pertinet C*XQt)t}g, de quo haec paucula 
supersniit, ad M, 360 ^otxQ^eig fxeQionuoviov wg evye- 
relg. Quae r\ ' habent in penuUima et oxytona sunt 
snbiicit huic canoni, non a sub6tantms in og, sed a 
verbis ducens. Ad iV, 63 (quae Eustathius mutuatug 
est h. 1. p. 920, 40) mQifttjxeog wg Jio^deog* ta y&Q 
^^~~— . "™ '^^^ 

chum curo circumflexo scripsisse: >xal tovto fiiv ol naXatot tpaot.* 
Sed quod deinceps addit hinc verisimile esse ab Aristarcho noroi- 
nativum item scriptum cum circumfiexo {aijc, hoc fnlso suspicatus 
est. Primnm boc item illi veteres annotassent, deinde eodem 
modo scripsilset Herodianus, quod non fecit. farjv et praebent 
lexicographi. Quosdam fans Car\v maluisse indicavit Herodianus; 
fuisse etiam qui tafjv* avtfiov tuerentur discere licet ex £l M. 
p. 407 in., Zonar. p. 949, Herod. n. ft. X. 17, 15. fn Etyra. 
scrib. ntrrjy , ar]v et fayvt deinde Zatjva nttrjva, verba denique ei 
fir) xaf Zx&Xopiv yiyovt transferenda erunt ad priorem commenta- 
tionis partem misere corruptam, quam non expedio, post haec 
txul iv ouvaXotfprj £ai}c« delendumque r ante <wc. Herodianus ntQl 
V» X. 1. 1. nulla docet esse in , yv xa&aQtuovta xato) XQtjotv 'EXXrj- 
vtav praeter do&trjv* ttl <M Tts Xiyot ott xal to Caqv xa&aQtutt, xal 
aiuauxr) nctQtt up notrjty xai ix&Xttytv tou a 9 mQOt <f inl taqv 
ttvtjuov, nQtotov fjtlv tnttat, tos oux uyttos t6 totovto naQaXr]\ptiat 
nCottv, ocptCXu i£ aXXtov nttoottov naQad-ioUat.* Quae sic fere cor- 
rigenda videntur: ti oV ttg Xiyot, ou xal to Cat)v xa&aQtutt, qu 
*«i (vel xa&on pro xal) aluattxrj naQa t$ notrjtrj xai tx&Xupty 
tou a, cuooc cf inl Carjv* avtpov, 7iQ<5tov /ulv ttottat, tog ov/ uyttvg 
tq totouto naQaXr\\pttat, ou nCottv offtCXtt i£ tdXtov nttoottov naQa- 
Mo&ai. Deinde alterum argumentum excidit, ne certum quidem 
esse apud Homerum sic cum apostropho esse seribendum. — 
Nominativus farjs fulcrnm habebat a neutro (ais qnod inventum 
«st: Hes., Suid., Phot. fa/c fiiya, noXu, XajunQov rj /o/i/ooV,- illud 
XcutnQov ostendit de vento dictum fuisse. — Zarjs farjv fere rece- 
P"»m fuit: £a/c et farjv Hesych., faw Apollon. lex., farjv etiam 
Suid. , apud. Phot. falso tar)v. faijc Quinf. III, 619. - Fuisse 
etiam qui tenacem traditionem aspernati frn scriberent ex iis quae 
Porso annotavit ad /u, 313 non intelligitur, quamquam ipse sic 
putat. — Haec mihi ad rem meam pertinentia non praetermittenda 
fuere: longe graviora una cum veterum testimoniis de hac voce 
dedit Lobeckius progr. in memor. conditi Prussiarum regni 1836. 
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elg rjg ovv9e%a naQ oidiveQa yevbfieva %ct eig og %uj rj 
noQaXrjyofieva (taQvveo&at &iXet, cogneQ exet nctQcc %b xijf- 
%og %b ueyaxfj%rjg> fj&og xaxorjd-rjg" did %a Xa9txtjdrjg, olvo- 
nhftqg b$vvoueva naQct Qrjfta%a cpauev ovv%el>eio$ai %b 
xfjdo) xai %b nXrj&to. Cf. Et. M. 555 , 3 Xa&txrjdfjg naQu 
%b xrjdo) fieict %ov Xrj&w ytve%at 9 6 ilXvnog* 6t;vve%at di 
o%t nctQa Qrjua eo%t fiaQvvovov %6 Xrj&w (del.) xqdw el 
yctQ fjv naQct %b xrjdog tftctQvveto av wg naQct %b ftfjxog 
evfifjxrjg. Xa&txrjdia uatyv (X, 83). — 'Axrjdieg wg evoe/iieg 
ad 11. <Z>, 123. — Huc nQrjvfjg referendum erat iis, qui 
illud ab vevw compositum putabant: Uerodiano simplex 
est, si Arcad. 25 in. de simplicibus tantum sermo. — 
De dvguevfjg dubitatur in Et. M. 292, 11 (cf. Cram. I, 
121) utrum a uivw sit, unde uiftova, ana/t&oc: utrum 
sit, oxytonon esse. Quod est ex iis regulis, quasiam 

I^ O ^ I US^v ^ 

s 5. 7« b. 

Sed quae sunt in rjQr t g non ab Kqco ducit composi- 
taque habet Herodianus, sed hacc sunt paragoga: et 
paragoga in rjQrjg sunt paroxytona. Ad I*, 316 (ABL) sic 
scribit: x«XxfjQet nQonaQo£v%6v(og * eo%t yaQnuQaywyr) r) dtd 
%ovrjQtjg, rjttg 0aQVve%ai, £tq>TjQrjg y oXtyfjQTjg, dvufjQrjg, fV 
9ev %b y>9vuTjQeg xeQ<ioaoa u (/C, 362)* el fiiv%ot ye %b 
aQio eyxet%at ini %ov%ov xal dtcc %jov a fj ovv&eotg yivoito 
xat o^eia %aoig eo%iv ftexei 6° aXoxov &vftaQia« (I, 336). 
Et /, 336 (unde pars venit in Et. M. 458, 26) ovvOe- 
%bv io%t naQa %b Sqw ^vfiaQrjg* xai ov%wg aviyvwfiev 
YtEufiatog cf aQa ot oxr]n%QOv dvfiaQig u Cq, 199) dta. tov 
a' ov yuQ ea%t naQWWfiov dtct %ov rjQrjg* %c\yaQ diu %ov 
rjQTjg xai codrjg naQWWfia fiaQvve%at, ^tqpfjQrjg^ oXtyrjQrjg, 
%o£yQTjg 9 dvwdrjg, flowdrjg. In his eadcm paragoge est 
quae est in nXfjQtjg, quod factum per syncopen nXetag, 
nXeifjQrjg 9 nXfjQrjg, Arcad. 25, 3 %b de nXfjQrjg fiaQvve- 
%ac nXrjfjQrjg (I. nXetfjQtjg, v, Et. M. Zonar. s. v.) yaQ 
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<k &(p*iQVG> ('• oXtyrjQrjg). Secundum alios 

est ex nolvqQyg, v. ibid. et Theogn. Cram. 11. 
pag. 44, 19. 

Ut Herodianus fiic Apollonius de his, quae sunt 
in rjQrjg, statuit: %b x a l*y(WS ?v %b anrjQivat e'xm > ofiotov 
di io%t toj Waviag xai *AQxiag xal ToQyiag, h. e. mera 
paragoge. synt. 189, 21. 

Hac doctrina nititur incerti auctoris commentatio 
de axrjQrjg Et. M. p. 181, 18: axrjQr]g o XvnrjQog* ix 
tov axagrjg ix%aoet %ov a elg rj axrjQrjg' dtatl d^vvetat; 
ov yaQ ioxt %ov %inov %tov dta %ov rjQrjg' 6 %6vog ovv 
Xiyet %b axfjfta o%t ovx anb %ov a%og axr\Qrjg tog ^icpog 
&q?rjQrjg. Cf. Suid. axrjQrjg 6 IvnrjQog ix%aoet %ov 
a stg rj. — 

Et. M. p. 122 (cf. Cram. 1, 84) anrjQrjg naQa %r)v 
aQav %r)v fiXafirjv, anorjQrjg o dpXaftrjg' ov yaQ io%t %cov 
bta %ov rjQrjg 9 inei ip&Qvvev av wg %b xtonrjQrjg, £*<p*5- 
QW xat anrjQetg vytelg avooof xai anrjQtog %6 aftXapcdg, 
tog anrjx&g %b oxXrjQcog. y AnoXXtovtog xai oe &eoi ovv 
onrjQeotv av&tg haiQOig, Argdn. 1, 888» ubinunccodd. 
anrjttootv. TlavanrjQeag est Callim. Cer. 125. Hes. 
inrjQetg anrjQco%ot, ftr) nenrjQcoftivot. Hic igitur averbo 
ftrjQoto ducit. — 

Contra quidquid fuit vocabuli illud dvgP»QTjg, b*vg- 
fiijQeg, quod lexicographi servarunt, derivatio dv$pa%og 
b*vgfia%rjQrjg xai iv ovyxonfj dvgprjqrjg prodit quo accentu 
notatum fuerit. , 

Attaraen non omnes grammatici haec in rjQr^g sim- 
plicia iudicabant. Is quidem, a quo Photius et Sui- 
das acccperunt 9vitfjQeg xara&vfittog, simplex esse signi- 
ficabat: sed in Apollonii lex. Hom. explicatur ^aA*?;- 
Qeag %alxtp fjQpaoiiivovg et dvftfjQeg %b clqIoxov tTj rjjvxfj. 
Quae in Et. M. similiter leguntur de %alxr t Qrjg t hinc 
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fortasse manarunt. fn Epimer. Cram. II. p. 421 cpQt- 
vrjQTjQ naQu %b t&g cpQivag e%etv aQaQviag. Itera av%r]QT}g 9 
evrQtjg roultos fuisse qui ab $Qiooco vel Sqco ducerent 
patet ex lexicographis*}. — Apud Eustath. %aXxrjQeg 
<5oqv %b %aXxcp vqiqoq, p. 882. Sed his Eustathii ca- 
rere non possumus: %b di %h)(t$ rjQa cpiQovzeg CS, 
132. p. 972, 10) dvtl zov %aQttpfievot eavzotg 9 deinde 
foa derivat ab IqSv, denique addit: ix de zov frvftog 
xai %ov ^Qa eotxe ovyxetofrat %b 9vftrjQeg, cog xal dXXa- 
%ov cpaive%at. Idem ad H* 9 232 p. 1946, 30 xal oQa %o 
dvuaQia rjyovv Svut)qtj cog dnb ev&eiag zrjg r) dvuaQr]g' 
xai orjftucoaat ozt fiezct zov r\ ftiv (laQvvexai r) zotavzrj 
Xi£tg, cog SfjXov ex zov dvurjQeg xeQaoaaa xaza xQazog 
ts xai coftcov, dta di zov a 6§vvezat xavovt bnoicp xai 
r) elfiaQrjg. Ad I, 336 p. 754, 60 aXo%ov &vftrjQTj (aut 
VvuaQia scripsit aut satis habuit hic sentcntiam red- 
dere, verbi formam non curans), SneQ icpe£fjg eQtirj- 
vevcov Xiyet^ rjv ix &vuov cpiXeov 9 cog zavzbv ov einetv 
&vfiaQia 9 rjyow aQiaxovaav ztp xai fjv ix dvftov 

cpiXeov* xai yccQ cpiXtcooecog orjftavztxr) Xit~tg xai zb «(>£- 
aat, o xai OQiaaa&ai Xiyezat 9 o&ev xai 6 dvftrjQrjg (sic) 
ovyxetzat xai b 9vftaQr)g* tyjzrjziov di ne^i zov %6vov f 
urjnoze ocpeiXj] nQonaQo£vveo9at %6 &vftaQia m inei yaQ 
evQTfcat %b SvftrjQeg paQviovov, cog %b &vutjQeg xeQaoaoa 9 
(laQvvoi%o av Xacog xai 6 SvurjQrjg dvaXoycog xai r) Svftrj- 
Qrjg 9 axoXovdcog di xai fj &vuaQrjg. Horum locorum 
nullo Herodianuro ante oculos habuisse videmus. Ul- 
timo loco, ubi de ipso accentu vocis SvuaQrjg quamvis 
modesta movetur dubitatio, ubi ne in &vurjQrjg quidem 
firmiter insistit, paene crediderim suo Marte digladiari 
conatum esse. 



♦) In his diiudicandis memores erimus, quae nuper Lobeckius 
de longioribus paragogis tam gravia quam nova protulit. 



Digitized by Google 



■ 



159 

' ' 5. 7. c. 

• i * 

Jam vidcamus horum quac sunt cum verbis com- 
posita quae regula cxemta dicat. 

1. Quae sunt ab oXw. Arcad. 27» 9 fiaQvvovtat 
$anaQa%bo\Xut, navtiXrjg, *£tiXrjg, nQodXtjg, cf. 117, 19. 

2. Quae sunt ab uqxio, avz&, adta. v. Choerob. 
Bekk. p. 1244. — Et. M. p. 678, 2 (Gud., Cranv I. 
p, 348) nodaQxrjg arjualvet %bv %a%vv tieqI zbv ^qouov 
o zoig nooi zoig eavzov encQxttv dvvauevognQog zb vnex- 
fpuyetv ij Suoxetv tovg noXeutovg. "OurjQog nodaQxrj<; 
dlng ]AytXXe'vg — eozt 6e xai ovouu xvqiov* wcpeiXe 6e 
tivat nodaQxrjg o^vzovwg wg enld-ezov, aXXa oeorjueitozat 
ta naQa zb avzio xai oqxw xai avxrddrjg* ytvezat de 
fj xXrjztxrj noSaQxeg tog avzaQxeg* xai zb ovdezeQov no- 
dttQxeg dtjvzorojg, %tov aXXojv buotptovovvzcov zfj xXrjztxfj 
tov aQoevixov*). Haec Herodianea esse facile cogno- 
scitur. Cf. Arcad. p. 117, 24: retrahunt in neutro 
accentam in antepaenultimam xai %a naQa %b rjxrj (1. 

%avvrjxrjg zavvrjxeg. xai za naQot zb adrjg xai cro- 
xijg, av&adrjg 'av&adeg, uvzaQxrjg avzaQxeg* %b uevtot 
nod&Qxrjg ftaovzovov e%et %b nodaQxeg ovdezeQOv 6£w6ue- 
*ov. Ta naQa %b avzrjg ovdezeQU nQonaQogvvovzai, xcr- 
t&vzrjg xazavzeg, nQogavzrjg nQogavzeg, avavzrjg avavzeg 
*tti za ouota. Hoc loco Arcadii sermo cst de baryto- 
nis: haec omnia igitur Hcrodiano barytona iuisse nbn 
potest dubium esse: quod unum fortasse possit, quae 
sunt in avzrjg an a verbo duxerit, hoc ex Etymol. 
conficitur **). 

*) De vocativis et nentris v. Choerob. Bekk. 1243« 1244. Theo- 
<tos. can. 1004. Arcad. 117 (de nutiaQxte v. 25). — Vocaiivus olim 
falso scriptus apud Wolfium ttyttxMn C J>, 379, correctus in novis- 
sima editione. — Vocativum axt\$t(i ex axrjtits nonnulli malue- 
iant <£,.li3. 

•♦) Moeris. xatavut liivnQMnv diviovoisldxjTxuig } xtjv rtitvxafav 
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De waQxfjg, IgaQxrjg, Staoxrjg et 6imilibas a prae- 
positione incipientibus disertum yeterom testimonium 
non habeo: sed ut in textibas horum accentus in ul- 
tima constantissimus est*), sic nec a grammaticis hoc, 
in quo nunc versamur, canone comprehensa arbitror: 
is erat de synthetis, non de parasynthetis, in qaibos 
haec relata esse opinor. 



De iis quae sunt a nhofiai et nintto sic scribit 
Eust. p. 899 , 53 (M, 201) tb di v\pinhr t g paQtverai 
xata IdQLOtaqxov nQog 6iaozoXr)v tov vtpLnetrjg^ d drjloi 
tbv l£ vxpovg neoovta .... imxQatel di r) zov Uqi- 
ozaQXOV yQaqpr]* iagneQ di iipLnitrjg paQvtovtog ovuog 
xal evnetrjg 6 ev netofievog* ovzoj di 1'oojg xal nQonitrfi 
6 nQonstofievog xal neQineQwg elnelv b nQoaXr]g' evnt- 
%r]g fxevtOL 6 ev nlmiov rjyovv av/jffaivtov' o&ev xal «v- 
netig nQayua tb evxoXov* xal nQonetr]g di 6 &Qaok 
xai ttov aXXcov eftnQoa&ev ninteLV e$eXojv tfj za&i. 
Quae eadem sunt ap. Philem. p. 178. — Suid. vxptni- 
%r]g 6 elg vxpog net6ftevog 9 vxpLnezr]g 6i 6 dnb vxpovg 
neoojv. Item Zonar. Thom. M. Schol. D ad Mj 201. 

Aristarchus nullam aliam ob causam vxpLnizrjg scri- 
psit apud Homerum, quam quod ex vocativo tixvnita 

42 intellexerat primae declinationis esse. Sic tra- 
dit Herodianus ed loco, additque »nQ6dr]Xov 6i xax 



vtfas 'BXXtjvrAtSg. Quod quid sibi velit (si recte sic scriptum est) 
quave fide dictum sit nescio. An de adverbiali significatione intcl- 
ligi voluit? 

*) v. exempla in Steph. thes.: frequentissimum esr StaQxij/s 
multaque apud Steph. allata exerapla. Adverbium tutQX&s in Pro- 
copii delickis est, v. e. g. T. I. 78, 14. 108, 8. 180, 9. 194, 1& 
259, 2. 263, 4. 288, 10: quamquam ex accentu adverbii deadiectivi 
occentu non prorsus certa conclusio. Adiectivo non aeque saepc 
usus, e. e. 229, 23. 278, 22. Scribitur oxytonos. 
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%w dialixtcov vtffinitag yctQ evQi&rj. u Et tenuit hoc 
sine dubio in nominativo apud poetas antiquos, ut in 
illo Hesiodeo wg eg>at dxvnitrjg iqtj^ Op. 210. — Si , 
quando tertiae declinationis fuerunt an eundem accen- 
tum tenuerint hoc vix effici poterit*). Vereor tamen 
ne non ita sit. Nam quod Eustathius de TtQonitrjg di- 
cit, hoc adraonet memorabilis loci apud Tzetz. Chil. 
VII, hist. 128, ubi illam significationem vocabuli rcoo- 
Ttetrjg , quam Eustathius indicat, ab avibus ducit prae- 
mature volantibus. Hos alites 

tovtovg 7i Qonetag kiyovoi xal nQQnetelg ifioltog 
v. 268, declinationem simul accentu distinguens, nec 
e8t cur v. 269 et 271 ubi de hominibus nQoyXwoaoig 
dicit nQonitrjg (nam nQonetrjg Kiesslingii errore scri- 
ptum versus respuit, ut notavit Struvius p. 105) et 
TiQonityv de alia declinatione quam de prima cogitasse 
putemus. Alii, et opinor antiquiores, nQonetrjg uvtjq 
a nQonlnieiv ducentes (v. Hesych., Zori.), non poterant 
admittere nisi nQonetr\g\ hinc Eustathius dicit ^towgj^ 
Significat autem deinceps, distinguere voluissc quosdam 
iuter nQonixrjg avtjQ et nQoneirjgi de qua reconferendi 
Tzetzes 1. 1. et Phavorin. XJnde hoc fere eos voluissc 
colligo: nQonitrjg ivrjQ importune loquax, tXQonexrjg 
audax, protervus: de lingua enim metaphoram a nito- 
tuxi aptius ducebant, fortasse de alatis verbis Homeri 
cogitantes: audax homo commodius visus dici 6 uqo* 
ninttav sc. zrjg ta^ewg 9 ex acie prorumpens. Haec 
omnia nimium quantum Byzantinos rcdolent, et ne 
apud hos quidem firmum fuisse ex Eustathio, Tzetze 
(qui omnino id vocabuli de audacibus et protervis ad- 
hiberi vetat) et Phavorino collatis patet. 



*) vipmeTij Antip. Sid. CV. Apollonid. XIV. Sed trjkonhtus 
*p. eundem Apollonid. VI. 6$v/iitel loco ut videtar cx pocta petito 
Schol. Od. y, 372. 

11 
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Thomas M. sic scribit p. 371 Ritgchl. vtpinitijg 6 
elg vipog nei6 t uevog* vipinezrjg 6i 6 i£ vipovg neoibv. wg- 
avxiog xqi dQvnetrj g xai dQvnezrjg xai ooa toiavza. 
Vidcs quam hoc ineptum sit: sed nullo in vocabulo 
tam mala conditione utimur: sic confusionis inter dov- 
netqg et dnvnenijg constantia, accentus inconstantia 
omncm, quae in hoc vocabnlo poni possit opera, vide- 
tur evertere. Apud Eustath. p. 664, 39, si haec cum 
p. 1726, 6 (ubi neQiontovtai^ Jeg. pro nQonaQO$vvovzat, 
quod immigravit ex versu sequente) et ( lli 9 19 et 
Ath. p. 56 conferuntur, apparebit dQvnineig et dQvne- 
rreig scribendum esse pro z\ et docet ille, dQvneneig utro- 
quc accentu sciribi, sed secundum antiquiores scri- 
bendum esse paroxytonos. 

« 

Doctorum virorum de his vocabulis diversaque si- 
gnificatione commentationes notae sunt. Ex quibus 
ipsis in utroque vocabulo utrumque accentum reperiri 
apparet et voces ipsas permultis locis a librariis con- 
fusas esse. dQvnenrjg (quod e&t a verbo) ex regula est: 
hinc etiam dici potuisse dQvneneig, ut saepe boni codd. 
exh>bent, cum vel omissfc ilaiai vel lo%adeg recte et pro- 
prie proferretur, facile credi potest. dQvnezrjg videtur 
minus in olivis fixum fuisse (apud Aelian. XVI, 18 
mihi to* qpoivixi zal dQvnetel aptius videtur), et vide- 
tur ctiam in libris dQvnezr)g inveniri sacpius. — El de 
pr) xaliog Xtyta ov rixa. 



Quae sunt ab adiectivis in vg, oxytona. Unum 
noddxrjg exceptum est, quod quam firmum fucrit, etsi 
quidam B> 764 nodwxeag poscere ausi sunt, ex Hero- 
diani coramentatione ad eum Jocum intejliges (quae 
mutuatus est Eustathius ib. p. 340, 20): nodtoxeag (/Vr- 
novg)" ziveg vog evoefieag* xai oSztog aiQel o koyog 9 eiye 
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xai %b noSdxrjg SqpeiXet (sc. ex analogia) 6£vv£0$gi, 
xa&b %& e\g *>$ ogvtova, qpvXaoaov%a iv %fj ow&ioet %r)v 
xcttaX^iv 9 avadldojot %bv %6vov y SQtfivg aSQtfivg, ov% 
ovzcog Si e%ovta, aXXa tQinovta %b %ilog, Vatatat ini 
%rjg ogelag, tjdvg arjStjsi ftaQvg afiaQr]s 9 tjvsivrjrjs* ovtwg 
ovv aiqpetXe xai %b noSojxrjg 6i;vtoveio9at , yevouevov anb 
tov ojxvg* aXXa qpaatv elg IStotrjta %ov'AxiXXio)g fiefiaov- 
^ovrjaO^at %b nodtoxrjg* naQa yovv %ql HatoSfp aveyvtoxaat 
y>nod(tixt)g St IdtaXavtrj." tl ovv ini tov JoXojvog; xaid 
paQsiav taatv aveyvoixaat xai ini toviov [item ut in 
Achille] n og Srj tot eiSog ftev erjv xaxog, aXXa noSd- 
xrjg" («:, 316). 

Nec poterit exemplura proferri accentus mutati in 
adiectivis Deo vei heroi alicui praecipue adiungi so- 
litis. — Vides et hoc loco ne causam quidem excogi- 
tare potuisse Herodianum, sed consuetudinem temere 
migrare conatos repulisse. Caeterum regula, in quam 
peccat noStvxrjs , est etiam apud Arcadium servata 
p« 27, 24: ta elg tjs anb %ojv vg dgvtovojv fiiv o^vvov- 
iatj fiQidvg iufiQtdrjs, fiaQvg afiaQrjg. — 

Quae sunt a barytonis in vg 9 barytona: nrj%v£ 9 %Qinr)* 
%evQanr]xng 9 Arc. 27, 27. 

§. & 

Qaae sunt composita ab adiectivia simplicibus in 
VS docet oxytona esse^ iis exceptis quae composita 
sunt cum aXrj&tjg. Aditf, 164 (et ap. Eust. ib. p. 897, 
38: coll. cod. BLV): qptXoxpevStjs o^vtovrjtiov bjxoimg 

anXqj ' %a yotQ elg rjs Xrjyovia vneQ ftiav avXXafir)v 
o£vv6(ieva owtt&iueva navta &iXet cpvXaaaetv tbv avtbv 
tovov 9 vneataX/xivov tov aXrj9rjs. aaqptjg aaaqprjg 9 avte- 
Qao%fis 9 qptXa&Xrj%rjs. ovtojg xal qptXovJevSrjg. Similiter 
Arcad. 28, 1: cum quo utique conferendus idem canon 
Et. M. 435, 26 (et Gud. 281, 43). Hoc Etym. M. 

11* 
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loco plurima Herodianea sunt: haec quoque est altcra 
regula, v. 53, v. Arcad. 27, 14, to 6e aXrj&rjg avepiftaae 
tov tovov ev tfj ovv&ioet, inetdrj rcr dta tov rjOrjg ovv- 
■freta bvdftoxa (pro ovoftata recte scriptum est naQtiwfta 
in cod. Bardcc. , unde haec eadem nuper vulgata sunt 
in Mus. phil. Cantabr. 1833. V p. 427, v. Arc. 1. 1.) 
Panvvetai. olov r)&og cvTj&rjg, ovvrj&rjg, xaxofjyhjg. rov- 
totg ^vve^rjxoXovOrjoe xal td qptXaXrj^eg^ navaXrjOeg (1. 
tptXaXrj^rjg , navaXrj&rjg). 

* r * 

* 

5.10. 

Quae sunt in wdr^g, item in tuQrjg paroxytonasunf. 
Ad /, 336 ta di& tov rjQTjg xal tvdr^g 7caQtivvfta fiaQvve- 
tat 9 ZiqprjQTjg, oXtyrjQrjg, totfrjQrjg, ovtidrjg^ poddrjg. Ar- 
cad. p. 25, 23 ett tct dicc tov vjdr^g^ evtidrjg, netQtidrjg, 
dvgtidrjg. 117, 15 ta dtot tov wdr^g el lyu ovdeteQa tiqo- 
neQiondfteva avta e%et y evtidrjg evwdeg, yeddrjg yetodeg. 
Utrum igitur in evtidrjg, dvgtlidrjg hunc tenorem ex para. 
gogorum synecdrome explicuit an pro parasynthetis 
habuit ab evarjg, dvgarjg, ut expediuntur apud Choero- 
bosc. Bekk. p. 1243 , Etym., Zonar.? 

Quae sunt in (OQrjg vix dubiura essc pofest quin 
Herodiano item ut illa in TjQrjg, post quae apud Arca- 
dium ponuntur, paragoga fuerint: quamquam alii com- 
posita crediderunt: v. Et. s. duoQr t g, Schol. Electr. 
CSuid.) 903 dc vetiQrjg, ubi verba tj ix viov tivog eorum 
sunt qui nihil praeter *iog inessesignificant. — Quaehodie 
apnd Arcadium sunt, haec sunt: p. 117 *Ext tct dttx tov 
toQtjg (in neutro properispomena sunt), vetoQTjg vetoQeg^ av- 
vvjQrjg aiztoQeg xai ta naQa tti bXv) ovvteOeiftiva , l£cJ- t 
Xrjg — vlXeg, navtiXqg — wXeg. p. 26, 13 ™Ext ta dta 
tov tuQTjg, JtvjQTjg, AvxtiQrjg. oneQ KaXXIftatfog dgvvet. 
Quod quid sibi velit apparebit fortasse ex Theognosto 
Cram. 11. p. 32, qui locus, quamquam proprie non est 
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de accentu, non incommode comparabifur: ta dia tov 

toQTjg did tov to ueydXov yQatpei tt)v noQaXrjyovaav' 010% 
xavtiQTjg , JitaQrjg ovoua xvqiov, avttoQtjg, veootirQrjg C?)> 
vXrjcoQrjg, vecoQtjg (quod Vulgo falso tenore scribitur, 
v. Ellendt. lex. Soph.) /; AvxtOQeog yevixr) unb tf 4 g Av- 
xcoQevg ev&eiag excpeQOuivrj ovoa tezrjQTjTai. An igitur 
hoc volebat Herodianus: est proprium paroxytonon 
AvxioQTjg ut JtcoQtjg: nani quod apud Callimachum 
est Avxtoqiog, hymn. Apoll, 94, est ab AvxcoQevg. 

$. II. 

Tria resfant testimonia recentioris doctrinae: quae 
mirura est cognatione quadam teneri. Et. M. p. 776 

. • . uqu xai ta Xomcc tbv avibv Xoyov qrvXaoaei ; Xiye- 
tai ncxXtv tog ininav. Idoir dteQnrjg uv&og 6 fir) teQmov 
b&vetai iveQyt^txog. xai dvrjXerjg 6 urj iXetZv. xai cptXo- 
ftetd/jg 7) tptXovoa tbv yiXtota' xai dveuooxenrjg %Xa7va 
V ix tov dviuov oxinovoa* xai dvgarjg b deivcog nvitov. 
toivavtiov de iQirjQTjg vavg fj vnb tQHov eQeooouivrj * Iv* 
yao totg naQO^vtovotg ioti na&rjxixov. ouoitog xai dXirj- 
Q^g 9 xai navtiXrjg xai i£toXrjg, tb dn6XXvo9at na&rjtixtog 
iyxeiuevov (I. tov — uivov). 

Schol. Pind. OI. I, 38 xata tavxa xai 'AQtotocpct- 
vr t g xai MrjtQocpdvrjg naQoZlvetai xvQta ovra* dcpavrjg de 
xai nQOcpavrjg xai diaqravrjg d±vvetui eni&etixtog Xeyd- 
ueva m c5v ta (.tev xvQta dnb tov cpaivetv yivetaiy td de 
inid-eta dnb %ov cpalveaOai. 

Suid. ^eoutarjg vnb d-eov uiajovuevog^ &eoulorig de 
0 uiatov tbv &eov. Cf. Schol. Ar. Avv. 1547 &eofuar)g 
l'q>vg. 6 jiiv tprjai ttp IlQouTj&ei loov tt ttp in& d-eeiv 
uioovuevog, dib xai dgvtovtog dvayvca^iov^ 6 di tb ete- 
Qov di%etai utaiov ^eovg^ wg b Tl^itav dv&Qionovg *). 



*) Mirum cat in uno tarrtum codice &eoOivyti$ inventum pssc 
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Hi igitur, ut in quibusdam fit generibus adiectivo- 
rum coropositorum, sic in his accentum ex activa et 
passiva significatione distingui volebant: quamquam in 
diversa abiisse in causa profecto desperata vel haec 
pauca testimonia dedarant.* 

• r 

• » 

C. V. 

' Gdlsia. Aiyeia. 'EXdxeia. 

§. i. - 

Eust. 1474, 54 oti daiza $dXeiav 7tQonaQo^vt6v(ag 
qp?]oi xaza Ini&etov* avvf] uivtot xazauovag nQonaQo^v- 
vexai xai dia %ov i yQaopenat. p. 742, 36 S-aXia de utg 
xaQdia naQogvvovcog avzrj rj evioxla di ddXXet %ig 
• . . ddXeia u&vtoi nQonaQo^vxovwg evioxtag ini&ezov' 
xai uovoqg de xai vrjQrjidog ovoua. V. etiaro Theognost. 
Cram. II. p. 98. 99. Et. 442 in. 447 in. Cram. II. p. 219, 
26. Herodiani quidem et aequalium diserta testimonia 
deficiunt; sed omnino tam ^onstans hic accentus est, 
ut de usus antiquitate dubitatio oriri non possit. 

Deducitur quibusclam locis (v. Et. 442. Cram. II. 
p. 219) hoc femininum a verbo 9dXX(o. Et quamquam 



apud Paulum apost. ep. ad Rom. I, 30, nec veteres, qui hoc loco 
ot &€ov ftioovvise intelligi volebant, de accentu videri mentionem 
facere: v. Fritzche com. I. p. 85 Item, ut statim appareat quam 
tota res nihili sit, Qsooulris 6 ia Uqcc ovldiv non aliter scribitur 
(v. Suid.). Fortasse non iniuria dicetur in ipso Aristophanis loco 
magnam partem loci in amphibolia posili (nam hoc non recte sic 
accepisse gcholiastam non assentior Fritzschio p. 84) perire, si ta- 
lia accentu distinguebantur. * 



* 
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quae similia afferuntur a verbo docta feminina (cf. 
praeter locos citatos Et. s. la%sia , Xiyeia. Cram. 11. 
p. 237. 180. 178) paroxytona partiin nlio modo cxpli- 
cari possunt, ut SeQeia, partim propria sunt, tamcn 
paene crediderim re vera SdXeia sic factum esse. 
Buttmannus quidem, qui hunc traditum acccntum in 
suspicionem vocavit in gramm. p. 253, femininum ad- 
iectivi SaXvg esse voluit Nam tale adiectivum fuisse, 
primiun apparere ex genitivo SaXecov II. X, 504, deinde 
ex verbo &aXvvw. At illud d-aXecov unde sit dubitabile. 
Nedicam, fortasse tamen esse a &aXrjg, quamquam hoc 
rarissimum genus formationis est *)/ commodissimum 
videtur ducere illud & 9dXea, quod Buttmannus pro- 
pter abhorrentem significationem singularis SdXog rc- 
cte fieri negat. Veteres certe daXeeooi nescio quos 
apud poetas invenerunt ea significatione, ut et sub- 
stantivum agnoscerent et significationem a communt vi 
vocis &uXog discrepantem. Suid. 9aXieooi %Qoqpalg 3aX- 
Xeiv Ttoiovoaig* zbv fiiv eyu &oX£eooiv avetQexpov. Hesych. 
daleeooi mojrjoi Xtnagiaig. OdXog, quod meminerim, 
vulgari sua significatione indeclinabile est: quo minus 
mihi mirum si pluralis aliam significationem induit, 
illam dico pinguedinis et opulentiae (d-aUai). Verbum 
daXvvco necessario ad $aXvg ducere vix puto: plusfor- 
tasse momenti est in &aXvota y quod Buttmannus prae- 
teriit, Lobeckius commemorat. Sed his omnibus, si 
plurimum des, nihil tamen efficitur, quam exfeminino 
$dXeia, quod fi rmas radices egit, incertam quandam 
speciem nonnunquam mascultni se Graecorum animo 
offerre potuisse. Sed radices hoc non egit, nec eo 
perventum est, ut quisquam expressis formis, qualcs 



*) v. Lob. dissert. de vocabulis graecis singulari forma signa- 
tis: uade in sequentibus etiam quaedam hausimu*. 
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essent 9alvg, -frakvv, &alv, uteretur. Jure igitur il- 
lud pro feminino solitario valebit. Jam tale femini- 
num fictum esse mirum videri deberet si per varias 
significationes va^aretur: sed non mirura videtur, cum 
antiquitus insignite certae cuidam notioni inhaesisse 
et certo cuidam substantivo adhaesisse inveniatur: quod 
est daig. Hom. H, 475. 420. 76. 99. hymn. 
Merc. 490. Iles. Op. 740*). Et quamquam deinde de- 
ilexum est, quod vix factum dicas ab Anacreonte, fr. 
LIII, $d?.eiav loQirjv dydycouev, sed a Pindaro Nem. 
X, 99 dyionov ftoiQav &dXuav**), tamen quod sibi 
propric vindicaverit substantivum posteriores quoque 
bene tenuisse, unus versus Sophoclis demonstrat, ser- 
vatus ab Hesychio 8. daig 

i]li)ev Se 4al$ -frdkeia, nQeafiiaiTj &e(Zv. 
Ipso omisso substantivo ddkeia dictum esse pro dalg 
vel evw%ia y quod Schneiderus ostendere conatus est 
ad Platon. rep. 573, quo ipso loco eoQtai xai xw/noi 
xoi ddltiav probis se tueri videtur auctoritatibus, non 
habeo cur recusem***). 



*) Praeterea est nomen propridm, Z, 39. Hes. Theog. 215. 

••) &aXsTa % dXojrj in schol. Od. £, *293 mero errore ortura pro 
u&alvTa, v. Buttm. . Sed longissime discessit in usu adi. OaXeta 
Nicand. Ther. 640, si htc locus corruptelae expers est. — Quod 
vdXna dictum est in cultu arborum (talea) id aliam originem habet, 
denominatum a OdXog. 

***) Quamquam in ea re a doctissimi viri iudicio mihi disce- 
dendum video, Ellendtii in lex. Soph. — Locis a iSchneidero al- 
latis adde Suid. (Phot.) &dXeta evoy/Ja dnb rov &dXXecy 9 xal Oiduu 
t\ &aXXovoa. — Apud Hesych. &aX£(ag noiovg .... dcrietrj evdai- 
fiovCq, ebOyvta cett. certum videtur ex ordine lilterarum. Illud 
discrimen quod Eustathius posuit de &dXeia et {haXta (cl. Proculo 
ad Hes. Op. 115, unde Theognostus vel Theognosti interpolator 
hausit, Cram. p. 39) nisi quorundam error «st, non plus significare 
arbitror, quam quod natura sua adiectivum est esse &dXua, substan- 
tivum &aX(a. 
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Denique hoc etiara verbo monere non absonum 
faerit, in daleta significationem verbalem esse, nam 
daig daXsLCt est daXXovoa vel %e&aXvia (elXamvrj te&a- 
Xvta), quod eorum quae sunt in vg in pleraque certe non 
cadere videtur. 

§•4. 

De Xlyeta Herod. Arcad. p. 95, 20 %a anb %iovelg 
vg flaQv%6viov nQonaQO%vve%ai, rjLitovg fjuioeta, drjXvg 
drjleia* %a ftivtoi dnb o&tovtov nQoneQtoniuvtai , taxvg 
TffX«7a, pqadvg fcadeta, nXrjv %ov Xiyeia anb %ov Xiyvg 
xai sXaxvg. Scr. Xtyvg xui iXaxk, docente et connexu 
sententiarum et eodem auctore p. 91, 20 %ct elg vg «<?- 
oevtxa vneQdiovXXatla paQvvetai, rjutovg, niXexvg y qada- 
Licxv&vg. oeorjueicotai %b iXaxts b iXaxio%og paQVvouevov 
(1. o£.) — Theogn. Cram. II. p. 99 %c\ anb %cov eig vg 
M %ov eia xai dta %rjg et 3tw&6yyov yqacpetat, dtb xat 
nav%a 7TQoneQtona%ai* oiov %a%vg %axeta 9 o±vg o$eta, 
pctoig PaQeta- %b Xiyvg xai iXaxvg d&tova xai rjuiovg 
xai &r]Xvg. paQV%ova oeorjueicovtat notovvta %b Xiyeta, 
drjleice, rjuioeta, dtct %fjg et dtcp&oyyov naQayov%a 
ta drjXvxct xai nQonaQo&tova. Eustp.96, 6o£vvouivov 
di tov Xtyvg eni tov o&og %b AlyvgxvQtov xaixb an crv- 
tov eOvixbv @aQvve%at nQog dtaotoXrjv toitov. p. 1594, 50(#, 
254) 8*i xivtav&a xai ev %otg l$rjg 6e Xiyetav TiQonaQofyto- 
v wg, cbg xainQO tovtcov %r)v tov Jrjuodoxov cpoQutyya Xiyet: 
dequaipsep. 1586, 12 xai uetatrjvdoLdijvdeexnaooaXocpiv 
xaxaxQeua %r\v avtrjv cpoQLuyya 6 JrjLiodoxog' rjv b notrj- 
%r)g olxei(p e&ei Xiyetav nQonaQO&tovcog Xiytt, xatcittva 
2etQ7jvtaxr)v xXfjotV ittctg yaQ %cov ZetQrjvcov ovoua Alyeia 
(cf. Eust. p. 1709, 45. Lycophr. v. 726. Welcker. ad 
fragm. Alcm. VI. Schol. Od. u 9 39 cl. O, 254). p. 1619, 
32 (*, 116) ei 6e yQCtcpetai %e%QaovXXapcog iXaxeta 9 et\ 
av SgneQ Xtyvg Xiyeta 9 ov%co xai eXaxig IX&xeta ?j iXa 
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ztonjz eadem schol. Pal. h. 1. — Philem. lex. techn. 
p. 9: barytonorum in vg feminina sunt proparoxytona, 
ta de o^itfova nQoneQumuloiv av%u, oTov atnvg aineta' 
X<*>Qtg tov ila%v£ iXaxeta tj uixqol' xai Xtyig Xiyeta 

c c • - 

7} r)oeia. 

Epimerism. Cram. I, 256 (eadem in Et. Gud. 369, 
57 et in Et. M. p. 565, 5) tb ^rjXvxbv Xiyeta , xai oe- 
or]ueUatai tb Xa%eta (1. iXaxeta)^ Xiyeta' xuvwvyuQ iottv 
6 Xeycovy oti\ tct elg a &rjlvxa dnb talv elg vg aQoe- 
vtxalv ytvoueva, et fiev fiaQvvovtat ta etg vg aQoevtxa, 
KQonaQogvvovtai (1. nQoneQtonalvtat cum Cramcro) tu 
fhjXvxa* oTov taxvg taxeta, b^vg ogeta* osoriueicotai 
%b ilaxvg iXixeta, orjuaivet tr)v uixqov' xai naQa tb (I. 
neni tov) Xiyeta iottv elnetv ott naQaxetiat avtal tb Xiyal 
(rectius in Et. M. Xiyw) tb vuval* *?J ov xai Xiyaiva). 
[yivetat naQa, tb Xiav ialvetv 9 o eottv evtpQaivetv, haec 
eiicienda] xat dta ti fiaQvvetat tb Xiyeta; dtott sxet orjua 
avTtnoQaxeiuevov' ta anb iveotwiarv naQrjyueva Sttx tov 
eta &r}Xvxa nQonaQO%vvovtat Snavta' oTov urjdu) Mqdeta, 
&eQQ> 9eQeta* ovttag xai Xtyal Xiyeca* xai aXXtog' ta elg 
vg ineQ dvo ovXXapag ovoteXXovta tb v nQonaQogvvov- 
%at' oTov XevxoqtQvg, rjutovg, atQaqpa^vg' orjuaivet de el- 
dog potavrjg xQvooXaxavov" neXexvg* ovttag ovv xai eXa- 
Xvg toqpetXev elvaf aXZ enel ta eig vg eyovta ovdeteQov 
naQaoxrjuattofibv naQaXrjyoueva tal a o^vvovtat, oTov 
PQadvg, taxig, nQavg, tovtov x&Qi* *<*i tb iXaxvg ogv- 
vetat' %r)v ovv xexQewotrjuevrjv naQogvtovov taotv iv t$ 
drjXvxql avede^ato» 

Optima est Eustathii observatio, solere citharam 
apud Homerum epitheton Xiyeta accipere; sic invenitur 
XiyeiacpoQuty£I, 186. JS, 569. 67. 105. 254. 261.537 
X, 332. yj r 133. — In sola ultima Odysseae rhapsodia 
Musis tribuitur, w, 62.: qui usus deindc obtinuit. 
Plat. Phaedr. g. 227. a ayete dr), & Movaat, elte 6i 
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tpdfjg eldog Xlysiai , etts dta yivog fiovotxbv %6 Alyvfov 
tavtrjv eo^ez famvpla*. Terpand. ap. Plutarch. 
Lye. XXI. 

€v%f atxfta zs vitov d^aXXsi xal ftovoa Xiysia 

xal dixa evQvayvta. 
Alcman fr. I. (quod ex schol. ad Hermog. Rhet. 
et. Et. M. notavit Welckerus, exstat etiam Apollon. 
syntax. p. 4. 17) Mwo aye, Mwoa Xtysta. fr. CXXXI 
(ex Priscian. 1. I. p. 546 P.) aftftsg f FstQavav zo diz 
oq &ho Maioa Xiyeta. Stesichor. ap. Strab. T. III. p. 
95 Tz. ays Movoa Xiysia % aQ^Oft ao/<Ja£*), et apud 
Eustath. p. 10, 1 Ssvq' ays RaXXtonsia Xiysta. Item 
Movoa Xlyua hymn. Hom. XIV., 2. XVII., L 
XX, L Auct. Cyneg. III, 461. Movowv Theocr. 
XXII, 221. 

Evagatum est quidem paululuui vocabulum, sed 
his tamen finibus se continebat, ut non diceretur nisi 
de cantu tibiisque >et fidibus. Ipse Alcman dixerat 
(fr. VI ex Aristide T. II. p. 508 Dind.) Xiyeia ZeiQTjv, 
et Sirenum uni Aiysia nomen inditum: Apollonius 
Rh.IV, 892 Xiysiat SeiQtjvsg **). — Phanocl. eleg.v.17 

sv&a Xlyetav 
aviQeg 'OQqpveirjv ixzeQtoav xeyaXrjv, 
h. e. caput canorum, quod inter natandum ediderat 
&Qrjv6v ziva, ut Lucianus narrat eo loco, quem Jacob- 
siuscitavit (T. VII. p. 226). Apoll. II, 704 ovv diooptv 



*) Hpc loco editur XiyeTa: et apud Apollon. 1. I. XtyeTa: Xtyeia 
margo Sylb. Apud Priscianum totum verbum videtur ex corre- 
ctione esse, quae per se sine dubio vera est, sejj forma XCyaia vel 
ut scribunt XtyaCa nulla est. 

**) Ortum hoc fortasse obversante versu Homerico nXXtl « 
ZttQrjvfs XtyvQrj MXyovaiv aoiJJ u, 44 cf. 183. — SeiQrpQiV Xiyv- 
ytopoe 9qoos Jo. Gaz. extfQ. xoop. I, 27. 
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ivg nctig OiiyQoio Biotovlfl qyoQfiiyyi Xtyeirjg yQxev do*- 
St}g. — ' Callim hymn. Dian. 242 vnrjetoav de liyeiai 
XentaXiov ovQiyyeg. Apollon. I, 577 ovQiyyt hyeirj Kala 
fieh^ofievog roiuov fiikog. — Aeschyl. Agam. 1147 Sch. 
(1115 Blf.) Soph. Oed. Col. 671 Xiyeia arjdtov. Eurip. 
Heracl. 893 tiyeia Iwzov %&Qig. — *'Aye fioi Xiyeia cpoQ- 

piyt;, redit Synes. hymn. 1 , 1 *). Et ipsi eo retlimus, 

i 

, t 

*) In Simmiae ovo et apud Meleagr. LXXXVII, 2 verbum in- 
certum est. — Ex orationis prosae scriptoribus usus est Heliodor. 
III, 131 dvifitov Xtytta (unrj' fieCXixov yuQ ininvtt, ubi de leniter 
susurrante vento dictum vides: de quo paulo mox monebo. — llle 
usus verbi XCyeut eam videtur in vocabula cognata, XtyvQog, Xtyvg 
Xiyv<p9oyyog, XtyaCvto, XCya', vim habuisse, ut in poesi epica post 
Homerum fere ipsa decantu, detibiis fidibusque adhiberentur: quod 
apud Homerum aliter habet, qui XtyvQr) nvotrj E, 526. N, 590. 

215. X. /u«gi| A, 532. QQVtfg, 290. Xtyvg avtptog, ayoQrjjrjg (v. 
Ji, 246)> Xiyvg ovQog, xrjQVxeg iXCyatvov, Xtyvtp&oyyoi xrjQvxeg atque 
similia usurpat. Hesiod. Sc. 205 &tal <T ^rjQXOv dotdrjg Movoai 
JTttQCdeg, Xtyv fxeXnojxivatg etxviat. Op. 580 rjxira xiiul; devdQit* 
Itft&utvog Xtyvqrjv xaxextvet* dotdrjv. Theog. 275. 518. *EontQCdtg 
Xtyvtptovoi. Quod in usum suum convertit auctor fragm. Orph. 
XVII, diffinxit Apollonius IV, 1407 'EoneQCdsg - Xtf Zgevov. - 
XiyvQal ovntyyeg Hes. Scut. 27S. avXCoxoi Xiyvtp&oyyot, Theogni. 
241. avXov MvydovCov Xiyvg rtfog Mosch. Europ. 97. X a *Q H 
Qtyyi vofievg Iv oQtOOt XtyaCvtov Meleag. CX, 7. og Xtyvv rixov oal- 
nC£si Hedyl. VIII, 3. Xiyvtp&oyyog FXdtpvQog, nobilis tibicen, An- 
tip. Th. XXIX. avXol XtyvQoiotv aQrjodusvot xaXduototv QuinL VI, 
171. — XiyvQr) Xvqtj Phanocl. el. 16. X& V S 19. 'OQtfijog xtnb XCya 
ff OQiiCiovjog Apollon. Rh. IV. 1159. xt&aQrj Xtyvaxrjg Bian. VIII. — 
ov dvvauat tptovTj XtyvQ ddijnsv togntQ drjdtov Theogn. 933. XtyvQK 
dotdd Theocr. XV, 155. XVII, 113 XtyvQtog dvtpdXXtJ* dtidttv 
VIII, 71. drjdtbv Xtyvtptovog XII, 7. ndvtrj d OQvC&tov ytvtrj Xtyv- 
(ftovov dtCdti Meleag. CX, 16. Cf. Arat. Dios. 275. Xtyuyihoyyoi 
aotdaC Theocr. epigr. IV, 9. Xiyvtp&oyyov uiXog avdijg Hal. E, 620. 
Xtyvtpiovog dotdrj Orpli. Argon. 5. ZtxsXixbt uiXog ddv Xiyalvttv 
Bion. XV, 1. 2£ixtXtxov Jt XCyatve Mosch. III, 127. — Movoat 
Xtyvcptovoi hymn. Orph. LXXVII, 2. XtyvQal Nufupat L, 9. —t*joC- 
XOQog, "JfQtvva XtyvdQoog Christod. ecphr. 125- 108. Tiorautov Xtyv- 

< 
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Si ut ttcrfLsia certo substantivo adhaesisse et strictiore 
significatione contentum fuisse invcniebatur simile alt- 



Qtaxaxe Moschns appellat Melctem fluvium, cuins ad ripas egregii 
poetae, Homerus atque Bion, cecinerunt, III, 71. Chrisiodor. 
ecphr. 385 de Pindaro xtxxofxtvov yaQ tCofievat XtyvQOtaiv tnt 50- 
ftdisaat ftiXtaaai xtjqov ctvenXuaaavio aoqrjg tmttuQXVQa ftbXnfjg Cf. 
Iacobs ad epigr. Platon. XXIX T. VI. p. 357. Corinna ap. Apol- 
lon. Dysc. pron. p. 65. A 

fxtfutcfouat dk xa\ XiyovQuv MvQtCtf hovya, 

Sxt fiavct (povd tfla HtvtlunCoio -nox tntv. 
Epigr. in Anacreontem JlaQitevCoto naxQog XiyVQog ndig % HeiCt]g xe 
jjy una fieXnofxevog Tr]'t'og Uvttxnttov (v. p. L\X. ed. Fisch.). Oui 
primus potUa aliud Acliilli nomen qnaerens AtyvQcovu. appellavh 
(ApoIIodor. III, 13, G. Tzelz. ad Lycophr. v. 178), vel ficlibns 
canentem apnd Homerum II. IX. vel a Chirone ariem musicam 
edoctum (v. e. g. Miliin. gall. royth. 553 ex Gorii M. Fl.) inmente 
habuit. De Mimnermo AtyvoxtdJrj vid. Bach. Mimn. 7. 8. — A 
poetig libenter transfertur ad Orjniov fiovatxtaxaxov , cicadam. Lo- 
cum Hesiodi Op. 580 supra apposui. Apud Demetr. de eloc. c. 
CXLII. p. 61 nxe Qvycov tT dnb xaxu^tet XtyvQctv ttot6dv, ore 7roz* 
uv (fXoyiov xavfi tixtoav vnb nexdXotg xaxavaCvrj y ex emendatione 
Iacobsii ad ep. Mel. CXI , 3 T. VI. p. 1-22. dxntg, (tQOVQaCrj Movoa, 
hyvmtyvye Meleag. CXII, 2. oixtxt 6r\ nuQvytaai Xtyvcp&oyyoioiv 
(hloetg, txxnC epigr. Mnasalc. X. XtyvQu juovoa de cantu cicadae 
Phaenn II. Xtydvan el6og xexxCytov, uictxtuvegHesjch.T. II. p. 474. 
Nonnum ne totum praeteream, affero I, 388. 50-2. 522. II, 15 (de 
Sirenibus). V, 115 et sic plurimis locis. — Raro contra, si Home- 
rum exceperis, hacc vocabula de vagitu vel clamore vel alio ge- 
nere strepitus apud epicos usurpata invenies. Hesiod. Scnt. "233 
t«%taxe adxog fieydXto 0Qvfiay6tp o^ta xal Xtytcog. Apollon. Rhod. 
IV, 1299 Xiyta xXd&vat vtoaaoC. Mosch. IV, 24 r) 6e {oQVtg) xax 
nvtovg ncoxaxat xXd£ovaa fidXa Xtyi noxvta ftfjjijQ. Orph. Argon. 
~)D7 XCy txoixvtv, atque idem de ventis aliquoties, ex Homero 
utrumque. nxtQvyeg XiyrjXa ovq(£ovoi (in quo ^idetur illud Xtyta xXd- 
Sovat Apollonii ante oculos habuisse) Oppian. Cyn. IV, 411, de 
plagis vento concitis. Nonn. XII , 499 XCya XQOxiovxug vn evQVthfttp 
X&ovu xaQOto, Ut adverbium saepius offendamus. nvotaC xe Xt^itav 
«vtutnv uutyttQXOv (ttvxtov. Quint. III, 640. Cum igitur ad cantum 
ft musicen praecipae transferretur, factum est ut praeter acutae 
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quid in Xlyeta occorrit, putaverim equidem ifem XU 
jua ab inttio ad citharae proprietatem significandara, 
cui praecipue aptum videretur, a verbo fictura esse 
(cuius primus aor. de nervo stridente est 125 
Xlyge fiiog). Deinde demum masculinum, et la- 
tiore quidem significatione (y. not), accessisse, non 
utrumque eodem nisu editum esse. — Ut quidam rc- 



vocalitatis notionem lenias vel certe iucundius adstrepantis voca- 
litatis notio se iusinnareL Quae ambiguitas in ventis maxime 
comparet Nam si Plato, sophistam agens, dixit Phaedr. 230. C. 
10 iunvouv tov tonov tos ayanrrtov t$ xal otpoo*Qa ^oV, &€Qtvov U 
xal Xiyvgov vnrjxtT toj tuv tutCymv X°Q$j quantum hoc distat et 
ab Homericis locis, ubi de ventis dicitur, et ab hoc Quintio HI, 
640 nvotaC ts Xtyitov aviptov aUiyaQtov uivtwl Ad Platonicum 
usum propius accedunt XtyvQoi arjiai Nonn. X, 183. XI, 285« Eo 
pertinent multi rhetorum sophistarumque Joci, v. Wernsd. Him. 
p. 274 (Aristid. T. I. p. 376 Dind. ib. 404). Eo illud Heliodori, 
avifttav XCytta §inrj 9 fttCXtxov yaQ ininvti. Sed in eo curriculo 
longius etiam perventum est. Nam de ipsis dulce et leniter lo- 
quentibus vel legentibus dicebatur. Cuius generis in iis, quae 
ex epicis collecta habeo, unum exemplum video, Col. 26U, ubi 
postquam Helena blandis verbis Paridem allocuta erat, adiicitur: 
T0*a nodip no&iovOa^ Xiyv&Qoos evvtnt vvfiaytf. Sed in Dion. gramm. 
p. 6*29 praescribitur tva tr^v /lUv tQaytpdCav r)ototxtog avayvifttf^ 
jtfV 6*k x&fitadCav (itoiuxtosi ta J£ iXtytTa XtyvQ tos, to 6e enos iP' 
tovtog. Quo loco scholiastarum quidam p. 750 minus recte ex- 
plicant ot-voptoytos, est potius cum aliis dulcius leniusque sonans. 
cf. Sext Empir. mus. §. 50. SchoL Dion. gr. p. 713, 34 de spi- 
ritu aspero et leni : xal el plv r) tptovr) elr\ tQaxeTa , xal wsnto h 
tov OioQaxog iEeQXOuivrj , iav ano tftovrjevtos yQ%eto t iJaovvov' ti 
<te XtyvQtx tts xa\ xctlaga xal itfetuivri, tptXr)v itC&eoav neol 16 if-* m 
vijev. Dion. Hal. de Thuc. iud. 24, 1 inl o*e rfjjr ovv&ioetos tuy » 
iXartovtov xal ttov fiet&vtov uoQCtov tr)v a{ttouattxr)v xal au0ti\Qav 
xal oiipaqav xal pcfirjxvTav xal tQaxvvovoav taTs ttov yQaftfiaitov oV 
ttxvnCats tas axoas avtl tqc XtyvQtis xal (laXaxtjs xal ouvettauirV 
xal ur\dev ixouorjs avUtunov. — Recentiores scholiastae, hisassneu, 
etiam Homero nonnunquam dulcedinis significationem prorsus in- 
commode obtrudunt, v. ad T 9 5. 234. 
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ceotes daXetog finxemnt, sic Xlyetov recte (pro Xtytor) 
videtur Corais Heliodoro restituisse III, 640: quaforma 
utitur Tzetzes ad Lycophr. 726. — Sed etiamsi quis a»l 
eam explicationem, quam in &aXeta et Xtyeta non im- 
protabilem duximus, minus inclinaverit, tantum ex hac di- 
sputatione apparebit, utrumque femininum insigni qua- 
dam nota impressum esse: eoque minus antiquum ac- 
centum incaute fuisse in suspicionem vocandum. Quod 
in Xiyeta fecit Reisigius ad Oed. Col. v. 671. Patet 
profecto grammaticos in his quaerere causas, non fin- 
gere rem: et poterit hoc prae aliis multis exemplum 
esse, quod dixi in Aristarcho p. 271, ne in poeticis 
quidem vocabulis accentum i» grammaticorum libidine 
fuisse, sed fuisse in his quoque quandam traditionem. 



De IXayeia omnia incerta 'sunt praeter accentnm. 
V. Grammaticorum testimonia antea allata. Invenitur 
hymn. Apoll. 197. Nic. Ther. 324. Oppian. Cyneg. III, 
480. (slaxeifl Euphor. p. 63). Nonnus ex industria ad- 
scivit: II, 608. XVII, 62. XXV, 213. 251. XXVI, 
315 certa Falkenburgii emendatione ex tX acpeta» 5k.5L^^^."VII, 
314. XXXVIII, 7. XLII, 137. XLVI, 329. XLVIII, 
475. Peccatur hic illic elaxeta. Masculinum Callima- 
chug dixerat IXaxog, fr. CCCXLIX, iXaxv oxaqtog An- 
tip. Sition. CVI. Cf. eXaxvmiQv^y Pindari compositum 
Pyth. IV, 17. — Apud Homerum *, 116, x, 509 flu- 
ctuatum, ut constat, inter eXaxeta et Xaxeta. 
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Dissertatio III. 



De Hesiodi Operibus et Diebus. 
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ovd* Snrj rjiig. 

Hesiodi operum et dierum editiones, quales hodieha- 
bemus, jam diu est ex quo sine indignatione inspicere 
non possumus. Quae mihi indignatio hanc exforsit di- 
sputatiunculam. Nam licebat subirasci,. quod invete- 
ratae tantum dari opinioni postulabatur, ut confusa et 
conturbata bene et plane procedere crederemus: quod 
priscae sapientiae tnonumenta bellulis ^ententiis brevibus 
que narratiunculis conclusa adventicio inculcato connexu 
ita deformabantur, ut quae cum yoluptate legi possent, 
si recte legerentur, paene taediosa fierent, omnemque 
elegantiam exuerent Equidem cum complures abhinc 
annos adolescentibus hoc carmen explicaturus ne variis 
et diversis conturbarer opinionibus sola Spohnii editione 
adsumpta» me insinuarem illuc mox videbar pcrsenti- 
scere quid rei esset, et quam ex ipsis sententiis imbi- 
beram opinionem, ea observationibus quibusdam de 
sententiarum adornatione sponte oblatis confirmata est. 
Et sensi fortasse facilius ob hoe ipsum, quud Spohnii 
editionem arripueram. JJle enim hoc unum et conti- 

12* 
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nuum carmen esse, quamquam hic illic interpolafum, 
constanti quodam consilio persecutus erat: attaraen 
hunc ipsum non uno loco desciscerc a sese intellige- 
bam, et quem Graecae Hnguae sciebam peritissimum 
esse, eum identidem Graecae linguae et veteri epico- 
rum mori vim afferre videbam et mirifice in hoc ge- 
nere peccare. Quod huic quidem viro accidere noa 
poterat, nisi falsae indulgeret opioioni, qua devincti 
et praepediti peccamus omnes. Et est res proclivis. 
Nam si particulas modo paululum deflectas, quantum 
profecisse videbere! Goettlingius quam fluctuet incer- 
tus alii dixerunt Accidit deinde, quod, cum me de- 
terrere posset, denuo excitavit. Scripsit etenim de 
hoc poemate Hermannus GoettHngianam editionem per- 
censens Opusc. T. VI ; scripsitque hoc modo p. 222 
„ex solis frustulis hoc carmen constare demonstrari 
non posse." At id fere volueram. Habet hoc Her- 
mannus ut sive dicat sive neget, mirifice animum tuum 
excitari sentias, nec ille ingenii impetus sinat tequie- 
scere. Spohnins cum adhuc constantissime rationem 
eam, unde ego in alia omnia discedo, tuitus videatur 
ad hunc maxime respiciam: omnia refutare non pla- 
cet, quod et mihi mblestum esset et molestius legenti- 
bus: nam vel sic praeter morem nostrum longi fuimus 
in rebus, ut mihi videbatur, manifestis. Sed res for- 
titer aggtedienda erat. Delibarunt haec quidam meae 
sententiae affines, ut Thierschius, Welckerus: plus 
praestitit in egregia coinmentatione T westeni us, sed 
textum ipsum, quod jam tum intellexit necessarium 
esse (p. 65. sqq.), ex rationibus suis, a quibus tamen 
ipsis nos aliquantum discedimus, describere non susti- 
nuit. Equidem quahtae res sit aleae nec nescio nec 
dissimulo? sed ausi sumus aliquid, si in utramquepar- 
tem textum hnberemus descriptnm et oculis subjectum 
id maxinre studfa excitaturum et ad veritatem efficien- 

■ 
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tlam utilissimum fitiurnm confisL De qua re optiine 
mouuit Twesteuius p. 67. 

In ipso paene limine versus 27- 42 mihi inextri- 
cabiles videntur. Sed nunc. gustationis causa horum 

C ♦ | ••» « < ■ » 

(antutn admonebo: 

w JliQot] y av ds zavxa zetji ivtxdzdeo 9viu(f>' 
. firjde a tQig xaxo%ctQxog an sQyov &vftov 

EQVXOL 

veixe bntmevovz , ayoQfjg Inaxovbv iovta. 
1007] yaQ % bXiyrj niXezat vetxicov % ayoQeiov %e, 
$ tivl iirj plog ev$ov htrjwavbg xazdxetzat 
tJQaiOQy vbv yaia wioet. JriuijzeQog dxziov. 
Tpi/ *£ xoQeaaauevog vetxea xat or>Qiv oqpeXkotg. 
Jnitio dicitur: „nisi quis opes habet domi conditas, is 
rie tempus terat in foro causis audiendis." Dein: „sin 
affatim ppum habeas, lites et rixas quaerere potes. a 
Haec, opinor , sic copulata inepta esse sentiens Goett- 
lingius extrema hoc modo explicat „si quis polieat di- 
vitiis, is facile se immisceat foro et litibus." Quasi 
vero vetxog qqjiXXetv alius dici possit, quam qui ipse 
lites quaerit (ut vfiQtv bq>i\Xetv v. 215. nbXe\tov xai dij- 
Qtv bcpiXXetv v. 14), et is idem esse possit, qui antea 
dictus est: dyoQrjg enaxovbg 9 qui erat otiosus fori 
auditor. 



.i > < ■ - ■ • 
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§. 2. 



378 seqq. hi versus leguntur: 

% \ iiQwoyevTjQ de naig eii\ navQioiov ovxov 

, , tpeQ^ifxev' iig yitQ nXovzog di$s%ai iv usyaQOtotv. 
yrjQatbg de Oavotg Szsqov nald* iyxaxaXstmov. 
(>sta di xev nXsbvsaai noQOt ZsvgaahszovoXflov. 
nXettoy ftiv nXsovcov fjtsXitrj, uei^cov 6* int&i/xrj. 
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Primis igitur versibuft vult Hesiodos ut nec plures «int 
filii (quippe quibus victum praebere difficile) nec- nul- 
]us: sed unum esse vult, qui coniuncto labore patrem 
adiuvet in augenda re familiari. His autem quomodo, 
quaeso, tertius versus respondet? Illic unum voluerat, 
hic duos. At, inquis, illurn vult laboris socium, fiunc 
jrjXvyeTOv quasi senii solatium. Cur igitur non dixit? 
quid de patris morte commemorat, cum deberet dese- 
nio viventis? quid de filio in domo et bonis post pa- 
tris decessum reraanente, cum deberet de sublevanfe 
senium viventis? Haec profecto non conveniunt: nam 
hic tertius versus aliam et novam sententiam continet, 
ut quis senex factus moriatur, quandovero moriendum 
sit, ut ne sine filio decedat herede. Illud Stsqov aatem 
nemo explicabit: scilicet hoc ab initio in ep versu non 
erat, sed aliud quid, daXsQov fortasse vel /ueyaQotg: 
quod in Ztsqov mutatum iit imperita manus, quae hoc 
demum modo subsequenti versui satisfieri putavit, in 
quo sermo est de pluribus. At yero hic homo im- 
prudentissime egit. Etenim fac de pluribus filiis di- 
ctum fuisse (quod tamen , ut satis demonstratum opi- 
nor, versus ipsi non ferunt), attamen ineptum est 
subiungere: »Facile enim Juppiter pluribus immensas 
opes praebere potest;" debebat enim dici: „victum suf- 
ficientem." Immensarum autetn opum commemoratip 
nullo modo tolerari poterat, nisi certe ante aan&Tov 
oXfiov particula xai ponebatur: „Juppiter enim pluribus 
(non solum victus quantum satis est, sed) etiam im- 
mensas opes praebere potest." Denique ultimus versus 

nXeiwv fiiv nXeovmv (xelirT^ nk&xuv & imO^xrj 
h. e. „quo piures operam navant, eo ploscurae *) adhi- 
betur plusque adiicitur opibus" — hic tgitur versus 



*) v. fidfrt) 414. 459. ptlnfiv cnrare 3!S. 445. 
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non uragis coit cuni anteredeiite. MJe enim opee a Jo- 
vis liumine et gratia pendere signrftcavit, hic a pro- 
prio cbniunctarum viriura labore. Caeterum etiam uno 
alterove versu quasi interpoiato eiecto frustra Jaborabis 
hos nodos dissolvere. Una intelJigendi ratio est, ut 
singulas sententias esse putemtis, hoc modo: 

Movvoyevrig di <eiq nqxQmov oixov 

ipeoptftev tig yao nlovzog ai^ezaiiv fieyaQOiotv. 

rrjQaibg di Vavoig heoov JIAX 'd* iyxaiaXeintav. 

Fela di xev TIAE'0NE22I noQOi Zevg Zone- 

zov oXfiov. 

nieuov fiiv nAEQNQN fieXhrj, fueiCcov d 5 

imdyxTj. 



Ecquid vides quid rei sit? Duae sunt sententiae 
de na?g 9 duae de nXioveg. Habent omnes quandam 
sententiae cognationem, quod sunt de opibus acquiren- 
dis et conservandis: attamen eae conquisitae et coin- 
positae quae in eodeni vocabulo versarentur. Nec hoc 
solum notandum, sed etiam quod sunt in cadem liftera 
JT. JEtenim adornationis ex ordine Jitterarum factac 
aliqilot mihi Jocis in hac Hesiodea farragtne manifesta 
adhuc deprehendere videor vcstigia. Nam ab iis ver- 
sibus, quos perpendimus, retro oculos ferentes incidi- 
mus in hoc: 

374 ntotaig d* aqa \ bfitog xai amavlat utXe- 

oav avdQag. 

375 Mrjde yvvi) oe vbov nvyooxbXog iganavaTU, 
aifivXa xioiiXXovoa , zei)v diq?(Zoa xaXitjv' 

, og fii ywaixl TLinoi&e, ninoiff oys qu- 

IfjVflOlV. 

Duae sententiae sunt dc llloiig, h. e. iu eadem littera 
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n. . Et si trium, quae antecedunt, communionem quae- 
ris, nullam invenis nisi in communi Jittera: Ut t 

373 xai zs xaoiyvrjzu) yslaoag eni M&qzvqu ■&todai. 
372 Mtod-bg 6° avdql qtika) elQf]ftivog aQxiog eazto. 

370 aQXOfcivov de ntdov xai kr)yoviog xoQeoao&a? . 

371 Meooo9i qteideo&ai' detlr) ivi nv&+tivi qetdti. 

£t si ub illis versibus, unde initium cepimus dispu- 
tandi, non respicis, sed prospicis, incidis in hos: 
ooi d J el TLKovzov frvftbg HXdezat iv tpQeoiv fjatv, 
I i'odstv xai eoyov in sQyq) Inya^ea&ai *). 

Dein in 

Ilhftudtov uzlaysviarv — 



§. 3. 



I • 



Alium inspiciamus locum in re nostra manife- 

stum. 344 sqq. 

Tbv fpikiovz ini dalza xaletv, zbv $ i%&QOv i -aoai' 
zbv 6e ftuhoza xaXetv bgztg oe&ev eyyvdi vaiei' 
el yaQ zoi xai XQijfi iyxa)fttov allo yivrjzai, 
yeizoveg a%wazoi ixiov, Uaavzo de mjoi. 
nrjfta xaxbg yeizwv, booov z ayaSbg ftiy ovetaQ. 
ef.tf.tOQi zot ztftrjg, og z i'fiftoQe yeizovog ioMov' 
ovd* av (jovg anbkotz , el ftr) yeizwv xaxvg etrj. 
ev ftiv [tezQeloSai naQu yeizovog, ev d* anodovvai 
uuifp zij} ftezQtj), xai Xwtov, at xe dvvqat. 
Primi quattuor versus bene cohaerent; sed iam proxime 
sequentia cum his minime cohaerent. Nam primi quat- 
tuor versus non praecipiunt de vicino, sed de his, 
qui potissimurn ad coenam vocandi sint, quorum in 

♦) Hoc explicuerim: macrTs so und fiige Arbeit auf Arbeit. 
Ad quod familiarius genus dicendi /acilis transitus estab illo: utt 
vye tiri xul eaaov, 11. tf>, 221. 
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xramero sunt eliam vicini : quae autem sequitur sentea- 
tia, ea dedita opcra scripta est de vicinis. Deinde 
versus nrjfia xaxbg yeiuov, ooaov % ayad-bg /.tiy ovuan 
quae antea de vicino dicfc erant quasi retractat IVam 
illic in universum laudabantur vicini, ut quos ususdo- 
ceat ad commodandum paratissimos esse: contra in his 
distinguuntur boni vicini ct mali, quos illla prior sen- 
tentia ignorabat, et illae generales laudes coarctantur 
quodammodo et restringuntur, ut de bonis valeant. 
Dabo nunc, si quis urget, hos tres 

nfjfiu xaxbg yeizcov Saaov t ayct&bg /tiy ovetaQ* 
fy/uoQi %oi tlftijg; ' Sg t «fcjuoos yeitovog la&lov* 
oicf av $ovg anoloix el iir) yeittov xaxdg eirj f 

coniungendos esse, ut unam efficiant sententiam. Se- 

quitur certe nova: 

Eljdv nerneio&ai naqa yehovog if ce\t 
Ergo.tres sententiae sunt de vicirio, vel utrectius 
dicamus, duae de "Vicino, una in qua incurrit Vicinus 
et ut in reliquis vocabulum reizcov. Interiicitur versus 

Mt) zaxa xenoaiveiv, xaxa xeQoea 10 axrjoiv, 
de quo infra dicam. Nunc animadvertendum, hoc 
uno versu interiecto sequi ea quae sunt de Jidovat, 
quorum initium est 

Tqv cpiliovzct cpdsiv xai %to nQogiovii nQogehai 
xai Jopev Sg xev d(o 9 xai ftr) dofiev og xev fx?) d(p. 
Vides igitur Tei%cov 9 Jtdovat — T, J. Et quam haec 
sciens aliquis externis potius indiciis ductus composue- 
rit, vel htnc apparet, quod in his, quae sunt de Ji- 
dovat, priinum positum id cuius initium est %6v cpi- 
liovva cpiXetv — , quo magis respondeant verba illi, 
quod in proximis, ubi Vicinus regnabat, primum erat: 
ibv tpiXiov% ini dulia xaleiv. 

Jam inspice versus 215—343 (ipsi infra eos descri- 
psimus)"et intelliges excipere se sententias partim bre- 



Digitized by Google 



186 



ves partim paulo longiores hoc ordine: Jlxij, 'Eo&Xog, 
Eqyov (jEQyaCea&ai) eQdeiv). 

§. 4. 

iiifi «: ^TO03-:s2rid ^ooiittiWat. 0Uir.;j»L" ;fMi<» , \ .. .♦;»». 
Sed redeundum est ad 

. TlXrjiddwv azXayevetov inizeXXof.tevd(ov 385. 

aQXeof? dfirjzov, (xqozoio de dvoottevutov, 

ai 6* tjtoi vvxrag te xai ijttaza xeooaQaxovia 

xexQvcpazaz' avztg de neQtnXofievov ivtuvzoo 

(paivovzai, zd nQtoza xaQaoooftevoto otdrjQOV. 

Ovzog zoi neditov nelezai vottog, p e i ze DaXdooi^ 

iyyv&t, vuiezdovd , oi z ayxea $t]ooi\evza 

tzovzov xvfia/vovzog dnonQO&i, niovu xloqov, 

vaiovoiv. Vvftvbv oneiQetv, yvfivbv 6e (iownh, 

yvftvbv 6* (ludeiv, eX x toQta ndvz i&e?.rjg9a 

eQya xnulZeoOai J^uijzeQog, ulg zoi exaoza 

loql aefyzai — 

Versus oviog zoi 7zeoi(ov neXezai voftog, seqq. quid 6i- 

gnificent non consentiunt onines. Yossius intellexit: 

haec est agriculturae Jex et iis, qui prope mare habi- 

tant, ct iis, qui in sinuosis convallibus agros foecuml Os 

colunt. At vcro nedia non recte dicitur pro agrfe, 

uQovQaig. Etenim significat campos et aut montibus 

opponitur aut loco aedificiis domibusque exstructo, b. 

e. url>i. Sed ubi in ipsa agricultura cardo signiiica 

tionis vcrsatur, non recte nudum nediov infertur pro 

aQovQa *). Et potest eo minus, ubi continuo addoatar 

(irjooai vel ayxea ftrjoorjevza , h. e. saltus, ubi ipsa op- 

positione eo ducimur, ut nedia sint campi**). Quo» 

• .tr.v* iZUtttiiq ronioiY i t z;aiizciq i.i iiODp 

1 ~ , . x ' r 

• • .».» % • . ■• •«;•». \ o* v 

*) II. I, 580 \piVi\v kqooiv ntMoio, oppositum oiyoniSut. 

**) ayxta ^r\oor\evia quae Homerus iV fiia JuoTv dixit tf.« i 
ayxea xal tfrfl {it)ooaq X. 190. cf. (iafrf ayxea oiQeog Y, 491. 
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igitor homines significant isti versus? — nedtalovg, 

mtQaXovg, dtuxQtovgz lit magn* suspicio sit in Attica 

eos natos esse nec Hediodeos. Quo magis proximo 

versus subiunctus . • »' ■ 

»: • ; u of V a/xea fir]60r;eVta i 

? . novtov xvfialvovto$ attonQoSt nioPa %&qov 
impeditos est. Nam si noo -tle Certa region* sefftM 
est, mootes et saltos profecto praecipue foecundi et 
uberes dici non possutit! quod sumsH Spohnius. Si dc 
certa aliqua regione cogitandum est, in Atticam, quo 
duci videbamur, quod illo versu continetur non cadit: 
scd quod videam nec cadit in Boeotkm *). • 

In versu subsequeati r 
valovoiv* l\>uvbv oneiQ€iv 9 yvfivbv dti fiowtetv y '—~ 
novi praecepti introitus in medio versu , sine particula 
bffundit profecto nec est ex huius carminis niore. — 
Hoc igitur praeceptum ita habet: 

rvuybv 07t€iQ€iy t yvfivbv di fidioieiv* 
yvuvbv d y auaeiv , et x &Qia navi i9iXflg9a 
sQya xoulteo&at Jr)ur)xeQog y $g %ot Sxaoza 
wQi uigqtat — 
Ilaec Vossius et Passovius sic explicant: „Nudus ara. 
sere nudus, si quidem omnia rustica opera tempori 
curare vis. u At hoc inconsideratius fecerunt viri prae- 
stantissimi. Etenim ineptum est. Ergo ojqioq potius 
altera significatione dictum videbitur pro uxftatojv (ut 
xQvog wqiov v. 545: et wqioq et ojQaiog utrumque in 
his carmrnibus slgnificat): sere nudus — si omnia 
opera ruslica atfta^ovta curare vis, ut felicem succes- 



*) Inspfce e. g> reliquos locos haius Nesiodei corporis, ubi 
fiijaaai dicuntur Theog. 800. 865. Scut. 830. Op. 513» et prjoarjttg 
Theog. 130. Op. 532: longe aliam earuro gpeciem depingi videbis 
quam agrorum fertilium. fn eo spurii et genuini versus conspi- 
rant. — Item apud Homerum. 
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sum habeant. Ne hoc quidem , si quis quaerat, ab 
omni parte placere dicam: sed ferri potest quodam- 
modo: — illud autem num ferendam est, quod idem 
statim iterum dicitur, aig %oi txaoxa ioqi ai§qtatl At, 
inquis, exaoia wQia significat omnes anni fructus, ut 
e. g» Od. i, 131 q>6Qoi de xev wQia navxa. At sic 
quod malum est peius fit. Nam praeterquam quoil 
duobus subsequentibus versibus idem vocabulum diverso 
sensu ponere nec elegans esse potest plerumque et iftu 
lota sententia omnis tollitur ambiguitas magis quam 
recte loquentem decet ambiguum, vide (quamquam dif- 
ficile est videre, cum caligo offundatur Jegenti) quid 
hoc sit: Sere nudus, si omnia opera rustica cum bono 
successu curare vis, ut omnes tibi anni fructus cre- 
scant. Est hoc: si omnia opera rustica ita curare 
\is, ut fructus bene proveniant, ut omnes tibi anni 
fructus crescant! — 

His omnibus perpensis ita ittdico haec omnia ab 
initio cum subsequente carmine non coniuncta fuisse, 
sed fuisse hoc loco quasdam agricolarum sententiolas 
iuxta positas, quarum extrema a versu 392 ab impe- 
rita manu mutata sunt, quod maxime suspicor in illo 
valovoiv. 





Interponam hoc loco eiusmodi diasceuaseos exem- 
plum, quo nullum mihi videtur flngi posse manifestius. 
Ubi aetatis omnium corruptissimae homines descrtbun- 
tur, haec sunt, v. 192 

ovde xig bvoqxov %uQig eaoetai ovde dixalor, 
ov% aya&ov' f.ialXov de xaxiZv QexrfjQa xal vpQi* 
aveQa %ifinaovau dixri 6*' iv x^ooi xal aldwg 
ovx iozai: 
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imo „eriti" Nam quibus dlxrj iv yeQtii, ii sunt %eiQo- 
Sixai iy: 191). Et hoc ifa qui haec primus cccinit 
mtelligi voluisse nec Eustathius mihi eripiet (p. 201, 
1. 1459, 50) nec alius cjuigquam. Dudum hoc intelfe- 
xeraro: Ludovicum Dindorfium (quem sccutus est 
Goettlingius) hoc item sensisse libenter video: edidit 
enim hoc inodo r ; 



'dtkt? 6* xeQoi, xai aldtog 



ovx sotai. 



Qualem medicinam adhibemus depositis. Cui ve- 
reor ne similis futura sit quamcunque adhibueris ad il- 
lud vfiQiv aviQa „decantatum magis quam intellectum," 
ut vcl nunc Lobeckius scribit ad Ai. p. 251. 



Praetcrea, ut illuc redeam, illorum versuura TLXr r 
lidiov — otdtiQOv character videtur mihi ab oratione 
subsequentis Hesiodei carminis abhorrere. Il)a enim 
concisa sunt, ut decet sententiolarum in vulgonatarum 
breyitatem: hinc cumulatim positi genitivi absoluti 
(in quibus ultiinus memorabilior): quod contra subie- 
ctum est carmen habet illara laxiorem veteris epici 
sermonis commoditatem; cui ob eam ipsam causam 
proprium est absolutos genitivos defugere, qui utapud 
Honierum rarissimi fi?unt, sic (si nihtl huc referri so- 
litum excludimus nec interpolata aspernamur) in hoc 
carroine de agricultura et navigatione certe non ultra 
septem exempla ihveniuntur, 417. (504). C508). 549. 
555. 570. 667. 

Huic sententiae adhaeserunt deinde in Attica haec: 
ovzog %oi nediiov neketai v6f4og 9 oi te &aluQOt}g eyyvSi 
vaieiaova oi % ayxea ptjootjevza. 
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t . ( , Sententia , cuius versus 7U * j jir* * iri^ ^^rfftf^ 
novzov xvfitalvovtoQ anonQoOt Tliova x&Qov 
superest, videtur fuisse de a^ro eliffendo, „proeo! a 
mari uberem agrum tibi elige" C«f..Phocyl.../. OT ^y 
nXovtov fieXitr^v i%e niovog ayqov). 

yaeowMy. rvfivbv oneiQeiv, yofivov M fiomth, 

yvfivdv d' atiaeiv, ei X ya S>PIAnavt iMXi 

% * * * ontv)?, v^cv, 

* m^'-* fp.'*fl>fr * *y*Vt$ 

£ fpyct xofit£eo$ai JrjurjzeQog, wg zoi exaota 

£ "nPf aifytai, fir/ nwg tu ftitate 3 ) gar/fo. 

£ mdoorjg aXXotQiovg oixovg xai ^dev avvooijg' 

( wg xai vvv en t{i %X9eg' eydt ditoi oux inMw, 

) 'ir^t;, i*/™ IHqo^ 

} fyya, ra z avd Q J>noLoi Seoi dietex f tr iQ avto , 400 

5 ji/J note ouv naideoot yvvaixl te ^v^tov ayevoiv 

5 trjzevrjg filozov xaza yeizovag, ol <$' aueXwoiv* 

) dig ftiv yctQ xai z Q ig zi%a zevgeaf r]v # izi Xvnfa 

5 x Q T U ia tiiv ov n Q r£eig, ov o° hriota noX\ y iyoQehtt^ 

5 axQeiog d° sozai eniwv vouog. *Allu o aviaya 405 

) qpQa^eo&ai XQti&v ze Xvoiv, Xtfiov % a\ew Q r]v. 

Nemo non sentit bis plane eadem narrari: „labora, 

' »■* fmr» . -i >q«.c ,.i:.!':;p!>:iirf .-Jsfr >i»mH7iif9»SH 

1) Quid si antiqua est lectio in Hesiodi et Homeri certainine 
(p. 249 Goettl.)? oxttv u Q tct Tidvxa niXioviai. 

2) E. g. w IUqoh, aif cf £ufc tispvijfifros attv £ifatins> 
V. v. 300. 

3) Notum est hoc ex grammaticis restitutum esse pro 
Vertit Vossius >inzwischen.« Non hoc signiticat, sed quod 
flagitat: >hinterher.« 
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ne ab aliis pctas, hi autem recusent." Nec quid- 
quam clarius cjuam duplicem huius initii recensionem - 
coaluisse. 

• §. 5. • 

% • i 

Intravimus in Carmen continuum, quodquamquam 
non uno modo deformatum inveniemus, tamen cum ab 
initib fuisset continuo filo deductum, non poterat de- 
leri connexus, quin cognosceretur, imo quin facile co- 
gnosceretur. Hoc persecuti in reliquis eo magis sen- 
tiemus quantum ab hocdistent: interpolationibus autem 
aliisque mutationibus qilales vel hoc sustinuerit car- 
men, quod tamen quodammodo se ipsum tueretur, per- 
spectis ad caetera minus nos duros praestabimus. 

405. 6. Olxov fxh nQioTiOTa, yvvalxa T£, ftovv % 9 

aQOzrjQa, j 

— xttjttjv ov yaf.teTrjv , rj tig xal (tovaiv snono 
407 — 411 xQTjiiaTu 6° elv oixqt navT aQ^uva noiij- 

oao&a.i, 

fir) gv ftiv altfjg aXXoVy o 6° aQvijTai, ov de ttjt^, 
tj 6* &Qt] naQaiieiflijTaii fiivv9rj de toi sQyov. 
Primum praeceptnm, sine quo nemo dequaestu rustico 
ne cogitare quidem possit, ut primum acquirat domum, 
uxorem et taurum aratorem: deinceps alterum, suppel- 
lectiiem necessariam mature in doinum comparet. 

Dc versu obelo notato bene docuit Goettlingius, 
Aristoteli et Theophrasto cum ignotum fuisse, Philo- 
demi temporibus certe iam compluribus exemplaribus 
circumlatum. Videtur versus non quidcm originem 
suam (nihil ni fallor ab initio significabat quam „ser- 
vam non nnptam, cf. v. 604, quae boves pasccntcs 
inspicere possit), sed bunc quem occupat locum ipsis 
philosophis de familia condenda dtssidentibus etdiver- 
sas sententias Hesiodi auctoritate defendentibus. (V. 
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Philodemum*). Et videmus quam scro quaedam aut 
omnino in hoc Hesiodeum corpus venerint aut eum 
locum occupaverint : nec minus memorablle per 
quos venerit. r-r 

412—415. Mijd* avapaXteo&ai Ig avQiov Zg t 

*vrqq>iv' 

*i ov yaQ irtooioeQybg avfjQ nlfinXtjoi xaXirjv , 

ovd* avaftaXlojnevog' fxsXht] de tot sQyov dyillei, 
ald d* ctfifioXuQyog avrjQ avfloi naXaiei. 
Tertium praeceptum: Quod.si suppellectilem parasti, 
ne differas opus, sed aggredere continue> 

Interpretationis causa hoc addemlum videtur. V. 
413 Yossius vertit: „denn kein saumiger Mann wird 
je anfiillen die Scheuer, kein aufschiebender aucb. M 
At hoc idem est. Nec id significat 'EtmoioeQyog, sed 
qui quidquid aggreditur frustra agit, ut nullus operis 
eius usus sit, quod scilicet male et imperite agit Sed 
quid dicit hic de male rem suam agcnte, cum debeat 
tantummodq de differente? Hoc modo explices: nam 
qui differt opus suum non magis horreum irnplet, quam 
qui inscite facit (de hoc autem nemo negat). Slc 

Cic. or. II, 30 Neque enim, quoties verbum ali- 
quod est scribendum, toties eius verbi litterae suat 
cogitatione conquirendae: nec quoties causa dicenda 
est, toties ad eius causae seposita argumenta revolvi 
nos oportet. Jd. ib. III, 10. Neque enim conamur 
docere eum dicere, qui loqui nesciat, nec sperare, 
qui Latine non possit, hunc ornate esse dicturum. 
Amphis. Athen. 563. c 

%i qptjg; ov tovtI nQogdoxug neioeiv tfie> 
(og f'ot fQaiTjng, ootiq WQauov ipikiov 
tQomov fQ(torf$ ioTty tr)v oxpiv naQUQ; 

■ • 

*) Obrli nostri significant versus hoc connexu stare uon posse. 
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aqiQuw / aXrjddig' ovte tovto nei&Ofiai, 
ov& &g nivrjg av&Qtonog hoxXtHv noXXaxtg 
toiq evnoQOvoiv ov Xaftetv tt fiovXetai. 
Unde vides contrario etiam ordine quara qui est apud 
Hesiodum et in loci» Ciceronianis haec duo membra 
poni posse. 

416—424 r Hfiog dr Xrjyei fiivog o£iog fjeXioio 
xaiftatog IdaXifiov, /netonwQivbv opPQrjoavtog 
Zrjvbg sQioireveog, fietot di tQinetai pQOteog xQ&g 

♦ * » * * 

noXXbv lXaq>QOteQog (dr) yuQ tote oeiQiog aotijQ 
fiaibv vneQ xeq>aXrjg xrjQitQeqjicov dv&QOjncov 
eqxetai rjuattog, nXetov di ti vvxtbg inavQel,) 
trjftog adrjxtotatrj neXetai tftrjd-etoa otdtjQqr 
SXrj 9 qpvXXa <f eQa£e ^ffit, ntOQ&bio te Xrjyef 
trjfiog aQ vXotouetv, fieftvrjfiivog ioqiov eQyov. 

Quartum praeceptum (vel primum praeceptum speeiale) 
quo ad singula obeunda munera instituit. dr) „ergo w 
dicimus, ubi accuratius singula persequi incipimus. 

Post versum 418 lacunae signa posui. Nam ut 
vulgo intelligere videntur: „corpus humanum mutatur: 
fit enim magis agile M hoc lingua non patitur. Neque 
enim XQ&S in antiquo epicorum sermone corpus, 
sed cutis, nec unquam ponitur de corpore nisi quate- 
nus superficiem praecipue cogitamus vel cernitur ali- 
quid in superficie. Hinc ne locus quidem excipiendus 
II. S y 164 (fi XQ 0l fj) quem locum bene et subtiliter a 
Dammio explicatum video. Pindarus quidem de Philo- 
cteta dicens (Pyth. I, 106) ao&evet XQ°>™ Paiviov ly- 
rica licentia usus. Apud epicos equidem ante Nonnum me 
invenire non memini. Is. XIII, 208 o'l nQtv eoav ftvQftrjxeg 
eq>eQnv£ovteg aQOVQrjg^ noooi noXvoneQeeooi fteurjXoteg, 
d$6xev avtdv Ix XQ 00 *Q odttdavoto x^cctyevig etdog aftei~ 

13 
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i1>ag q>iQt€QOv etg diftag aXXo fietinXaoev vtpiftidtov Zevg, 
XVIII, 248. XXXII, 204. Et StxQoog avijQ XLI, 61 
Apud nostrum poetam igitur si quidem ut Yolunt 
de membrorum et articuloruin agilitate £ermo est, ferri 
non potest. Ergo ftetatQinetai XQ<*>g est cutis mutatur. 
Quod^Vjuis fortasse ita explicuerit: cutis per aestatero 
sole fuscata iam pallidior fit. Fortassc. si de colore 
intellexisset, non addidisset illud ftetd, cum in bac 
significotione tQinetat XQ^g faroiliare sit, et Homero, 
et linguae vulgari, t£Q\JnyQto$. Sed hoc utut habet, 
quid intellexerit patet ex v. 590 aqpavQotatot de n 
urd*Qeg eiotv? inei xetpaXrjv xai yovvata 2eiQiog alet, ava- 
Xiog di re XQ<vg vnb xavftatog. Scut. Herc. 3 Ydei iv 
aivotdzto 9 onbte XQ°* a ^etQiog a^et. Cf. Plut. Sympos. 
III. p. 658. B. tbv di fjXtov dvaQndtetv ftdXXnv ix tdv 
otoftdttov tb voteQov dtd tt)v nvQtooiV nQng o tbr j4q- 
Xtloxov eiQrjxivai' eXnouat noXXovg ftev avtiov 2ietQiog 
xatavavel o^vg iXXdftntov. — Omnia in iustum ordi- 
nem restilueris, ubi vcrsum, qui excidit, hoc fere 
raodo suppleveris: 

fietd de tQinetai fiQoteog XQ^Sy 

avaXiog tb nQoo&ev 9 ow}o 6i te yovvata oelu 

noXXbv iXatfQoteQog 

425—442 ^OXftov ftir tQinoSrjr tdftvetv, vneQOv 

Si TQlnyzvv f 

tl^ova 6* hntanodrjv fidXa yaQ vv tot aQftevoc, 

ovttog' 

el di x£v vxtanodqv, dnb xai oq?i>Qdv xe tdftoio. 
TQtoni&afiov d* aipiv tdftvetv dexadtoQy dftdzt]. 
; ni>XX ini xaftnvla xaXa ' (piQetv 6e yvrjr, ot 

eig otxoVj xat oQog Stutjfievog 7 £ xat* 5(*0VQCtv f 
nQirtvov og y&Q fiovoiv aQOvv bxvQtLtatog eottv, 
evi Sv *A&qvairj$ dfttobg iv iXvftatt nrj£ug 
ybfiopoiotp neXdoag nQoganrjQetai totoftorjt. 



■ 
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Jotd di &eo&at Sqozqo , novrjoauevog xaza olxov, 
avzdyvov xal rzrjxzdv* inei noXv Xunov ovztog, 
el % StGQOv y at-aig, V.zeQov x ini flovai fidXoto. 
Jdcpvrjg <T rj nzeXirig dxttizazot tozofiurjeg, 
6qvoq slvua, yvqg nQtvov' (ide d* evvaezrjQto 
UQOeve xexzfjo&at, (ztZv yaQ o&evog ovx aXanadvdv) 
fjftrjg uizQOv e%ovze' zw eQyd%eo&at aQiouo. 
ovx av za> y eQioavzeg iv avXaxt xauuiv Uqozqov 
aijeiav, zo di eQyov exdootov av&t Xinotev* 
Quintum praeceptum. Postquam docuit de {empore 
lignorum ad instrumenta necessariorum caedendorum, 
quae sint instrumenta facienda praescribitur. 

(De oXuog optima est Goettlingii observatio, hanc 
simul esse rustici molam) 

443—449. Toig d* Sua zeooaQaxovzaezr}g aluflbg 

Snotzo 

Uqzov detnvrjoag zezQaiQvcpov , dxza(lX(jOfiov 7 
■* og x cQyov fieXezcov ttteiav avXax ikavvoi, 

urjy.bzi nanzaivarv ftetf ourfitxag, aXX* ini eQytp. 

&v{jlov fyatv ' zov d 3 ov zt veuizeQog aXXog ufteivtav 

antQuaza ddaoao&at) xai enionoQitjv iXiaod-at. 

xovQozeQOQ yaQ dvijQ fietf oftrjXtxag inzoirjzat. 
Sextum praeceptum. Postquam aratrum quale esse 
debeat exposuit, in quo simu), id quod in vetereaim- 
plicitate egregium est, de bobus dixit, quasi hi pars 
essent ar&tri ; praecipitur quales homines, qui operam 
praestent aratro, adhiberi debeant, qualis *rator ; et 
qualis sator. 

450—459. 0Qd£eo9at d\ evz av yeQavov Qpwr/v 

inaxoiofiQ 

iyjo&ev ix tetpetav iviavata xexXrjyviqg, .u . 
?; % aQozoio ze orjua tp£Q€t xai %eiuazoQ ufQrrv 
detxvvu oufiQrjQov* xQadiqv o* edax dvdQog 

dfiovzeoj * 

dr zdze %dQza£etv eXtxag IfOAS evdov iovzag* 

■ 
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— Qtjidiov y&Q snog ein&v* y>B'OE dog 9 xai 

— (rftdiov d* anavyvao9at* y>nana <F fyya 

fiO€OOlV* U 

— qyrjoi <P avfjo qooevag acpveiog mjSaofrat %fta§av 9 

— vrjniog' ovdi %6y oltf , hxavbv di %t dovQatf 

<W<*$r]g, 

v — twv nQoo$sv jueXitrjv l%iftev oixr/ia 'Ho&ai. 
Praecepfum Scptimum. De aratro et operis postquam 
expositum sequuntur praeccpta quando et quomodo eo 
uti deceat 9 h. e. de arando et serendo. „Ubi appro- 
pinquat hiems et tempus arandi, bene alito boves tuos. w 
Etenim labqr iis instat. Sed insunt interpolati obelo 
nobis notati. Versibus 455 — 459 neminem fugere potest 
rem tractari huc minime pertinentera. In his sermo 
est de eo qui.cum ipse non tempori res necessarias 
curaverit alios adit ut mutuetur. De ea vero re an- 
tea sermo erat 410. 411, non hic. AHunde desumti 
feunt, huc inamigraverunt, quod in proxime anfeceden- 
tibus item sermo erat de Bobus, vel si mavis de eo, 
qui boves non habet. 

®rjoi <f avt]Q — significat: putat (quod nos dicimus 
es *vermeinO nonnemo sibi prudens visus, facturum se 
plaustrum (scil. facile, cum messis aderit: quod nos 
dicimus: er .werde schon einen Wagen machen): stul- 
tusl nescit enim, quot lignis opus sit ad plaustrum: 
quae tempori cqnquirere necesse est. Hi versus locum 
suum habebant in aliquo carinine (fortasse in hoc ipso 
cum plenius esset, vel in aliqua eius recensione), ubi 
de invehenda messe et plaustro ad id pangendo sermo 
crat. Hoc memorabtle, infra, ubi minime ferri pos- 
sunt, dnos occurrere versus 694. 5 

duvov <P $i x in Sftagav vniQfiiov ax$og 

aeiQag 

•j - a^ova xavd^aig 9 tct Si qyoQtS cfiavQCoSeiijy 
quac in eodem argumento commodum locum habuissent. 

r 

\ 
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460 — 466. Eut av di nQtlttot aQOtog ^vrjzoiot 

m tpaveirj- 
dt) %ot eg>OQftti&fjvat 9 Oftiog d/uweg te xai avtog 9 
avrjv xat dt£QT)v ctQotov 9 aQOtoto xa& MQrjv, 
nQOtt ftaXa onevdtov 9 Iva tot nXrj&iootv aQOVQat. 
• — soqi noXetv • VeQeog di NEQXtENH ov o 

anatrjoet. 

NEVON di pneiQStv eti xovrpitpvoav aQOVQav* 
— NEF02 aXe£taQrj 9 naidiov evxrjXrjzetQa. 

Praeceptum VIII. Simul atque arandt tempus adest 
ne mora sit, quin statim cum famulis ad aratiouem 
egrediare. 

Versu ultimo superstitiosa sententia continetur: 
„pueri si imponuntur novali damnum iis defenditur et 
plorantes sedantur" (ut contra bustis impositi summa 
noxa afficiuntur, v. 722). Eiiciendus igitur. Sed in- 
siticius non minus qui tertius est ab extremo: nam et 
deflciens initio particula et omnino concisum dicendi 
genus et alienum est ab huius carminis colore et hanc 
sententiam esse uno versu absolutam ostendit. Ne hoc 
dicam, non unam ob causam dubitari debere, an tri- 
plicem illam nrationem Hesiodus docuerit. Quod si 
ita est, eo magis tertius etiam in suspicionem vocabi- 
tur: quod olim factum iri auguror. Uno adscripto re- 
liqui ad vetog se applicuerunt. 

467—480. EvxeoSai 6* Jti %&ovl(t), JrjurjzeQt 

ixteXea pQtOetv JrjfirjteQqg Uqov axtrjv 9 
aQXOftevogtanQtotaQOtov, Si y av 9 oxqov ixitXtjg 
XStQt Xaptov, oQnrjxt fiotov int vwzov Ixrjat, 
k'v$Qvov eXxovztov fieoafito' 6 di tvt&bv onto&ev 
Sfttoog sxtov fiaxeXrjv novov oQvi$eoot tt&eirj, 
oneQfiata xaxxQvrtttov' evd^rjfioovvrj yotQ aQtotrj 
9vrjtotg av9Q<onotg' xaxo&rjfiooivrj di xaxiotrj. 
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k 

(odi xev aSQoavvy atdxveg vevoiev i'Q<*le, 
ei ti).og alcbg oniolrev 'Olvfmiogeo&lbv drta^ot, 
ix 6*' dyyitov ikdoeiag aQuxvia' xai ae eoXna 
yrj^rjaetv, fhozov aiQevfievov i'v6ov iovtog. 
evoxftiw 6' 7$eac no/ubv 1'oq, ov 6i nQog alkovg 
avyaaeca" aio 6° ahlog dvrjQ xexQrj/iiivog eatai. 
Praec. IX. Maturc igitur atl arandum profectus, ut 
prinium precatione iusta peracta, ipse iuste subiunctos 
boves agas, post te servuin sequi iubeas, qui semina 
condat. Sic rite oninia instituenti opima seges erit. 

481 — 484. Ei di xev ijeXioio tQonaig aQor t : 

X$6va 6iav, 
fyievog dftrjaeig, oXlyov neQi X €l Q f -S iiQytov, 
dvtia 6eo/.tevtov xexovtftivog, ov fidka x^tQtov. 
otaeig 6* iv qpoQittp' navQot di ae d-rjyjoovtai. 
(— ) 485 — 494. ^Allote 8 dlXolog Ztjvbg voog 

aiyioyoio ' 

( — ) aQyaliog 6* avdQeooi xatd dvijtoioi vofjaai. 

el di xev ovj dQoar,g, tode xiv toi qxxQftaxov eir^. 
?]uog xoxxv* xoxxv^ei SQvbg iv netaKoiatv 
tonQtozov, riQTtei te (iQoxovg in dnetQOva yatav 
trj(.iog Zevg vot tQttto Vjtau, [trid 0 dnoXrjoty 
/*?;? aQ vneQpaAAiov (ioog onfajv , ftrjz anokttnm. 
ovtto x dyjaQajTjg TiQwxr^Qotrj laoopaQtXoi. 

— Ev dvfiot 6* £v ndvia qwXdooeo* ^ttjSi oe 

h'jttoi 

— pffi ¥<xq yiyvouevov nohov, ftrj& wQiog op- 

fiQog. 

In his confusio est. Neque enim haec quadranf: si 
bruma severis — sin autem sero severis. Nam bruma 
serere, id ipsum tam sero est, ut pro extremo tem- 
pore a veteribus feratur. Geopon. 11, 14, 3 navoa- 
o&at 6i djuqpoiiQtov tiov onoQiov tatg tQonaig tatg x st l l£ ~ 
Qivatg. Cf. Colum. II, 8, 2. Varro I, 34, 1 post 
brumam nisi quae necessai ia causa coegerit non sereie. 
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Quare certissimum est, haec diy> praeccpta locum 
suum mutare debere, et primum haec scribenda esse: 
el di xev oxfi iQoarjg — 487 sqq. 

deinde 

el x«y fjsXioio ZQonalg aQorjg, 481 sqq. 
Practerea versus 485. 6 et 493. 4 9 ut nunc quidem se 
res habet, alienissimi sunt. Haec igitur 

aXXoze tf «AAoToc Ziyvic vooc alyioxoio, 
aQyaXeog d* avdQSVOL xaza &vrjzoiot vorjoat 
possit sententia de Jove videri, huc adscripta, quod 
in proxime sequenti item dicitur de Jove: zrjpogZevg 
vot — Attaruen versibus ita ut indicavimus transpo- 
sitis servari possunt, hoc sensu: si sero severis, fieri 
tamen poterit ut bona messis sit, si Juppiter vere 
pluerit. At non semper hoc facit Juppiter, nec sciaa 
an imber futurus sit. Sed illa 

iv Svuto 6* ev navza qpvXaooeo , urjde ae Xrj&ot 
itrjz* eaQ ytyvofxevov noXtov, LtrjS* ioqloq ou(Iqoq 
sunt de observandis tempestatibus, huc adscripta pro- * 
pter Imbrem, quamquam vocabulum non idcra est. 

Ergo haec sic scribemus^ 

Ei di xev oxjj aQoorjg 9 .zode xev zot qpctQuaxov eirj. 
TjLLog xoxxv* xoxxv^sl dovbg iv nezaXotOLv 

%OnQU)lOV 9 TSQ71EL ZB pQOZOV£ tTl OLTCELQOVCC 

yalav 

zrjuog Zsvg vot zqlzqj tjuazt urjd* anoXr]yoi y 
iitjx Sq vnsQftaXXojv ftodg onXr)v ftrjz* anoXelmov. 
ovzoj x* dipaQotrjg^ nQioTrjQozrj tooqpaQttyt. 
— iv &vu$ tf ev navza qpvXaooeo* urj&i ae 

Xrjd*QL 

jirjv saQ ytyvoitevov nohtov, ttr)& wqioq o'/i- 

pQog. 

aXXoze d* alXolog Zrjvog voog aXytoyflto* 
aQyaXiog d y avdQioot xazet &vrjxolot vofoat. 
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Praeceptura X. Si sero severis fieri potest, mt bona 

raessis sit: si Juppiter verno tempore pluerit^ r| ^. 
Ei di xev rjeXioio %Qonaig aQOflg %$6va tiiav, 
rjfnevog aprjoetg, oXlyov usqI X €l Q°S iiQywv» 
avria deofievwv xexovifiivog , oi fiaXa yalytov, 
oioeig 6* iv qtoQoy ' navQoi di oe &tjr)abv%au 

Praeceptura XI. Sin bruma demum severis, pessima 

messis erit. V • 

495—505. IlaQ 6" i&i %aX*e%ov &oZxov xai ina- 

Xia ^E2XH$ e% ti&m& 
wqtj XUfieQtfi, bno%e xQvog aviQag eQywv 
iaxavri • *v&a x aoxvog avt)Q fiiya olxov dyiXXof ') 
M oe xaxot xufiwvog afirixavir] xa%afiaQ\f>n 
avv nevifl, Xentfj di naxvv noda xmqi niifyjQ. 
noXXa d' aeQybg avrjQ , xever)v ini "EAItUA. 

fiifivwv, 




xo- 



ftitei ') 

— rjfievov Iv jiESXH, %$ ftr) fiiog aQxiog eirj. 

K — Jeixvve di dfiweooi, &€Qevg eti fiiaaov iovzog' 

— ovx alei &tQog looeUai, noieiofte xaXiag. 

Praeceptum XII. Cum igitur hiems aderit, ne iner- 
tiae te dedas: quippe tum quoque multa fieri possunt 
opera rustica rem famiHarem adiuvantia (cf. Varr. I, 
36. Colum. XI, 2. Virg. Ge. I, 305). 

* 

Interpolatio hic non substitit in illis duabus sen- 
tentiis, sed longior sequitur locus, notus ille dehieme 
n Mfjva di Jtrjvaiulva", quem Hesiodeum non esse color 
a nostro carmine plane diversus certissimo indicioest. 



1) Spohn. 6q>4lXtf. Sequor Hermannum. 

2) cf v. 319. 



• 
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I 

Nam non in docendo versatur, sed in describendo. 
Jonio poetae deberi verisimile esse, rectisaime monuit 
Goettlingius. Sed non facio cum illo, quod hunc lo- 
cum deducit ad 562. Nam a v. 538 iam Hesiodca vi- 
dentur esse et ordo praeceptorum recte procedit. 

— Mrjvadi Arjvat&vaixdx* ijuaza, fiovdoQandvza') 506. 

— xovzov dXevao&at> xai nrjyddag, a? % ini yaiav, 

— nvevoavzo/g BoQiao, dvgrjXeyieg zeXi&ovoiv. 

— og %e Sia OQtjxrjg lnno%Qoqpov evoii nov%u 

— iunveioag toQive' uiuvxe di yata xat vfaj' 

— noXXag de dQvg vipixouovg iXdzag %e na%eiag 

— ovQeog iv (Irjoorjg niXvy xvtovi novXvfiozeiQrj , 510 

— iuninztav, xai naoa fioijc %o%e vrjQizog vXrj. 

— $*iQ6S o*i (pQLoaovo , ovQ&g d' vnb ui£e e&evzo, 

— %wv xai Xdxvrj diQua xa%doxiov' aXXd w xai %vjv 

— ip v XQ°S wv didrjoi, daovozeQviov neQ iovttov. 

— xai %e dia qCvov pobg eQxerat ovdi uivtoxet. 

— xai %e di alya arjoi %avv%Qixa' nwea d* ov %i % 

— ovvex inrjezavai %Qix*S av%ojv, ov dtdrjotv 

— l'g dviuov BoQiov. %QOxakbv de yiQOv%a %i&rjotv. 

— xai dtd naQ&evixr)g anoXoxQOog ov dtarjotv 9 

— fj %e douiov Vvzoo&e qpiXrj naQot urjziQt uiuvet, 520 
; — ovno) sQy eldvia noXvxQvoov 'AqpQodizrjg* 

— ev %e Xoeooauivrj zi^eva XQoa xai Xin iXaitp 

— XQioauivrj, uvxirj xazaXi£ezat evdo&i oixov 



V. 521) Spohn tvie et — Mater non exitin agros: sed domi 
est quidem, attamen exeundum ei domesticas res administranti in 
atria, incortem: Puella autem, quae apud matrem domi est, manet 
intra parietes, et postquam mane corpus suum bene lavit et unxit 
in intima domo iacebit (otiosa iacebit). Pulcbrius et aptius sen- 
tentia procedere non potest. De futuro in rebus, quas quoties 
occasio erit fieri videbis, item de futuro hoc iuxta praesentia po- 
sita agam si quis dubitet per Soph. Ant. 351. Opp. Hal. V, 11. 
282. Sed quaeritur an xaiaUUw illud signiticare possit Si non 
possit, vvxty praeferam: cui nihil negotij est, quae intra parietes 
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■ 

— ijuctTt, xuu£Qi(p<, St avooteog ov noda tivdei 

— & t aniotp oXxtp xai ?}$eoi XevyaXiototv. 

— ov y&Q ol rjeXtog deixvv voftbv oQfirj&rjvaf 

— aXX Ini xvaviwv dvdQolv Sfjftov te noXtv te 

— OTQU)q>aiai, finadtov di HaveXXr]veaat qpaeivet. 

— nai tote dr) xeoaoi xai vrjxeQOt, vXrjxottai 

— XvyQov ftvXtotovteg ava dQta firjoatjevta 530 

— qpevyovotV xai naotv hvi qpQeai tovto ftiftrjXev> 

— ot oxina fiatofievot nvxtvovg xevd-fttovag sxovoiv, 

— xai yXaqpv netQijev* tote dr) tQlnodi Pqot$ tooi, 

— ov t ini vwta eaye, xaQrj d* elg ovdag oQUTat, 

— tqj txeXoc qpottojotv aXevbftevoi viq>a Xevxrjv. 
538—555. Kai tote $aaao$ai sQvfta XQ°°S* &g os 

xeXevoj. 

xXdivav te fiaXaxr)v xai teQftioevta x^ttova' 
OTrjftovt d* ev novQqr noXXr)v xQOxa firjQvoao&at 9 
tfjv neQtiooao&at , tva tot tQtxeg aTQeftitootv, 
firjtf oQ&ai qpQtooojotv, aetQOftevat xaza owfta» 
tiftqpi di noooi niStXa $obg tqpi xtaftivoio 
aQtieva drjoao&at, niXotg evtoo&e nvxaaaag. 
nQWToybvwv 6* eQtqpwv, bnbt av xQvog wQtov eXty 
dlofxata ovftfruTczeiv vevQw fiobg y oqpQ ini vwtw 
veTOv afiqptfiaXrj aXiqv* xeqpaXfjqpt 6° vneQ^ev 
ntXov exetv aoxr^Tov, Xv ovaTa fir) xaTadevfl. 
tpvxQ 7 ) y<*Q * yus niXeTat BoQiao neabvTog, 
jjfpog 6° ini yatav an ovQavov aoTeQoevTog 
ar)Q nvQoqpoQog tiTarat fiaxaQiov Ini iQyotg' 
og te aQvaoafievog noTafuov ano aievabvTwv, 
vyjov vneQ yatrjg aQ&eig avifioto OviXXrj, 



manet (interdiu) et noctu bene nncta et lota (ut nunc vesperlin» 
lavatio intelligatur) intra parietes decumbet. — [Praeter Plotar- 
chum qui cilatur respicit hos versus Eumathius Ismeu. amor. p> 44« 
Teuch. Ji« yuQ to* mxQdtvixljg fnuioxQOOS ov dtdrjatv itiO^QVy ey ^ 
0o$ i\. 

* 

/ i 
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aXXore uh yf vei noxi SoneQOv, SXXot arjotv, 
nvxvct QQrjixiov Boqsov vicpsa xXoviorzog. 
Praeceptum XIII. Per hiemem cura ut eomodoquem 
dico corpus a frigore defendas crassioribus vesti- 
bus indutis. 

556—560. Tbv o?9iuevog 9 tQyov veXioag, otxovde 

vieoftat, 

firj noti o* ovQavo&ev oxotoev viqpog &uq>ixaXv\prj y 
XQ&za de uvdaXiov &eirj xaxa & eiuaza devorj* 
aXX vnaXevao&at * ueig yaQ %aXend>zazog ovtog 
%eiuiQtog, xaXenog nQofiazoig, %aXenog% av&Qtinoig. 
Praeceptum XIV. Pluviam , quae tempore modo de- 
scripto vesperi esse solet, devitans fac ut mature do- 
mum redeas. — Meig ovtog, quem non nominat, sed 
satis descripsit. 

561—565. Trjuog dwutov fiovoiv 9 In aviQt di 

nXiov etrj 

aQuaXirjg* uaxQai y&Q ini§t)o$ot evqpQovat elotv. 

— zavza q>vXaoo6uevog zezeXeouivov eig evtavzdv 

— loovo&at vvxzag %e xai rjuaxa, eigoxev axrztg 

— yrj, navttov urjzrjQ, xaQndv ovuutxzov iveixrj. 
Praeceptum XV. Hoc tempore minus praebeas ali- 
roentorum bobus hoininibusque et multo minus labore 
defessis et longa noctium quiete recreatis. 

V. 563—565 hoc mihi videntur significare: haec 
observans noctes et dics aequa (h. c. fac ut hoinines 
et bestiae tantum quieti dent quantum labori) usque 
ad ver Ctveixrj ferre incipiat). Hesiodei non videbun- 
tur (nam Hesiodeus annus ab occasu Pleiadum incipit, 
v. 619), nisi ivtavzog de arctiore temporis orbe intel- 
ligi potest. rjXf? rjX&e xeXtdtov, xaXag toQag ayovoa, xa- 
kovg ivtavzovg. 

566—572. Elz av d' etrjxovza uetot tQonag r)eXioio 
%eiuiQi exzeXiorj Zevg rjuaza' drj /Sa xoz uatrjQ 
y uiQxzovQog nQoXtnwv Uqov qoov 'Qxeavoio 
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nQOJtov nafiqpaivtav inttiXXetat axQoxviqatog* 
%bv 6e ftei OQ&QoyoT] IIav6tovig ojQto %eXt6(hv 
lg (paog av&Qtanotg, saQog viov iotaptivoto. 
tt)v q>&&ftevog, otvag neQttaftviftev • wg y&Q aftetvov. 
Praeceptum XVI. Primo \ere vites amputa. 

573—583. &XH bnot av qteQiotxog anb x&ovbg ip- 

qpvta fiaivrj 

nkTjiddag qtevyojv, tbte 6r) axaqpog ovx ett otvim' 
&XX aQnag te x a Qaooifjtevat r xai 6fitoag lyetQetv* 
qyeiyetv 6i oxteQovg Staxovg xai In rjoj xottov 
wQfl iv aftr]tov 9 Ste % tjiXtog XQoa x&Qqet. 
zrjftovtog onei6etv 9 xai oXxade xaQnbv aytvetv, 
oq&qov avtoi&ftevog, Iva tot fiiog aQxtog etrj. 
Tjwg y&Q i sQyoto tQttrjv anaftelQetat aloav* 
f)dg tot nQoq>iQet ftiv o6ov, nQoqi^et 6i xai sQyov* 
7j(&g 9 fjte qavetoa noXiag iniflrjoe xeXev&ov 
av&Qtonovg, noXXotoi i ini £vya fiovoi tixhjotv. 
Praec. XVII. Sed appropinquaftte ortu Pleiadum 
cura vitium debet finita esse: tum enim frumentorum 
messis strenue adeunda est. 

584—598. r Hfiog 6i oxbXvftbg i av$et, xai tjxitatitt^ 
devdQioj iqtetyftevog XtyvQrjv intxeiei aot6r)v 
nvxvbv vnb nteQvyojv, $€Q€og xaftatto6eog ojQfl' 
tfjftog ntbtatai % a\yeg 9 xai olvog aQtotog, 
fiaxXbtatat 6e yvvatxeg, aqavQOtatot 6i te avdQeg 
eloiv, inei xeqjaXfjv xai yoivata 2etQtog a%et 9 
avaXiog di te XQ^g inb xaiftatOg' aXXa tbi ijdrj 
etrj netQairj te oxtrj, xai I$i($Xtvog olvog, 
ftata i dftoXyairjj yaXa i alyolv ofievvvftev&wv I 
xai fiobg vXoq>ayoto xQiag ftrjnoj tetoxvirjg, 
nQOJtoyovojv i iQicpmv' ini 6* ai&ona ntviftev otvov> 
iv oxtfj e£6ftevov 9 xexoQrjfiivov fjtOQ idwdrjg, 
avtiov cfxQaiog ZecpvQnv tQiipavta nQogojna, 
XQrjvrjg i aev&ov xai anOQQvtov, rj i a&oXwzog. 
tQtg vbatog nQoyittv^ tb 6e tixQatov tiftev oivov* 
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Praeceptum XVIII. „Summo aestatis calore unibras 
quaere ct genio indulgeas." 

599—602. dntaoi 6* inotQvveiv JrjurjteQOQ Uqov 

axtrjv 

dtviuev, eit av nQtZta (pavfj o&ivog 'Qqiiovoq, \ 
X<oqcl> $v evaei xai evtQoxakqj iv aXtofj' 
uetQio d* ev xouioao&at iv ayyeotv. 

Praeceptum XIX. Ubi primum Orio cernitur, fru- 
mentum exterendum cures et vasis condendum. 

602—607 AvtctQ inr)v <fc; 

navta fiiov xaxa&rjat inaQuevOv evdodi CFlKOY, 

— ^rjtci % *!A01R ON notelo&at xai atexvov sqi&ov 

— di&o&ai xilouat' %a\m7] d* vnonOQttQ sqi&oq' 
xal xvva xaQxaQoSovta xoueiv ur) qpeiSeo oitov' 

urj noti o y fjuBQOxoitOQ uvtjq anb XQrjuaf? 1'Xrjtat. » 

Praeceptum XX. Ubi messem domo condideris, tum 
etiam canem bene cura, ut nocte fures defendat. 

Sed duo versus 604 et 605 necessario excludendi 
crant. Quid caim post messem conditam operae paren- 
tar! Goettlingius quam incommode incurrant sentiens, 
opinor, ^rjta et tQt&ov villicum et villicam interpreta- 
tur. Sed primum ne id quidem intelligo cnr villicus 
et villica 7 ^emum post conditam messem parentur. 
Deinde non is est parcus Hesiodei fundi possessor, qui 
viJIico res curandas mandet: ipse potius praeest et 
praecipit servis: denique &rjg non villicus est, necijpt~ 
%rog villica: sed sunt inferioxis ordinis operae mer- 
cenariae. 

Bovloiurjv x enaQOVQOQ iojv Sijxeviuev aklqj, 
avSoi naQ axlrjQqj, $ ur) fiiotog noXvg etrj> 
rj naotv v&xveooi xataqpxrifiivototv avaooetv. 

Sed nota res est. Item sq&oi sunt 2", 550 operarii 
messem secantes, SQenavag iv x^Qoiv exovteg» Imo ver- 
sus, faciles ad intelligendum, si soli spectantur, et 
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commodum praeceptum complectentes huc immigrarunt 
propter aoixog, cum in praecedenti versu esset olxog; 
nec ullam aliam ob causam quam ob similem vocero. 
607 — 9. Xoqxov 6 y igxouLoai xai ovQcpetov, oqpqa 

ZOl €IT] 

§ovoi xal fjfiiovoioiv lnrje%av6v avtcxQ eneiza 
d/uujag avaipvgal qpika yoivaza, xai /Zqe Xvoai. 
Praec. XXI. Tum etiam stramenlis illatis, ut iumen- 
tis pabulum sit, servos ct inmenta labore leves. 

6H— 619. Ev% av 6* 'QqIwv xai ZeiQiog ig fiioov 

ovqovov, *Aqxxovqov 6* Igldrj Qododdx%vlog 'Hwg t 
co IHqot], %6%e ndv%ag dnodqene otxade fiotQvg. 
dei^ai o° r)eHoj dixa % rjfia%a xai dixa vvxzag* 
nivxe ie ovoxidoar ex%qj 6* elg ayye* dcpvooat 
dwQa Jicavvoov nolvyt]9iog* avtaQ inr)v 6r) 
nirjiideg & 'Yddeg^te, %6 %e o&ivog '{iQicavog 
dvviooiV %6% tnevi cIqo%ov ftefivrjftivog eivai 
wQalov* ' nXetwv di xa%a %dovbg aQfievog eiq. 
Praeceptum XXII. Gum mane oritur Arcturus, vin- 
demia fiat. Posthaec quando iam PJeiades ca- 
dunt, redit arandi tempus: et sic annus rite peractus 
iinem habeat. » 

Ultimum versum , ubi nil frugi allatum invcnio, 
quomodo intelligam dicam Germanice: dann gedenkc 
dcr Saat und das Jahr mogc schicklich <h. e* omnibus 
rite peractis) unter die Erde gehn *). Quae mihi p«l* 
cherrima et aptissima conclusio videtur. Optativus 
eirjv etiamsi quis de %$ nQogiov%t nQogeivat et de Od. 

496 haeserit tamen ita ex analogia factus est, « 
in his praesertim verbis, quae et alias habent formas 

vel semel vel rarissime occurrentes, vel hoc uno \oco 

■ 



■ 



*) »yA«of plv IdwB xatcc x Oov6s 'axtavMc bymn. Merc. 68. 
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se ipse sententia postnlante tueretur. Accedit tamcn 

II. Si, 139 (cf. %ijd° r)lt>e Hes. Op. 637. og>Qa ae %fj 
niftnojoi Od. &, 555). Nam II. O, 82 quidem evt? 
elCrjv xai ev&a non possum credere aliud significari 
quarn; „dort roocht' ich sein und dort. u (cf. Apollon. 

III, 771 detlr) lyii, vvv Iv&a xaxiZv i} iv&a yivo)uat\) 
Quod solum Aristarchus quoque eo loco intellcxit, 
quamquam id falsa scholii AB lectione latere possit 
t)Jo i'v& etrj xal ev&a ovv %$ v oi ^AQiaraQxetoi yoaqpov- 
aiv, ojq avtov %ov avdQog Intloyt^ouivov not noQevoi- 
urjv' 6 Si Xoyog ov%qjq* elg ixeivyv %r)v x^Qav f} ixeivrjv 
noQev&eirjv rj noQevoiurjv." De Aristarcho traditur (ab 
Didymo) usque ad imloyttouivov. Tum aliud scho- 
lion annexum: Etrjv noQevoiurjv, rel. Nam sicscriben- 
dum pro not noQevoiurjv. Quae patent ex schol. D. 
Non animadvcrtit hoc Spitznerus. Qui isto loco etrjv 
ab etfti csse defendens poterat etiam roentionem 1nii- 
cere loei S, 117 cum scholio BL: eXr} dvti %ov t%oj' 
»xai %<p nQogtov%i nQogeivai" uvzi %ov nQogtivat. — 
Coniunctivus etoj apud Homertun quoque a quibusdam 
legebatur» Apoll. lex. H. tiofiev noQev&oluev. 



Quae sequuntur de navigatione eo consilio facta 
csse, ut hoc loco intrarent, inde videtur apparere, 
quod hoc modo aptissime initium flt ab eo tempore, 
quo non navigandum sit: quod alioquin aliquid offen- 
sionis haberet. Aiunc vero postquam rusticorum ope- 
rum descriptio in Pleiadum et Orionis occasu et ara- 
tione tum aggredienda conclusa. fuit, rectissimc haec 
procedunt: „$in navigationis cupido te tenet, hoc 
quidem tempus, quo PJeiades et Orion occidunt, navi- 
gationi non aptum est: sed tum, ut tecommonui, agro 
opera danda." Et nihil videtur afferri posse quin pau- 
cis quibusdam, quae extrinsecus insertasunt, excJusis, 
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versus 620—647 et 665—695, se recte excipere et in 
miam cautianculam coire pntes. Sed interpositi his 
Tersus 648 — 664, qui habent prioris particulae aliam 
recensionem et quidem alius poetae: qui hanc priorem 
particulara alio modo proferret et alio modo anteceden- 
tibus connecteret. Describimus haec hoc modo: 

( 620—647 El di ae vavzdirjg dvgneftopiXov ifUQog 

atQet, 

£ evz av nXrjtadeg, a&ivog SfiQtftov *£}Qtwvog 
£ opevyovoat, ninzwotv eg rjeQoetdia nbvzov' 
( drj zbze uavzoiwv aviftwv Svovotv afjzat. 
( xal zbze /irjxizi vfjag e%eiv ivl otvom nbvzw, 
( yrjv 6° eQya'£eo$ai fteftvrjfiivog 9 wg ae xeXevw. 
( vrja <f in rjneiQOV iQvaat, nvxaoai ze Xl&oioiv 
( navzo&ev, ocpQ \oywd uvifiwv fxivog vyQOv aivzm, 
( XeifiaQOv i&Qvoag, tva ftr) nv&rj Jtbg ohPqoq. 
£ SnXa d° inaQueva navza zetp ivtxdz&eo otx(t>, 
( evxboftwg ozoXioag vrjbg nzeQa novzonoQoto' 
£ nrjdaXtov 6° eveQyeg vniQ xanvov xQeuaoaodai* 
£ avzbg 6° wqouov [tiftvetv nXbov, eigbxev eX&rj. 
( xal zbze NUA $or)v aXad* iXxiftev, iv de n 

0'OPTON 

£ aQuevov IvzvvaoSut, tf olxade KEPJ02 aQtjai' 
£ wgneQ ifxbg ze nazr)Q xal abg, ftiyavr { nte ninorj, 
£ nXwtteax iv vrjvai, (tiov xeyQrjuivog eo&Xov. 
£ og noze xal zfjd° rjX&e, noXvv dtu nbvzov avvaoag, 
£ Kvurjv AloXidu nQoXtnwv h vrfi /tteXaivrj* 
( ovx aqpevog cpevywv ovdi nXovzbv ze xal oXfiov, 
£ aXXa xaxr)v nevirjv, zrjv Zevg avdQeaat dldwotv. 
( vuooazo d' uyx € EXtxwvog oiTvqt} ivi xwurj 
( "Aoxqjj, XW ia * a *fh $h iU a Q7 a ^ny ovdi noi 

iodXfj. 

£ Tvvrj, 6* w HiQOrj, sQywv f.tef.tvrjuivog etvat j 

£ wQuiwv navzwvi ticqi vavztXirjg di ftaXtga. 

— A"H* bXlyrjv aivelv, ^y^Xrj <P iviyoQzia $io9at* 
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- fiei&v jueV &OPT02, ftet$oi> # ini xi Q det KEFJ 02 

— eaaetat, ei x* aveftoi ye xaxag ani%(aotv artag. \ 

• • • , 

648- 664» Altera horam recensio (versuum 620 sqq.) 

3 Evt av in y evno Q irjy t Q iipag aealq> Q ova &vuov 
3 fiovXrjut %Q&a e n Q oq>vye"tv xal ateonia Xtuov" 
\ 3 dei^to drj toi ftitoa noXvqpXoigpoto daXaoar t g, 
3 ovte tt vavttHrig aeooqjtoftivog , ovte ti vrjtov. 
3 ou ya Q ntonote vrji y eninXcov evoia novtov 9 " 
3 el ur) ig Evpotav i£ AvXidog, # not 'Axatdl, 
3 fteivavteg %etutova, noXvv avv Xabv ayetodv 

3 c EXXudog |£ le^rjg T Q oirjv ig xaXXtyvvatxu. 
3 i'v9a <$* iytuv in ae$\a datq? Q ovog'Aficptdauavtog, 

3 XaXxida % elgeninrjoa* zit di n Q oneq> Q aduiva 

noXXa 

3 a&X* e&eoav natdeg fteyuXr}to Q eg* ev&u fti qprjut 

3 .vuvtp vtxr)aavta q>i Q etv t Q inod* dtttoevta* 

3 vbv ftev iyto Mouaatg 'EXtxtovtadtoo 1 aviO-qxa, 
3 ev&a. fte tonoioiov Xtyv Q ?>g iniftqoav «oid/Js, 

3 zoaaov toi vy$v ye neneiorjftat noXvyouq>iov 

• 3 aXXa.xai &g i Q ito Zqvog voov A\yto%oto m 

3 Mbuoat ya Q ft idida^av a&ioqpatov vuvov aeidetv* 
Versus 643. 4 

ihyr) S uj nioorj, l Q y(av ueftvrjuivog etvat 
(onaiiov navttov, ne Q l vavttXtrjg di ftaXtaia 
servavi pro genuinis, hoc significari posse ratus: „Age 
vero, Perses, omnium operum memor esto in tempore, 
navigationis vero raaxime." In hac scilicet iustum tem« 
pus pati eftugere summopere periculosum. (Juae sic 
intellecta ad "Hftata nevtr)xovta commode nos transdu- 
cere videntur. Tres obelo notati nec huc quadraht 
nec continentiae Hesiodeae respondent, imo in con- 
trariura facti videntur eius sententiae, quae cum ista 
continentia xonvenit , 691 
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. jtrfi bi vtjvolv Snavza fiiov xoilrpt ti&eo&af 
vXXa nXita Xeinetv, ta de fteiovu <poQz(Uo&af 
deivbv yuQ nbvtov uezu xvuaot nrjuaza naoxctv. 
'Sedeg iis d«ta io vtcinia vcrsuum 634: quibug possunt 
quodanimodo explicationi esse: sed concentus vocabu- 
lorom vZa, (poQtog, xiqdoQ nic quoque memorabilis. 

Versu 648 offendit evz Sv falso dictum pro el vel 
«I *e, quod nisi recens corruptela est, quod longe ve- 
risimilius, putandum erit negligentiori auctori, qualem 
se hic prodere videtur, imprudenti adhaesisse ex illo 
loco, quem diffingeret (filt av IlXrfiadeg 621). 

G65— 697. "Huata nwrfxovta ueza znonag t)eXioto, 
ig tiXog iX&bvzog &£Qevg, xauatodeog wQTjg, 
ivQaiog niXetat xhnjiotg nkbog* ovte xe vija 
xavdt;atg, ovt avdQag anotp&ioete OaXaooa, 
el fir) ur) nQOfpQtav ye flooetdatav ivooixOwv, 
ij Zevg a&avazatv ftaoiXeig i&iXrjotv bXiooat. 
iv rotg yaQ tikog ioviv buwg iyadwv ze xaxarv ze. 
trjuog <F evxQivieg t avQat,, xai nbvtog anrjutav. 
evxTjXog toze vrja &vt)v* aviuotot mdr;oag 9 
iXxiuev ig nbvzov^ tpOQtov % ev navza ziOeoOat. 
vnevdetv 6° Stti taxtoza naXtv ojxbvde vieoSaf 
urjdi uivetv olvbv te viov xai dnojQtvbv ou0qov 
xat x^fwiv imbtza, Nbzotb te detvag ayzag, 
6g t eoQtve OaXaooav y ouaQtrjoag /fibg oiifiQop 
noXXql, SnatQtvoj* x&tenbv di te nbvzov i'&t]xev. 
( 'UXXogc* elaQtvbg niXezat nXbog av&Qtonototv. 680, 
£ r)ftog dt) zotvqwiov, ooov % imftaoa xoQtorn\ 
& fyvog Inoiqoev, zbooov nitaX avdQt cpavelfl 
£ iv xQadrj dxQOZuzrj* zbze $ aupazbgiozttiaXaoou 
£ * * * * 

: V * ♦ * * ■ 

3 ElaQivbg <f pvzog (potius aXXog) niXetai nXcog ov 

utv eytaye 
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3 alvqu** ov .yctQ Efi(p 9vuip xtyaQiouivog lotiv. 
3 &Qnaxt6g % )\ %aXentog xe qiyoig xaxov* aXXa 

vv xai ta 

3 UV&QIOKOI {je^OVUlV &l8QBlf}tJl VOOIO* 

i XQ*2 uaTa Y<xQ ty v X'} niXetai deiXoiot pQotoloiv. 
3 deivbv d 1 ioti xravelv ueta xiuaoiv ' dXXa o* avcoya 
3 q>Q&Qeo&ai tade navta ueta q>Qeoiv, wg dyoQeva). — 
Mrj tf ivi vrjvoiv unavta fiiov xoiXrjoi T ! &eo$ai. 
aUtct nXiio Xeineiv , tcediueiova 0OFTIZE2BAI 
JEIN*ON y&Q, novtov ueta 2 ) xvuaoi nrjuaoi 
» • • , xiiQoai' 

— MltfON $ et x* in* Suafrv vniQfiiov ax#og 

deiQag >r 

•'— Zfava MtoatSaig, ra di OOPTt duavQco&eitji 
uitQtt cpvXaooeo&ai* xaiQOg <$* mi naoiv aQiotog. 
V. 684—690 iisdem rebug offendrmur, quibus Herman- 
nus, nisi quod aQnaxtog eosono prolatum, quem nos 
iitferpunctione significavimus, , bene habere putamus. 
Et optime'eundern iudjcasse opinamur, cura altera re- 
censio hae,c esset, sic incipiens elaQivog d y alXog niXe- 
tat nXoog , vocabulum aXXbg in ovtog mutatum esse, 
ut aliquo modo ,coire viderenturi qualia iam antea vi- 
dimus. Mihi quidem mult<a de hoc ]oco cogitanti nihil 
probabilius \isum. Quidquid praeterea tentabis, (et si 
quis tentare ipse* voluerit, advertara eum, ut post #a- 
Xaooa coramate distinguat), precarium erit. — Caete- 
rum nrimus auctor dixerat sine dubio et ipse aliquid 
de periculis vernae navigatioms, quaenuuc intenerunt. 
Verbo fortasse moneri meretur, in hoc toto carmine 
de agri culjura et.de navigatione nnllas praeter has in- 
essequerelas dehominum avaritia velimprobitate. Dein* 



■ 
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terpolatis <versibus 694. 5 <*onfcrantur, quac diximus 
supra ad \. 457. 

Versus 696 non incommode, haec concludere 
videlur. , 

:.:.:... ...... » * (- 

»** * 

Hoc igitur cst illud unum et continuum carmen de 
opibus per agri ctflturam et-per navigationem quaeren- 
dis, quod quamvis. muJfis .tnodis liodie. delormatum sit, 
quamvis quaedam perierint, tamen ordo et connexus 
non poterat deleri, u* iam dWn>us. Quaedam perisse 
et ex vetcrum locis citatis, qui hodie desiderantur, 
patet, et ipai suspicaremUr de» vttiuih satione et-cura- 
tione plus dietum fuisse .q*»m nunc e8t. Deformatum 
praeterea vidimus «no modo. De duojius corru- 
ptionis .geweribnsi aocunatkis «dicendum: '. , .. >\ ; 

r » • 

1) Duplex eiusdem Joci rccen.sio: quales quaea&m in 
ip$pim venerunt Homerum, quem tamen quani berie iri uni- 
versumhabitus sit nunauam satis mirabimur. Et Vero quid 
nrobabilius est quam neipsos quidemfrarum cantiuhcularum 
auctores vario tcmpore sua pmnia eodem plane modo 
cantasse: variarunt eundem lojcum, eandeni narratiun- 
culam alii: nec semel vel bis. factum est in eodem 
argumento, sed fortasse sex ? fortasse duodecTm et plu- 
res variatae formae circumferebantur: qubd nobis quasi 
ante oculos constituisse videmur infra, ubi locos de 
Pandora et de hominum actatibus tractavimus. Quid 
i^itur mirum haec per ora «t memoriam rhapsodorum 
saepe confusa! csse vel coaluisse? Poteraiit aTia iuxta 
scribi cum haec charti« thandabantur, ne quidquid 
antiquae poesis adhuc ferebatur interiret. 

De his eiusdem carminis immutationibus iisque 
iuxta positis iam si popularia carmina vernacula per- 
currimus admonemur: quod rectissime indicat Welcke- 
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rus Thcogn. CXIX: dtrdurn res tntellecta est in Ge- 
nesi: de.mediae aetatis longioribus carminibus Franco- 
galJicis, quae idem argumentum bis et saepius varia- 
tum deinceps exhibent, imo .de uno, quod paene ab 
initio ad^ flnem duplici iijo pertextum est, docuit et 
ante oculos posuit rem FaurieJ de 1' origine de i* epope'e 
chevaleresque du moyen age (Extrait de la revue dcs 
deux mondes. Paris 1832) in lectione tcrtia. — Ilaec 
brevibus monenda duximus: meminimus enim in ea 
caussa nuper studiosius quam consideratius dictum esse. 

2) InterpoJatio. De illo more carmina et gnomas 
maxime iuxta ponendi non tantum quae sententia si- 
miJes essetit, sed solam etiam propter similitudincm 
verborura dixit Welckerus praef. Thcogn. Cll. sqq. 
Et vidimus quaedam in hoc ipso carmine, in quibus 
sensus ne minima quidem communio erat, sed voca- 
buli. Quod si talibus excmphs ne id quidem carmen 
immune esse invenitur, quod perpetuitate argumenti 
Vix admittere potuisse putaveris, quid iam ia gnoma- 
rum farragine exspcctabimus? 



Theognis v. 15 — 1*28. 

• * 

15. Movoai, xa\ XctQitsg, movqqi dtog, a? note 

Kdduov 

ig yuuov iX&ovoai xaXbv deiaat "E1102* 
otti xaXbv^ qtilov iati' tb <5' ov xakbv ov rpilov lanV 
tovt enog a&avdtwv did otoftdtiov. 

. , , r — • 

KvQve, ooij)i£onEv(p ftiv ittol aq)Q7]ytg iTitxeia&M 

toigd' "EIlEZfN, Xyoei 6° ovnote xlentbftera. 

ovdi ttg alla^ec xdxtov tova&Xov naneoitog. 
wde di nag ttg iQel' yy Sevyrtdog iottv enq 

tov Meya^iwg' naviag di xa% dvttQionovg ovoftaatog. 
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*) aatolotv d oiSnta naotv adetv ivvafiau 
ovdiv davftaoTov, IloXvnat&rj* ovdi yaQ 6 ' Zeig 
ovtf vtov ndvreao dvddvei ovz avi%tov. 

*' • * ■ - 

ZSoi o° lyta ev qpQoviiov vno&rjooftat , ola ntn avzog y 
Kvqv , dnb zwvldrAGTQN nalg st* ewv efiafrov. 

Ilinvvao, ftr/b 3 aloxQototv in sQyftaat ftrjo* ddixoiotv 
ztftag ftrjb* aQezdg^ tXxeo ftr/f aqpevog. 

■ : • . — 

Tavza ftiv ovztog Xa$f xaxotoi di ftr) ngo$ottiXei 

dvdQdoiv, dXX\alei zwv 'ArAGSlN exeo. 
uai fteza zolatv ntve.xai eo&te, xai naQa zotaiv 

t£e, *<*i avbave zotg, wv fieydXrj SvvofJttg. 
io&Xwv ftiv y&Q dn io&Xa fta&rjoeaf rjv Se xaxolotv 

avftfiioyrjg, dnoXetg xai zbv eovza voov. 
tavza fta&thv dya&olotv SftiXee, xal note tpr]oetg 

ev ov/uftovXevetv totot tpiXotatv ifti. 

KvQve, xvei IT0AI2 fjSe, SiSotxa Si fifj zexftavSQa 
evSvvtrjQa KAICH2 "YBPI02 WtezeQrjg • 

daxoi fiiv yaQ e& oiSe oaoqpQoveg, rjyeftoveg Si 
zeTQacpazat noXXr}v ig xaxoTqza neaetv. 

OvSeftlavna), Kvqv, aya&oi ItOAlN tSXeadv cti>6*Qeg' 
dXX Szav 'YBPlZEIN Totai KAKOIZIN SSrj, 

drjfiov tc qp&elQtoat, dixag t ddixotai StSwotv 
oixeifov xeoSitov elvexa xai xQazeog, 

eXneo ftr) SrjQov xeivrjv ITOAIN dzQefieeo&at, 
firjb* ei vvv xeUai noXXfj iv r)ov/Jr] % 

evz* av TOtai xaxotai q>i£ dvSQaat zavza yivrjTat 



+) Hos tres versus aliunde sumtos hic incommode adhaesisse 
patet cfr. Bekk. 
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xi Q dea dr l uooiq> avf 'xaxoj iQxoueva. 
In twv y&Q otaatig ts xai tuqpvXoi qpovot ivdQutVy 
fioi>aoxoQ Si nblet urjnots tfide Sdot. 

Kv Q ve, ItOAPi uiv e& ijdsnoXig, Xaoi 6i &r) uXXot h 

01 nQOO& ovts dixag fjdeaav outs vouovg, 
aXX auqpi nXevQfjat doQag aiyulv xaxitQtfiov, 

£§09 f uio.t ilaqpot tfjoo* iviuovto noXsog. 
xai vvv sla dya&oi, Ilohmaidij' oi di tcqiv io&Xoi 

vvv dstXoi* tig xsv tavt avi%o tt igOQwv; 
aXXrjXovg d* anatolatv irc aXXr]Xotot yeXojvteg, 

ovte KAKTQN yviouag eidotsg Qvt iya&ojv. 

Mqdiva tolvde q>iXov noieiv, JloXvTtatSrj , aoxtov 

ix &vuov % XQ*fys e"veka urjdeutrjg. 
dXXo) doxet uiv naatv inb yXiioaqg qpiXog elvat> 

ZQrjua di avjnui^g nrjdevi urjf bttovv 
SIIOYJA^ION. yvojofl yctQ oiZvqov qpQivag avdQWv^ 

ojg oqptv in sQyototv HI2TI2 ht ovdeuia, 
alXa SoXovg t anatag %e noXvnXoxlag t icpttqoav» 

ovttog ttg avdQeg urjxitt aojtyusvou 

Mr\note y Kvqvs, xokoj HIIYN02 (tovleve uiv avdQt» 

evJ av SIIOYJA^ION nFHrM' iailrjgteXiaaty 

StXXa uet* loSXbv iojv fiovXeveo, noXXa uoyr}oag 

xai uaxQTjv noooiv, Kvqv , odbv ixreXioag, 



nFWSlN urjdi qplXotatv oXtog ivaxotvio nuotv. 
njCYFOtl tot noXXcuv M2T0N e%ova\ vbov. 

\ V . 

— — * — im ■ i 

MljfYPOIIlN ITI2YN02 uey&£ ivdQaatv ftf Int- 

XetQSi, 

urjno^ avr]xeatov, KvQve, Xafttjg avirjv. 

__ 

ni2T*02 avr)Q xqvoov te xai aQyvQov avtSQvatto&at 
a£tog iv y.aXenfi, KvQve f dtxootaaifi* 
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• • — 

n^YPOYI ef^oetg, noXvnatdr 4% SvoQag 4tai Q ovg 
^ JILSTOY2 iv zaknols nQrJyftaot ytyvoftivovg. 

omvBg av to\ft$Bv, SftoqjQova ^vftov fyovtBg, 
loov twv aya&olv tdiv %b xaxwv ftBtixBtv. 

tovg # oix BvQrjoBig dtti^Bvog oid* ini nivtag 
^ *r&QOJ7tovg, ovg vavg ftr) ftia ndvtag ayot, 

oiotv eni ylwstirj te xai oqy^alfioloiv ineottv 

a\6ojg oif aia X Qdv XQW* em xi Q dog ayoi. 

- 

- 

M% (f irctaip (th azigys, ITOON <P $« nal <W. 
v vctg aUfj, 

u fte 0IAEI2 xal aoi III2T02 iveoti voog. 
- «- ■ -< 

"H fte QflAEl xaSaQbv &i M svog tfOON, ij fl 

9 y t anoBtnojv 
ex^ctiQ , aftqjadiqv vstxog uBtQaftBvoQ. 
og oi,ujrJQZ2Hl3i x >? xety6oVt olzog ETJ7P0I 
■ dHl °S> Kv Q v > hfyoQ fiiltiQOQ ? q>iXo S m. 

Av ws enaivfpr) ae zoaov XQovov, Saaov bmin, 

. 'TQiCTYTOZ zotET^lPOS dv^ HOAOS^u^ 

ff 9 > ■ , eo&log, 

og x einrj ylwoori l$ota, tpQovjj d* etBQa. 

*) -AW eXri T0IOYT02 i fl0 i &IA02, Sg th 

, a ( ETA*1P0N 
^ ^ ytyvtooxtov oQyrjv xai paQvv ovta q>ioei 
avtl xaotyvr)tov ab 6i ftoi, tpike, tavt 3 ivi Ovut? 
s vq&Qbo, xai noti ftov ftvr}oBai igoniow. 



♦) Hic ut uovae sententiae initium fieret, sensus flagitabat. cf. 
Bekken var. lect. Leguntur in plerisque codd. etian alio loco, 
alterutro ab inilio tuoxtvaantvot. Distraxit etiam Welckerus. 
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Mr^detg a av&Qt&ntav nsiofl xaxbv avdga Q>lJTH2Al % 
Kvqve ' rid* eax oqteXog JEIA % 02 avr 4 Q yiXogmv; 

ovr av a ix %aXenoto novov Qvaatro xai arrjg, 
ovre xev io&lbv ix wy % °v fteradovv i&ilou 

JEIAGY2 ev sQdovrt /uaratotdtr> %*Qtg lorir 

laov xal oneiQetv 716vrov il.bg noXtqg. 
ovie yaQ av novrov oneiQOJv fta&v Xr/iov afttpg 9 

ovze xaxovg ev Sqwv ev naXtv avriXaftotg. 
anXr^arov yckQ ixovoi xaxoi N*OON. ?;v <P tv aftaQrflg, 

rtjv nQoa&ev navrw ixxixvrat OVfOTHS. 
ol 6* aya&oi rb ftiytarov inavQtoxovot, nair6vreg y 

ftvfjfta d* ixovo ayaSwv xai %clqw i^ouiota. 

Mrj nore rbv xaxbv avdQa O'IA0N nomo^at 

'ETjTIPON, 
aXX aui qpevyetv wgrs xaxqv Xtftiva. 

JloXXoi roi noatog xai pQtioiog elaiv ETAZPOl, 
iy di onovdaioj nQayftau navQprsQOt. 

, ' r- ... 

KIBJHAOY 6 y avdQbg rN~QNAlx<*tenwsQ0v oviiv, 

Kvqv, ovd* evXapirjg lari neoi nUovog. 

Xqvoov KIBJHAOIO xai otQyvQOv avoxstog arij, 

KvQvey xai i^evQetv Qydtov avdni ooqxji. 
ei di Q/IAOY N'002 avdnbg ivi arifteooi XeXpy 

tpvdQog itov, doXtov 6* iv qpQeoiv yroQ ix?], 
rovro &ebg xtpdrjXorarov noirjas fiQorototv, 

xai TNTQNAI navztav rovr avtrjQorarov. 
ov yap Sv eldeirig avdQog voov ovoi yvvatxog f 

nQiv netQq&eirjg aianeQ ino^vyiov. 
ovdi xev. eixdooatg, tSgneQ nor ig ojqiov iX&tiv* 

noXXaxi yaq yvtiftrjv iSanatoio' idiat. 
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Athenaeus XV c. 30, ubi scolia proferf, haec tria 
extrema posuit: 

Eyxei xai Kydtapi, dtaxove, ftrjd 0 eniXrj&ov, 
ei xw TOig UrASOIS y ANJP>A2IN otvoxoetv. 



• i 

Arni, AettftidQtov IIPOJQSitaiQOv, 
* ofovg *'ANJPAS antiXeoag, fiaxEO&ai 
ArAOOY2 xai evnatQtdag 9 
o? tot edetgav, olatv nateQwv ioav. 



"Oottg "ANJPA tpiXov IIP0JIJQ2IN, #eyi- 

Xrjv cxei 

ttfiav ev te fiQOtotg ev %e deototv xat iftbv voov. 

- 

Vides in duobus prioribus ne minimam quidem 
esse sententiae simiiitudinem: et si verura dicimus ne 
in aecundo quidem et tertio. Nam tertiumest de pro- 
ditione, in secundo querela est de viris bonis, qui pro 
suis pugnantes occubuerurit. 

Tria etiam, quae praecedunt, mira sunt in hoc 
genere et quantum in talibus adornandis externae si- 
militudini datum sit admonent. 

'Ynb navti Xi&tp oxoQniog wtaTtQ vnodvetat. 

q>Qa£ev ftr oe B'AA'jr tto b* utpavet nag enetat 

dolog. 



€ A vg tav HAAANON tav ftiv exei 9 tikv 6* sQOttai 

Xapetv. 

xayto natda xaXr)v tr)v fiev exw, tr)v d* eQauat 

Xapeiv. 



IloQvrf xal BAAANEY2 twvtbv exovd eftnediwg 

e&og* 

Iv taittje nviXoj tdv t aya&bv tbv te xaxbv Xoet. 
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Verum est nec oblitus sum eqtrictem, ubi similis 
sententia ponitur, sponte nonnunquam eadem vocabula 
incurrere: quod ne it quidem devitarunt omnino, quo- 
rum artificiara erat eandem sententiam aliis verbis di- 
cere, ut Archiae? sed iHa omnia inspicienfi, itemquac 
infra apparebunt in rcliqua parte Hesiodeorum, minimef 
«uffrcit istud, sed nw potest dubium esse in ipso vo- 
cabulo momentum fuisse. Quos per gradus res eo per- 
venerit, quo in Theognide et Hesiodo eam*nuac inve- 
nimus, hoc diffieile dictu est, non quod causae non 
possint cogitari, sed quod multae et variae. Kepeta- . 
mus a prima origine. Fingamus aliquem ex priscis il- 
lis sententiosad sapientiae doctoribus in corona audien- 
tiunt praecepta vitae, jaboris, virtwtiSj vel "simpliciuS 
conclusa vel suavi historiola et allegoria contexta ex- 
promentes: quos, opinor, Aratus- cogitavit cum de> 
Dice inter homines versante canebat (v. 105) 
.< • ■ &yeiQCtfjiivri 6e yiQovzag 

• r}i 7iov elv ayoQrj ij evQv^OQ^ h ayvifj 
SrjpotiQag r)et6ev ImoniQyovoa ^i^ttotag. 
Eum, ut hoc utamur, non improbabile est, cum sen- 
tentiam intulisset de dixrj, oratione paulum interniissa 
aliam expromsisse de dixrj, et aliquot fortasse deinceps. 
Sed ve\ hoc inventioni et memoriae promtum erat, icum 
una iilata esset e. g. in qua et dixq esset et ?^, ta- 
lem deinceps expromere, in quo haec duo item con- 
iuncta erant, nonnunquam cum quadam sensus affini- 
tate, nonnunquam ut iam vix alia cognatione animus 
duceretur quam iisdem recurrentibus vocabulis. In 
carmine sententioso Germanico „Vridankes Beschei- 
denheit" caput 32 (p. 78 ed. Grimm.) est »Von den 
Wisen und Toren. u Huius initium est: 

Got h&t den wisen sorge gebn 

dd bi den tdren senlte lebn. 

s 

Ez enhdt nieman wisen m-iot 
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niuwan der gotes willen tuot. , 

Die wisen werdent gotcs kint, 

die andern alle tdren sint. ••»:>• • 

lo his tiibus $eutentiis nulla est sensus affinitasj atta- 
men sicut facile intelligimus, ut animus poetae ad hoc 
pgtissimum initium latus fuerit, nam a Jove principium, 
sic iHnd quoque sentimus, quam proclivis fuerit aoimug, 
ut complura potissimum deinceps fingeret vel si quo 
tbrte tradifo uteretur memoria. suggerente poneret, in 
quibus cum Sapientia coniunctus esset Deus. . .1 
Quodad firaecos attinet, quaedam etiam talia et 
orta et consociata concertatione et lusu esse su&picio 
esse possit ; quod an hic illic etiam in Hesiodea cadat 
non dicorsied in Theognidem cadere vix dubita* Ete* 
nim oonstat £raecis lusus variigeneris familiares fuisse, 
quibus in eo ingenii- et niemoriae vis expromeretur, . ut 
similiter cadentes et sonantes versus et sententiae cer- 
tatim proferrentur (videmus hoc ipsi adhuc in scoliis) 
vel alia etiam ratione externo momento deinceps pro- 
ferrentur: qua, de re videndus omnino Clearchus apud 
Athenaeum 457*). ... i » , 

Hoc cogitantibus ne id quidem praestabit quisquam,. 
non talia nonnunquam de industria eo consilio iuxta 
posita esse, ut qui in ludicris responsoriis uti Vellent 
hinc peterent, non alios sibi ipsis hoc raodo in char- 
tulis lusisse, 

Quid si talis etiam ordo scholarum magistris ac- 
commodatus vtsus ad sublevandam puerornm meraoriam? 

• - * • . ■ * 

*) Ad eiusmodi ludicra eorum qui essent et certare.pares et 
respondere parali puto pertinuisse illam vnofiolri^, de qua nu- 
per a Boeckhio et Hermanno disputatum est, et speciem quandam 
eius vno$olr)v avianodootv. Nam sie puto haec coniungeuda esse, 
specie «eneri adiuncta, ut povs tavQOS, Tqij$ xfyxos, naic x6q*] 9 xu- 
XtS umjonxos Phryn. Alb. 4W. C. 
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in schofarum uwim iam Platoni com- 
memoratae, dc legg. 8il r „plurimi dicunt pueros eru- 
diendos esse EAovg rtotr)xkg*fruav\>uvovtag* ol diixnav- 
%iov xeipalata ixXigavteg xdl %tVag fiXag. fyoetg elg %avu 
%vvayatyov%e§ ixuuvdavHv qiubl dsTv eig ftvfytijv u&eftivovg." 

Sed fortasse iumium muHa conquiro et periculum 
erit ne plus aliis artificiis atMbuamus, cum pluiimum 
sibi poscant antiqui concinnatores, hac: nojta in gnomis 
aliisque id genus componendis ducti, vej.quod sic 
memoria, aliis oculi ea offerebant facillime, v<el ut ali- 
quam in congerenda eJL digerenda farragine haberent 
regulam non niinis, sabtilera ef, operosam. Quos vidi- 
mus etiam ad litterarum ordinein confugisse. Commu* 
nicaveram haec mea Hesiodea cum amico, Friderico 
Zandero: cui, Cttra ilfa arirderent, >Valtl|«ri, insignis 
poetae domestici, carminum, in quibus cuni maxime 
occupatus est, ordinem attendebat. Ecce: invenit haec 
magnam partem ad similium vocabulorum normam or- 
dinata esse. — Et dum per hos dies, quibus haec prae- 
lis subiiciuntur, Straussii Vitam Jesu pervolvoj in 
concinnahdis Christi oratiortibus et sententirs Evange- 
listas saepe, Lucam maxime, eadem nota dtictbs esse 
et Strciussio ipsi se offerre video (v. T. L p. 570. $80. 
585. 614. <RG> et observatum fuisae, jquo ilLe rae re-r 
mittiti; a Schneckenbargero Beitrage zur . Einleitung 
ins Neue Testament p. 58. 20."* .. > , 

Ad reliqua Hesiodea pergimus. 

§.7. ■ ■ • 

Ovx aoa fiovvov fyv 'EPlJQN yivog, al£ ini yaiav 

eioi diio' %i)v uiv xev inatvr]oete vorjoag, 

tj 6* intuwurjTi) ' dta d 1 avdixa $vuov ixovatv. 
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t} (ikv y&Q, noXefwv t£ xoxop xai Stjqiv ofeXXei^ 
oxetXlrj* ov ttg trjvye tpdel ftQQiqg, aXX vri avayxrjglS, 
a&avatutv povXfigtv "Eqiv ') TijLitZot fiaoeiav. 
tr)v d 5 heorjv, nQotiQTjv uivjyeivato Nv^ eQepevvrj, 
9r}x8 6e (xtv KQOvlSqg ytpityyog, aideQV vaitov, 
yairjg t iv Qitflot xai avdQaot noXXbv aueivu)* 
K ' % te xtikl antitixfiov neo 6(to>g ihi eQyov iyeiQet. 20. 
elg ZteQov yaQ tig re ISwv fyyoto xaxitwv 1 
nXoioiovy og ') oneidez fiev ItQouevat t}6& yvteteiv, 
olxov t*'ev d-io&at' QrjXot &e* te yeitova yeitmv 
eig aq)evov onevdoW' aya&r) d* cQtg Jjde Sootomv. 

■ »•■•■ ■■ / ■ M . ^ 



■ » 



■'*) Kal xeQafievg keQauet xotiet xnitixtovttextm%. 

xoii nxtoxbg ntaSty q)$oviet xai aotdbg aotdol. 

' ■ — — — 

JT/pffif/tri) <Je zavza re$ inxat&so &vfitjt : 
• fiydi o 1 "EP12 xaxoxagiog & %<w &v ft Sp iqixot 



» 

: i ■ • » - ■ i • ■"* i 



1) Spohn Xqiv. : 1 • ' i 

2) Sine dubio d legendura. Quis oc sic posuit in apodosi, yel 
solum, vel cum oVaut ,u^V comunctum? 

3) Haec a prioribus avellenda esse et propter quandam senten- 
tiae similituoinem huc apposita esse mnlti consenserunL Nec dc 
aemulatione Wovv) in his sermo est: debebat autera, nt cum 
proximis coirent: sed de invldia. 

4) Sententiahucposita proplerContentionis vocabulum. Quid 
significet iam antca diximus §. 1: tNe otiosus litium fbri auditor te 
ab opere abstrahi sinas.* Hanc vero sententiam ut proferas, qui 
potes prooemio uti et tam longo et tali, quale est a versu prirao 
ad quartum decimum T Qui potes multo diutius morari in eo ge- 
nere Contentionis, laudabili illo, de quo nunc ne sermo quidem 
est? At vero ne de altero quidem sermo est, qui noXffiov u *«- 
*ov xu\ tiijQtv vtftlXti. Non monet enim Persen suum, ne se de- 
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NEIIC& Smntsvori, iyoofe ircaxovbv iovxa. 

7"Q * otiyi n&**<* l vBi **< 0V t ayoqiwvie, 30. 
$ %ivv w /?tog ivdov inyetavdi; xa%axei%qi 
woaiog, t& Y«i* qpiQU, Jwn™Q°$ ^xxrv. 

« * 

■ I 1 

') Tov xe xoQeooauevog NElKEA xal $!}qiv oq>ikloig 
xxnuao Iri ciIIotqIois' aai <f oix hi deiteQOv iotai 



dat rixis quaerendis vel ut caveat sibi a rixis quaerendis (ne de 
bello dicam), sed ne adstet iis otiosus. Ineptius etiam tale prooe- 
mium, cum eo ordine, quo factum est, de raalo et bono dicitur; 
cum breviter dicitur de malo, fuse de bpno: cum prooemium 
multo amplius quam ipsa causa. — Caeterum altera iectio & Q n 
longe melior. Hlud esset: »non multum enim curat forura:« quod 
dictum esset pro »curare debet vel potest.«- Hpc simplicius, imo 
ad sensnm, ut mibi videtur, pulcrius: »raroenim aptum forb tem- 
pus est.« Et videtur qui haec verba edidit illud Homericura effin- 
xisse^et diffinxisse: &on nollfov uvtuv, <5<?ij dk xttl vnvov 
(l 9 399). Inclinabant ad woij iam veteres, partim rarius vocabu- 
lum tuentes, partim immemores oXCyos significare »raro.« Arat. 

115 &qyvq£v * ***** u * ai oMu naunav 6u0 '« %autXu W lc $' 

6) Haec cum antecedentibus non cohaerere posse, iam supra 
§. 1 indicavimus \ nec quidquam certius vel clarius est. Sed quor 
modo explicem noh habeo: quidquid adhuc allatum est probare 
non possum. Si quis tenens signiiicationem formulae vtCxea xul 
^Qiv byaiuv, de qua §. 1 dixi, si quis tenens significationem 
vocabuli av&t, quae est »ibi« vel »hic,« denique vocabuli iMXttv, 
quod est velle, si quis haec omnia tenens simpliciter nec contor- 
tius explicuerit et quo haec proprie connexu fuerint probabiliter 
excogitaverit, rem gratissimam fecerit raeque omnium primum de- 
vinxerit. Nunc mihi haec inextricabile vitium contraxisse viden- 
tur, ipsa fortasse expcrU imperilam manum quovis pretio dis- 
iuncta connectere sustinentem: v. §. 4, maxime B. - Eiusmodi 
locos inextricabiles sagitta leetoiem pungente significavi. 
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wv* fydeiv aXV av9i diaxQtvtofted-a vetxog 35. 
i^etrjot dixatg, alt ix Jtog etotv aQiotau 
'Hdrj ftev yctQ xXfjQov ldaoouue& , aXXa %e noXXd 
aQnaCiov iqpoQetg, uiya xvdaivwv fiaotXfag 
dioQoqpdyovg, 01 %r]vde dixqv i&iXovot dixdooat. 

•) JSTtjmor ovSi loadtv, ooy nXiov r^abv navzog, 40. 
ovd* ooov iv ftaXdxy %e xal aoqtodiXtti uiy ovetaQ. 

■ 

KQvxpav%eg yaQ €%ovoi Seoi filov dvdQtonototv. 

Qrjidtaxg yaQ xev xai in r t ua%t €Qyaooaio y 
dlote oi x elg ivtambv exetv xai aeQybv lovta* 
altfj^a xe nrjddXtov ftev vneQ xanvov xaza&eto , 45. 
1'Qya fiowv ti* anoXotto xai fjutovwv %aXa€Qywv. 
, u dXXa Zevg JxQvxpe xoXwoduevog tpQeoiv fjotv, 
o%%a iSandtrjoe IlQ0firj9evg ayxvXourjtrjg. 
tovvex uq av&Qwnototv tftrjoa%o xrjdea XvQyd. 

- 

') KQvyJe 6i nvQ' %b uiv ahtgevgndtglane%oto50. 



■ ■■■ ■ 1 1 <t 



6) llfi Vjnioi ndrt reges sunt: quippe ineptum est a regibu's 
postulare, ut de malva et asphodelo vivant: v$l ita loqui quasi 
eam ob causam reges dbna accipiant, quod, si non faciant, pe- 
riculum sit ne de malva et asphodelo vivant et ad tenuissimum 
Tictum redigantur. At fortasse sic intelligas: »illi iudices stulti 
erant, cum putabant, tibi bene, mihi male iniquo suo iudicio se 
consulere: ( nesciunt enim, et caetera.* Quis vero dicit hoc illos 
putasse? Num hoc curare iudicum erat? Imo baec stuhitia Per- 
sae attribuenda erat, fitya vr\n(tp IX(>oy t ut aliasrecte dicitur, suis 
modicis rebus non contento, per iudices, quos corrumpebat, divi- 
tias extorquenti, quibus praesertim ne uti quidem sciret 

7) Haec a prioribus divellenda erartt, ut sanae rationi satisfie- 
ret. Etenim si haec una leges, hoc habebis: >Jnppiter victumhoi 
minibus abscondidit, iratus quod a Prometheo deceptus erat. Id- 
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ZxXtxf) av&Qianoioi Jidg naQa fitjnoevrog 

iv xoiltji v&Q9qxi 9 ka&drv Jla teQmxiQawov» 

* 

circo enim aerumnas meditans bominibus Feminam creavit, ca!a- 
mitatem hominibus* (v. 89: ubi cf. quae dicemus). Variae h. I. 
narratiunculae positae, quo modo labores et aerumnae ad homines 
venerint, et quidem hae *); 1) Juppiter Prometheo propter fraudera 
Meconeam iratus victura hominibus abscondidit. Ad xqvtpe fiiov 
cf. hymn. Cer. 307, 353, cl. xev&nv v. 452). 2) Juppiter propter 
fraudem Meconeam Prometheo iratus primum ignem abscondidit, 
hoc deinde per Prometheum recuperato Feminam creavit, quam 
Epimetheus accepit, quae facta Calamitas horoinibus, quod luxui 
et otio dedita est (ut Theog. 590 sqq). Haec autem, quam alteram 
diximus, narratiuncula dupliciter explicata est, eo discrimine, ut 
unus tantummodo Feminam diceret, Pandorae nomine omisso (item 
ut in Theogonia), alter vero a singulis Diis donis ad corporis or- 
natum instructam fuisse atque iude Pandoram nominatam proderet» 
Caeterum mihi certum est, ut nomen Pandorae ne nunc quidem est 
in Theogonia, item in ea, quam nunc ibi legimus, narratione ab 
initio nec de illo quem a Dis accepit ornatu fuisse: quippe versus 
Theog. 577 vel 575—584 post demum interpositos fuisse, v. 587 
docet. 3) Mala per feminam venerunt. Etenim Juppiter, homini- 
bus bene cupiens, ipsi homini mala conservanda dederat in dolio 
[fere ut Aeolus ventos Ultxi]: at rixa quondam orta cum femina, 
maligne haec illud dolium aperuit. Attamen Juppiter horum pro- 
vidus praeter mala etiam Spem incluserat, et eius cura factum est 
ut femina antequam Spes evolaret clauderet dolium. Sic igilur 
malorum iam non habet potestafem: Spem sibihabet. — 4) Degene- 
rasse paulatim homines, iam Homeri temporibuscreditum: oloivvv 0qo- 
toC tlau Sic excogitatura, ut per varia hominum genera paulatim magis 
magisque in peius lapsum sit hominum genus. Sed haec quoque ab alio 
aliterexplicata. Sic fuitqui cumhanchistoriolamtractaret tantummodo 

*) Haec mea dudum scripta sunt. Cf. de quibusdam Heffterus 
in Zimm. Diar. Mai. 1836. 

15 
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xbv di xoXwoaitevog nQogiqrj veqeXrjyeQha Zevg. 
vlanexiovidrj 7 ndvxwv niQt /o)dea eldwg, 
X<xtQSig nvQ xXixpag xai eftag q>Qivag r)neQonevoag t 55. 
oqtiv d* avxotg /iiya nrjf.ta xai avdQaoiv iooo^tivoiotv. 
xotg 6* iyto avri nvQog dwow xaxov , w xev anavieg 
xiQnwvzat xaiu 9v(iiv, ebv xaxbv af,tq>ayanwv%eg. u 
"S2g sq?ai\ ix d* iyiXaooe na%rjQ &v6qwv %e &ewv %e' 
"Hqpaigov 6° ixiXevoe neQixXvxbv oxxt xa%i$a 60. 
yatav vdet qvQUV, iv <5* avS^Qwnov Siftev av6r)v 
xai oOivog^ dOavaxaig di &ea7g eig wna itoxetv 
naQ&evixfjg xaXbv eldog inqQaxoV avzuQ y j49rjvrjv 
FQya didaoxijoat, noXvdaidaXov totbv vqatvetv' 
xai %aQiv aitqtxictt xeqaXfj xQVoirjv *Aq)Qodl%i]v 9 65. 
xai nbSov aQyaXiov xai yvioxoQOvg fteXedwvag' 
iv Si Sifiev xvveov xe voov xai inixXonov i)$og 
'EQfteiav rjvwye 6tax%0Q0v f *AQyeiq>6v%rjv, 



* 

de externis malis cogitaret, fuerunt alii qui de degeneratione morum. 
Necidera apud omnes aetatum numeruserat, ut Buttmanni disputatio 
demonstravit. Tam ferax fuit ingenium Graecorum in hishistoriolisva- . 
riandis, tanta illorum veterum poetarum sedulitas. Etilla huius va- 
riationis vestigia tam iucunda sunt, ut paene minus indignemur, 
nunc talia ex variis fere commixta circuraferri. Ut illud in Pro- 
methea historiola festivum est, quod ex versibus Theogoniae 
556—558, quamvis incommode intercurrant, taroen intelligimus, 
cum unus hoc modo dixisset: ifuit quidam Promeiheus, tam pru- 
dens, ut vel cum Jove certamen consilii iniens ipsum Jovem ali- 
quoties deciperet: quamquam denique tamen Juppiter superior eva- 
sit:> alium fuisse, qui illa Meconea fraude ita ulerelur, ut hiuc 
nsum sacrorum explicaret in hunc modum concludens: »ex illo 
factum est, ut Dis ossa crememus.« Imo tertius, cui ofTensioni 
fuit, Jovem decipi, aliter rem instituit, ut Jovem eam partem, 
qua ossa continerentur, scientem sumsisse fingeret: quod versus 
Theog. 545—562 legcntem latere nequit. 
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*) t% ng fya&, ol f em&ovto Jti Koorltovi 69-82, 

avaxtt. ex alia 

rec. 

* » 

■ « 

$) Haec (v. 69—82) ex alia sunt huius narrationis recensione, 
ut iam nota septima indicatum est. Neque enim lit in his, quod 
Juppiter fieri iusserat. Minerva non docet eam textrinum, sed 
cingit veste: non Vemis venustate eam exornat, sed Gratiae et 
Pitho monilibus, Horae sertis induunt: non Vulcanus vocem ei 
indit, sed Mercurius. Hoc quaeri potest, utrum prima recensio 
versui 68 statim v. 83 (avtctQ Intl — ) annexam habuerit, an ipsa 
quoque ut Jovis iussa per Deos exitum habuerint post v. G8 ex- 
posita habuerit. Hoc, inquam, quaeri potest, responderi non pot- 
est. Item cum vel v. 7-2 yel 76 pro interpolato habendus sit, uter 
sit dubitatum est. Versum 72 interpolatum es6e credas, quod cum 
7lsit ex Theogonia 572, quomodo alter, qui est Theogoniae 573, 
ei adhaeserit facillime intelligitur. Attamen falsumhoc: imo hunc 
utrumque ab ipso auctore illinc transsumptum esse (vel potius tres, 
ut mox dicam) et 76 irrepsisse ideo credendnm est quod verba 
ndvta 6i ol XQ 0 * ^oouov luprjQUoae IlaXXag *A&t)vij non continent, 
quod debent continere. Nam de sola veste debet sermo esse (quod 
recte indkatur per CaJffe xal xoo/urjOt), sed ndg xoouos /Qot 
lq>aQUoo9tls de omni ornatu, qui corpori, qui collo, qui brac^iiis 
induitur, recte dicitur, ut modo Gratiae oquovs /ovot(ovs Z&toav 
XQot — Caeterum auctor horum versuum 69—82 non videtur ex 
antiquissimis esse. Non saepe fit, ut ex imitationibus aliquid con» 
cludi possit. Nam partim Homericae imitationes ubique incurrunt: 
partim quae in Hesiodeis saepius leguntur eiusmodi formulae sunt, 
quas huic familiae per conditorum imitationem mox in usum fami- 
liarem venisse credibile est. Sunt aliae imitationes rta comparatae, 
ut unum alterum cognittim habufese appareat, sed uter anliquior 
sit, non efficitur. Sic legimus hic v. 52 lv xotXy vaQ&rixt, v. 57 
tots <f $yd> dvti nvQos dtaoui xaxov: in ea narratione, quae inTheo- 
gonia legitur, item est iv xoCXm vdoQ-r\xt v. 567, et 570 avttxa J* 
dvil nvQoe ttv$tv xaxov: et certe dytl nvQOS ut sigoificet >proigne 

15* 
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avxixa 6* ix yair t g nXaooe xXvxdg ^uqxyvr t eig y 70. 
noQ$ir<$ aldoirj TxeXov KQOvi6et* 6ta fiovXag* 
- twoe 6i xal xoourjoe $ea yXdvxvlnig Zsitfvr*. 
iuwi 66 01 Xaoitig xe &eai xai noxvia Tleidvi 
oQuovg ygvaeiovg e&eoav XQ 0 *' auopi 6i xr t vye 
z Qqoi xaXXixouoi oxiq>ov avSeoiv eiaQtrototr. 75. 

di ol yjQot xoouov iqn/Quooe IJa).Xag y u4Dt'rrj m 
i> 6* aQa oi oxr.&eoot 6iaxxoQog, ^Qyeiq&vxr^g 
ipev6ea & atuvXiovg xe Xoyovg xai inixXonov %&og 
xev£e, dibg (iovX^oi paQVxxvnov, iv 6* ciQa q>torfv> 
$r d xe Sewv xt}Qv£' ovourpe 6e 9 ) xr t v6e ywaixa 80. 
IIar6ojQrp> y oxi navxeg 'OXvuma 6vjuox i%ovxeg 
6ujqov idu>QT]oar, ntfli Iv6q<zoiv aXaptjoifioir. 

jivxaQ inei 66tov alnvv auy)%avov i^exiXeooer, 
eig *Emfti]9ia niune naxr t Q xXvxbr y j4Qyeiq6m t v 
diSQOv ayovxa OeQr, xa%vv ayyeXov. ov6* 'Emurftevg 85. 



surrepto< non dao excogitant: sed, ot dixi, uter ab ntro sumserit, 
inde noa intelligitur, tantum alterum ab altero sumsisse. At his 
paucis, de quibus nunc verba facimus, versibus nirais multa sunt 
cum aliis con venientia , quam ut hos omnes binc petisse, nonhunc 
ab aliis credere possis. Primum tres primi versus ita conveniuut 
cum Theog. 571—3, ut posteriores duo prorsos iidem sinf, priroos 
paulum iramutatus: avilxa <T I* ya/fjs nlaaae xlviov liiftifiyvrjeis, 
Theog. 571 ya.(r$ yaQ avftnlaooe neQtxkvjos % AfHftyvi\ets. Deinde 
huxlonov tftos 78 est v. 67: tyevtea o-' aifxvUovs ie Xoyovs infra 
» Diebus V. 791. Denique illa: aftal dk oi Xro<i& te &tal xal 
siotvta Httdw oquovs zqvo&ovs ti&taav %Qot, uftifl 6k xi\v ye 
xaiUxofioi axiifov av&totv eiaQivoTotv in memoriam revocant illa. 
ex Carminibus Cypriis (Ath. XV. p. 662 d) ifyaia utv XQ°'U£ 
toi« ol XaQtiis t« xal r Goo* nolifiav xttl tfiatpav iv cyOtotv 

QlVOiOtV. 

9) An 6v6fujve 61 itjv&e yvvaTxa ab initio significabat: uomina* 
vit autem baac — Feminam? 
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icpQaaaff , oj£ oi eeme IlQOtitj&evg , piyrcoTe dcoQOv 
de£ao&ai nuQ Zrjvdg 'Olvfiniov, alX dnonifineiv 
egonioo), fitj nov n xaxbv $vt]TOiai yevrjjac. 
avT&Q 6 degafievog, otb drj xaxbv el% > ivorjae. 

10 ) IIqIv ixev yaQ ^weaxov' inl %&ovl qpvH ccv^qiottwv 90. 
voaqptv Stcq Te xaxtav xal Stcq %aienoto novoio 9 



10) Haec, quae sequntur, quomodo intelligamus, iam indicavi- 
mus not. 7 nr. 3. Ipsam feminam maligne et dedita opera mala 
indusa emittere voluisse, declarat v. 95, ubi de ipsa dicitur 
&Q(6noiai <T tpfiaaxo xr\dea Xvyqa. Versus 98 atyto/ov povl!j<H 
/iib$ vstpelrjysQ^Tao , quo nihil aptius fingi potest, si a quibusdam 
aberar, ab iis fomissum puto, qui falsa implicati erant opinione, 
hic quoque Jovem hominibus aversum fingi. Unus offensioni est 
V. 105 ovtm ou t£ nrj tart /fibs voov l$aX4aa&at, qui reliquae nar- 
rationi i(a advcrsatur, ut eidem, quaehic veritatem adhuc praeclusit, 
praeiudicatae opinioni deberi potandus sit: effictus est iste versus 
cx eo versu, qno in Theog. narratio de Pandora concluditur 613 
*Ss ovx Iffr* Aibg xXi\\>ai voov ovM naQtl&eiv. Hoc igitur eiectp 
tota res egregie procedit. Nam de versu 93 dudum explorata res 
est: de quo Spohnius hoc modo: »v. 92 Alii yrjQag. 93 Spuriusj 
huc migravit ex Odyss. r, 360; eo addito in priore yrjQag scriptum 

i 

est. At vero mortem, non senium afferunt morbi.< Hoc recte: 
jiisi quod invertendum illud: cum» priore versu errore facili pro 
siijoag irrepsisset VHPA2Z, aditum invcnit propter rei et verbi si* 
militudinem hic: atya yaQ iv xaxottin fiQOtoXxataVHPA^KOyZL — 
An denique ante versum 94 olim quaedam fuerint dein nmissa, de 
dolio hominibus commisso, de rixa exorta, hoc sciri non potest : 
Necessario quidem credendum non est: sed potest fieri, ut aliquis 
rem tum non ignotam strinxerit potius quam expticuerjt. Si illud 
ydo aprincipio removeris(e. g. JIqiotov vel tb no\v /utv Cioeaxov — ) 
iam pulcherrimam habes historiolam nec ulla parte claudicantem. 
Illud y«Q a concinnatore est. Praecedens lirstoriofa de cadem re> 
feminam Calamitatem atlulisse hominibus, absoluta erat. 
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voiacov % aQyaXiov, al t* avdqaoi xrjQag [alii l^H- 

PAZ] edcoxav. 

— atya y&Q Iv xaxotrjtt fcotoi KATAlWAIKOYZI. 
aUd yvvrj %eiQeooL ni&ov \iiya nfyi aq>eXovaa 
loxidao' n ), dv^QcinoLOL cf iur]oato xr)dea XvyQa. 95. 
fioivrj cf avzo9i hXnlg ev aftftrjxtotOL douoiaiv 
evdov luiuve ni$ov vnb. xeiXeotv, ovde &vQa£e 
iSinzrj* nQoa&ev yccQ lniupa\e ntofxa^niSoio, 
aiyioypv ftovXrjoL Jtbg vecpeXrjyeQitao. 

aXXa di uvQia XvyQa xaz &v&Qchnovg aXaXrjzai. 100« 
nXurj uev yaQ yaia xaxcjv, nXeirj de ddXaooa' 
vavooi 6° av&Qwnoioiv iq> r/uiQfl i\cf inl vvxzi 
aizouazoL cpoizcHoL, xaxa %h>r]ZOu7L cpeQOvoai, 
otyfi, inei cpcovj)v l^eiXezo firjzieza Zevg. 

— Ovzcog ov zi nrj iozL dibg voov i£aXiao$ai. 105. 

El 6° i&iXetg, ezeQov toi iyat XSyov ixxoQvcpcuoco 
ev xai iniozauivcag* ov cf ivi cpQeoi ftdXXei ofjoiv. 

— lJ ) c S2g ouoSev TEVAAZl Seoi &vrjtoi t* "ANQPQTIOl 

ls ) XQvoeov fiiv nQcLtiota I*EN02 fieQoncav *AN- 

BFSMSiN 

11) Spohn. laxiifao. 

12) Hic versus aliunde desumptus, vel etiam (et hoc potius 
credemus) si postea ut coire videretur imperite mutatum putamus 
(poterat e. g. esse i£ buo&tv — Od. «, 477) proverbialis sententia 
hexametro uno absoluta huc intravit, quod de Hominum Origine 
n eo sermo est, ut in proxime sequentibus. Qualia exempla nunc 
affatim novimus. Sententia si sola spectatur, ut decet, bona est: 
nam iV ttv&Qtuv, ?y &vttjtov yivog* ix /ntug dk nvioutv uttiQos au- 
q oitQOij Pind. Nem. VI, 1 *). 

13) Haec narratio de quinque hominum generibus, ut nunc 

•) Occurrit etiam locus Dionis Chrysost. T. I. p. 560. Hymn. 
Apoll. 33G. 



♦ 
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i&avazoi noiqoav 'OXvftma du>t<at exavreg. 119. 
ol piv inl Kqopov qoav, ot ovyavy e^aaiXev^v* 

cst, plureg* habet auctoreg, ex pluribus recensionibus commixta 
est, et .praeterea in quinto genere ad desperationem deformata, 
Jam primum et secundum genus diversos auctores habet Wam qui 
de aureo genere exposuit, huius felicitatem depingit ita, ut de 
corvorum agilitate et robore, de frugibus sponte nascentibus, ut 
brevi comprehendam de externis bonis expouat: moribus etiam il- 
los praestantes fuisse et pios tam ille neglexit, ut tantummodo ye~ 
stigiis quibusdam divinandum sit, quod post mortem iura etiam et 
iniurias observant. Contra is, cuius de argentea aetate narratio- 
nem habemus, ita pravitati morum intentus erat, ut accedentem 
nunc laborem et culturam agrorum ne verbo quidem 
commemoret. 8ed is etiam qui tertium genus sic ut nunc legi- 
tur cecinit habuit aliquid sibi proprium: is enim, cuins rei in re- 
liquis vestigium nullum est, (imo in secundo genere cum argenti 
pretio illorum hominum natura ne convenit quidem: tam nonatteu- 
dit is auctor metallo: v. Buttm. p. 6) is igitur ludit in vocabulo 
XaAxetog, et ita quidem, ut versibus 

toTs d* r\v #«X*fa pkv tivyta, ydXxeoi 64 tb toTyoi, 
Xalxtf 6* ttoyaCovto .*) , p&txs «T ovx taxe oifyooe 
tantummodo aenei generis exornandi causa ita locutus sit, quasi 
probro esse possit non ferreis, sed aeneis armis et instrumentis 
uti: quibus tamen omnino antiquis temporibus e. g. Homericis sae- 
pissime usi sunt, nec hoc probro'fuit; et minime probro dari \ po- 
teratab iis, quibus vel felicitas vel morum mollities et duritiesde 
pingenda maximae curae fuit, uti primi secundique generis aucto- 
ribus fuit. Illud aeneum ita obversabatur huius auctoris animo, 
ad id ita descriptionem suam dirigebat, ut Apoilonio (et si quis 
forte anfe fecit, v. Apollod. I, 9, 26) ne vehementer quidem expro- 
brandum sit, quamquam falso, intellexit, gigantas vere aeneos 
hoc loco intellexis/te, IV, 1641 ubi de Talo aeneo dicit: 

*) h.e. instrumentisinoperibusutebanturaeneis, non «terram exer- 
cebantaeneoaratro: > nam ovdiu oTjovtia^ov, non colebantigitur lerram. 
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wate 9eot # *£ojo>, axqdia 9vpdv c%ov%tg 9 
voocpiv at€Q %t novtop xai ot^vog' oidi %i duXbv 



tbv ftlv zalxiiijs fitXtrtytvitav av&Qoinuv 

Xotnbv iovta ptf «wfooW fjfti&iotatv 
EvQtony KqovCStjs vrjaov noQtv tfifitvai ovqov. 
Quam in quarto genere nunc incommode incidat, transitum fieri 
repente non ad peiores, sed ad meliores, observavil Buttmannus. 
Praeterea ne intelligitur qnidem cur meliores dicantur. In tertio 
genere accesserat bellnm tanquam summum malorum. Sed bellohi 
ipsi heroes perennt. Inde a quinto genere quantae ofTensiones 
sint infra dicemus. Quod ab initio buins totius narrationis consi- 
lium, qnae forma fuerit, is a quo alia complura in rem noslram 
peti possunt, Buttmannus, posuit coniecturas. Possunt de hac re 
alia etiam coniici omnia aeqne incerta, partim saltem incerta, ut 
res alio etiam modo non minus recte cogitari possit. Sed hoc mo- 
nendum est ex aliqua recensione, quam nunc integram non habe- 
v mus, quosdam superesse versus hos, 190: 

xal tott 6*r) jtooc "OXvftnov anb %&ovbs euot/odVnc 
XtvxoTatv tf-aQitaot xaXwpafiivto %ooa xaXbv , 
«xSavattov fitttt rpvXov ttrjv nQoXtnovi av&Qtanovg 
AlSatg xal Nifiiats' ta 6*i Xtbpttat SXyta XvyQtt 
&vt}ToTc ttv&Qtonotor xaxov 6* ovx taattat itXxr], 
"Itrjv, Spohnius inquit, est redibunt ad Deos. Hoc ttr\v significare, 
non >iverunt« credam si quis ostenderit, quod non potcrit ostendi 
(v. Hom. A 9 347. *, 430. 244. T, 159. V', 814. Opp. Hal. H, 
665. Cyn. II, 263): imo significat »terras Astraea reliquit.< Sed 
fac significare futurum, vel potius fac alteram lectionem Xtov ve- 
riorem esse et hoc significare posje >ibunt«, an igitur ea aetate, 
qua hoc de ferrea aetate canit poeta, versantur adhuc inter ho- 
mines Atfus et Nemeeis? Cui tandem hoc verisimile videbitur? 
Imo illi versus ex tali fere contextu relicti snnt, Arateo simili : au- 
rea aetas fuit praestantfssima : tum argentea iam degenerans , tum 
intravit ferrea, qua vis et omnia mala ex scelerrbus orta grassari 
coeperunt: quod cum viderent Pietas et IVemesis, a quibus tamen 
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yijQctg infjv, aui di nodag xat x&QOS ofiotot 
xIqtcovt iv fraXirjot xaxcov sxtoo&ev andvxaw. 115 
fhrjoxov t¥ wg vnvq) dedurjuivof io9Xd di ndvxa 
xototv iqv* xaqnbv 6° s'q>EQe &idit)Qog Sqovqo 
avxoudxrj noXXov xe xai dqp&ovov* oi 6* ixreXrjuoi 
fjovxot sQya viuovxo l4 ) avv iotiXolotv noXieootv 9 
l5 } atpveioi urjXotot, q>iXot uaxaQeoot xreolot. 120. 
gvvai yaQ xbxe datxeg i'oav, £vvol Si dpioxot 
d&avdxotot &eoiat xaxa&vrjxotg % dv&Quinotg. 
aifx&Q inetdr) xovxo yivog xaxa yala xdXvxpev, 
%oi uiv daiuovig elot Jtbg uey&Xov Sict ftovXdg, 
ioOXoiy imx&6vtoi 9 q>vXaxeg dvrjxiov av&Qtoniov, 125. 
01 §a qpvXdooovoiv xe dixag xai oyixXta eQya, 
ijEQa eooduevoi ndvxrj qpotxdvxeg in alav 
nXovxodoxat ' xai xovxo yeQag paotXrfiov eoxov» 



solis illa poterant coercerj, tristes discesserunt, mala autem illa 
ut reliquerunt sic relicta erunt hominibus nec erit qui ea defendat. 

14) h. e. cum (in) multis bonis rebus transigunt (233) tranquilli. 
Spohnius: »cum convivis.* Id esset nolies xe xal iaHoi. 111 ud 
est ut xaxoiat ovvi$§rixiat noXieaot, 137« Quamquam Dicaear- 
chus quoque illa ratione intellexisse videtur, fifos ^EXXatoe fr. I. 
p. 13 Buttm. (q>iX(av). 

15) Hic versus ab omnibus codd. abest, a Diodoro servatus 
est. Duos sequentes versus pro Hesiodeis allatos ab Origene et 
scholiasta Arati hoc loce posuit Spohnius: quod mihi eo minus 
dubium visum, cum Schol. Arati (Phaen. 102) satis perspicue dicere 
videatur eos in aureoGenere fuisse. Et res rectehabet: nam »ul- 

1 

tima coelestum terras Astraea reliquitc Antea ut haec sic re- 
liqui Divi libenter et vulgo versabantur inter homines, coenae et 
consiliorum socii. — Attende hos tres versus, ut teneas quantuin 
huic, quem tractamus, textui fideisit. Nec scholiastae ullum eorum 
attingunt. Deinde tmifirj cum Goettlingio scripsi ex Platon. Cra- 
tyl. p. 397. E. Spohn. lne( xe cum codd. ^ 
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I 

^lterum genus ex alia recensione. 
^fevzeQOv avze yivog noXv yeiQozeQov uezonioOev 
anyvQeov noirjoav *OXifinta diouui* exovzeg, 130. 
XQVoiw ovze q)vr)v ivaXiyxiov ovze vorjtia. 
iXX' exatbv uiv naig hea naQa urjzeQi xedvrj 
itQeqpez azaXXwv, uiyu vr)niog, $ evi oXxok 
cikA. ot av r^ir-oete xai r it ir^g uezQOv ixoizo, 
navoldiov ttoeoxov eni XQ ovov f aXye exovzeg 135. 
aq>Qadiatg' i'ftQiv yuQ izaOxraXov ovx idvvavzo 
aXXqXwv anexeiVy ov$ a&avazovg dtQaneveiv 
ij&eXov, ovb* eqdeiv uaxaQtov UQOtg ini (ttoftolg, 
H -frifttg av&Qtanoioi xaz ij&ea. zovg uiv enetza 
Zevg KQOvidriQ exQvipe xoXovfievog^ ovvexa ziftag 140. 
oix ididow ftaxaQeoot $eotg, 62 "OXvunov exovotv. 
avtaQ inei xal zovzo yevog xaza yata xaXvxpev, 
%oi fiiv imx&ovioi /uaxaoeg \hvijtoi xaXiovzai 
devzeQoi, iXX eunrjg ziur) xai zotoiv onrjdeu 

Tertium genus ex alia recensione. 
Zeig Si nazrjQ zqlzov aXXo yivogueQonwv av&Qtanm 145. 
yaXxetov noirjo*, ovx aQyvQior ovdiv ouoiov, 
ix ueXtav, deivov %e xai ofiQtftov* ototv ^QTjog 
€Qy eueXe ozovoevza xai v0quq* ovdi fl oizov 
ijofoov, aXX idauavzog fyov xQazeQoq?QOva dvuov, 1 
anXaozof fteyiXr. 6i pLrj, xai ^fZoeg aanzoz 150. 
i* touarv iniqpvxov ini oztfiaQOioz ftiXeooiv. 
zotg <f ?;v yaXxea ftiv %evxea, %aXxeoi di %e olxoiy 
XaXx$ 6' eiQya£ovzo* ftiXag <F ovx eoxs oidrjQog **)• 
xai zoi ftiv yetQeooiv vno oqyezeQflot, daitevzeg 
ftrjouv eg evQtievza doftov xQveQOv *jftdao 155. 
vwwfjLvoc Savazog di xai ixnayXovg neQ iovzag 
elXe ftiXag, XafinQov <P eXtnov qpaog yeXioio. 

15) Hanc lectionem ex antiquioribus habet Apollon. lex. Hom. 
s. yalxta. Sed fuit alia itilas <T unixuza OUj^og, Pbilostr. vit. 
Apoll. p. 230 OL „ 
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Quartum genus ex alia recensione, vel ab alio auctore 

imperite adicctum. 
jiviotQ enei xai zovzo yivog xazct yala xaXvipev y 
avzig *% ilXXo %izaQ%ov ini x^ovi noXvftozeiQrj 
Zevg KQOvidrjg noirjoe dtxatozeQOv xai aQeiov, 160. 
avdQwv jjqokdv &e~tov yivog, o? xaliovzai 
tjui&eoi, 7ZQOZ€Qr} yevefj, xa% aneiQova yatav. 
xai %ovg ftiv noXeuog %e xaxbg xai qpvXontg alvrj, 
%ovg niv iq> tnzanvXq) Orjftrj KadLtrjtdi yairj 
oiXeoe uaQvauivovg urj,Xo)v ivex Oidinodao, 165 
zovg 6i xai iv vrjeaotv vniQ fiiya Xairua ■iraXaoorjg 
Ig TQoirjv ayaywv € EXivrjg Svex* y vxouoto I6 ). 
£p& rjzoi zovg ftiv &avazov %iXog aucpexaXvxpev. • 
%otg Si dix av&Qtonojv (liozov xai rj&e dnaooag 
Zevg KQOvidrjg xazivaooe nazrjQ ig netQaza yairjg, 170. 
%rjXov an a&avazojv ' totoiv KQovog l7 ) lupaotXevet. 
xai %oi ftiv vaiovotv 9 axrjdia frvftbv exovreg, 
iv iiax&QOJv vrjooiai, naQ 'Qxeavbv fiadvdlvrjv, 
oXfiioi rjQureg' zotoiv ueXtrjdia xaQnbv 
ZQtg Izeog 9aXXov%a cpeQei ^eidwQog cIqovqo. 175. 
| ,8 ) Mrjxiz enen* wqpeiXov iyur niunzotoi uezetvat 
| avdQaoiv, aXH rj rtQOO&e $avetv rj enstza yevio&ai. 
v vvv y&Q dr) yivog io%i otdrjQeov oide no% rfxaQ 



16) Post v. 167. Hermanno versus deesse visus est: quod for- 
tasse verum, quamquam non necessarium. Sed quem ipse finxit 
'EXiddi xuttos t&rjxiv «ya£ avSQtov *Ayctfi£pvtov non placet mihi; in- 
fert enim quod hoc loco, ubi de interitu eorum dicendum est, 
alienum videtur, nisi certe in enuntiatione interposita et pendente 
delitescit Foftasse hic aptior: 

Ttvvvfiiyovg fiiya tyyov antoXeoe Ov,uog cty^vtoQ. 

17) Spohn. tnpaalkeue, cum codd. qui quidem eum cxhibent. 
V. Goettl. 

18) Hic nihil habeo quo insistam, et tam multa me quidem 
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naioovtat xctfiatov xai oftpog ovdi ti vvxxtoQ 
(p&eiooftevoi , %aXe7iag de &eoi dutoovoi fuqifivag. 180. 



offendunt, et gravissime oflendunt, nt maluerim totum locum »in 
insolubilibusc relinquere quam distinguere singula. Jam illud, 
quo transitus fit, jurjxti — nondum extricatum est. Nam qui dicit 
vutinam ne amplius his hominibus interesse deberem,« ei addein 
dum est »sed statim mori.« Ac st antea meliorem aetatem fuisse 
exposuit, hoc modo: »sed aut antea fuisse aut statim mori.« Vel 
invertamus rem hoc modo: Qui ita dicit tutinam aut anteamortuos 
essem aut post natus,« huic exordiendum fuit >nollem huic aetati 
interesse,< »amplius< ineptam est. In reliquis primum considere- 
mus hos versus: 

ttXX? tjuntjs xal roToi (ttfiC^tzai la&Xa xaxoTotv. 
Ztvs cf bXiau xa\ zovto yivos jutQontov av&Qtontov, 
tvf av yttvo/Lttvoi noXtoxQotatfOt nXe*da>ot. 
Et primus quidem qualis sit videor mihi recte intelligere. Com 
pessima quaeque in proxime antecedentibus de genere hominum 
dicta essent, addidit aliquis minus severus in contrariam senten- 
tiam: »attamen quaedam bona etiam in his erunt,« prorsus eodem 
raodo ut infra 275 cum haec dicta essent 

vvv drj iytu ixrjt avtbs tv uv&Qtanotai tiCxatos 
tTrjv, ju.r]i lfj.bg vlos' inel xaxov, avo*Qu iCxcuov 
tjujuevat, tl ptCfa ye dCxrjv dtSixtuitQOS t£tt y 
additum hoc: uXXit tc/ ovnto toXna uXtTv JCa jtQmxt*Qavvbv. Di- 
xit de hoc genere interpolationum apud gnomicos Welckerus ad 
Thcogn. LXXXIII. Sed sequentia >Juppitcr hoc quoque genus 
hominum dclebit, quando (recens) nati canis capillis erunt« (noo 
luebitur, opinor, Hermannus interpretationem suam p. 169), quid 
significant? Mihi videntur significare: delebit — nunquam (et 
si sententiarum connexum apud Aristidem I. p. 369 Dind. intueor, 
paene persuadeo mihi hunc eodem modo intellexisse). Et viden- 
tur haec ab homine faceto profecta, illas multas et repetitas homi- 
uum exstinctiones hoc vaticinio re levi, verbis grandi naQmdovvu. 
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kkt cfinrjg xai toioi uefugetai loD-Xut xaxoloiv. 
Zevg o* oltoei xai iovio yevog ueoomov uv&Q&nwv, 
sv% Sv yeivofievoL nohoxQOiaq>oL tele&iooiv. 
ovde naxrjQ naideooiv ouoiiog, ovde %i naideg, 
ovdi §eivog ^eivodoxy xal ezaiQog ezaiQq), 185 
ovdi xaoiyvtjzog qpilog eoaeiai, ojg xb nuQog neQ. 
alxpa 6e yrjQaoxovtag uiifir)oovOL toxijag* 



His tribus versibus non improbabili, ni fallimur, interpretatione 
eiectis, magnas difftcultates sustulimus. Sed restant abunde. IVon 
hospites, non fratres fidem servabunt, senes parentes conturneliose 
habebunt, filii patribus non similes erunt. Erunt? Non iam sunt 
haec? Eo certe tempore/quo ille Persen increpuit et reges, iam 
omnia tiaec erant. Ergo, inquis, hic non idem est qui ille: quid 
praeterea? Qui haec tot mala vaticinatur, is profecto aeque certe 
severus rerum humanarum iudex erat, quam ille Hesiodus: quod 
si severus, non fugit eum iam nunc in ea aetate, quam ipse iam 
nunc ferream dicit, fratres et amicos infideles esse, erga parentes 
pietatem laedi,?et cetera. Quis hoc non dixit de sua aetate paulo 
severiort fiOQ(pr)v <T aXXd^avra natt]Q alkov vtov detQag o<pd&i £n- 
tvyotievog /ufya vrjntog Empedocl. 385* oV <P anoyrjQaaxoyrag djiftd- 
tovoi roxijag, Uovuov toa Kvqv , oXtytj reX&ei Theogn. 821. 

De istis futuris dicere possum, proprie pertinuisse ad illud; rd <te 
htyerut. akyea XvyQ« &friio7g av&QwnoiOi • xaxov <F ;ovx Zooerai 
ulxr: possum dicere, cum quis illa futura vvv yaQ dr) yivog ioil 
oifirjQeov' ovSi noi rjuaQ navoovtai xafidrov — . x a ^ ntt s <?* &eol 
itooovoi fie Qiptvag (quibus continetur: nunc ferrea aetas est etmane- 
bit ferrea) male intellexisset insulse aetatis ferreae descriptionem 
per futura continuasse: dicam potius haec plane incerta esse nec 
ab omni parte probabilia nec multum solatii afferre. — Deinde 
v. 187—189 videntur ex duplici eorundem versuum recensioue con- 
glutinata esse, item v. 191—195. Denique hic incurrit ille iflntg 
«vt}Q 9 et $txr\ <T iv x e Q°l a ^ x 2°**«*, de quibus dixi- 

mus §. 4. B. 
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ftifttpovtat cf Sga tovg 'xaXenolq Sa^ovteg eneooiv, 
axhhoiy ovte decov ontv eldoteg' ovdi xev otye 
yr\Qavteaat toxevotv anb &QentrjQta Sotev 190. 
XetQodtxat, eteQog tf etiQOv nbXtv e^aXana^eC 
ovdi tig evoQxov %aQtg eajjetat ovde dtxaiov, 
ovi iyaSov 9 ftaXXov di xaxcuv ftexrfQa xal vftQtv 
aviQa ttftrjaovot* dixrj <F ev ggpoi xal aidcog 
ovx eotaf pXaxpet cf 6 xaxbgtbv aqdova cpcota, 195. 
fiv&oioi oxoXtotg ivincov, int tf oqxov dfiettat' 
^fjXog <5* avdQconototv oitpQoloiv anaatv 

dvgxiXadog xaxoxaQtog bfzaQtrjaet atvyeQtonrjg. 

• •< I. 

y ty Kal tote drj nQog^OXvfinov anb x&°*og eigvo- 

deirjg, 

Xevxolatv tpaQieaot xaXvxpafiivto XQoa xaXov, 200. 

aSavatcov fteta tpvXov ttrjv, nQoXtnovi av&Qto7tovg, 

Atdcog xal Nifieotg* ta de Xeixpetat aXyea XvyQct 

Svrjtotg av&Qtonotof xaxov tf ovx eOaetat aXxr). 

_______ 

Nvv <f alvov paotXevd eQeco tpQOviovot xal aitotg. 
iqtj^ nQogiemev arjdova notxtXodeiQOv , 205. 
vxpt ptaH ev vecpieaat tpiQtov bvvyjeodt fteftaQncug* 
?; tf eXebv yvaftntotot nenaQftivrj afttp Svvxeaatv 
ftvQeto 9 tr)v tf oy intxQatitog nQog fiv&ov eetnev 
jyJatftOvirj, ti XiXrjxag; e^et vv oe noXXbv ttQeitov, 
tfj tf elg, fi d av eyco neQ ayto, xai aotdbv iovoav. 210. 
Setnvov <F, al x e&iXco, notrjooftat ?je fte9r)oco* 
acpQtov tf og x iSiXrj nQog xQuoaovag avitcpe()i£etv % 



19) De his versibus v. not. 13. 

204) IHud tfQOvtovai xal avroTg acerbissimum est: »fortiores 
valere prae peritis, quod haec fabula docet, hoc quidem reges 
ipsi sciunM Hoc probabile reddere potest, hanc fabulam eiusdem 
auctoris esse qui aliis locis tam acerbe agit cum regibus. 
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vtxrjg te atiQexat JtQog % ataxeaiv tlXyea naaxet. u 
€% Qg eq>a% dxvnitrjg Vqtj^ tavvainteQog OQvtg. 

, ■ 

J. E. 

Jlxrj. 9 Eo9X6g. "EQyov (fydetv, i(>yd&oOai) 
J Q ninarj , av 6° aie JlKHZ, w d> Zfatv oqeXXe. 215. 
vpQig yaQ te xaxr) SetXoj Pqot$* ovde fiiv io&Xdg 
§rji'di(og q>eQi(.tev Svvatat, (taQvfret di -9? vri avtrjg, 
eyxvQoag atrjotV oddg d* tviQrjqjt naQeX&etv 
xQeiaotov eg ta dixata' dixrj d° vneQ vpQtog Xa%ei 9 
ig tiXog e%eX&ovaa* na9utv di %e vrjntog eyvto. 220. 

Avtixa yaQ tQi%el "OQxog Sfia ZKOAr.HZI JU 

KH21. 

— Tfjg de ^flKH^ QoD-og ilxoftivrjg fj x avdQeg aytootv 
= dtoQoqjayot, 2K0AIA"I2 te JIKAI2 xQtvtoat 

fttotag. 

?) <f enetat, xXaiovaa ndXtv xat rj&ea Xaiov, 
tjiQa eooa/nivrj, xaxov avdQatnotot qiQOvoa, 225. 
ot ti fitv i^eXaatoot xal ovx td-etav evetfiav. 



221. 224. 225. 226) coniuncti pulcherrimi sunt Judex 
iuratus se iustam sententiam laturum, si ius pervertit, statim 
adest "Oqxos periurium vindicaturus. — De Horco, periurium 
vindicante , apte Spohnius citat Theogon. 231 "Oqxov & og J/? nXtr- 
arov Intx&ovCovg iv&Q(6novs nrjuatvii, Sts xiv x ns ixtbv intoQXOV 
oudowjf. Pausanias II, 2, 1 sic scribit: os o* at IvravVa rj Koqiv- 
0-(qjv rj k~£vog tntoQXa o^oarj t ovdtula lorl firjxavrj diayvytlv tov 
oqxov. — Is igitur ad puniendum strenuus statim adest, sed Dice, 
quae est r) d\ lentogradu sequitur, deHens eamurbem, tristilia vul- 
tum obtegens, invita poenam ferens hominibus, qui expellunt eam 
et perverse iudic.mt. Nam Dice in Hesiodeis non est illa, quae 
apud tragicos est*), severa et hominibus infensa Dea: sed miiis 

*) In mentem venit monere de Soph. Antig. 94 
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Ot de /flKA^ ^elvoiot xai evdr^ftoiot Stdovotv 
l&eiag xat fir) zt naQtxftaivovot dtxaiov* 
( zoiot zi&T]Xe noXtgy Xaol 6° avdevoiv lv avzfi, 
( eloTjvi] <P dvd yrjv xovQOZQOCpog' oidinoz avzoiglZQ. 
( aQyaXiov nolefiov zexfiaiQezat evQvona ZevQ, 
( ovde noz t&vdixaiot fiez avdqaot lifj.bg onrjdei, 
f ovb* azt]' xtatifiQ di fiefiTjXoza eQya vifiovzat. 
5 zoiot qpiqet fiev yaia noXvv fiiov^ ovQeot di Sqvq 
} axQtj fiiv ze opeQei fiaXdvovg, ftioorj di fieXiooag' 235. 
) etQonoxoi d* oieg fiaXXoig xazaftefiQl&aotV 
5 zixzovoiv di ywaixeg ioixoza zixva yovevotv • 
) SaXXovoiv d 5 dya&oiot dtafineQig* ovd* ini vr^wv 
3 viooovzaty xaQnbv di opiQet t,sida)Qog Sqovqu. 

Olgd^QigzeftifirjXe KAKH xat o%izXta %cr, 240. 

( zolg di JlKHN KQOvidrjg zexftatQezat evQvona Zeig. 

~~~~"~~~ 



est, fungens officio sibi demandato invita; tanquam impar puella 
iniuriis ab hominum manu sibi illatis propulsandis apud Jovem 
patrem conquerens (cf. v. 260)$ Yeneri Homericae similis. Ex ea 
sententia item pulcerrime dictus versus interiectus 22-2 >Dices impetus 
(hoc est qo&os: -cf, Lith. 422) eo est quo homines eam trahunt [per- 
vertnnt homines facile ius pro arbitrio]: cui versui subsequentem 
6o>QO(payoi y ex aliis simillimis factus (ut 266)- ab initio non adhae- 
sisse opinor, propter incommodam constructionem. — Quod nube 
vultum obtegit, cf. Quint. Sm. IV, 44 ms etfatf' a&avatoi dk xai 
oiQavbt louvaxovTO, oaaoi taav davaolatv Ivo&ivieaatv «Qtayoi* 
u[xtf\ dk XQaz ixaXvtyav unttQeatots ysop&aotv, Svfiov dxn/J^tvot. 

234—239) altera recensio versuum 229—233. 

il tavra Xtftts, tyOaQtl ^lv i§ tfiov, 

ty&Qa <ff t$ Oavovrt 7iqosx6(ou Mxy. 
Sic certe in omnibus quae mihi ad manum sunt editionibus scri- 
ptum video. Sed, ni fallor, quod longe pulchrius est, voluit So- 
phocles : dtxy. (TlQosxttau Jtxrj du wirst anheimfallen). — 
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JloXXdxt xai gvftnaoa noXig KAKCFY dvdnog 

a7t7]vna, 

og ug aXttQaivrj xal ataoSaXa ftrjxctvdaTau 

5 toioiv tf ovQavo9ev jniy inr]yaye nfjua KQovicov, 

3 Xtftbv ofiov xai Xotuov 9 anog&tvv&ovoi Si XaoL 245. 

3 oiidi yvvatxeg tIxtovoiv, uivvdovot di olxot, 

3 Zrjvbg cpQaduoovvrjoiv 'OXvuniov aXXote $ avze 

3 tj tcov ye OTQaTbv evQvv dncoXeoev i} Sye Tet%og, 

3 9 v * a S * y novrtp KQOvidrjg dnoTtvvrai avztZv. 

■ 

r Qpaodetg, vitetg di xaTaqpQa^eo&e xai avToi 250. 
tr)vde JlKHN* lyyig y&Q h dv&Qcinototv iovteg 
d&dvaTOi qpQdtyvrat, ooot oxoXtfjot dixrjot 
dXXrjXovg TQtfiovot, d-ecav oniv ovx dXiyovreg, 
TQtg yaQ uvQtoi elotv ini %$ovi noXvftoteiQTj 
d&dvatot Zrjvbg qpvXaxeg $vrj%cZv dv^Qcincov, 255. 
o? ()a qpvXdooovoiv Te dixag xai o%i%Xta eqya, 
TjiQa eooditevoi ndv%rj qpot%tov%eg en alav, 
i) di Te naQ&evog ioti Jixrj Jibg ixyeyavta, 
xvdQr) t aidoirj %e &eotg, oVOXvunov s%ovotv m 
xai § bnoT av Ttg tttv fiXdn%rj oxoXttZg ovoxd- 

tcov, 260. 

avrlxa n&Q Jti natQi xa&e£ouivrj KQovicovt, 
yrjQveT dv^Qtinwv adtxov voov 9 ocpQ dnozlorj 



24-2. sqq) iam Aeschinis tempore cohaerere visa, in Cteg. 
p. 427 Bekk. Sed iam mature hanc Chrestomathiam esse com iden- 
tidem deinceps legeretur et edisceretur multis in oblivionem venit: — 
unde magis magisque inveniebantur qui hiantibus inepte mederi 
conarentur. 

244—249) altera recensio pro v. 241. 

251) rrjvfc Mxjjv Spohnius explicat >hanc iuslitiam, quamcom- 
mendo.< Fortasse significat: huncmorem: hoc institutum Deorum: 
Od. r, 43. 168. o*, 691. X, 218. *>, 255. h. ApoU. 458. 

16 
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— dfyiog atao&aXiag fiaoiXiiov, oi XvyQa voevvteg 

— allji naQxXivcoot dixag, oxoXtcog Ivinovteg. 

tavta cpvXaoooftevoi, flaoiXelg, i&vvete fiv&ovg, 265 
dioQoqpayoiy oxoXttlv di dcxiov ini ndyxv XaDeoDe. 

Ol avtijr xaxcc tev^et dvrjQ, aXXcp xaxa tevxwr, 
/} 6i xaxt) (tovXr) ttp fiovXevoavtt xaxiotij. 

Jlavta idiov Jcbg ocpOalftbg xai navta vo^oag 
xai vv tad\ aix i&iXfto\ imdtQxetat^ ovdii Xr]dai y 270. 
ollyv 6r) xai t?}v6e JflKIIN noXig ivtbg iiQyei. 

Nvv 6r) iyib ^t avtbg iv dv&Qconotat /flKAlOS 
ecrjv ^t iitdg vcog* inel xaxbv avdQa dixatov 



263« 4) hic, ubi reges admonentur et deterrentur, inepti sunt. 
fcit gcnitivus fiaotXitov lmperitum vel recentiorem auctorem protlit. 
Yocativus paodtTs ne ipse quidem ex more veterum epicorum est. 
At primum apud Homerum est InneTs (nominativus) A, J50 innus 
«T Innfjas, vnb 6i otfiOiv t&Qto xovb\. Quod mihi non verum vide- 
tur, sed polius ab initio fuisse Innijts tf Innfjas, vnb otftoid** ioqto 
xovtr^. Sed si forte antiqua mutatio est, iam antiquo potest com- 
rounem morem decliuandi ansam dedisse. Deinde vocativus /5«o«- 
Xyes et <o pctotXyFSy pausam post se requirens, habetaliquid versum 
pangenti difficultatis : quare non negaverim potuisse paotXtTs vel si 
mavis fiaotX^es admissum esse. Denique priore loco to paotXtTs ne 
ab omni quidem parte certum est. Hermannns ad hymn. Cer. 137 
ex vestigiis cod. Vileberg. emendavit: vtitts o* , to 0aoiXr}ts, ln«fQa- 
&o&f xal avroi. Hinc suspicio oritur una cum antecedentibus etiam 
v. 265. 6. iiiterpolajori deberi. BaotXitov duplici ratione ita ab 
epicorum more abludit, ut antiquum poetam admisisse difficile sit 
credere: Callimachum admisisse hymn. Dian. 253 scio. Caeterum 
versus illi, ut diximus, ip«o sententiarum connexu damnantur. Ad 
otfQ an<,iio\} subiectum est av&Quntov atitxos. voos. 
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tftfievai, el ueiQca y* dixrjv aStxaneQog Ffec. 
— aXta tay ovnco eoXna teletv Jia teQnixiQavvov. 275. 

*£2 IliQorj, ov Si tavta ueta cpneoi fidXXeo afjotv, 
xai vv jlKHS inaxove , filrjg d* IntXrj&eo naunav* 
tovde yaQ uvDQtonotot voov dtita^e KqovUoV 
Ix&vat, uiv xai 9rjQoi xal otcovotg neterjvolg 
EO&etv dXXfjXovg, Inei ov dtxrj iotiv hv alvotg. 280. 
av&nc&noiot cf sdcoxe 6ixrjv 9 rj noXXbv aQlotrj 
yiyvetat. et y&Q tig x y l&iXrj tu dixat uyoQevetv 
ytyvcooxcov, tcjr uiv t* oXpov dtdot evQvonu Zevg* 
og de xe uaQivQirjotv exchv inioQxov ouoooag 
tpevoetat, ev di dixrjv (tXaxpag vfjxeatov ddo$rj, 285. 
tov Si t auavQotiQrj yever) uetonto&e XiXetntut. 
avdQog <F evoQxov yevefj uetonto&ev aueiviov* 

2oi cf iytb *E20A?A voiiov iQico 9 uiya vfjnie HiQorj, 
tr)v uiv tot xaxotrjta xai IXadbv eattv eXiofrai 
^rjidicag' Xeirj uiv 6dog 9 udXu <J* eyyv&t vaiet. 290 
tijg cf aQetfjg idQtota &eoi nQon&QOt&ev e&rjxav 
dxrdvatot' uaxQog di xai oQ&tog oluog in avtrjv 9 
xai tQtjxvg tonQcotov* enfjv <f etg Sxqov Ixrjtut^ 
frrjidtrj dr) enetia niXet, zalenr} neQ eovaa. 

Ovtog uiv navaQtotog , og avtbg ndvta vofjarj, 295 
cpQaaoauevog t& x enetta xai eg tikog fjotv dusivto. 
*E20^4 S 02 av xdxetvpg og ev elnovtt ni&rjtau 
og oe xe u*jt avivg voerj 9 urjt aXXov uxovcov 

ev d-vttiji ftdXXrjtat, 6 <5* avt dxQrjiog dvfjQ. 

r .... 

y AXXct ovy fuetiQijg ueftvrjftivo& aliv iqpetutjg 300. 
^EPCAZEY, IHqotj, dlov yivog, ocpQa oe Xtjubg 

275) Dfe hoc wrsu dictam not. 18. 
301) Spohn. Jior. v. Lob. Afil. 326. 

16* 
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%%9(*iQf}i (piXfrj 6*i a IvotiopavoQ JrjfifjtrjQ 
aldoirj, BtOTOY de ter)v nifinXfjoi KAAfHN. 
Xiftbg yaQ tot nifinav y AEPTfl oifiopoQog <xv6qL 

T$ di 9eol vefteoojot xal uveQeg, og xev y AEPT*02 305. 
tdrj, xrjopfjveoot xo&ovqqiq eixeXog OQyrjv, 
o? te fteXiooaojv, x&fiatov iqvxovoiv aeqyol, 
ca&ovxeg* ool b*"EPrA tpiji eotoj /titQia xoofteiv, 
wg xi toi vjQaiov BIOTOY nXrj&wot KAAlAl. 

y E£ "EPTQN d y avo*Qeg noXvftrjXoi t atpveioi te» 310. 
xai i eQya^ofievog noXv tpiXieQog a&avatoioiv 
eooeai r)de (tQOtoig ' ft&Xa yaQ otvyiovoiv y AEPrO'Y2. 

"EPrON <f ovdiv oveidog, UEPrtH di % oveidog. 

El 6i xev y EPrAZTI f ta X a oe tyXwoet y AEPT*02 
nXovtevvta* nXovtoj <P uQetr) xal xvdog ona£et. 315. 

Jatftovt 6* olog erjo^al to y EPtAZE2QAJ Sfieivov. 

* * * * 

el' xev an dXXoiQiojv xteavojv aeaiopQova $vfibv 

303) Spohn. nlfinlriai* 

< 

316) Spohn. tatftovi <f laog ?t)0&a* i$ lpya{io9ai afiitvov de 
Schaeferi coniectura. Orones, quod sciam, codd. daipovt <T otos 9 
tb igy — Sententia versus aliunde decerpti est: Fortuna autem 
qualis eras! (h. e. quamfelix eras! antequam te desidiae dede- 
ras). Melius id quod olim faciehas, laborare. o*a(fiuty Theogn. 
161. Si <P abesset, scriberem: Jaipovt otoc trp&a\ 

317 sqq.) Haec ita composita. Ad 317. 8. propter rei quandam 
similitudiuem accessit X^^juma — 322 sqq. In quo cum esset oi- 

i 
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elglBPrON tQeipag u:eXet$g fiiov, &g Os xeXeva». 

jtldRS 6* ovx ayadij xe%Qrjuivov avdqct xoultyt, 
aldwg, r$t avdqag fiiya oivetai r)d 9 dvivrjotv. 320. 

jfL/QS toi nQbg • avoXfiirj , &£qooq di nQog 

"OABfl. 

Xnr]uata & ov% QQTtaxta, deogdota noXXbv 

aueivar. 

el yaQ ttg xal %eQoi filfl piyav "OABQN HXrjtat, 
tj oy anS yXajaorjg Xrjiooetat (ola te noXXa 
ylyvetat, sZt av dr) xiqdog voov i^anairjorj 325. 
ar&Qwnojv, jfl/TSk di t avatdeirj xatonatrj) 9 
fteia di utv fiavQovat &eot, fttvv&ovat Si olxot 
aviQi navQov 6i t eni %qovov oXfiog onrjdet. 

i 

*Ioov d* Sg # txitrjv fig te £e?vov xaxbv ™EP£H, 
Sg te xaoiyvTjtoio eov ava Seuvta fiaivrj 330. 
XQvntadirjg evvrjg aX6%ov naQaxaiQta Qi£otv, 
Sg ti tev aqpQadiflg aXttatvetat 0Qq>ava tixva 9 
o$ te yovrja yiQOvta xaxq/ inl yfjQaog ovdql s 
vetxeirj %aXenotat xa&antoutvog inieaotv. 
tq} 6* rjtot Zevg avtbg ayaietat 9 ig di teXevtrj v 335. 
v eQytov avt adixtav %aXenr)v ini&rjxev aftotfirjv. 
cfrXa av ta>v ftiv nafinav eeQy aeaicpQovd &vuov. 

Kaddvvaptv f "EPJEIN tio y adavatotot teotoiv, 
ayvwg xai xa&aQajg, ini 6° ayXaa urjQia xaietV 
SXXote di anovdfjat &veool te tXaaxeod-at, 340. 

t)liiv St* evvaCfl xai Stav qpaog Uqov eX&r^ 

\ 

« 

fios et «ftfafc, aditom inveneront in proxima vicinia 321: 319. 320. 
Memorabile in re nogtra exemplum. 
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> 

&g xi toi IXaov XQaSlrjv xai ^vfibv ^tootv* 
o<p(i akXtav tivfj xXtjqov, f.i7) %bv tebv aXXog. 

r, j. 

re/rwr, Jtdovat (Sojq similia). 
TON OUEONT Jbii datza xaXetv, %ov d J i X * 

&qov iuoat' 

%ov di ftaXtota xaXetv, ogxtg oi$ev iyyv&t ratet. 345. 
ci yaQ %ot xal XQW aXXo yivrjTat, 

TE1T0NE2 atujoxoi ixtov, yliaavxo di nrjoL 

Ilfjfia xaxbg rj?IT$2N, Sooov % ayafrbg ftiy 

ovBiaq. 



"EfiftOQi %oi itti\Q, oq % sftftOQB rElTONOS 

iodXov. 



Ovd* av fiovg anoXoa , tl ftr) TElTQN xaxdg 

£i't]. 350. 

El ftiv tte%Qt$o9ai Tiaqit TElTONOZ bv 

anodoivat 

avTtj* %ep fiirQft), xai Xonov, ai xs dvvr { at, 
tbg av y.Qrjl&v xai ig voxeqov aQxtov evqtjq. 

Mt) xaxa xsQdatvetv* xaxa xiQdea lo* aTfiotv 

TON QjMEONTA tptleiv Xai %($ TTQOQIOVTI 

npogelvaf 355. 
xal JOMEN o$ xev 6*$ xal ftrj dSftev og xev ftr) <fy7. 



349) >Wer einen giitfn Nachbar Ital, hat Geldeswerth.* 
253) v. §.8. 

354) Haec sententia adhaesit antecedenti (in qna vetubamur 

♦ 

defrandare vicinuro) propter quandam rei simililudinera. 
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dQTH. ftiv Tt£ jfdrixev, dSdjrj 6* ov ttg sfScoxev. 
/fQ2 uyady, &Qna$ di xaxt}, 9aviizoto SotetQa. 

n 0g (.tiv yaQ xev a*f)>Q l&ifoov, oye xav fiiya JO'lH. 

■ 

* * * 359'. 
%atQti r$ JQPfi xal ziQnezatov xatd dvftov.SGO. 
Sg Si xev avzbg Slrjrat, dvatSelflq>t mfrfoag, 
xai %e 2M1KP0N iov 9 %6 y indyyiooev yllov 

\ ' 

Ei ;«p, xev xal SMIKFON Ini Ofttxq^ xataOeto, 
xctl &afia zovi tQSotg, %d%a xev ftiya xai %b yivotto. 

"Og S* in 'EONTI (pinsi, b 6* aXv^etat aifrona 

Ai/ioV. 365. 



359) Spohn <f«#. — xuy iu versiculo proverbiaUfeiendumduxi. 
Quidimid tentalum est, ut 359— 3G-2 cohaererent, nihil yjacere po- 
iest Nam non opponuutur quae recte opponi possunt: unde ne 
id quidem excludo, quod Hermannus tentavit. Yidetur mihi ante 
^60 versus excidisse eiusmodk 

osT t*t* yuQ. (V iTwstv <iq£*h Juqov <<f'C3 

366et365)io unam sentcatiam coqiungi noa possunt: iroo 3&> in 
contrariam seatcntiam scriptus est Nam cum ille dixissei: »qui 
ad oa quac adsuot addit ciTugict iamem< aWus subieeit illum quo~ 
dammodo iiludens: >neque domi condita (cf. xtizaxttrat. v. 31) ha- 
bcre molestum est,« h. e. si mihi cHcendum est quod scntio, melius 
etiant cst domi condilum haberc, ui pe»petuo kbori parcaraus. 
£st igitnr hic versus ex eo genere» quod tetigimus nata 18 in 
7itjg xul jotOk fituti(.i«L luthltc xrxotot. Cum iu hoc \ersu incs&e 
qIxos, locum bic invcnit dcind kacc sentenlia (legilur eadctn in- 
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Obii %o y slv CflKfl xtmvtslfUfo* Mqv xtjdet. 

■ ■ - - 

» 

(TlKOl piXteQov etvai, inel fiXafieQov %b dvQflqt. 
'EoMv ftiv ILAPE0NT02 iXio&af nfj^ta di 
XQTli&iv aneovxog* 5 oe qjQa^so&ai avcoya. 



§•8. 

De sequentibus dictum est §. X Nod convenii 
mihi in quibusdam cum interpretibus. Primum in hoc 
y AQ%oitivov di nt&ov xal Xrjyovzog xoQioao&at* fteooo&t 
q>eideo&at* detlr) d* Ivl nvfyivi q>eidto nescio quae ar- 
tificiosae interpretationes quaesitae: quae improbandae 
omnes: de dolio vini dictum, de hoc intelligendum , ct 
id intelligendum quod dictum est. Nec miror hoc: 
nam equidem sentio, si mihi vini dolium esset, me 
ipsurn hoc modo acturnm. Seria disputatio est desub- 
sequente: ftto9og 6° avdgl qplko) eiQitftivog aQxtog ioito: 
non Conyenit mihi cum Hermanno hoc modo expiicante: 
„der ausgemachte Lohn werde sicher ausgezahlt:" sed 
sic potius vertendum: n der mit einem Freunde bedon- 
gene *) Lohn sei anstandig: u commodus, non parcus: 
„laufus" paulo plus est: sed prorsus respondet Graeco- 
rum intetxrjg. Et idem significat vox antea v. 353,* 
ubi item aliter explicatum ab Hermanno: ev ftiv pe- 
TQeto&ai naQa yeitovog, ev d* anodovvai hvxtjj rtp ftiiQtp, 
xal Xtuiov, at xe duvrjat, thg av XQ r & 0)V * a * & vojsqov 



commode prorsus hyron. Nterc 36) otxoi P&uqov tlvat — , h. e. 
meiius est domi se continere: nam quod extra est, nocivum. (Di- 
ctum circumforaneis). 

•) (Ato&v Inl iv$ II. 445. 
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Sqxiov evQrjg , i. e. Intsixrj, coramodum. Buttmannus 
id quidem verissime mihi videtur de hoc vocabulo 
dixisse, itQxetv non esse Latinorum arcere (abhorret 
enim primaria significatio): sed discedo ,in reliquis. ap- 
xeiv significat parem esse alicui rei, satis validura esse. 
Jul. ep. 24 p. 39 Heyl. %bv ylyavxa xhv exatovTaxiopa- 
Xov ivl fikrjuazt. xa&sletv ijgxeos (er vermochte). Hinc 
oqxlj est defendo, aQxet (xoi res mihi par est, sufficit. 
Nonnus XXXVI, 253 xal Sqxioq inXero ftOQg>fj drjoat* 
&ovqov ^Qtja fis&* vtiag '[qpifiedelqg. 

Ex hac signifjcatione vocabulum aQxtog (cui nec 
in Latina nec in vernacula lingua videtur esse quod 
onum omnibus locis respondeat) ubique videtur mihi 
explicari posse. Nam quod Aiax dicit II. 0, 502 
aldtig, *AQyeioi, vvv Sqxiov jJ anokioxrai 
r)e oaa)dr]vat xal anwoao&ai xaxa vrjwv, 
hoc est: his rebus, quales nunc sunt, solum par est 
aut mori aut Graecos propellere. Vides hoc loco La- 
tine optime verti posse nunc par est aut — Iliad. B, 393 
ov di x iyojv anavev&e ftayrjg i$4lovTa vorjoto 
f.ituvatetv naQa vrjvol xoQtoviotv, ov ol enevta 
aQxtov iooeUai qpvyeetv xvvag rjd y olarvovg, 
sensus postulat ut hoc fere dicatur: si quis pugnani 
defugerit, non idcirco effugiet mortem (quippe ipse 
eum morti dabo). Jam finge pro ov ol Sqxiov iooetrat 
tfvyietv dictum esse ovx aQxiog eooetzai qpvyietv „er wird 
nicht gewachsen sein zu entfliehen, nicht vermogen: u 
quo vdcabulo supra in Juliani loco coramodissime ver- 
bum aQxetv expressimus. 

aQxtog et InaQxtog {inaQxrjg Alex. 577.Dion. per. 1100) 
quod satis est, non nimis parvum est, commodus Jnteixrjg. 
gxto&og aQxiog eadem quam in Hesiodeo loco tribuimus 
ei significatione est iam apud Homerum K, 304. 
o t 358. ltem Theocr. VIII, 13 xal %Ua (ae&kov) ^7- 
oevfi*o& ottg afilv Sqxioq efy. Eadem est in %qj fir) 



■ 
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ftiog aoxwg eirj Hes. op. 503 et tva *oe /?toc aoxtoc «fy 
579. cf. Opp. Hal. III, # 60I oxoUoiot <? inatooovotv 
odovoii oojfjtati fojdofievoi tloqov agxiov. — 

" Nonn. XXII, 393 aoxcov 'Ivdow oXeoob tsovSoqv — 
„satis Indorum occidisti: dcsiste Nymphis bellnm 
inferre." — olda ftiv ou rpinetg* o&ivog anxiov Nonn. 
XXXVII, 177. Cui proxirnum est, cum dicitur de 
corporismagnitudine non contemnenda, sed satis ampla. 
Cyneg. oaoe niXei tpcudnoc, difiag aoxtov, evQvgidio&at, 
«jui hac significationc saepius usns est *). 

!' •*' 1 

Post versum 696, ad quem §. 5 disputationem dc- 
duxeram, quo illud quod est de agricultura et 
navigatione carmen absolvitur, sequitur 697—707 
praeceptum de ducenda uxore, adscriptum huc, opinor, 
<juod ad rem domesticam farit. € £2P^fIO^ hic inesse 
statim ab initio. et"£2PI02 video: in eo hoc ctiamloco 
aliquid momenti esse non dico: nec concedam prae- 
fracte neganti. Deinde nulla sententiae affinitate do- 
cetur v. 708—716 quomodo jie geras in socium **)• 
Versus, quo transitus fit, 708 «3 d* omv a&avctttov fia- 
xaqwv neqpvlayftivog elvai plane incommodus. Sequitor 
deinde 717—761 Mrjde noXv&tvov //qd' a&ivov xakieo9at 
— — . — — catjuncula uno tenore vetita multa et va- 
ria complectens. Sed non casu fort^-sse facium quod 
haec forma similia, hoc dico, 717 sqq., et praeccdens, 
quod item vetat: fiqdi xaoiyvrjtrti — iuxta sunt nosita. 



*) Locis a Schneidero in lex. citatis adde I. 402. Sed delll» 
477 dubito an recte habeat. 

**) Ad v. 709 nr\$l XKOiyvrjrq) loov not(7a0at hatQov cf. o,"' el 
occasionem dedit Od. 586 intl ov fiiv n xaoiyvnxoio %tQito* 
yfyvtrai oc xty hatQOS itav mnyvfiiva ttdy. 
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Deinceps 762— 766 dc cavenda mala fama, hoetrans* 
itu: r Slcf sQdetv, 6etvr)v Si Pqoziov vnctkeveo qpjfirpr. — Tum 

^Hftaza 6° ix dto&sv neqpvXayftivog*) ev xaza fiolQCtv 

neqpQadiftev dftdeoot* zQtTjxada ftrjvdg aQiazTjv — ;". 
Hoc carmen (quod iam Heraciiti tempore Hesiodcum 
ferebatur **), quamquam vix est idem character, ma- 
xime in versuum structura, qui in carmine deagricit!- 
tura est), hoc ab origine initium habuisse non est ve* 
risimile: nam insunt, quae ad servos nihil pertinent, 
ut statim primum: insunt quae vix pertinent, nec ita 
prolata ab auctore quasi de servis cogitaverit: insunt 
quae ad uxorem e. g. non minus: attamen ex hoc ini- 
tio exspectes, talia tantum futura, quae servis in ope- 
ribus adeundis observanda sint. Quare suspicor sic 
mutatum esse initium a nescio quo, qui hoc carmen 
illi de agricultura annecteret, vel eo referri vellet, in 
quo de servis adhortandis et instituendis aliquoties di- - 
ctum est: quo initio trahimur statim cogitatione ad 
ipsam rem domesticam. Sub finem 824 sqq. hoc 
animadvertes: 

Atde ftiv TtfitQcci elotv intx&ovtotg ftiy ovetaQ. 

ai cf aXkat ftezctdovnot, axrjQiot, ov zt qpiQOvoat. 

*AAA02 6* ldAAO'IHN atvet, navQot 6i z toaoi. 
Quocum, si sensum spectas, nulla ratione coit qui sub- 
sequitur 

y !AAAOTE fiTjtQvtr) nilet rjftiQrj^AAAOTE ftrjzrjQ. 
JExtremi omnium nunc sunt, quibus Dies absolvuntur: 
zdtav evdaifttov ze xul oXfttog, dg zdde navza***) 



*) Spohn. comma posuit post myvXdyftevog. 

**> Plut. Camill. 19 'JlQaxXiitoe IntnXtftv 7ftfio<fy tag fiiv 
ayaxtag noiovftivqi, tag $e rpavXag, tog ayvoovvxi tpvatv rjfttQttg ana- 
crjg filav ovaav. (v. Lob. Agl. 4>9). 

•**) cf. Lilh. 828. Versum aXXon - ante oculos habuit Quint 
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elddtg loyatytai avaluog a9avatoioiv 9 
"0PNIBA2 KPIN&N xat vneQ^aalag aUeltwv. 
T6vzoig 9 Proculus inqtrit, inayoval rtvegzi]v y OPNIQ0- 
MANTKldN, & %v»a IdnoXXdvioQ o 'Podiog adeteu 



Sm, B 9 473. — - Omnino recentiontm cpicoram imitationes adhuc 
parum curatae operum editoribus, ul 358 cl. Nic. Al. 625« v. 620 
cL. Max. xar. 456. (an Orpheus Lob, 414). In Lithicis v. 62 ex- 
pressusex Ms Hesiodeisv. 187» quod Hermannus non meminerat cum 
illic afya 6i deleret. An atya dY, noiofia Jaiyuocuyy}, d azfovoiyl — 
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Pracstantis.sima illa de Orpheo disputatione, qua nihil 
tulit recentior aetas quod Bentleiano ingenio similius 
sit, quam egregie Hermannus de Panopolitano poeta 
sit mcritus iam docuit eventus. His nimirum finnissi- 
inis fundamentis innisi, hoc exemplo incitati, Gerhar- 
dus, Wernickius, Graefius, Struvius, deniqueis, cuius 
libelli Nonniani editione mihi haec orta est disserta- 
tiuncula, Passovius ad hunc Graecarum litterarum Jo- 
cum aggressi laetissimos fructus rettulerunt. Graefio 
quidem et Passovio non idem fuit consilium: cutn ille 
textum Dionysiacorum quantum asscqui posset vittis 
puigatum exhibere vellet, Passovius certissiinis Meta- 
phrasis interpolationihus eiectis apparatu potius futurae 
et iustae editionis componendo acquiescere. Sic factum 
est, ut multae nec dubitabiles emendationes in margine 
dclitescant. Justae vero Metaphrasis editioni tum de- 
mum locus erit, ubi duae quaestiones explicatae et ex- 
peditae erunt: et pritnum quidem, quibus hic libellus 
obnoxius fuerit corruptionibus per eog, qui pressius 
illum quatn auctori propositum fuerat Evangelio ipsi 
accommodatum volebant: deinde, quatenus auctpr ipse 
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eas Ieges , quas in maiore et suo carmine severissimas 
secutus est, in hoc opusculo laxaverit. Et hoc est, in 
quo nostra disputatio versabitur. Quae res cum pro- 
cedere nequeat nisi illae ipsae Dionysiacorum leges 
accuratius cognoscantur, hoc agemus itaque rem no- 
stram instituamus ut quae in Dionysiacis secutum ob- 
gervavimus ponamus, hinc exempla petamus, conten- 
damus deinde Metaphrasin, monituri si quid inventum 
fuerit discrepans, nibil monituri ubi conveniunt omnia. 

§. 1. 

Dionys. IL, 244 tjeliov di (pavhzog anb ylwa- 

Otov, dnb XaifxtZv 
elg ivonr)v noXvnrjxvg InepQvxato Tvqpmvg. 
Hoc loco Graefius: „eleganter Rhadomannus iv- 
yXtoootov." Emendationem quidem h. ]. non tantum 
elegantia suadet, sed prorsus necessaria est. Constans 
Nonni lex est, nt primae declinationis genitivi nun- 
quam aliter exeant quam in oW. Etenim XVI, 400 

i)v TeXkyv ovSfirjvBVf aei %aioovoav 9 ioQtwv 
iam sensus flagitat aei %aiQovaav loQtaigi ibidem XIII, 
451 nezQTjv pro netQwv. 

Non recte igitur Bax%wv pro Baxynv posuit Grae- 
fias XXI, 148$ XXVII, 104. 149, XXX, 245 etaliis 
quibusdam locis pro Baxxtov inferendum e&se suspica- 
tus est, quamquam nihil minus necessarium, v. e. g. 
XXVII, 165. 177. Offert se denique idem Bax- 
X wv XLIV, 220 

fiiXei <P iftoi oQyia Bax%tov 
vfieteQtov, ozi yaia ymtov ddiva nenaiveii 
sed eo quoque ioco, quamquam nihil monuit Graefius, 
veteres cditiones Baxxwv, quod ipsum verum est, nisi 
forte Baxxov malueris (cf. XLIV., 25. 46. 107). Cer- 
tum autem est, interpunctionem mutandam esse, ut 
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vfittiQWv (i. e. oatv) on yala coniunctim legantur, 
Nec de JeQptxxalv coghari debebatXXVI, 339: forma 
JiQpixeq ex aliis scriptoribus certa est. Me animad- 
Tertit potius AQaxwxwv XXVI 9 148, cum XXX, 311 
legatur lyQefio&ovg IdQaxtotaq. Sed quacunque de 
causa hic 'AQaxwag maluit, cur ijlic alteram formam 
*AQa%totoi adsciverit iarn^ perspicimus: forma certissitna 
de accentu non omnes idem secuti videntur: v. Ellendt 
ad Arr. V, 11, 5. — Item noifiv&v iniuria propositum 
XLV, 109 loco, ut mihi videtur, integro. Denique 
baec forma legitur XLV, 50 xai naXautov dxoutotov 
ano$Qiyjaoa %i%tova; sed huc quoque coniectura immi- 
gravit. Veteres editiones praebent xai nloxauwv, 
Vide an legendum sit SaidaXeov d* dxouioiov, aut nov- 
kvutzov 6° axoutozov, ut xal additum sit postquam 
versum corruptum esse apparebat. Caeterum primo 
loco, unde egressi sumus, in Rhodomanni emendatione 
ivyXdoowv non agnoscimus manum Nonni; sed scripsit 
ille ouoyXdootov, v. XIX, 105. XXXVII, 287. XL, 
216. XXXVI, 472. XLVII, 24. De lege ipsa nulla 
poteat esse dubitatio: tot confirmatur exemplis* Sunt 
enim in libris XXIV prioribus Dionysiacorum fere 
quadraginta quinque tales genitivi» Et accedit, utitem 
genitivus singularis semper exeat in ao (exempla in 
libris prioribus XXIII sunt fere viginti quattuor)} 
XXXVIII, 362 naQat^aoa Bototov requiritur Botozyv. 
XII, 134 ax€QO€x6fiov Ooifiov est ab ctxeQoexouog, ut 
&kbqo€x6uoio Jtovvoov XV, 49. Immo quid moverit 
Nonnum ut formas €to et €tov excluderct intelligimus. 
Etenim si €iov dixisset duabus syllabis, discessisset a 
veterum poetarum usu (apud Homerum nvXiutv tantum 
et SvQitov sic inveniuntur), sin synizesin aut contractio* 
nem admississet (qua Homerus utitur praecedente vo- 
<$ali) a se ipse descivisset Nam et synizesin et con- 
icactionem vitavit de industriar* In tertia declinatione 

17 
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unanr admisit contractionem versui ccrlens in adiccti- 
vis choriambicis, dgvfteXetg, tooqpvet, XQvaoyai], ctsimi- 
libus omnibus (sed in genitivis nusquam*). Praeterea 
unum neXayrj semel XLIII, 290. Heliquae tertiae de- 
clinationis formae nusquam invcniuntur nisi aperta vo- 
cali. XLVHI, 654 pro dauftet scribendum esf 9aupei\ 
item par. A 9 96 niv9ei\ ut aotet 1, 46 iam versus 
flagitat. Non admittemus igitur %el%et, qiiod prorocx? 
vult Graefius XXXIII, 278. Nec %evxitov y quod pro 
%exitov posuit XXXVI, 168, quidquam habet simile: 
ncc fiOVj pro uoi nulla necessitate illatum XI, 444. 
Duobus tantum Paraphrasis locis, et iis quidemEran- 
gelto accurate respondentibus, posuit fiev 9 A 9 50, 108. 
Sed J 9 97 nei&eo uev ne in paraphrasi quidem verum 
est: sed ftoi 9 ut (xoi neideo&e 9 4 9 220; %inte uot oi 
nei&eo&e 0, 136; 0 9 78**). Praeterea pronominam 
horum formae omnes apertae inveniuntur. ut oio, ?o, 
aut distractae, oeio. Accusativus pluralis cst Tjueag et 
ifiiag (oq>Iag XXXVII, 160), et genitivus fjueitav tan- 
tum et vueicov ***). 

Similia observare licet in coniugatione. In formis 
verborum contractorum activis (praeter eas, quibus 
omnino nisi contractis Gracci non utuntur) non inve- 
nies contractum nisi Itpvoxoet (XXI, 175. XXV, 449. 



*) Hae formae semper aut in versus inilio stint aut in pede 
quinto. Hinc refutatur Graefii coniectura XLVII, 614, nec prae- 
terea probabilis: cui raeliorem nuper substituit vir sollers Anui». 
Koechly. Reapondent bis i/xpfxiQws et vy^txt^v, si quidem haec 
contracta sunt. 

*♦) Reliquit Passovius nonnullos versus interpolatos parenthesi 
inclusos. Horum ntisquam raiionem habebo. 

♦♦*) In ovxtj et ovxijg (ex Homero) XII, 275. III, 150 si qnte 
inciderit ne putet quidquam simile se inventurum. Neve forte de 
contractione adiecftivorum in toc sugpicetur. 
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XXV II, 245) Homericum et nisi sic profertur hexame- 
tro exclusum, et XLVII, 501 

noool noXvoxaQ&puotdi natet Jtovvoog onojQrjv, 
quod nolim mutari in noXvoxaQ&fiotg natiety ne minug 
respondeat subscquenti versui 

l'%veotv vxptnoQOtotv iftdg yovog fjiqa tiftveu 
Et Xtxftdioa XLI, 201. XLVIII, 912. (cf. Xtxuthto par 
I, 168). Falsum est al^c? in paraphrasi iiC, 60: nec 
aTofti scripsit, usitatum enim ei aaiQto, sed, opinor, 
evQCJ. Nec unquam formas passivorum eat, «o, ao 
contraxit. Nunquara ab eo dictum esse nalg, sed flra/s, 
iam alii observarunt, v. Passov. ad J , 211. 1, 95. 
Wern. Tryph. p. 186. Sed nec ojSal, quod coniectura 
illatum cst XIV, 16, ferri potest: nam nec substantivi 
huius nec verbi usquam contractam formam admisit. — 
O&g in paraphrasi aliquoties admisit in fine versus 
(v. Passov. p. 1*), imo q>wti M, U0 (in Manethonia- 
nis qxoti, qxZza, qxoot). In Dionysiacts ne q>6ojg qui- 
dem (par I, 186) admisit, sed solum qxogqtoQog praeter 
qaegqtoQog* Haec sati* ostendent, quo tendebamus, 
quam in omni genere contractionis parcus sit: et sunt 
paucissima, quae non fugerit. Ut synizesin siccrasin 
nusquani habet, praeter nQovtvxpav aoXlieg XXII, 139 
ex Homero, et nQOvxvtpev IV, 431: quam eo diligen- 
tius videtur vitasse, quo liberius qui eum praecesse- 
rant admiserant Sic in Manethonianis xijv, tavto, 
xloa invenimus, cum ipse ne xaxeivog quidem dixerit. 
Par. 2, 162 solum xai iyd 9 quod veteres quaedam 
editiones habent, verum est, non xayoj, et JjT, 138 pro.. 
xovdiv iqevQTjorjte scribendum est ovdi u*. 

§. 2. 

Dion. Vi 289 ayQhg atua qeQOjv aneuagato nd- 

tQtov ayQriv, 

4 1 

*) ubi typographi errore est 131 et 68 pro 139 et 6G. 

17* 
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de Act^eone. , I* *jiyqiog. Etenim in nominibus pro* 
priis in eig formis iog f et et similibus libcre abutitur, 
sed in reliquis rjog cett: in quo itetn ab usu libenter 
evagante ad veterem regulam rediit. — Tantum par. 
J 9 177 akwisg. 

§3. 

Hacremus in eodem loco , qui est de Actaeone; V, 495 
xal Xa%ov iganlvrig Sfyag aiolov, aPzi de ftOQ(pr}g 
avdQOftirjg Hyvwozov fybv diftag eoxene ^a% V7 ly 
xai xvveg ayQeinrjQeg eovg l%aQa£av odovzag. 
Ante Norinum nihil vulgatius, quam ut eog pro oqtits- 
Qog dicerent cpici. Ipse eog innumcris locis usus est, 
sed ubique pro singulari. Nam XVIII, 364 iam sen- 
tentia commotus Graefius notavit: „fortasse fyov. u II- 
lic, quamquam et xvveg ayQOteQoi ogyeteQOvg legi poterit, 
proposuerim xal xvveg ayqevxfjQi x>oovg e%. 66. Dativus 
quidem exusu Nonni est: etr &oog XVIII, 035 (#.aoo), 
XLVIII, 792 i$o?)v ddiva) facillime explicatur o%, 
ut XLVIII, 606 (iavirj re&owft ivog i. e. ogw&eig *). — 
Omnino rara est apud Nonnum pronominum perihuta- 
tio. Continetur enim his finibus, ut oqp taizeQog dicatar 
^aliquoties pro oyiteQog (quod primum ab Aritimacho 
fluxit, v. Apoll. pron, 141) V; 348. XXI, 108. 291 
XLVil, 637; et vpireQog prO 'oog (V. hymn. Merc. 
310) saepissitne et usu Hbefrimo, v. e. g. V, 340. 
XVI, 140 sqq. Cf. Schrader. ad Mus. p. 12L Wam 
pervulgatum fj^iiteQog pro fyig ne dignum quidem qnod 

Dotetur>**). • •••• • 

• \ • < ' ' * 

' '■ . L I' l| j 

. . .. ' ' ' • « 

_ ' ■ V 

l ■ 

•J Arminius Koechly, cui haec mea ex Jahnir annalibus a. 
1835 innottierant, defendit potiuspost uygt vTtjgfg quaedam exeidisie, 
in emendat. Nonni in Zimmerm. Diar. 1836 p. 649. 

••) Nisi eiusmodi loci notabiliorea , ubi cum verbo singularis 
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• • A 

XVII f 22 6* IftiSvoo* MaQtoviSog alav 

Nec hoc scripsit Nonnus. Nusquam cnim ala di- 
xit, sed uhique ycuor. Et eadem versus sede e. g. XIII- 
539, xai zoie Bouotoio naXivSQOftog ovSagiaoag, XLVIII, 
3 tintov aQxiyovoio QoQtaviog ovSag iaoag, cett. *) 
Omnino hac forma dla multo rarius epici nsi ,sunt> 
qnam yala, Unum fortasse Dionysium paulo libentius 
usum pufaveris, nisi hoc sponte ex argumenfo ab illo 
tractato explicatur. Id etiam omnium aures tenaerunt 
Homerura hac forraa non uti nisi in fine versus; quod 
*vel ii, qui non ubique ob&ervarun,t, ut Apollonrus c$ 
Dionysius et Quintus n obseryarunt taraen saepius. ,pen> 
per eiusmodi tautura locis ponitur, ubi versus yala 
respuit; in Hesiodi fr. XVI Gsf rlaxvoyiyiov eig alav 
gcribendum ig ya7av**). 4 •. Hoc, quod est apud Leon. 
Tar. AnthoU Pal, Il|, 11$ alav olrjv vrioovg Sunza- 
fiivTj^vv xeXiSdv, soli licuit epigrammatario. 

:'.*«*. §• & ' : '■»•»>' 

XXXII, 222 eiXtnoSrjv w BipXtfov iXtiv xal Jit- 

&tv dXiooag* 

Graefius h. ]. „Fortasse ts ante BipXi&ov eifcien- 
dum/etsi Attica carreptio in v nomine proprio excusari 

■ " - - ■ -- 

« 

numeri . conkinctem, ul tyvxr)* € nftsttQrp $<W vntQ adttxa 
*kr}Gt& JC, 53. » . 

*) Koechly osteodil MagwiJt yaXav Itkxiqi} scribi posse, p. C47- 
**) Qaint VIII, 303 ediiur «l£ ovts o}tkr\y naU* tdoaxsv alav. 
Sed idem ItQSipe yala ib. 4G6*, ttQSjiie yala B, 176. nstQOGi. yairfi 
ib. 186. in medio versu navto&e yalaJI, 463. Mihi vel £mpedocle s 
73 yatrje <f tx nqoQtouo* potius scripsisse videtur quam tx «f afrje 
nQBQitvo*, * — • 

i 
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potest." Attamen nullum est simile exemplum. Dc 
hac Attica, quam dicunt, correptione sic loquitur 
Hermannus (Orph. p. 761): „Eam Nonnus ita expulit, 
ut vix aliqua apud eum inveniri possit eiusmodi cor- 
reptio." Paulo rectius 6ic dicetur, minime raram, iroo 
crebram esse illam correptionem, sed certis et angustis 
terminis contineri. Nam 

* 

a) quae hanc correptionem ferunt vocabula aut 
ipsa aut in praecedenti verbo omnia si non admitte- 
retur correptio aut omnino non apta essent versui aut, 
quod in paucis yalet, non sine molestia aditum habereut 

b> Fit hoc in sola liquida (>, si exceperis nlavr}- 
t<*v V, 79. XXXVIII, 226. XLI, 341. IlXatatag XIII, 
70. KXtutvaioto XVII, 52. Et € HQaxXiijg: nameomodo 
hoc vocabulum legendum esse, patet ex XXXIV, 
192. XL, 577. — 

rkt&aoTjg par. JZ, 65, ubi nihil promtius eratquam 
qytovfjg scribere, non persuadeo mihi vernm esse. 

Sic multitudo efficitur vocabulornm, quae vel ipsa 
vel in antecedente eyllaba licenter admittunt correptio- 
nem, ut ne plures quidcm correptiones in eodem versu 
defugiat. Sunt haec vocabula: 

cr) quae praecedentem syllabam correptam habent: 
/fyaXiW, doaxtav et dQax6vtetog 9 dQaxovtop6Xog 9 dQaxov* 
toftotog, dQaxovtoxopog 9 dQaxovtoq>6vog, dQOOt^ofievotat 
VI, 45. Joiag et jQvavttdSvjg, xQaveiov et xQaveirjg 
XXX, 227. XXXIV, 64. KQatatyovog XIII, 379. 
KQovitavi nQoayyeXog et nQoayyiXXetv 9 nQoaont^Btv e * 
nQoaamorqQt nQOtyyrjtetQa et nQOiyye^toveietv , nQO^oni" 
£etv % nQoioxeo&at ct nQotoxavetv , nQOftavug, JlQOfifJ^evgy 
nQozelvetVy nQodw^tog^ nQOMQtog, formulae nQO tet%^ 
et Homerica hqq apteog XXVI, 376. XXXV, J00. 
XXXIV, 274. 297 (v. Graef). XXXV, 223. nQo^nov 
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IlQmeoiXaog, tQaneta, tQtaiva 9 tQlytovov 9 tQtrjxootog et 
tQttjxootog, TQttoyiveta. — Kqovoq, XQOvog^ 6qo(.ioi^ 
($QOtog 9 xQoxog in genitivis et dativis, de quo mo^ 
plura dicam. — XXI, 302 nunc sic legimus: 
ov ftiv ava£ aftikrjoev ig vofiivrjv de ftax/jtag 
&aQ0t]£ig iftorjoe rtQog aozea <JrjQtadr/og 9 
avfiftoka ytvdoxtav xexctQayfieva ftaQtVQt diktta. 
Sic scriptnm ex coniectura. Nam codicis lcctioest 
tiqo aoxea, unde tabulam nostram inspicientes faciic 
quid verum sit elicimus: . .» . 

&aQor)etg iporjoe, nQodyyeXa JrjQtadtjog ;| , ,< t 

oiftfiola yivtioxojv — 
Hoc etiam corruptum XIX, 159 

XQvoeov aatQamovxa /ueyav xQrjtrjQa Soxevtov, 

OVX Stt VTtiQZSQOQ, dl)? Ott flOVVOV* 

XQvaeoQy XQvoeog (cf. Wern. Tryph. v. 513) etxQvoeiog 
crebcrrime apud Nonnum inveniuntur, sed nunquam 
praecedens syllaba corripitur: nec eorum, quae recen r 
fiuimus, similitudine defenditur. Legendum erit ov ftiv 
ott XQvoeioQ, qua formula nihil Nonno familiarius. Re- 
stituendum illud ov ftiv par. A 9 20 pro ov (ir]vi nam 
Tocabulo ftrjv Nonnus nusquam usus est. 

Accedunt iis, quae enumeravimus , ex paraphrasi 
haec (xQQrjv enim B 9 36 recte expulit Wernickius): 
nQoqprjzrjg saepe, nQoqtotpdootoot A 9 226. nQoiwenov 
JI h 12. nQodoirj (nisi naQadoirj) N 9 11, nQorjlv&ov P 9 
23, nQoaapfiaxoQ T, 226. tQtr^eQog T, 223. KQaviov 
T, 89. nooot xQon&ftivoig ex pulcherrima Hermanni 
conicctura *) A 9 37: quae omnia ex superiorum analo- 
gia, sunt. Sed liberius egisse dicenius, cum admitte- 
bat nQog A, 54. S, 72. nQtv J, 146. XQtotog, quamt 
quam tribus solum locis, H 9 102. P, 9. 2, 42. 4 . , 

k * 



*) ln censura edilionis Passovianae, Zimmermanni Diariis 
inserla. • 
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(?) In ipso Tocabulo: aXXonQogaXXog > &XX6tqw$ in 
iis casibus, quae in longam exeunt, 'AufiTQvw, 
n AqpQodiT7j *). 

Quae sub cr congessimus accuratius inspicienti 
quaestio orietur (v. Wern. Tryph. p. 115), cur in 
KQOvog, %Qovog, dQouog, PQOTog, xQoxog correptionera 
admiserit. Sed patet primuni aliquas formas vel sin- 
gularis numeri versum non tulisse aliter, nt xQ° v0l ° 
XII, 15. Sqouoio, XXX VI II, 287. Regulae autem 
hiatus, quas statim ponemus, efficiunt, ne formas qui- 
dem xqovov et ZQovq* potuisse ante vocalem nisi m 
primo et quarto pede ponere, et vel in his vix potuisse. 
Hinc explicatur nec casui tribuetur illud quod praeter 
$qouoiOj xQovoio y PqotcSv, 0QOToig correptio ante eos 
tantum casus horum vocabulorum invenitur, qui in 
gyllabam exeunt natura longam. Cui similHmum est, 
quod aXXoiQtov, oXXotqIoj, aXXorQiag dicitur, contra allc* 

TQiog et qui casus similes sunt. 

. . . i 

§• 6. 

Hiatus apud Nonnum. 
I. 

Diphthongus vel longa vocalis in ultima brevi 
dactyli. 

Hoc frequentissimum est (dicimus nunc de Diony 
siacis) in prirno et quarto pede, paulo rarius in quinto, 
nunquam invenitur in secundo et tertio, XX, 366 ooi 
nXiov eooeiai ev%og non possum non corruptum putare. 
Fortasse aonsrov, vocabulo nXiov retento (cf. XLVII 
446) vel mutato in niXev. Item corruptum XXV, 489 
ttxtouivy di oi fyv Hqiq %Qoq>6g Quod facili emenda- 



•) 'j-QvOQafav XVII, 390 corruptum esL Cf. Graefium. 
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ttone emaculabimus: ttxzouivto tf^Qtg^evSfyigtQotpog* 
Omnibus tribus pedibus diphtongi 01 et ai prae reli- 
quis diphthdngis vocaltbusve longe frequentlores, quinto 
autem ita*), ut praeter 7} $u nov avtr)v XXIII, 35, 
quod ex imttatione Homeri explicatur (e. g. 6, 639 
tnXXa nov aizov) una tantum exceptio sit, et quidem 
talis, qna confirmetur regula: 

XVI, 357 i^izto 'YdQiadtov doXoev notov, i$$hto 

evvr}> • 

XVI, 328 tpaQftaxov evQev tQtotog iov tpvtov * i()Qitto 

aiyojVy 

i${)6Ttt) 4jfietig(ov tttov yXayog. 

XXXV, 53 aucpacpotov iubv $Xxog, o [toi noQeg. 

• ' i$?)itto atxur), 
ifinetto Tjuezigrjg naXaurjg $Qaoog. 
Ferimus nonnunquam et admittimus in verborum for- 
mis et conslruotionibus aliquid minus uSitatum, ut rhe- 
torica figura, ut climax, ut oppositio efficiatur. Ea- 
■dem his locis Nonno causa fuit, ut a regula sua 
prosodica discederet. (Caeterum notandum, l$$itta ab 
initio versus, quod ab Homero fluxit, alibi quoque 
Nonnum adhibuisse, II, 162. VIII, 213, item alios 
aliquoties huiusmodi imperativos eadetn sede **). Quod 
ad primunv et quartum pedem attinet, (intelligetur 
antem sponte, in iudicanda vi vocaltum haec eodem fere 
nos ducere, quo accentus), frequentfssimi sunt exitus ver- 
borum uat, oat 7 tai 9 eai, et ai in infinitivis, ut uiytjue- 
vai, tpovrjuevai, tXr]uevat, item pronomina enclitica 
(ioi, ooi, 04***), nec raro inVeniuntur noroinativi plura- 



*) et «uxit semper terminationeg verbales .passivorum in m $t 
dati^us enditicus prpnaminum personalium. 

Quint. V, ,477 l<i$£ta> U(>yei<o)> olok otQatos, ^itta alyv. 

«<) utlet cf iuot pro 64 (ioi XLIV, m *• Graeoo profectum' 
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lis secundae declinationis in ©*, aliquoties formulae 
Hotnericae <3 nonot, to yvvai et atX inel, et 17 prt- 
ihae*), et imperativi in rfro» Rcliquorum vix unum 
et alterum exemplum est. Miramur, vitatum esse iu 
declinationi* primae: unum enotavimus exemplum V, 
278 yatar avaxpvxovotv hrjotat ix Ji&galoai, eeceApol- 
lonii versus cst, II, 525 yaiav int\pv%ovatv itrjotvu ex 
Jtbg avQai. Tertiam verborum in et bis: neQttQezu 
XXV, 12. xateo&iei XL, 481. — u> in %aXxia) ev x«- 
Qauy, II, 304, ex II. E, 387 %alxiar iv xeQaufp, 
quo tamen ipso loco illud <f expellendum erit(deasyn- 
deto cf. II. Z, 174. Od. £, 314. 248) et devtiw 
XXX VII, 617, 121, qui loci expressi sunt ex Home- 
ricis V, 265, 750. Reprobamus igitur quod coniectura 
scriptum est XXXVIII, 90 ttjiixov ov note Savua yi- 
qwv XQOvar rjyayev Au&v. Veteres editiones #oovog: quod 
mihi mutandum videtur in tQog>6g, cf f VI, 372. XX, 
140: velin nQOftog, cf.e.g.XXI, 242. XXXV, 2?6.- 
Bestat ovi Kavxaoov iv xoQvyjjoi XXXV, 263 (Hom. 
*'Idtjg h xoq., Apollonius II, 1210 Kavxaoov iv xvrj- 
ftoiot). ix dofiov etg doftov XXXVIII, 262. evnaQ&ewv 
XXXIX, 188« Quae nequaquam sufficiunt, ut codi- 
cis lacunam > II, 362 ex Cunaei coniectura suppleamus: 
otiQavov totato. Prudenter Graeiius haec adscripsit: 
afortasse Nodni auribus magia convenisset ai#eQ0$ 
Xotato." Convenit profecto. 



■\ 

*) In primo pede 6lfihj IV, 77.. 96. VIII, 253. IX, 72. XLVI, 
289. XLVII, 444. In quarto: uaxaQratr) II, 426. IV, 78 - tign 
IV, 91. Mrjfiivri VIII, 113. noQitfxivtiiS) XIX, 77. Meyfi^ 
XXXV, 102. nvtvxaoftivf) XLIl, 325. naxwtfj II, 396. Quaenon 
opinor fortuito accidere ut longiora vocabula sint omnia. 

♦*) tffltta saepe, x<"Q*™ VII, 35. XXXII, 63. il&tt* VTIT, 
218. 248. XXVII, 201. XXXVII, 497. utuvitur XXVII» U& 
XXXIX, 119. Omnia in primo. 
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Ab illa regula, ex qua U hjatua primo, quarto et 
quinto pede continentur, exclusae sunt particulae 
naly ij et ft?J. 

KaL frequentissime invenitur noa tanturo primo et 
quinto pede (ad quartum enim aditum non habet pro- 
pter caesuram in prima brevi vetitam), sed in tertio 
quoque, imo hoc longe freqnentissitne (nimimm propter 
caesuram usitatissimam in prima brevi huius pedis). 
Hoc notamus praeterea, in secundo pede saepissime 
quidem inveniri, sed solum in formula sv&a xai er$a, 
cui formulae familiarissimae sibi , uno loco excepto (de 
quo infra dicam), hanc sedem quasi propriam dcsigna* 
vit. Quinto pede saepissime invenitur in formula *ai 
aiftog (hac enim amat versus suos concludere*): atta- 



*) v. Struve de exitu versuum in Nonni carminibus p. 20. 
Talia ita nonnunquam in consuetudinem abeunt scriptori , ut quasi 
nota binc eum agnoscere possis. Sic Apollonins amat versus con- 
cludere pronomine tyt, hoc modo :?><£' aga vrpyt, avt&Q 6 tijryt, 
tSxa \dk toiyt, &s «0« tolyt, »x« 6*t tovsyt, »*« Sk tovyt, fana 
U iovyt, <3c aoa tafyt, rjv «o« tovsyt, tv& cfo« tofyt, avtlxa toryt, 
t* o* 00« tofyt, adiao 6 tovsye, xltaQ 6 thvyt, avtixa t fyt. 
Haec sunt exempla libri primi, et retiquis eundem plane morem 
tenct: cum apud alios epicos raro in hunc modum exeant versus. 
Paulo aliter formulam exorsus est III, 117 «><?* aotQayaloiot <W 
*wy«. Jam hoc memorabile, ubi dativus pluralis incurrit, non as- 
sumi roicys., sed tolaii yXvxtQti <P avtdaltto toTatv IV, 172G. Ad- 
strepuit enim auribus antiquus et antiquitus retentus mos eorum, 
quibus nulla causa fuit, ut pro simplici toXot, potius totsyt dice- 
rent. Sic enim et Homerus complures versus concludit, avtaQ o 
roTaiv H 9 383. iv 6* «0« toTotr N, 689. 2, 494. avta$ 6 tyatv a, 
311» et alii epici, partim qui nusquam versibus illis in oj^exeun- 
tibus usi sunt (ut Hal. I, 664. 386. V, 601. Cyn. IV, 249), partim 
qui eog seroel vel iterum admiserunt. Sic ut hoc utar Lithicorum 
scriptor semel habet ts d* «o« tovsyt 7-23, et tv 0** «0« toToir 402. 
Hinc patet nondum rccte emendatum esse versum corruptissimum 
in Orphei Argonauticis ^728 (apud quem est avtti vq aSyt 712, ir 
<** «e« t«?0* 901). — Operae pretium visum versus Homericos et 



■ 

f 
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nieii nec alia exempla desunt, ut xai yata xai al^ t 
€t di xai axQTjt Ini nXtvQoto xai tZfiov, alia. < 

Semper in secunda brevi pedis tertii. XXXVT 
ies ito Dionysiacis Cquinquies 'in paraphrasi). Revocan- 
diim est XXXIV, 47 iyu> di {ttv avtdg ivitpto "jQttfuv 
iQyVQomlav tdi XQvaaantv 'ji&yvrjv. Sed ed. princeps 
non idi habet, sed jji: illud, quod Falkenbiirgii con- 
iecturae debetnr, nec sensui satisfacit nec poetaehuius 
morr nusquam idi utentis. Vossins sic loquitur in 
.dissertatione de particula tdi ad hymn. Cer. „"Non 
observavimus voculam apud IVonnum." ]Vec poterat 
observare, si Falkenburgii editione utebatur. Nunc 
praetef focum modo commemoratum legitur etlam XX, 
236, hic etiani ex coniectura: oittdavovg di f]UtQidm 
OQnyxag ld* evia dtjQa Avaiov. In codice nulla est 
particula: quod Falkenburgius proposuit ?} sententiae 
non satisfacit. Mihi cvta errore scribentium illatum 
videtur pro Itajia, ea significatione, qua legitur XXXIV, 
.148 („zahm u *). Item nostro loco error in adiectho 
erit, ut talis fere forma versus fuerit, qualis essct 
UQtBfttv aQyvQant^av jj evQvqpaeaaav It&qvyv. Vide 
modo similes versus, ut 296. 332. — Caeterum nec 
tJoV est apud JVonnum. Quare notissimo Evangelistae 
loco ti Itioi xai aoi y yvvai; qui sic legitur in para- 
phrasi (B 9 21) ti itot yhvai rji aot aitfj; si cui inraen- 
tem veniat fjdi aupponere reprobabitur, Apparet potius 

Hesiodeos ponere, unde ille Apolioniimos fluxil. In Iliade quin- 
quies ovf Squ ttayt N 9 302. ov6l vv tovyt O, 349. ow«T «q* tofy* 
O, (108. (v& aqa tov yt ]2-2. evfc w tdvyt Sl, 540. In Odys- 
eea bis: «IX* aga jofyt x, 214. ai, 223. Hesiod. op. uuq?l W 
yeli. ov#£ xev tfy* 189. Theog. t\XXa vv tovyt 687. Scut 170 wU 
yv tuyt [Scut. 300. utUvOijaav yt ulv ,*Wt, quidam atyt\. 

*) Paucis anle paginis 93 tf>j*ftffff tu yavovw ivmU^ 
***** vi*l*s Opinor tjntXXovatv, 
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Nonnum tntellexisae illud hoc modo »quid hoc ad me 
vel ad te pertinet?" Etenim coniectura ydi inferre, 
cum nusquam apud hunc scriptorera legatur, nonlicet: 
quamquain quod traditum feremus uno loco §a, par. 
T, 139, Sg $a xal aviSg. Non habet enim Nonnus §a 
nUi in formula ?} (>a 9 quo plerutnque in interrogatione 
utitur*), in affirmatione tantum Dion. XII, 212 et 
par. E, 172. Ilinc saepe in fine versuum legitur fj (>a 
xui avxog, sed og (>a xat aviog, illo uno loco excepto, 
nnsquam. Caeterum aqa quoque mirere quam rarum 
sit in Dionysiacis. Exempla sunt septemdecim: con- 
tra in paraphrasi novem**), quae nec ipsa multasunt, 
scd multa. ad Dionysiaca. Denique Hcebit hic animad- 
vertere, quam raro vocula te in Dionysiacis utatur, 
si quidem populorum recensus- ad Homericum exem- 
plum factas exceperis, et ate et ola te y quae pro ad- 
verbiis sunt. 

Quae res cum ad textum quoque recte eonstituen- 
dum perquiri debeat, faciam hoc infra: hic autem ad- 
dam (ct valent haec item de paraphrasi), cum 64 te, ' 
fiiy Tfi, yaQ %e cum similibus, imo qdi te, et yi te, ad 
taedium usque in Manethonianis occucrant, JNonnumr* 
cum alia- particula coniunctum nusquam habere, nec 
cum, relativis; non habet e. g. fj%i «, cum r\%t, in de- 
Hciis habeatj ad quam ojbservationem XIII, 468 vel 



♦) ? (5a pro alka scrib. I, 99. 

*♦) VI, 84. 311. X, 336. 400. XVIII, 107. XXII, 366. XXVIII, 
104. XXXIV, 79. XXXVI, lOH. XXXVII, «33. 568. XXXIX, 
133. XL, 129. XLII, 247. XLIV, 104. XLVII, 408. XLVIII, 
295. - Par. E, 179. H y 46. ©, 18. A, 71. 180. M, 74. O, 48. JT, 
113. P, 32. Praeterea in utriusque carminis usu hoc interest, 
quod si illa exempla evolveris in Dionysiacis illud «qk novies 
certum locum occupare invenies in quinto pede , et aliquotiea 
quidem in formulis «uyl J* aq aurqi et Iv (f ,«o« piaoyi io 
paraphrasi eo loco positum est bis. ■ .; 



Digitized by Google 



270 

cxplicatio vel lectio non satis ccrta accommodanda erit*). 
Pronomina rclativa, quibus utitur, practer og sunt 
ttg et o$7igq+ "OgnsQ te nusquam dixit: nec praeter 
Ste et oTate sensu adverbiali aliud relativum com u 
{oTqq te vel oaoog te}i nec og te nisi paucis quibus- 
dam locis in populorum catalogis, scilicet XIV, 208. 
XXVI, 149« 223: et XIII, 514 ex coniectura. Sed 
XX VIII, 29 ijte ferri non potest: hevte, cKXIV, 331 

x My. Haec particula duas sedes occupat, aut prU 
mam brevcm pedis primi Ccf. infra**), aut — quod 
huc pertinet — alteram brevem pedis tertii, ut 

Ex Paraphrasi haec mihi operae pretium videtur 
notare: og>oa fir) in primo 2, 172. xai in secundoprae- 
ter formulam ev&a xdl ev&a, quae et ipsa invenitur, 
sc K, 54 eati fiev, eoti xal allai et, quod admodum 
memorahile, quamquam Homericum (e. g. il, 763) 01 
de dr) alXoi O, 48. — y) H iyoj avzog in quinto pede 
H, 62 in primis notabile esset: sed certum miht illura 
non hoc scripsisse, sed ex more suo yi xal avtog. 
Sed restant in Paraphrasi aliquot hiatus in secundo et 
tertio, accuratius inspiciendi. Quod in tertio est O, 
129 noog ae tl tovto nelei; av fiot Vaneo — abiicien- 
dum est. Eadem Evangelistae verba axoXovdet fiot v. 
118 reddita erant iopioneo. . Sic igitur hoc loco scri- 
psit av d* icpianeo. Multo ad diiudicandum difficiliors 
sunt haec in pede secundo: 



•> ixt u resUtuendum est Dorotheo moX x<rr. ap. Iriart 
L p. 245. 

xal Kq^ttj KqqvCSov Mc JQO(p6e, rrfi rt fivotje 
cQTKtyi/urjs vfUvatos t(fv xgajtQ^ EvQtontje. 

L. *«i KQtJttJ KQOVidVQ JlOS tQOO?6{ 9 fat T« VVfAifnS mm 

♦*) Semper tl fitj, et raro: XVI, 60. 370. XXXVII, 258. 
XXXVIII, 266« 

i 
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T, 95 a>$p xixQitat ovtog, Stt fiQadvnet&H &vu$ 

ovnu niottv edexto 
E, 119 vrjfteotijg di ftoi iottv ipu) xQiotg 
H, 127 vfteiatv Stt fiatdv ini %&ov&g (I. %Qovov) iy- 

yv9t uiuvta 
xai ta%vg 7§ouai av&tg eutj? niuvjavtt toxrju 
1\ 168 tfo^v oxpetat ovtog 9 e%<av ivjrjvoQa ttftrjv 
Z f 178 £<or)v oxpexai ovtog, Stog doXi%6io yevelov 
K, 124 slrtov iydt Qeoi iote — 
n, 46 Sooa .n8$ iooetat vuut. Kai aQxeyovtp ttvi 

&eou$. 

Vix poteris tres primos locos non corruptos, tressub- 
sequentes non integros putare: de ultimo eo magis du- 
bitabilis res est, cum nihil sit in Evangelio quod ei 
respondeat, sed additus ab auctore. Attamen verba 
transponenda ernnt eooetat opoaneQ vuuiv (cf. A 9 80. 
165). E 9 119 uoi explicari nqn potest Scripserat Non- 
nus tig (cf. e. g. 2 9 168). Item duobus locis nimis 
facilis occurrit mutatio xixQttat ovtog &vt)q oottg et 
tiouevog ta%vgx et quod nunc legitur, sicuti ov uot ?a- 
neo et rj iyth avtog 9 ab iis profectum qui hanc para- 
phrasin ad textum Evangelistae quam proxime acce- 
dere volebant Quod Nonnus ipse minime constanter 
secutus est Saepe enim liberrime ab exemplo suo di- 
scedit: aliis locis vel brevioribus vel longioribus ac- 
cedit propius. Haec tnconstantia eo ducit, quo multa 
alia, ut hanc paraphrasin non minus veloci stilo fusam 
quam Dionysiaca diligenti studio elaborata putemus. 
Scripsit illam eo usus dicendi genere, quod pertrac- 
tatnm et multo usu perceptum habebat opera Diony- 
siacis impensa: et cum nec de industria regulas illas 
evertere vellet et ipso usu eundem plerumque cursum 
teneret, tamen non nimium religioni ducebat paulum 
laxare frena et de illa severitate aliquid aliquando 
remittere. 
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Eo rcferas facile quod xcrXoc prima brevi saepius 
in Paraphrasi dixit quam in Dionysiacis, toog non sae* 
pius quidem, sed multo saepius pro carminis longitu- 
dine*). 'Eavnjj et iftavnp non dedignatus est in para- 
phrasi, H f 65. 0, 24. — Et satis, opinor, exemplorum 
similium haec disputatio iam antea obtulit. Sic igitur 
illud Cco?)v oijjeiaL ovtog (quod eandem quam mododixi 
mutationis causam habere nequit) bis admisisse putan- 
dus erit, quod est formuJa ex sacro libro desumpta, 
item &€oi ioze, qui est Jocus citatus: quamquatn pot- 
eratvitare utrumque vel locis suis admovere ex regula. 

Corrrptio diphthongi aut longae yocalis in prima 
brevi dactyli. XXXII, 162 nunc legimus 

&g tots Baxxov ogivev SXov oiqaibv 'Ivdixog v Aor\$. 

L. Baxxov oftiXov ' cum Falkenburgio. Nec hoc 
nunc recte habet XL, 99 ' " 

' Baxxoi <f dftqpaXdXalCpv , ddijQitov Aiovloov 

d?jQiv dvevd&voar doXXl^dvzo di noXXoi , 

*) xidoi In Dionysiacis in eodem versu povtrjs xalbs oWf> 
xalr) 6i fj.tr txtavt xovqtj quater repetho i. XV, 398 sqq. Attulit 
hoc Hermannus Orph. p. 818 et verissime observavit hunc toium 
locum prorsus ad bucolicorum imitatiouem factum esse. Et idem 
valebit de eo loco, qui Hermannum fagit, XV, 300: vide modo 
cius orationis inttium, ut statim Theocritus in memoriam veniat: 
rtoos IIa(flr\s, (f&fytao&e naUv Jqvss. In paraphrasi est xalos 
et x7kdis A\ 185. K y 39. A',G4. 112. 2, III. B, 143 {xalos in par. 
K, 49. 117.^, k 204^, 67) - "loog prima brevi XX, 39. XXVI, 864. 
XXX, 21G. XXXIV, 281. XXXVIJI,.176. XXXIX, 141. XJU, 83. 
553. XLI, 420. XLVI, 343. par. J, 213. Z, 19. //,. 176. /fr 51 - 
A, 1-29. N\ 139 {toos K, 125. M, 9. 0, 23). In Dionys. lw 
et xulos innumeris locis sunt. Compostta cum ioos, ut toaQt&ftos$ 
Uio<fvr\s, iooxpatQos, cett. ex« roetri necessitate primam dirigunt: io 
tadfrtv et lottttoifiu utraque primae mensura iuvenitur. - ' 1 ' 
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L. Baxxot avevafyvteg. Hic enim hiatus locum hon 
habet nisi inpedeprimo, et raro certaquelege in quinto* 
Quintus enim pes admisit eum in formula Homerica 
emov iyevQOi VIII, 113. XVI, 374. XXX, 61, et 
paucis locis in pronominibus fioi 9 ooi, oi, sc. wfioi €Q(o- 
uav XI, 287. XVI, 331. XLVH, 37L 377. wftot avuy* 
xrjs IV, 62. V, 358. dog fiot ixeivrjv XLVI, 285. fir) 
oot iQi& XVI, 129. xai ol ivitpai XV, 287. xal oi 
idwdfe XXIV, 238. xut ol vnioiy XXX, 140. firj ol 
oTUtiTtrjv XXIX, [377. — Apparet igitur ne nunc qui- 
dem recte scriptum esse XLI, 336 xovxo yiQug ftot, 
sdioxe, quod* plane corruptum exhibuit ed. princeps 
yiflccg fioig ioixe. — Ne quis erret notamus, in hoc 
hiatu ut alia in secunda brevi non concessa sic <p (et 
fj) frequens reperiri, geivrp iopionofiivrjv , cett. Ov au- 
tera nullum est praeter Homericum olvov anoftXv&vtog *). 

Solum xai exceptum, quod omnes pedes libere 
adraittunt. 

Praeter xai una est particula noft enclitica **), 
quae in hoc hiatu invenitur, fir). Hanc in Dionysia- 
cis, ut regula fert, primo tantum pede admisit ncc nisi - 
in forrnula el quae paene pro uno vocabulo est, et 
in hac etiam rarissime (v. supra s. I). Contra in Pa- 
raphrasi et el ftij in primo multo frequentiuS h&bet, 
sc. ter decies, et semel xal fir) M, 185, semel etiam 
in quinto o? ftr) idovzeg Y 9 134» Quod et regulam, 
quam in vocula firj valere viditnus, excedit et quirtti 
pedis andlogiam. Huic analogiae respondet 142 xai 
ol lovxt , prope accedit iv ooi vnuQxw, si scribitur ev 
oot vTiaQzto. An Z, 150 nag ftQOiog, uv fioi ovaooe 
nazfjQ iftog, et 2, 58 avtbg oneQ ftot onaooe hoc modo 



•) II. /, 491 raelins, ni fallor, interpungetur* otVw anofslvfav 
**) Ditimus «ic, ne et ovqa* exLcludamus, quae occurrunt* 



Digitized by Google 



274 



a Nonno profecta sint nescio: sed reprobo Hermanni 
coniecturam %efhr)xei pro perfecto A, 76 c3 ttaxaQ, el 
nagiyg h%e AaZpQog aX#e%o vovoy, oix av ifibg %i&vr r 
xev - adeXqpeog. Utitur «nim Nonnus his perfectis pro 
aoristis*): Soirjxe XV, 4. XXI, 129. A, 129. H, 141. 
ioixe XIII, 220. XV, 397. XXVIII, 311. ontone V, 
396. VI, 130. VII, 129. 263. XII, 43. XVIII, 176. 
182. XX, 402. dedarjxe IV, 275. V, 234. XX, 255. 
XLI, 368. XLVIII, 685. par. E, 46. Z, 17 etdedaaoi 
Y, 40. nQofiipovXe XIII, 245. XV, I9K XL, 291. par. 
M, 174. T^XsXLVII, 458. pifyxe IX , 250.XXXIH, 
196. XXXVII, 388. par. N 9 196 ninXrjde par. A, 45. 
neoididQOfte I, 345. II, 187. VII, 345. XXVIII, 65. 
XXIX, 5. XXXVII, 70. 524. XLI, 284. XLII, 55. 
XLV, 37. nQoXiXome VII, 215. XiXome XLVIII, 
141**). — De yeyaaot dubitat Graefius XXXIV, 148. 
Sed confirmatur ex VI, 259. — Hinc %i&vrjxe tutum 
esset \el sine exemplo: sed est ti&vrjxe pro ,,occiderat w 
apud ipsum Nonnum Dion. XL, 159: pro „occidit u 
apud Musaeura 339. — In hac quaestione praeterea 
deidie „timebat« in censum venit XXXIII, 221. XLII, 
204. 5. Hoc antiquissimum exemplum habet in ipso 
Homero, unde Buttmannus gramm. II, p 20 attulit 
11. 2, 34: addendum erat £1, 358. Eodem crebro usus 
Quintus Smyrnaeus: II, 500. 662. IX, 152. X, 268. 
XIII, 408. XIV, 363. inoSeidie XII, 488. neqideidie 
H, 430. Sed quod idem dixit negideidteg E, 217 ap~ 
paret has formas Quinto certe pro imperfectis fuisse 



*) Horum plurima nolavit Wernickius ad Coluthum Bekkeri 
p. 19. Equidem cum videam tamen paulo me accuratius collecta 
fiabere, malui omnia una ponere. * 

*♦) Non praeteribo wXoXe »periit« XLVII, 245, ignotum Butt- 
raanno; quod certe dubitari poterit an non perfectum potius fuerit 
Itfonno quam aoristus. 
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ex perfecto significatione praesentis praedito ortis, 
nec deidie disiungendum esse a formis Buttmanno prae- 
termissis *) Ueldie Quint. X, 450. Nonn. VI, 14. XXI, 
64. XXIX, 377. XXXV, 33. XLII, 498. vnedeidie 
IVonn. XLIII, 11. ideidieg Nonn. II, 608. Ideidiov 
Quint. V, 282. inedeidtov Nonn. XXVIII, 330(quam- 
quam ideiSioav XXXVI, 197). 

Reliqua ad syntacticam confusionem perfecti et 
aoristi refero, quae apud vinctae**) solutaeque oratio* 
nis scriptores pedetentim gliscere coepit, sed rara 
mansit, usque dum apud Byzantinos tersos etiam ab- 
nnde et cumulate talia aggeruntur. Ex epicis Nonno 
antiquioribus huc referendum censeas illud uiaorevyaX 
fiifiaev Theocr. XXV, 64 (cf. Buttm. I p. 430***). 
Nam fii^iT]Xcv apud Apollonium II, 989 recte mihi in 
tieutjlei mutatum videtur: iilo, quo praeterea non usus 
est, si semel uti voluisset, non in fine versus potissi- 
nium adscivisset, quo quidem loco, si fieri potest, ple- 
nior forma acceptior, Sic in fine versus scripserunt 
aXeicpaQj alioquin aXeicpa, quae egregia Muetzelli obser- 
vatio est, de Hes. Theog. p. 58. Sic memini in fhie 
versus oldag solere epicos scribere non olo&a. Ei sen- 
sui iam apud Homerum oldag debebatur in exitu ver- 
sus a, 337: et altero loco, ubi in exitu est haec se- 
cunda persona, A, 85, olo&a quidem ferebatur, sed in aliis 



4 

•) Eidem ignotus imperativus fetfn Ouint. VII, 298. 305. 
Quem Quintum non primum dixisse apparet ex Hesychio: dVJ*« 
(I. fotfit)' tpofioC, didatvov. [Hoc loco Quinti post v. 299 lacuna 
est, quae facile expleri potest ex Od. i, 128]. — dnStay est ap. 
Jo. Gaz. B, $48, tpgsvl tettiouaa. 

**) Jure attulit Bernhardius p. 379 locura Sotadia ap. Stob. 
T. 98, 9. . 

*♦♦) p. 429 adde WMifon Apoll. IV, 150. iaxl^xts ib. IF, 

13« 
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exemplaribus olo&ag. Vtvoqpe loco primitus fortasse 
fuerat eYdeig, v. schol. ad priorem. — Hinc Od. o\ 
497 iiaxd di te xai ov naqrjaq (addenda haec forma 
Buttmanni gramm. I. p. 551) vel insinuavit se pro rrc- 
Qtjofhx vei ab initio canebatur: v. schoL Harl. Hinc 
scripserit Ovidius „clamore perhorruit Aetne" Metara. 

XIII, 877, et item Aetne in extremo versu II, 220. 

XIV, 340. 

Sed, ut ad illa perfecta redeamus, non magis quam 
illud ftiprjXe ab Apollonio xixev&e scriptum putamusa 
Quinto 1. Z, 656. — 

Certissimum rei nostrae exemplum est de&oixe 
lq>oPq9rj apud Hesychiura, quod a poeta epico nec ci- 
tra Alexandrinarn aetatem erit. — Apud Nonnum quod 
laetam segetem effloruisse videmus , id cius aetati in 
Byzantini aevi confinio positae adscribo. Nam hoc 
aevo, ut dixi, haec viguerunt. V. e g. apud Proco- 
pium yiyove T. I. p. 24, 14 Dind. p. 26, II. p. 29, 16. 
50, 8. 51, 22. 56, 12. 60, 21. cett. $vyyiyove 331,9. 
Tetvxnxe 26, 17. 83, 3. 115, 10. 161, 4. 219, 8 ceh\ 
^vvTeivxrjxe 21, 10. eoirjxe 332, 5. oldev 261, 6. efini- 
mcoKeSily 1. jien<x&r]xe 391 , 4. exXeXaxttxe 122, 7-Theo- 
phylact histor. neQizi&eixc II, 4 p. 72. fiezeilrjope 11 
7 p. 80. IfMenrjxe I, 8 p. 47, 19. ninonqie II, 8 p.8l. 
ovviixaxe II, 10 p. 87, et alia multa, in quibus yeyon 
non ultimum locum tenet, quod omnino ex antiquiori- 
bus est, v. Phylarch. Ath. IV, 20. Dion. rhet.lX, 11 
p. 187 Tauchn.*). 

Haec corifusio profecta erat a tertia singulari?, 
imo, opiaor, ultimae litterae sirailitudine et in secuu- 



♦) Ad Herodoteum iXrjl^e VIII , 50 adhibendus erat Hero- 
d»U imitatoc Pausanias, qui iUo ii^uto usus est III, 5, 4. 
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dis aoristis maioro etiam congruentia pelliciente furtim 
aucta et adiuta est: sed transiit etiam ad tertiam plu- 
ralis, ex quo genere yeyaaoi etdedaaot Nonnus praebe* • 
bat. yeyovaoi Procop. T. I. p* 281, 18. diayeyovaoi 97, 7. 
nemioxaoi2t 9 7. zezeXevv]xaoi 280, 14. yeybvazov Agath. 
p. 12. Sao sdQaoav ze xal nenov&aoi ib. Quid quod apud 
Byzantinos ne passivae quidem perfecti formae pra aori- 
sto positae desunt exempla? nenoir\vxai et n&noirjzai Pro- 
cop.I. p. 291, 21. Theophyl. hist. p, 179, 23. iedwQrjzat 
Proc. 297, 1, evdedetxzaiVroc. 193, 11. Apud Agath. e. g. 
atpfiQTjzat p. 11, 15, inter aoristos, item avtjQTpai 13, 14. 
nertolrivxah I, 3 p. 20, 11. — zezoXfnrjzai Theoph. 38, 7.dui- 
Xexzai id. p. 31, 14. Et talra quidem ex Nonno non 
notavi: sed aliam video teroporum confusionem fre- 
quens ei admissam, in qua rursus ad Byzantinos ver- 
git: de qua iafra monendi occasio erit» 

./ 

. iH. 

Hiatus In arsi. 

Hunc hiatum raro inveniri apud Nonnum et in formnlia 
tantum quibusdam Homericis, iam alii observarunt. V. 
in primis Wern. ad Tryph. p. 483. Nos singula enu- 
merabiraus. Zev ava I, 334. II , 138. 209. VI, 29. 
XL1II, 363. XLIV, 214. JEt in paraphrasi c5 Sva J, 
49. S, 29: quod in Iliade et Odyssea nou est* sed 
hymn. Apoll. 179, Callim. h. Apoll. 78. ev et&ajg I, 8. 
«5 iQveiv I, 209. XII, 388. XV, 332. XVI. 36. XXI, 
268. XXV, 240. 477. XXX V II, 327. XL, 330. XLVIII, . 
825. Hac formula pro „rctrahere u extra rem divi- 
nam, ut Nonnus, nti consuevcrunt Cynegeticorum et 
Halieuticorum auctores, Hal. I, 309. II, 405. 603. III, 
311. IV, 368. 464. V, 174. 192. 202. 357. 610. 679. 
Cyn. III, 212. IV, 88. 188: quod ante hos raro fa- 
ctum est, ut Callim. h. D. 92, in Homeiicis bis 0, 
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325. M, 261*). el heov III, 160. 314. XI, 296. XXV, 
33. XXXV, 111. XLII, 377. ? Snatov I, 387. i^bnote 
XXII, 60. y 8i8 XLII, 434. XLVHI, 481. ? frcr par. 
2V, 123. Denique relativa cum praepositionibus et 
e/r* postpositis. 17 «W VII, 112. $ evi XXVII, 322. 
XXXI, 280. XXXII, 17. £ Sm XXIX, 46. XXX, 
169. tfj Zvi IV, 123. VIII, 120. XL, 327. t£ ini X V VI, 
192. ti£ (an hoc loco demonstr. ?) V, 181: et eodem 
modo in paraphrasi. 

Quae nunc leguntur ab coniectura profectall, 641 
qpvlloxoq) axe ftrjvl et III, 226 ovv 'HlexTQji e&elovorj, t 
propter hiatum vera esse non posse, iam Graefius in- 
dicavit in addendis. Est praeterea (pvlXo%6<p ivi firjvl 
XXXVIII/ 278. Nec hoc verum esse opinor, sed a 
Nonno scriptum esse tivi; dubito enim, an tantum de- 
derit Apollonii imitationi, quamquam aliquid dedisse 
vidimus, apud quem est q>v\\o%bi$ Ivi firjvi IV, 217. 
In %va abiit tivct apud Musaeum 210 fxovvov ifioi eva 
Xv%vov — : quem versum hoc modo hiare non Musaeus 
voluit sed Kbrarii. lllud ttg sciunt Nonni lectores 
quantopere in deliciis h&beat; nec I, 118 alXd no&ev 
fie&enetg tiva naq&ivov recte cum Hermanno mutatum 
est in ziva. 

Caeterum hunc hiatum diu ante Nonnum vitave- 
runt epici. Quam raro occurrat in carminibus Oppiano 
inscriptis infra videbimus. Nunc aliud carmen consi- 
deremus, in quo huius hiatus ratio recte perspecta 
summam praebebit utilitatem, Tyrwhittus Herman- 
nusque observaverunt , primum et quintum Manethonis 
librum non posse eiusdem cum reliquis originis esse. 
Novissimi deinde editores quantum quartus liber di- 



♦) In re divina Nonnus dixit naUviovov itquot JttQrfV V, 11 
cty &v*oti$«CQvnc XL, 5*26. 
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screpet significaverunt atque eo rem perduxeruat, ut 
primum, quartum quintumque librum nec cum reliquis 
jiec inter sese eidem auctori adscribi posse ostende- 
rent. Discedimus prorsus in hanc sententiam: et ha- 
bemus quo argumenta ab illis allata augeamus. Secun- 
dum tamen, tertinra et sextum librum uni adscribi 
posse auctori vix dubitant. 8ed ne hoc quidem con- 
cedimus. Etenim sextus liber a secundo et tertio di- 
screpat (nec minus a reliquis, praeter quintum: sedab* 
his omnibus iam aliis rationibus disiunctus est) sed ab 
illis frequenti hiatu in arsi dissonat. Omnibus omis- 
sis hiatibus, qui aliquo modo dubitabiles sunt, ex li- 
bri primi versibus CCCL prioribus hos afferiraus: ztj- 
Xov 'Ynsglovog, wQovofttp intziXXr}, 2eXrpairj atpixrjzat, 
rj ezeQtp, a&Qtioftivov vneQ, oi&Qll avi%ovzai 9 6/,tov ez€Q(p, 
rj kzeQOiatVy $ evt* %aXe7i<^ lv 9 inox&oviov fj 9 dvztxt} 
evz, yeivofiivov bnoz yvvr) d^eQt^et, SeXrjvaitf aXoxy 
evt, ZQixpta eziQtjv, 'HeXitp Sfta, loxovot, xal dno 9 

<paivT]zai avzog, eov dno, £cu^ ev, TQizazov dnd, rj 
bnoz y rjtxeXa. His primum contendamus librum secun- 
dum, et omnes, quos novissima editio habet, hiatus 
etiam dubitabiles recensentes ex his DII versibus affe- 
rimus hos: 28 divevvzai, ovg. 74 ftoiQTj evi. 142 yevi&Xrj. 
inei. 186 tt&xlov ivexev. 217 efj 6nL 303 xQveQtp dXi- 
yovzeg. 345 davazov oXiaet. 360 av dXoxoto. 415 fttvv^ec 
olxov. 430 rj ezt. 483 dnoxa^oftivrj 'YneQtovog. Sed vel 
ih his sunt quaedam incerta, quaedam aperte falsa, ut 
430 rjzot yaQ dovXrjoi nevixQatg ij xai dvdyvotg rj xal 
TZQeofivziQrjot, ovvit,ev%ev ftaX* detxtog rj ezi xai ntvaQot- 
aiv eyetpiiivatg azvyieaatv. Codex habet r)i zi, quod 
aut ipsum verum est (cf. Nic. Al. 232. 306. 268. 581) 
aut commutandum cum r)i ze, quod pro rj legitur v. 
493 *). Sensu caret v. 317 zeixet xai vqwv yd' tnnr)u)v 



*) VI , -238 ¥ * • VI 9 H* 6 Rigleri conieclura. 
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nQvXiojv tb fjyefiovag fiaotXevoiv aQrjQozag 1} xaza fiafXov 
dv&QtoTTOvg xzelvovzag Irj oni xal dedatotag. lllud ^fin- 
commodum sane abest a codice et Dorvillio debetur. 
In ultimis novissimi editores proposuerunt : 01 xaza 
fuZXov dv&Qojnovg xXtvovoiv erj orii xai ftefiaolzag. An 
sola voce? Hoc ipsi videntur sensisse: quare addide- 
runt: »Alias pro kjj bnl coniecimus in aoQt. li Mihi 
veri&imilius videtur: 01 xaza ftojXov av&QOjnovg xzetvov- 
oiv ayrjvoQirjv dedaojzag (ut Homericum dXxrjv dedaqxo- 
zeg). Porro 360 dvg/afurjv zev^et^ noze (F av dX6%oto 
duiQyeiy necessario scribendum avzx nam sic vel ii 
scribunt ante vocalem, qui minirae huius hiatiis parci 
sunt, nt VI, 141, 203. 344 (cf. III, 77 zatg <T aW 
aX6%oiQ+'). -~ Mihi quidem vel hoc certum est, v. 345 
, dXXo) xaxtjl &avdzoj oXioet ndvzojg yevezrjQa seribendum 
esse nivziog oXioet. Attamen nec hoc urgebo nec doos 
luatus admodumdubitabiles v. 146 et 415 (v. editores: 
uhimo loco, si quidem ex mente, editorum restituas, 
x^qov potius exspectes, ut v. 175. 466 s fo rtasse pro 
ea, quod codex exhibet xai nazQoitov otxov emendan- 
dum xai inojXeoev olxov, cl. Od. <J, 95). Nam vel sio 
in oeulos incurrit, quantum hic liber distet a sexto. 

Sequentur hiatus libri teftii, qui sunt versus 
CCCCXXVIII. 58 rj ha. 75 ft hi ndzQrj. 145 dveQ%o- 
fiivov *LiQeog. 200 xaxrj aXXrjxza. 222 rj o fiev (fortasse 

v. var> l). 235 ff.&xi. KS.rjvno. 269*Qazfj y dXoog, 

*) Non totam quaestionom de «v et ttvf nunc pertractabo: sed 
Quintum tangam: apud quem «u, quod ante vocalem legitur 1, 
443. III, 409 (<P av&). IV, 17, 33. VI, 283. XII, 260, in av$ 
mulandum esse ex reliqna copia apparet, I, 288. III, 460. 760. 
IV» 2tf, 463. 500. ,545, VI» 157. VII, 161. 172. 408. 445. 727. 
VIII, 3$. IX, 46. X, 1, XI, 440. XIII, 213. 291. XIV, 154, 
Magna lex est in hjatu epico, quod in aliis licet, non statim li- 
cere in iis, quorum duplex in promui forma est: quo eliam xai 
X<U f , sim pertinent, 
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VSG ijoye. 308 auetftoftevoi, alel. 331 ylyvovtai avaqtavtia. 
342 fiiozov avi(prjv£v. 405 yeve&Xfi agpeotg. 406 jyo/ !V#. 
424 avzoi, EX haec a sexto libro discrepare clarum 
opinor. r 

Jam comparet aliquis secundi et tertii libri (74 
versibus brevioris) hiatus: non latebit, opinor, neo 
eiusdem generis esse hiatus nec numero pares. Dubi« 
tabitur certe: quamquam secundum et tertium librum 
prae reliquis paulo similiores videntur. Attamcn 
non fraudem fecisse hiatus, id confirmabunt versus 
spondiact. 

Liber III versus 428—10 versus spondiaci» 
Xiber II versus 502 — 34 versus spondiaci. 
Hoc igitur efficitur, ex sex libris, nunc Manetho- 

nis nomini inscriptis, singulos singulis deberi auctori- 

bus, — Ad Nonnum redimus. 



Quod modo mentionem fecimus hiatus in fj evt et 
similibuss haec nobis occasio esto ut paucis quid in 
praeposi tione postposita Nonnus secutus sit exponamus. 
Et quo minus adiectivo et genitivo a primario substan- 
tivo suspenso praepositionem postponeret, ut eoneQirjv 
ftetct datta, ^tfivrjg enl naazov 9 nusquam abstinuit: 
sed ipsi substantivo postposuit rarresime. Nam si ea 
excipias, quae proprie adverbia sunt, ivrog, fVroff^, 
evdov, evdodt, ivaviiov, y.azavtiov, tlvza, andvev&ev 9 
u7io7ZQodi, uvexa, Sixa, uexQt, axQi>> %<*Qtv, afta *), 
angustis admodum termtnis istum usum circumscriptum 
invenies. Hoc frequens, ut evi, ini et ano post rela- 
tivum et demonstrativum monosyllabum ponantur, ita 



*) Erit fortasse qai huc referat lajf <T a/jtfpU tXiooe VI, 152: 
sed imuria. 
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etiam ut <F interccdat, nt tolgd 9 ini et similia. Deinde 
1$ in his: vvaaav ig afiqpotiQrjv I, 205. vvaaav eg 6q~ 
%airjv XXXVII, 6. yaZav £g TjfistioTjv VIII, 65. yatav 
& amniQMw XI, 415. XXI, 316 (cf. Apollon. IV, 
521 vrjoov ig avtmiQaiav)* nQifivov ig avtoxilevxrov V, 
476. to\%ov ig avtixiXev&ov VIII, 191. diaxov ig Ifrvxi- 
Xev9ov XIX, 145. xvxXov ig avtoiXtxtov XXXIII, 272 *). j 
TftulXov ig yveftoevta XXVII, 217. — n&Q in avdQaoi 
nao Kdixeaai XXVIII, 294. XXXIII, 284. XL, 145. 
Ab his toto colore simillimis et in Versus initio incur- 
rentibus paulum discedit eX&ete nrjyr]v Elg etiQijv 
XI, 432. - 

In praepositionibus duarum syllabarum rarissima 
exempla sunt. ln his unum maxime mirabile est 
XLVI, 287, quod tamen nescio quomodo ab anastro- 
phe vindicem: veotfir)toio di xoQOrjg *Avtl Xeovteirjg xc- 
qtakfjv Tlevdijog aetQio. — JTodulv ano fii%Qi xofiaw 
XI 11, 26 et 6vv%u)v ano fii%Qi xofiau)v\ 9 248**), quo- 
rum ratio facile intelligitur. Praeterea stog fieta ti- 
tQatov X, 45. Et xai tivog aQ%aioto oocpov naQa (iv- 
^&ov dxovaag, avdQaai naQ KtXixeaatv i'%u)v fiodov fy- 
yvd-iTavQov, XXXIII, 283. Sed qui huic loco similis 
est XL, 144 daiQog r)ftetiQOv naQa Mo$$iog olov 
ixeivu) avdQaat naQ KiXixeaai fieftrjXota fiv9ov axow, 
is anastrophen non^nagis habet, quam paraphr. Y, 125 
h'q>Qa neXaoou) fiaQtVQ avaftqprjQtotov eg o^vtoQwv tvnor 
fXwv, vel Dionys. IX, 85 naidl teul tsaovoa avv a#a- 
vaup MeXtxiQtrj. Denique eo pei tinebit XX, 104 uifiotg 



*) xvxXov iri avTofiorjiovlV , 292 falsum est$ nam intelligi nequit. 
L. xvxXteiv t(VTop6i)70s. KvxXo&tv circumcirca, ut XXXVI, 325. 

**) Idem alibi dixit Ix noSbg axQ 1 xoqtivov XLII, 447. XLIV, 
44- *J2x xttpaXijs iig Ttotiag proverbii loco vulgo dictum v. Ariitid. 
T. 1. p. 406 Dind. h nodas U xecpaXijs Hom. W 9 1G9. 
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cixafidtoiai neol xXrjlda qpvXaaocov (paidQbv aXi%Xaiv(av 
moovqaato qpaoog avdxtcov, si quidem hoc, quod nunc 
sensu caret, ita emendare volueris ut legatur xXrfidt, 
h. e. fibula, ut XX^II, 35. XXXVII, 672: quam- 
quam ex hoc ipso loco, quem extremum posuimus, 
suspicio oritur scriptum illic esse a Nonno: cofiioiQ 6** 
dxafiatoiQ XQvoifl xXrjidt qpvXdoocov — ea constructione, 
qua dixit e. g. nooi dfjoa XXXV, 285 , ocpiy^ate otiQ- 
voiav I, 36. — Katdvrjv naQc\ Xifcvrjv XIII, 312. — 
Quod nunc legitur XXVII , 306 ov fiita dr) (cod. ex- 
hibet ov) graviore labe affectum est: nec postposita 
praepositio defendi potest nec illud incommodum dr}: 
fortasse toneQ adrjv. Quod XLIII, 118 scriptum est 
ov fioivrjg BeQorjQ niQi ihxqvu/hcu, aXXa xai avifjg vift- 
g>jjg tjfietiQTjg tibqI natQcdoQ, in editione principe scri- 
bebatur neQiftdovafiai. Recte: ut XLIV, 185 ov tote 
cf atnoXloiat naQrjfievoQ rj naQa n&vdQatQ. XV, 106 
Xair)v oqpQvoevti paXchv ent %&Qa fietcony scribendum 
InL Nusquam tmesi usus est Nonnus, nisi XXV, 
387 Iv fiev yaiav etevge, exHomero^, 483, XXXVII, 
50 iv 6° Itidet fiiXttOQ xai aXeiqpatoQ dficpupopfjag etXL, 
113 iveQ 9 an alcovoQ vioQ coXeo, xcxd de fie %tjqt]v xdX- 
XtneQ, qui uterque versus a capite ad calcem Homeri- 
cus est, *P, 170. £2, 725: sedxdXXtneQ adiecit pro Ho- 
merico XelnetQ, quod simile est illi av cf 'Odvoevg 
noXiftrjtiQ dviotato, 

Ex paraphrasi haec digna videntur quae notentur: 
XetQ^Q acp r)fietiQrjQ K 9 104. orjfxa naQ avto$Qi£ov T, 
224. xeQoiv en* ctftcpotiQrjoiv <D, 18. otcov vneQ K, 53. 60. 

§. 8. 

« 

Vidimus modo exemplis quibusdam notnbilioiibus 
quam vel rcgulas graviores migret hic scriptor in To- 
cis ab Homero assumptis. Sic admisit formulam uqo 
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a$eoq (locos snpra posui $. 5) cx O, 351. £2, 783. *, 
105. (o, 105, in quo soJo hoc genus hiatus est: et oc- 
cUrrerunt antea non- semel similia. Notavit Werni- 
ckius ad Tryph^^Q7 nullam inveniri duplicem praepo- 
sitionem apudNonnum nisi in Homerico nrjviov igiXxovoa 
Tianix jttizov VI, 153 (addeXXIV, 213). Cui com. 
mode adhibuit illud t}Q&i.ie$a ftiya xvdog, iniyvoftEv 
oQxafiov *Ivdu/v XL, 217 cl. Hom. X, 393. — Diximus 
supra creberrime usum esse formula sv &a xai h'v&a y 
eique secundum semper pedem assignasse, nisi seme), 
XXXVII, 44 

noirjoav di nvQr\v exanopinedov h'v9a xal ev$a: 
(intelligent autem facile qui Nonni regulas innumerato 
habent inter primum tantum et secundum pedem ei 
optionem datam fuisse). Offenderat in eodem versu 
Struvius in brevi quidem sed in primis copioso libelio 
de exitu versuum in Nonni carminibus p. 20: quippe 
non convenit cum illis regulis, quos Struvius effecit. 
Judicat de illo versu vir egregius hoc modo: „quod 
quoniam formula Homerica est defendi posse quibus- 
dam videbitur. Ego vero aliter sentio. Nam formu- 
larum Homericarum et prosodicae Hcentiae tam rara 
et obscura in Nonni carminibus sunt exempla, utprae- 
ter htatum ante e, ol simill. reliqua perpauca dubio 
haud careant. Mihi, nisi altius vulnus versui infli- 
ctum sit, ft»re pcrsuasum est, Nonnum «cripsisse IWte 
xal h'v(? av. u Quod non est ita: nam nec sic sui si- 
milis fit Nonnus, quippe qui ZvSa xal h'v(ha innumeris 
locis dixerit, hvOa xai ev& av nusquam, et iam per- 
speximus quantum sibi indulserit in formulis Homcri- 
cis. Immo vero is versus, quo de agitur, quantus quantus 
ab Homero est, 1 jP, 164. Nec parcus Homericarum for- 
mularum dici potest (cf. Naeke progr. ad indic. !«• 
ctiones aestivas 1835 in.): sed si quid se opportune 
obtulit, haudquaquam defugit. XXXVII, 104 avtoto 
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Xabv tQVxe xal 7£avev evQvv ay&va totus Yersus Horae- 
ricus, nisi quod is avtov. — *Al£ ote 6tj nvuatov ti- 
keov 6qouov XXXVII, 373, totus Horaericus 373. 
Item X%via Tvme no6eooi, naQog xoviv auq>ix v ^V vai ib. 
634, Hom. *P, 764. — 'Avzuq 6 q>OQuit,o)v dvefidXlezo 
Kvttqiv deiSeiv XXIII, 242 (Hom. xaldv a.). — Qduvog 
ztjv lavvqpvklog, 6 uiv qdirjg 6 d' ilairjg V, 474, d. 
£, 476 dotovg 6** Sq vnrjXvd* Oduvovg i§ buo&ev yeyaui- 
%ag* b uiv qpvkirjg 6 6 3 iXairjg. — "Ev&a tiva nQtotov, 
%iva $ votatov sxtave Bax%og; XXX, 290 etiv&ativa 
7iQ. t. S votatov at'6i niunev, eX Homericis. evda t. 
Ttm t. 8 vot. extavev "Exzmq vel igevaQigag. — *HX$e 
<F IA&tjvtj ovQavo&ev* nQO yaQ rjxe, dein £avdijg 6ixourjg 
idQaZato Bax%ov, uovvtp q>aivoftivrj XXX, 253. Cl. u4 9 
96. — y 'Hiouev atg ixilevoag — evQOftev iv firjoorjotv 
XXIV, 148. Cl. x, 251. — Tfj Zvi 6ai6aXa noXXdftQo- 
%iov delxtrtQia xeizat VIII, 121, ex duobus versibus 
a, 337 Wtjute noXXd y&Q aXXa pQotwv &eXxzrjQia ol6ag y 
ct S y 215 sv&a 6i ol •freXxzrjQta ndvza titvxto. — 3 Ev 
<5' oaQiorvg nuQcpaotg V, 122, 3, 216. — 'Ev 6i td 
reiQea ndvta "XXV , 394. 2, 485. — rXvxv vixtaQ dnd 
xQTjzjjQog dcpvaocjv XXI, 4. ui, 598. — "OcpQa ttg i$Qi- 
ytjoi xai dipiyovcov (ozQazbg *Iv6tov, Hom. dv&Qtintov) 
XXXVI, 159. 1*, 353. — Tvnte d* intotQoq>d6rjv 
XX VIII, 204. <Z>, 20. — Aiyle 0t6g XXIX, 290. — 
%oi xailxtvvuivoio XXXII, 15. £, 73. — urjteQ iur) 6ig{trj- 
T£(»XLVI, 194. W, 97.— OvxY6ovoinvS6urjv XLVIII, 834 
%p, 40. Itcm inveniuntur: oxhXtoi elot (Hom. eote) -ireoi, £>;- 
Xrjuoveg XXV, 340. Hom. e, 118. dXX* oze 6r) noQOvtgov, ag 
(Hom. cogei) nteQbvT)iv6rjua^v^vov6wQOve , Xovto i dveyvdu'' 
g>9rj 6i ot aixurj, 6wxeftivog xai SaQOog, yovv yovvbg duei- 
fitov, nQOvtvipav doXXieg, otyfj Iqf rjueitov, Xvto 6° dym; 
o yaQyeQag iozi -9-avovztov, 6t£rjuivrj et nov eqevQrj et alibi 
solum ttnov iq>eVQOt 9 tfjg nQWtrjg (Hom. trjg ftiv trjg) ozt%bg 
fjQX* et alia. arjudvsoQog ov naQeovzog paraphr. K, 48. 
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Utinam ver6 omnes servatog haberernus, quos 
Nonnus imitatus est. Nam quorundam, io quibus se- 
mel aut iterum aliquid non usitatum sibi admisisse in- 
venimus, causas perspiceremus: ut snpra ex ApoUonio 
talia quaedam ei inhaesisse offendimus *). Quod tamen 
ita intelligi nolim, quasi non quaedam inscio putem in 
consuetudinem fere constantem abire potuisse, sedeam 
ipsam ob causam accidere, ut hic illic etiam commo- 
ditate quadam diccndi invitante aliorsus ferretur. Ob- 
servavi eum post ocpna p&v in apodosi solere towoa <Ji 
dicere I, 321. III, 184. V, 552. VII, 137. XV, 87. 
XVII, 137. XVIII, 68. 329. XXI, 201. XXI, 315. 
XXIV, 69. XXXII, 100. XXXV, 100.225. XXXVIII, 
• 321. XXXIX, 6. 360. XLIV, 189. XLIV, 255. j 
XLVIII, 571. par. E, 26: bis tamen dixisse tocpqa 
sine ds, III, 410 XXI, 105. In hoc facile credam 
et legem et exceptionem imprudenti natam esse. Nam 
nec ad metricae nec ad grammaticae penetralia hoc 
attingit, nec ita haec vel spissa vel singularia, ut 
quamquam patet quo inclinaret aliquoties declinasse 
mirandum yideatur. — Caeterum in Wonno, qui tam 
multos aliorum versus et integros et dimidiatos trans- 



*) Quam pauca servata habemus Euphorionis: attamea tottw 
versas est ayxiaXov BgavfjcSva xevqQiov ^Hgiyivtitjs fr. LXXXI, 
qui recurrit apud Nonnum XIII, 166, nt Meinefeius indica?it. 
AHa imitatio in vocabulo ngnvitttv eidem viro docto indicata fr. 
XVI. Item in usu adiectivi lvoaix&<ov y de quo mox dicam, hunc 
videtur potissimum auctorem secutus, fr. CXL, et eiusdem ylav- 
ztomv Uaiav expressit. — In Aristarcho meo p. 105 neglexeram 
notare, quae ex Nonno prolata sunt, tvvtntv et tlntv, haec Cal- 
limachea esse, illud Dian. 86. Del. 205, hoc Cer. 67.;Pall. 93. ep. 
I, 6. Poteram addere y /ukv iw Nonn. I, 344. II," 163. Callim. 
Del. 249. Pall. 8-2. &s tvtntv Callim. Dian. 158. Duos vero Iocoj 
Homericos, £L> 643. <j, 356, in quibus a solito poetae more pau- 
lum discessum est, mihi praetermissos fuisse indignor. 
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sumpstt, optiine cernitur, quod alibi monitum est, ex 
crebra imitatione non continuo de scribentium inopia 
colligt debere, sed haec cum doctrinae, tum ornatus 
causa Hbenter admissa esse. Nam Nonnus profecto 
inops verborum non est: ut in versu fundendo inst- 
gnis est, sic toto epicorum apparatu insigni facilitate 
utitur, ut tamen suum colorem, quem ipse sibt invtnit, 
non exuat: in utroque genere cum aetatem ad peiora 
prolapsam agnoscas, tum hominis non artificium tan- 
tum sed ingenium. 



Memorabilis apud epicos imitatio est quae simi- 
Hum litterarum consonantia per aures potius quam per 
mentem subnascitur. Sic Nonn. atatbv T%vog XIV, 
369. XV, 3, Hom. atatbg 1'nnog. "Ontog Hva xiZfiov 
avuxpcj XVIII, 304. Hom. l&iXoig 6i xe fxw(.iov avdyjai. 
*AX\a /tidX* ov Mrjdeiav Apollon. III, 751, Hom. ottt 
judX* ov drjvaiog. Adiectivum iyQeaioixog Maneth. IV, 
325 ex iyQexidoifiiog. Hom. IJ. 0, 11 ov d* av iywv 
aniivev&e xrewv i&iXovta vorjoto, II. O, 348 ov d' av^ 
iytov dndvev%re vs&v etiQtod-i voi)ow. II. .Q, 335 ayit- 
XioL eate 9eoi y drjXrjfioveg, Od. e t 118 a%itXioi iate 
&eoi 9 fylyiioveg. 

Hac observatione utor in commentatione de versu 
152 1. XIV, ubi de Centauris legimus 

ivl oxotiqr 6i fieXd&Q(a 
noXXdxi nrjxivavto nenrjXoti xovqov ayootip, 
ct perfectum nenrjXoti pro praesenti positum eo magis 
attendimus cum ex coniectura sit Scaligeri pro eo, 
quod sanc ferri nequit, nenrjyou. 

In usu perfectorum pro praesentibus *) parum vi- 



*) Ad Thomam M. 264, quem Matthiae citat, cf. Max. Plan. 
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dit Bernhardius p. 379« Ne alia dicam, ut quod ze- 
davuaxa significarc docet „ich bin ein Bewunderer", 
id quod nunquam significat, non debebat prae aliis ei 
inirum accidere illud Plutarchi ionovdaxoza xai vr r 
qtovza zov koyov. Nam nihi) in hoc toto genere magis 
Graecis familiare est quam ionovdaxa dicere pro 
onovdauw. 

Aristoph. Ran. 813 c5c ozav y ol deonotat ionov- 
6axwot 9 xlavfiatf ijuiv yiyvetai. Plat. Phaed. 64. D 
qaivezai ooi qtXoooqov avdQog elvat ionovdaxivat tieqI 
tag ijdovag xaXovuivag zag totdg6e 9 otov oitiwv te xal 
nozwv; Amat. 132. A xvxXovg yovv yQacpovzeg iqatvi- 
oflyv xal lyxXioetg ztvug iutuovvzo zotv yeQoiv intxVtvovze 
xal ua£ inovdaxoiE. Item 137. c. — Theag. 127. D 

10 dyuodoxe, zd uiv ionovdaxivat oe ov &avfta£w, el- 
neQ oYet iri iuov uaXtoz av aot zovtov wq>elr]9r/vat' oi 
yaQ otda, vneQ ozov av ztg vovv zywv uaXlov onotjdatot 

11 vneQ vliog avzov, onwg wg fiiXztozog iozat. Philem. 
Ath. 288. e neQtzQiyet xvxhp ztjQovoa zovzo, xazanteiv 
ionovdaxev. Lucian. gymnas. c. 9. aXla navoeuva, u 

2oXwv 9 xaziXe^ag zd atiXa xai a£ia — — zotg 

oywvigulg vneQeonovdaxivat neQt zr)v avaiQeotv twv zrj- 
Xixovzwv. ib. 12 et xatQog r)v 9 w y Ava%aQOt, 'OXvpniwv 
ij ^lo&fitwv rf Ilavad-r^vaiwv , avto av oe tb ytyvouevov 
idida£ev 9 wg ov /ttdzrjv ionovduxauev eni tovzotg. Dio 
Chr. I. p. 528 R. aq>ixvovvtat de xai nQog tag navrj- 
yvQetg oi uiv lozoQtag evexev twv te aXXwv Seauattov 
xat twv ayuvwv^ xai toitwv ooot (ol ?) oopodQa ionovda- 

Barhm. An. II. p, 13. — »ort t1o\ nctQctxttufvoi oXuvtg orjnttcootv 

IvtOTCOTCOV XctUjSctVOVOlV CttC , CO$ 0 OYJo£*«, tftfioiXCC, n{(fQtXa' (iol 

6t ctXXoi ofctveg cttl Inl naQtXi}Xv&6rog Xct/uflctvovictt , tbg io ninov&a 
(hoc est pro praesenti eliam) xctl ntnolr\xa* tial dfycti aXXoi o?n- 
vtg IvCoxt fitv Inl Ivtaxuiiog, tvioit cSk Inl naQtlr}Xv&6tog* Anecd. 
Barocc. in Mus. phil. Canubr. 1833. V. p. 431. 
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xoteg etg *& nQayfta , SiateXovOtv ovdev alXo nQ&ttovteg 
ig kco&tvov. Epictet. I, 10, ] ei ovica ocpodQtog ovretE- 
%dy.E&a negl %6 soyov %b eavtwv 9 urg oi h/ 'Pdjtij yiQov- 
%eg neoi £ lonovdaxaot, %a%a av %t r)vioftev xai avtoL 
Id. I, 25 9 2 negl S ionovddxauev , tovtwv igovoiav ov- 
Seig e%ef c5v i^ovoiav oi aXXot s%ovot, tovtwv ovx int* 
otQEcpousd-a. Ath. 569. a intttuq di xai SevaQxog ev IJev- 
%a&k<p %otg naQanXijoltag oot fiiovot xai ionovdaxooi 
negi %ag ftEyaXouio&ovg ktmQag. Paus. IV, 36, 3 ionov- 
Sdxeoav $i Squ oi tote nXovtov ttva ovXXiyeo&a* totov- 
tovy tnnarv xai ftoaiv ayiXag. Epict. I, 11, 27 oJov xai 
iv c Pw^irj ttva Tjv %d xtvovv wot iyxaXvnteoda$ %ov 
nov tQi%ovtogj ionovdaxet. Ath. 445. d xat ovdiv 
yaq %bv nateQor WiXtnnov luturjoato. ovte yuQ neQi yv- 
vatxag ionovdaxet ovte q>iXotvog r]v. ld. 607. f eonovda- 
xeoav di xai oi (laotXeig neQt %ag ttovoovQyovg. Id. 668. 
d ott 6i ionovdaoto naQa %otg 2txeXt(otatg 6 xottaftog 
drjXov ix tov — Phil. Her. 706 totovtotyaQ iouev tag aQ€- 
%ag, olot TQoiav uiv ionovdaxoteg Xafietv, KQ?jtr]v di 
nai^ovteg. 721 ionovdaxviq %fj qxovf}*). 

Et mirandum hoc eo minus fuit, cum sit ex eo 
genere verborum, quae praecipue eo inclinant, ea dico 
quae vehementiorem corporis vel animi motum et af- 
fectum significant, ut SQurjxa et wQurjuat, OQtoQa, %i- 
%Qi]Xa (non praetermittendum erat Buttmanno lex. I, 
21 3 pro re sua Opp. Hal. V, 244), nenotrjuat (v. Ar. 
Nub. 318. Hom. B, 90. X, 222, cett. Quintus notato, at 
et neTzotrjzo, at eodem modo) et nintauat (Quint. VII, 333. 
VIII, 55. XI, 114 etc.) neyoQrjuai (ApoII. /, 84 cett. i 
Cyne^. IV, 407), intoirjuat, netpoftrtftixt, neq>v£6teg **% 



*) Hinc lonov&axoitas Phil. vit. Apoll. p. 355. % Euuan((as ionov- 
tfffxoiwj Apoll. lex. Hom. 

••) Nescio quomodo Buttmannus p. 17 T. II dicat ntyvCone 

19 
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didoixa tst didta, sokrta, yiyq&a> mxaQtjxa et xBxaQrj- 
(.ictty xe%6Xtouai^ ve&vutouaityj uiuaa et uifiova et /ue- 
^ii/fcf, Xeltrjftat**)) nitpQtxa; •sj^eycr, ze&aQorjxa ***) , xe- 
xXrjxa, ve&auprjx* , ti&rjna, re&avfiaxa, fieflirjtai Ther* 
270. nen6vrjua% ct yraTrpi^a (jienovrjxvia nQogq>eQr)g 
Phil. vit. Ap. p. 240), netpQomxa^r)^ \iiurjku et fieuilrj- 
tfircvraxa rep. 521, ivnovdaxa, et homm genus ninov&a. 
Atl qtiam ipsatn classem retuleris verba clamandi et stre- 
pandi. Jn <fuibus omriibus inest ex naturali statu interno 
impetu (unde ad media nrulta inclinant) etiamsi extcrna 
causa egressum esse. Primum affectus introitum La~ 
tini per verba in sco cxprimunt, Ovid. Metam. XIV, 
214 perque dies multos latitans omnemque tremiscens 
ad strepitum: stupesco, obstupesco, pertimesco, exti- 
mcsco, horresco, concupisco, medium irascor: [quam- 
quam abusi sunt illis et ad afTectura iam inhacrentem 



non verbali significafione fesse apud Hometum. Est >fugientes 
ciim pavore,* nt recte veteres explicant. Cum accusativo estapud 
Nonn. XXVI, 24 /1r\Qta$r\v <T « tvorjoa nttfvCora &fXvv *Evvto. Et 
Nifc. Ther. 128. lbid. et p. 248 non meminerat Buttmannus formae 
(pvln&tnas Ther. 825. 

*) Ael. h. a. II, 20 xfyara axXtvr) xal 6q&u Marrjxs ravQOts 
anaat, xal 6ta ravra tas tis onXov 6 av&QOjnos ovtoj tot xai tis xl- 
q«S o tavQOS tt&vutotat. 

•*) XtXCr\aai Maxim. 59. 459 (vel Orpheus fr. Lob. 414) UU^to 
Apollon. III, 1158. IV, 1009. Itlbpno ex egregia Hermanni emen- 
datione Lith. 118. 

**•) anott$a§§r\xa Xen. Oecon. 16, 6. Inttt&agfaxa Sext Em- 
pir. gr. §. 270. nQotpiQta&at 6h tavta Stl ov rt&a$Qr\xvta rjj tptovjj 
Schol. II. X, 20. atfQiodrtv ro xaratfQOVttv ual tt&a$Qi)V.4vat Ammon. 
p. 25. 0-aQOvvos r) dinXrj ou ttvtl tov tt0aQOr\xvTa Ariston. XT, 70. — 
Hom. J, 420 dubium est utrum significet >animos ceperunt< an 
Yanimati sunt< 

t) Alexis Ath. 395. b Xtvxos *AqQo6ltr\s thtl yttQ ntQtartQos» 
k q 3i /ftovvaos o*$t tb fjit&voat /aovov. Ei 61 vioy r) nalatov ov 

HUfQOVttXtV* 
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ctiam transtulerunt. Graeci ubi ipsum affectus introi- 
tum indicare volunt vel satis habent, non in praesenti 
acquiescnnt sed aoristum adsciscunt; sq>Qit? fycon, ne- 
Qt%aQr)g # aventofiav: avinzav cjpo/fy Antig. 1306. Ad 
quem Graecorum morem Terentins dixisse videtur il- 
lud „Syre tibi timui male w Hcautont. III, 2, 20. 
Jam si illud Nonni 

* \ 9 \ 0 * 

ivi axozttp de fieXa&Qfp 
noXXuxi nryxvvavzo nenr\Xdzi xovqov ayoary 
dictum esset intransitiva vcrbi naXXeiv significatione, 
ut est e. g. 6 deXcpig enaXXe apud Euripidem (v. Pas- 
sov.)> prorsus ex horum similitudinc perfecto usus es- 
set. Sed cum non hoc significetur, sed potius concu- 
tiente, agitante manu, comparaverim hoc cum xexomog, 
quod II. N y 60 probavit Aristarchus prae altcrii lectione 
xexoncov, notans ozi avzl zov xonzcov , et nenXrjywg, 
quod est pro praescnti aliquoties apud Ilomcrum (cf. 
Ariston. O, 730), Quint. Sm. III, 548. IV, 559, quod- 
que ut xexXr)yovzeg in ,praesentis formam transiit (ad- 
dendum Buttm. gr. II. p. 20*) apud Nonnum XVIII 
327 JqQiadyv ozecpavrjdov ifuzQcioavzo ftoelaig, zevxfc*> 
nenXrjyovzeg. Proprlc non potest perfectum pro prae- 
scnti essc in iis verbis, quorum signiflcatio est actio 
alterum afficiens: sed haec, quod coniuncta sunt cum 
commotione agentis, ad ill.a, do quibus antea exposi- 
tum cst, se accommodasse videntur. * 

Sic illud nenrjXozi ratione dcfensum vidcatur: nam, 
si auctoritatem codicis quaeris, ut iam significavi 
possit aliquid dubitationis esse. fUnrjyozi, quod co- 
dex habet, stare nequit: sed ubi memineris III, 340 
fuisse naidoxofiqt nr)ywa yeyr l &6zt xovqov uyo&p 



*) Item addendnm 7^nfofxovtus Cyoeg. II, 244« ttTQrxovta 
Nic. Ther. 72. , 

19 * 
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quaeretur an eadem hic Nonni mantra fuerit. Mihi 
non videtur; nam quod illtc de nwliere aptissime dictum, 
in hunc locum minus cadere yidetur. Quare quod 
praeterea paulo propius accedit ad cod. vestigin probo 
equidem nenrjkoti et Nonnum se ipsum imitatum esse 
puto >,per assonantiam", qua de re supra diximus. 

Hoc loco commemoraho, quod sano commemora- 
bile, Nonnum tertia per&ona plusquamperf. pass. saepe 
nti pro imperfecto. Sic xexoQvoto XIV, 99. 108. 193, 
227. 398. XX, 257. XXV, 169, etc. ?}ifyto, avrjifyto 
et avrjfywo IX, 200. X, 178. IV, 427. XIV, 182*). 
v xexvlioto XVII, 212. 289. XLVII, 128. fie^ii&vato 
XVI II, 133. x€%aQaxto V, 53. iveatrjQixto , ineotrjQixtOy 
xateattjQtxtolU, 22. VI, 384. XXII, 237. XXXVI, 187. 
€neo<p?jx(x)vto III, 50 (v. III, 22—50.) lninr d xto et ipi- 
fi/LTjto XVII, 337 et 339, r)ato consedit VIII, 196. et 
alia: necvideturid certis verborura generibus proprium 
esse **). dedovqto, nenotrjto, neqpoQrjto frequentia: 
haec non mira, quippe quorum perfecta pro praesentu 
bus sunt: item rjwQTjto: et unum alterumve praeterea. 
Sed quod longius patet is usus, ut vidimus, quamcun- 
que originera habet, is Byzantini aevi mos est. oqwqvxto 
Procop. T. I. p. 61, 19. inenoir^vzo 103, 6. Ididoxzo 
113, 22. SiulQioto 133, 18. ?}$iwto 300, 14. etc dW<5<5«* 
xai avetitQanto Agath. I, 14 p. 43, 8. inrjQto xaiine(»~ 



*) BuUm. gr. II. p. 84 dicit praeter praesens et imperfeetiim 
Torftbuli u&u nihil nhreniri* Sed rjifyat est Nonn. VIII, 104. IX, 
100. XXI> 260. Maneth. III, *78. aegjffove* XII, 24. avjii^atWU, 
163. IX, 312. uttiottt VII, 135. XXIX, 339. tvi\iSrpt Nic. Al. 
10-2. ofrt^ IX, 1G8. XXXII, 66. XLV, 150. aefylnts cett. XIII, 
100. Opp. Hal. V, 464. Apollon. Rh. II, 511* %i$rjTo et aviji^tjro, 
— tfVTo locis Nonni supra citatis. uttrflto&at Apoll. Rh. III, 837* 

*♦) Secunda persona ntnidijao, quae nunc ex coni. legitur pro 
ntni^io XLU, 197 vereor u4 defendi queau 
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qojwvzo I, 15 p. 45. 20. inenolrjzo Theoph. Siim Hist. 
I, 8 p. 47, 21. II, 6 p* 78, 7. II, 9 p. 83, 16. II, 12 
p. 92, 13. IV, 6p. 171, 13. IV, 7p.l72, 15. izizQanzo 
I, 2 p. 37, 22. ineniQaozo I, 9 p. 51. 4. xateninavzo 
I, 10 p. 53, 11, cett. Et ut haec apud Nonnum et 
posteriores passim proruropunt, sic apud priores paene 
delitescunt. Philost. vit. Ap. p. 155 wv ol jiiv yvfivol 
id-igovzo, ol di ex (liQXLtov ionovdatyv, oi 6* anoozopa- 
%og tjoxr]vzo y ol di tJqi^ov* Heroic. p. 714 <pdr)v te yctQ 
trjg IvQag tbv IlakaftfjSrj inenoLrjto xal fldev avtov 
ooa tovg nQOziqovg tarv rjQwatv. Caeterum multis Jocis 
inspectis et perpensis non dubitavi haec pro imperfe- 
ctis esse, non pro aoristis: id enim sane non nihii du- 
bitationis habet. Quibusdam locis nenozrjzo et neqpo- 
qtjzo ita posita esse, ut non videantur esse posse nisi 
aoristi, scio: wg (pafiivrj nenozrjzo, avolavit, XX, 99. 
XXIX, 362. XXXIV, 99, cf. netpoQTjzo VIII, 369. 
XI, 43. Sed primum video his simile esse Homericum 
peprjxei , quod compluribus locis positum, ubi aniftrj 
potius exspectas: deinde video apud Nonnum omnino 
multo latius patere imperfectum quam apud priores. 

Sic saepe in similitudine imperfectum ponit (post 
wg oze et wg) I, 72 sqq. 312. II, 12. 494. XX, 173. 
XXII, 176- 342. 353. XXXII, 154. 160. XXXIV, 
255. XXVIII, 124. XLII, 175. Quod rarissime apud 
antiquiores epicos inveni. Hal. II, 291 e\gaq>Lxav* y 
quod in hac re memorabile exemplum est. Quint. 
VIII, 167 a).£ ate nQwv eloztjxei aneiQitog ovqbi /«*- 
xQ^y XIII, 396 aXX wgneQ Izvkov avov iv ovQev v7tr\evii 
, e\ozi)xet — quae scripsit illud Homericum cogitans P„ 
435 aXK wote ozrjlrj fiivei e/.inedov y rjz eni zvjufiw avi- 
Qog eozrjxei — , ubi idem imperfectum in comparatione 
est, sed in relativa enuntiatione secundaria, qua ra« 
tione idem eozrjxec recurrit apud Homerum X, 469, 
apud Quintum VIII, 90 dictum est oi <f vnoeixov iot- 
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xoteg avaXioioi Sifivoig, ovg dlooio nvQog xateda^vovi 
ivtftr) QTjidiwg — 

Porro huc pertinet Aristarchea lectio oqwqsi pro 
oqcoqev Hom. II. JZ, 633 twv if &ote dQvtofitnv ccvSqwv 
oQVfiaydbg oqioqbi — tog. — Nam ea, quorum manca 
et parum expressa coniugatio est et imperfccti aoristU 
que usus coaluit excludamus, quaraquam nec eorum,~ 
quae huc referam, permulta notavi: taxov (E, 860. 
148 v. Apollon. III, 1370. 1). inixQctov JT, 252. anrjvQ* 
A, 115. 454. ^firo Hal. II, 417. naQioxede Hal. III, 
302. eoovto ib. IV, 398. V, 361. 'Avaxrjxtev pro avaxy- 
xiu in nonnullis ferebatur II. N, 705 *). 

■ m m 

§♦ 10. 

Nunc agamus, quod antea differendum erat. Par- 
ticulae te angustis finibus circumscriptum esse usum in 
Nonni Dionysiacis significabam §.6, I, p. 269. Jam 
qua ferri possit accuratius evolvamus. Sed primum 
cedere debet his locis, quo coniectura immigravit: 
XLVII, 89, ubi te, Graefii coniectura illatum stare 
non posse iam suis argumentis Struvius ostendit de 
ex. vers, Nonn. p. 19. Sine iusta causa importatum 
XLIII, 180. XLVIII, 267. Necessario porro cedat, 
quamquam a cod. cxhibetur, XXXII, 222. XIII, 272. 
lilic lege prosodiae damnatur, hic sententia, quae op- 
positionem postulat. Item sententia postulante proscri- 
bifur XLVlII, 553, quod iam Graefio observatum est. 
Pro di illatum est te in descriptione II, 385 ab Her- 
manno, quod tamen prae pulcbra Cunaei coniectura 



*) Num quis notavit iam vel explicuit haec imperfecta, cjuae 
sunt apud Nicandrum Ther. 285, — Hes. Theog. 10, 269? Adde- 
rem Quint. XI, 26, nisi hic locus conturbatus videretur. Apud 
Nonnum Xhh 50 imperfectum offendere non debebat, v. ib. 27. 
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non habebit quo defendaturj XLII, 386 de Syringe 
vo&rj dovaxurdei fiogq>fj xai gpvye Jlavbg tQtota y nbxtovg 
<f M%i TLavbg aeidei, sicenim in cod, scriplum est, mihi 
optime dictum videtur. Certe t\ quod Graetius posuit, 
nec linguae nec sensui oppositiouem postulanti satisfa- 
cit. Item di locum suom tenere debebat XIV, 128: 
ut ex sequentibus etiam clarius patebit. Recte contra 
stabit his locis, quorum rationcin et ut se ipsi tuean- 
tur quivis facile perspiciet. 

XXXV, 373 aftg>6%eQ0v g>&ovioj %e xai axvvftat. 
XXVIII, 2 iftg>6%eQ0i yuQ 9 Oavvog 'Agtotatog te, fdav 
awiXaooav evvot. XIX, 229 ov n&Qog iiftg>oj y Sfretvu t 
EvQvodq %e. XXI, 218 inei didv/xdovi fiOQgfi eioi vo&ot, 
%avQol %e xai aviQeg. 

XXXVII, 563 SXxojv eXxofievogie*}. XVIII, 401 
oXftov ayojv xaXvxag %e g^iQOJvHXtxdgtetitaivojv.HlaWl^ 
69 xXdooai po$QrjQal %e fiaXetv % ivi xkrjfiata yvQoig. 

Ex catalogorum more transsnmpsk hoc I, 227 
o%Qa%b$ aioXog^ o? %e BoQrja xai Atftbg toneQa vwta 
xal 0£ Xd%ov avtvyag Evqov xai No%iovg dyxdivag. Vbi 
6i %e est quidem ex Falkenburgii coniectura pro ette y 
sed ea certissima. IV, 336 Ix de KoQOJveirjg AXtaQttov 
ovdag dfteifiojv Qeomiojv %e noXrja §advxvr)ftovg tellXa- 
%aidgrecte ab Rholomanno %e scriptum pro diy idem 
versus est in catalogo XIII, 70. 

In enumerationibus nominum propriomm non <le~ 
fugit particulam %ex neque solum in catalogis populo- 
rura pugnantium admisit, sed aliis quoque libris. XXXII 
186 AtftiaXog Qvafiig %e xal 'OQfiivwg xai 'OgieXtrjg, «t 
duohus subsequentibus versibus simUiter: XXVIII, 112 



*) Opp. Hal. V, 197 tkx&v te xu\ tlxofitvos. 
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TwSaQiog %e Boojv te xai jivteoioiv xal 'Ovitrjg, X XIV, 
260 'HiXiov xai M%vov dvayxairjv ™ 2eXrjvry. XXIV, 
225 SeiXrjvbg SdtvQog %e cvv ev&vfoy Jiovvoqj. XXXIH, 
222 EvQvnvXrjv SieQonrjv %e lorjv V rjftrjoe uayalorj, xal 
2%a<pvXrjv iddi^e, iqev&aXirjv te FtyaQtot ovtaoe 9 xat — 
ttbi hoc enumerandi studio, quod attendas, vel novom 
verbum post te admisit*). In hoe igitur genere niiril 
offensionis habebit Auyaoidrjv & seribere pro Atoyaoi- 
drjv XXXVI, 282, quod Graefio necessarium videtur. 
Attamen aliquot etiam aliis locis in enumerationibus 
particulae locum dedit. XXXII, 25 el%e de nhgov 
ixetvov — xai U&ov — xai Xi&ov 'Ivdtfav — xvavirjv $ 
vdxivdov. XXXVII, 117 nQtoty ftiv &ho to&v y A^ 
tpvirjv te tpaQizQrjv xai odxog rjftitiXeotov UQrjttpihjv n 
ywatxct. XLII, 168 ndvttov yaQ xoQog lotl naQ dvdoi- 
av, <r]diog vnvov, fioXnrjg %* evxeXddoio, xai Snnou 
xdfinteTat dvr)Q elg SQOfiov oQxtjgrjQa (cf. II. 2V, 6367iay- 
twv ftiv xoQog iotiy xai vnvov xai auXotqtog, ftoXnrjgn 
yXvxeor}g xai dftifiovog oQxrj&ftmo). XVIII, 11 zbv 
Idtov intovta xai UQyvQoxvxXov inrjvrjv naQdaXitov te U- 
nadva xai rjvia tpatd^d Xeovttov BotQvg dxeQOexSftrjg 
oeiQaoev SQfia toxrjog. XX, 229 anxoUuov Si Bdx%ov 
§av&a nidtXa yvvcuxeiovg te %ttiZvag noQ€pvQeovg xal 
drjXvv in' l£6i xvxXdda fiizQrjv — q>vXd£ofiev. XX, 297 
xav otQattrjv evonXov iyeQotfid&ovg te yxrvatxag tyyiSt 
KaQftrjXoio Xtmov xal diq>Qa Xeovttov — XVIII, 5 Kal 
StdtpvXog, SazvQtov otQaztrjv doidrjQov dxovtov oQyta % 
aftneXoevxa xai ema &vo$Xa Avaiov, Bdxxov tdetv pi- 
veatre. XXXHI, 49 evvene 9 xai yevezrjQog oXov novov 
etnev dvdoorj, BaooaQidtov te tpdXayyag dneiQOvag, Sg 
xtave Moftevg, Xa i SazvQtov tpifyXtv SXov ^Qazov, ehu 
xai avtr)v dauiovirp fidoziya ttvaoooftivov JiovieoV 

•) Cf. Od. *, 939. 
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xal xvpvQtjv onatQOvoav vneQ danidoio FiyaQtm^ Ktadta- 
vrjv * ay&Qeve nQoaSotov* aldouivrj de n&#og ouov xal 
xaXXog inicpQads XaXxouedeirjg. 

Eodem refero aiios quosdam locos, ubi duo tan> 
tum nomina per „et a conuincia snnt in -enuntiatianibus 
per di (vel xat) ct verbum procedentibus, maxime in n. 
propriis: XI, 311, ubi non minus totius loci character 
- enumeratio est; XXXVI, 148: et duos iocos V, 235, 
VII, 93, quibus propter hanc similttudinem recte Si 
cnm %e commntatum opinor, nisi qnod priore post 
v. 236 versum excidisse verisimiitus. 6ed XL, 279 
vereor ne iam res ipsa suadeat nt post 278 versum 
aliquot praeterea Indiae bona enumerantem excidisse 
putemus. Et erit fortasse qui in eundem ordtnem ro- 
ferri velit II, 396. VI, 215. VI, 220. Mihi oliter vi- 
detur: his enim locis non tam enumeratio est quam 
descriptio, deinde in hts eadem formula cst, sc. ab \ 
inkio versus ^Altvaloi zs %ivov%eg (nam 6i 9 quod cod. 
h. 1. habet, stare non potest), *lvd$oi %e %ivov%eg 9 ap- 
xz$oi %e %ivovzeg, ctecceeadem formula recurrit XIII, 
420 ix de xaQtjvov Av%eviov %e %ivovzog dmo&oxoutav 
ini vc&Ttov — nXoxauZdeg e$Qeov. Quare suspicor hanc 
ut formulam admitteret certam ei causam fuisse, igno- 
tam mihi, nisi quod probabile videtur, aiius poetae 
imitationem esse. 



Porre %e aliqnoties adhibitum, ubi eiu6dem ver- 
sns duae sunt partes aequabiles eisdem casibus partt- 
busque orationis recurrentibus. In hac forma versus 
duo haec membra coniungtt per %e in iine quarti pedis 
positum. Loci, quos huc refero, hi sunt: XLIV, 317 
eixeXov Axtaiwvt, tpiXooxoniXta %e KvQr)vrj, XXXIll, 15. 
KtodtAvrjv d' ivorjoe uivvv&adirjv %e riyaQtw. Quamquam 
haec in priortbus etiam locutn invenire possint. XXIV, 
102 BaooaQidwv de q>aXayya xoQvupotpoQOvg %e yvvaixag. 
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XXI, 206 fjfiiteXeig oeo &jQag a&WQrjxtovg %e ywaha$. 
XXXVII, 616 &Qyvoeov xQtjtrjQa (II. 741) 6oQmr r 
tt]v %e yvvaixa 9 quamquara hic versus aliis de causis 
a Graefio propositis suspectus est. XLIII, 404 efinv 
qov Sxfiova ndllev hno$QV%ir]v %e nvQuyQrjv *). XX IH, 
262 Acozov xaiofiivoto fiaQaivouivov %e xvneiQov. XXIV, 
272 alla plov fuvv&ovrog Ifiaoooftivrjg %e yevi&lrjg. lu 
his vides %e eadem sede positum: sed dubitandum vi- 
detur an ab Nonno ita ut nnnc leguntur profecta sint 
XXXII, ltt xab fiallag ekatpovg Xaoiag % editoxe Xeat- 
mg> ubi veteres edd. habent <f , nec nunc constare vi- 
detur sensus, XLI, 97 xal qp&auivrj Kvtiqov %e xal 'M- 
fuov ctotv KoqlpOov 7 quod est ex em. Hermanni (cod. 
Kvuqiov xai **). Haereo de XXXVII , 505 tfiui %e 
otnaQe&rjxe xai rjQftooev Igvt uitQrjv , xai — certe apud 
Homerum 681, unde haec expressa sunt, est di. 

Qui restant loci, his fere omnibus mea sententia 
%e cxpelli debet et commutari cum di. XIII, 524. 568. 
XV, 351: XVI, 278. XXIV, 123. 222. XXXII, 139. 
156. XXXVII, 762.- III, 179. XXIV, 134. XXXIII, 
288. 350. XXXIV, 100. 101. XXXV, 157. XXXVI, 
228. 406. XLVIII, 919. — XVI, 141. 317. XIX, 309. 
XXVII, 282: 

His duo verba sunt coniuncta per %e 9 sive mufa- 
tur subiectum, quod factum in illis, quos ante primam 
lineolam posuimus, sive idem in altero quoque verbo 
subiectum est, ut in reliquis. Nam ex more per tam 
amplum carmen comprobato in his ponit xai et di (in 
participiis etiam***), v. e. g. X, 69. XLI, 198. XXV, 
458. nec in di repetito offensio est, v. e. g. XXXV. 



*) Od. y, 434 axfiova te eipvyav z sunofyioy ie nvouy(»p. 
**) XXIX, 295, 300 confusa et suspecta. 
***) Quam late pateat di v. XJ-I, 286. 
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269. XLII, 329: XLIII, 34. XI, 215. 248. VII, 194. 
I, 206. 226. X, 9. XIV, 154. XXXIX, 309. I, 262. 
[Jo. Gaz. I, 71. 109. 287. Silent. I, 11]. Quae post 
alteram lineolam posui, in his imperativus est: in hoc 
etiam Nonni mos fert de, v. e. g. I, 461. XV, 315. 
351. 359. XVI, 210. XXX, 275. XXXI, 26?. 
XLVIII, 165. 

Et si inhisIII, 144, 150. XXIV, 127 — XXXII, 
144. XXI, 73. XVI, 141, et in nomine ib. 142, nunc 
liberalior velim esse, vereor ne haec ipsa ubi Nonnum 
relegero mihi repetenda sint. 

Caeterum iam quaedam ex hoc genere, in quo 
verba coniunguntur, recte correxit Graefius, di pro 
%b inducens, XX, 29. XXI, 286. XXIV, 319. 
XXXIII, 15. XXXIV, 271. XXXVIII, 125. quibus 
locis obscurus quidam sensus lectione acquisitus virum 
acutum ad consuetudinem scriptoris sui vocabat. IVain 
XXIV, 237. XXXVI, 97 hac mutatione opus esse 
quivis sentire poterat. 

In Joannis Gazaei ecphrasi, qui sunt hexametri 
702, ze invenio his locis: II, 35 oli %e pro adverbio 
ex frequenti more Nonni, II, 284 y ze y ib. 57 iyu> d\ 
imiXnoiuu elvai Evqutitjv 'Aotyv zt, fiegi^o^ipa.g hl 
yaifl* Denique 148 per coniecturam illatum, quam 
falsam dicere iam nemo dubitabit» 

§. 11. 

Hinc recta ducaris ad Nonni eiusque imitatorum 
morem et consuetudinem struendarum et coniungenda- 
rum periodorum. ]Vos quamquam eo nunc non pro- 
gredimur, tamen vel hac,' quam modo peregimus, di-- 
sputatione futuro editori aliquo modo succurrimus. 
Kt si usquam multis oculis opus est in hoc amplo nec 
uno modo impedito scriptore opus est. Adeundus inihi 
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paulo ante erat Naekii libellus de Nonni imitatione 
Callimachi. Mentionera facit ibi p. V de XXXVII, 423 

xoiov ane#Qoi(idi]oev ayqvoQa uv&ov 'AxaTrjg, 

xeQtouitaV Niueotg tii zoorjv iq&iygazo <pa)vr}v. 

xal oxedb* ijkv&e ffiauvog — 
Quid pro corrupto ig>diy£ato *) restituendum sit dubi- 
tat: Graefio autem quod occurrit r)Xiy^azo quis proba- 
bit/ Attamen ex Nonno ipso probabilis, imo vix du- 
bitabilis emendatio peti poterat: dixit enim de Nemesi 
XV, 394 uiutyazo. Scribemus igitur h. 1. ineuiuxpazo, 
quo composito usus est, VIII, 351. XLII, 453. 

L. III, 52 hoc legimus: 

in alytaXotoi di vavzai 

aoxoqiag rpaua^ototv inezQixpavzo %auevvag. 
Non offensum est in illo intiQeipavzo : at quis defendere 
conetur? Quid verura sit ab ipso Nonno accepinius 
XXIV, 334 

Stegot di %vxi\g lyvneQ&e xovfyg 
diouaoiv alyeioiotv IneozoQioavzo xauevvrjv. 
Praeterea nihil magis ex Nonni raore esse potest quam 
aozoQeag ozoQioavzo, ut azeqniC xiqnezo Xv&gy, a$eX- 
<yia &iX§ov 6ntonr)v, aneiQuv aonoQa vtuza, et alia 
multa vel paria vel simillima. 

XXV 9 534 xai tpvxQatg yevveooi naXivooov ao&ua 

ztzaiviov. 

H. I. Graefius: „naXlvooov nove dictura: an naXiaqv- 
zov%« Non scripsisset hoc modo, si tum praesto fuis- 
set v. XXXVII, 295 dtx&aditp uvxzrjQi naXiunvoov 
aodua ztzaivtov, v 

Non aniiuadversum vitium, quamquam ubi seme) ani- 
madversum fuerit nemo non intolerabile esse concedet I, 
1 10 , ubi mirantur spectantes taurum Europara vehentem : 



*) x6ai\v IfpMySaTQ <f<ayr^v reclc e. g. infea v. 496. 
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ravQS, nttQenXayxd-rjg fietaviotiog* ovSi xe NrjQevg 
fiovxoXog, ov TlQtottbg aQotrjg, ov rXavxog aXtoevg. 

Quls ferat ilhtd xa? Emendatio facilis: ov niXe. 

Nec erit qui monitns ferat in Typhoei ora- 

tione H, 17© 

fiiaoTt§a> BoQitjv, xXovito Notov, Evqov ipaooto, 
xai ZitpvQov nXqgaifu, xai yfiati vixta xeQoooto 
XeiQt fufj. 

Immo vero %eifxeQirjy. Cf., ut ftoc utar, Paul. Srl. 
ecphr. I, 49. 

XXI, 103 oq>Qa fiiv *Ewoolyaiog> vnb %&6va Xa~ 

fiQOg Arjtrig y 

vEQTeQiwv xev&fxtova flete^lttooev ivavXtov* 
Non. ipee Neptunus dici potest Ventus, sed tantum- 
modo tridente vibrato illos infernos ventos excitat, 
quibus terram inflatam moveri volunt, v. 95 sqq. Cic. 
fragm. Div. I, 11 Aut cum se gravido tremefecit cor- 
pore tellus. Ovid. Met. VI, 697. Sed vide Ideler. ad 
Aristot. Meteor. II. e. 7. Scribendum igitur hvoai- 
yaiog vnb . . • Et transtulit hoc Neptuni epitheton 
ad alia Nonnus etiam alibi: iwooiyaiog i%itXq I, 327: 
quod idem fecit in gemino ivooi%$tov. II, 41. XXX, 
4 XLVHI, 383 nodtov ivooi%&ovi naXptp, XXV, 
513. XLIII, 337 fteXitov ivoai%$ovi naX(j.tp f similia*). 
Cf. Lob. Agl. 857. XXI, 288 ivooi%9ova naXfibvaQov- 
Qrjg de illo ipso motu terrae. ivoot%&ovi oidrjQtp de ara- 
tro II, 67. In hoc ille auctorem habuit Euphorionem, 
qui et ivooix&ovi aQOtQto et yXavxtontv eXaiav dixerat, 
ut iam alii annotarunt. (Mein. fr. CXL). Hocexprcs- 
sit III, 98 yXavxtonbv inb oxinag apQOv iXairjg. Caete- 
rum his epicis adiectivis, sive Dis sive hominibus 



*) Nonni exemplum per assonantiam diffinxit Jo. Gaz. mv. 8. 
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rebusve apud Homerum solis et praecipue tribui solitis, 
omnibus Nonnus liberrime utitur: sed pauca erunt, quibus 
non ante eum iam alii, partim antiquissimi. De quo loco 
longior disputatio est quam otium. Nam finis huic 
dissertationi imponendus est: hoc tamen facile dici 
potest, quod modo occurrit, cum in ultimo libro tto- 
dwv ivoolx&ova naXfiov quaerebamus, quod XLVIII, 
348 eraendatione editum est ixfiaXeag Qa&aftiyyag ano- 
Ofirj^aoxe xofiawv pro artoofirjJzaoa, et ib. v. 399 ubi 
ipaveoxe emendatum, additum est „neque tpavoaoxe in 
dubium vocandum," id non ita certum esse. 3Vam im- 
perfectis in oxov et in Dionysiacis et in Paraphrasi 
Nonnus non ita paucis utitur, aoristo nullo. Quaretutius 
certe erat alterum, imoofxrj^aoa retinere lacunamque 
post hunc versum statuere: quae medicina huic scri- 
ptori tot aliis. locis rectissime adhibita est. — XLV, 
104 2ixeX6v xvva fJLv&ov, quod Falkenburgius coniicie- 
bat ex sententia, recipiendum erat, non ixeXov retinen- 
dum ex codice: nusquain 1'xeXogAixit Nonnus, semper 
ttxeXfig. 
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Dissertatio V. 



De Halieutioorum et Cynegetico» 

rum discrepantia. 
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Prodiit nuper Caroli Beckii libellus, quo incerti au- 
ctoris poeroation ad Calpurnium Pisonem scrpitum 
Statio vindicare studuit. Et quamvis sint in co car- 
mine, quae illam su<picionem movere possint, attamcn 
aliquid absonum ab Statio percipere videbar. Nec fal- 
sus eram. Nam primum caesura post primum dacty- 
lum sequente maiore pausa (id quod apud aurei saeculi 
poetas rarissimum esse videtur) et apud hunc poetam 
et apud Statiurn non raro invenitur, ^ta tamen ut cum 
his 260 vcrsibus eiusmodi exempla, si largiter uumeres, 
viginti invenias, apud Statium equidem diversis ope- 
rum partibus pari numero versuum ad calculum vo- 
cato non facile citra viginti octo , eiusmodi caesuras 
invenerim, ultra triginta non raro. Deinde hi 260 
versus, si exceperis „necesse est" v. 14 et „quaieage" 
v. 259 nullam habent elisionem, unde, quamquam 
non hinc solum esse arbitror, summa est qua hoc car- 
men aurihus blanditur suavitas: at Statii carmina quo- 
cunque loco evolvctris, elisionibus parce usum esse 
nusquam invenies. 

Hinc certissimum, illud poemation Statio non 
posse attribui. s 

20 
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MuHa in utroque, de qno nobis tracfare proposi- 
tam, carminesimiliaesscneminemfugit; imoiuredicidebet, 
Cynegeticorum auctorem Oppianum strenue imitatum 
esse: quoil vel in quibnsdam levioribus intelligitur, 
quae praeter hos duos haud facile ex epicis afieras. 
Sic aoristus cpQaga/Aevog passiva significatione Hal. I, 
260. 11, 363. Cyn. IV, 7. Forma vrjdv/uiog Hal. III, 
412. Cyn. IV, 330. 371. Nec iniuria videor mihi huc 
referre declinationem courjOiyjQog, quam certe praeter 
LHh. 640 Nonn. II, 337. XXVII, 52. XIV, 80 (nam 
XV, 142 falso legitur) apud hos duos tantum epicos 
inveni. Hal. IV, 624. V, 324. Cyn. II, 252*). — 6V 
nU Hal. IV, 657. Cyn. II, 449, cui hic superaddidit 
oaict I, 268**). acpdg Hal. II, 231. CynV I, 471: quod 
praeterca ex epicis unus habet Homerus (nec tragicis 
videtur vindicari posse). Formac in cpi cxcunf es apud 



plerosque recentiorum vix dici potest quam raro inve- 
niantur***). ApoIIon. Rhod. Itc ixQiocpiv I, 566 ct 




IV, 78. Arat. I?haen. 588 lcpi neno&cbg. Dios. 248 Iti 
aviocpiv. Nic. Ther. 409' aidQsiycpt. 931 anb xnofi- 

*) Apud Apollonium IV i 67- duo codd. to/utjaxtjQat pro tofiij- 
Gtrjat, quod eo rriinus verum est, cum hic dativus ne apud hos 
quidero. tofnrjatTiQQt sit,< sed. tu/u^aiy<jt f Hal. I, 705. Cyn. I, 118. 
431. III, 111. Itfec nomiuativus, ;est c^otjje, sed w/u^arfc Nonn. 
XIV, 95. 



' I 9 • •* 



**) Sic scribi. pra bota. Lucian, Tragodop. 166 fa»W «wnw 
ottra, Mt/aa, tHQfittxte. . 

*•♦) yoat/t excludo. 

Quara de industria vitaverit, ex eiusmodi . Iocis intelligi 
potest, 11, 1061 ttyOifttvot xttf ttX7 t aiv afgatX6(fovg XQVtftdtta:. 1071 
ufxtfX 61 ^cdartfof xoQu&ae netpaljat^ t&tvio. , 
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fivoqji.*). Dion. Pefieg. 1113 inl xQaieocptv. Lith. 60 
arco pj&eoqptv. Orph. Arg. 1088 vrco xQazeQrjqi fitrjqtt. 
828 Igpt n&xao&at. Manetho tqpt II, 311. Poeta de vir. 
herb. 16 xQareQfjqt filflqx. Ab Nonno eiusque imita- 
toribushas formas exsulare, observavit Wernikius ad 
Tryphiodor^ — Tzetz. Anteh. 31 §7t* % ait6qptv 4 

f 

Unus Quintus non multa habet, sed paulo plura, 
Homerica omnia: xat oQeoqptt II, 470. V, 388. VIII^ 
364. oQEoqnv XIII, 258 (r/vze tcoqxiv oQeoqptVj Hom. 
f}vte xiqxoq oQeoqptv et w$ 6* ote veftQbv oQeocptv) XIV, 
7. xvdtocov iTvrcois xai o^eoqtv II, 206 (Hom. Innoiotv 
xai oxeocptv ayallofievoQ), "Nam iftcp oxieocpi II, 169. 
VIII, 235 eum scripsisse forma inaudita aegre credi- 
mus nec (quod quis ad excusandum proferre possit) falsa 
lcctione, quae quidem hodie in codd. est II. E, 722, 
illura deceptum esse valere putamus. — ix deocptv > 
III, 429. ln eoxaQocpiv III, 456. anb vevQrjcptv X, 210, 
(cf. II. 0, 300. 309) pl a q>i VIII, 205. XIII, 492.' 
lSooq \cpi daftivtoQ IV, 838 (quod conilatum ex Homcri- 
cis \cpi daftevza et (2odQ \cpt xtafjtevoto). 

Jam vicle quae sunt in nostris c^rminibus; 

Jffal. xav oQEOcpt 1 , 227* 709. V,. 12. xecpatfcpi II, 
152 (vneQ xecpaXrjcpty aeQ&elg, Hom. $ul otecpavqv xecpa- 
Xrjcptv aeiQaQ) V, 391. IV, 610 (nam necessario h. J. 
sic legl pro xecpalfjot). — Cyn. oQeoqptv II, 77/ xecpa- 
Xrjcpt II, 94. 184. 330. dyiXrjcpt II, 46. naXafirjcpt 66. 
357. avatdieQ \cpt ft&xeo&ai IV, 115. tol t* dvdQaotv 
tcpi ftdxovzai \b. 55« (Hom. A, 151 i) avdQcxotv \q>$ 
ftaxeo^at). avayxy \cpv dafiaooag III, 377 (cf. v\ 142 



*) Hoc, uf nunc certe etiam at&Qifyqi et rijoVioyi, antiquum 
exemplum non - habet. Miror etiara duplex ft. Sic maluit 
XQOLiLivuip Alexiph. 431, cum tamen Homerus dixisset XQOftvoy 

QlpOV. Opp. Hal. III, 173 XQOfXVOtOl. 

20* 
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avayxrj Itpt dafievtag). Denlque CvneQ) .deiQrjqn 1,176: 
quod videtur ipse fimcisse *). 

__________ ■» « 

Eiusmodi loci, quibus Cynegeficorum scriptorem 
Halieutica ante. oculos habuissc apparet, satis frequen- 
tes sunt, e. g. Cyn. I, 81: Hal. III, 30. Cyn. I, 190: 
Hal. 111, 31. Cjfn. II, 28: Hal. III, 481. Cyn. II 360: 
Hal. V, 500. Cyn. II, 518: Hal. I, 159. Cyn.III, 107: 
Hal. I, 702 sqcj. Cyn. III, 122: Hal. II, 333. Cyn. 

III, 131: Hal. I, 715. Cyn. III, 237: Hal. IV, 211. 
C^yn. IV, 217: Hal. III, 380-395. Cyn. II, 306. Hal. 
I, 263, quem ante oculos habuisse maxime testatur 
v, 313, ^uamquam verba exempli sui de industria vi- 
ta\it**), Similitudines ab Ulo sumsit I, 494 cl. Hal. 

IV, 196 sqq., II , 314 cl. Hal. V, 84 sqq. — Quod in 
Cynegeticis Jegitur III, 448 

xal vixvv aitlx* s&rjx anoquiXiov , lxntvovoav 9 
nevxedavbv Oavatoio qiXov, ^afievr) %6Xov y lov, 
id expressum est. ex 'Hal.' I, 560 

trj €vi Xoiyibv ibv anrjpeoe, navta cf odovtwv 
sntvoe nevxedavbv, ^afjievrj %6\ov> oXfiov d\e&Qov. 
Sed uterque locus corruptus est. Et pro oXfiov 6\e- 
&qov, quod prorsus ineptum est, facile se offert %n\ov 
oli&Qov v. v. '578. Ccf. onXov II, 463. 477). Quod si 

• » ' «l*-> * ' " ' y. • 

».t « 

*)II, G^oV/^iureini^otomutatum iit Schneiderus, ex Arat. 
Phaen. 144. — Has formas, utpote antiquitatis quadam robigine 
aflect_s, non omiserunt parodi, ut, Lucian Piscat. 1 <uc nyQij nrj- 
Qt)(f,y (\QYiyrji ex Hom. tog rQVrgv VeWW" «0- B> 363. Hermipp. 
Ath. 480. c X(a dk *vXt§ mlrov XQtuarat. ntQl naaaalotftv. Apud 
Hpmerum phormipx sonora suspentfitur i» .naaaalotptv, Od. 
67. 105. - 

**) II, 41» in laudibus Amoris totus discessit ab eiusdem ar- 
gumenli tractatione Hal. IV. in. 

.— 
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probatur, nec imgrobabimur Cyne^etioorum versum 
hoc modo refingentes: 

nsvxedavbv daratoio fidXog, tyfusvfj %6kov iov. 
%6log iov 9 ut %oX6eig\6g I, 381. 
Cyn. II, 403 legitur : 

ctlla xaLddvsioig insf.trjvato vipo&i (piktQoig. 
Illud vif/o&i nec sensus fert nec versus. Brunckius 
cbniecit nMaui, Hermannus (Orph 739) vsiodi. Sed 
agnoscetur continuo vera lectio, ubi dixero profcctum 
esse ab auctore fivooo&i.s Attamen lectioni per se cer- 
tissimae in imitatore aliquid accedit etiam momenti 
ex Puoo6$£vHd\. IV, 17: igaxovoai flvooo&ev oipwyrjv *) 



Sed in utriusque carminis similrtudine non diutius 
morabor, quamvis plura afferri possint etiam caventi, 
ne quid his duobus proprium dicajtur, quod si plura 
eiusdem aetatis carmina haberemus fortasse tum vur- 
gatum fuisse apparer^t: equidem, id quod acturus eram, 
ad discrepantiam pergo. : . > 



Versuum spon«Jiacorum aequus fere numerus est, 
et eadem fere proportione, qua apud Apollonium, Ar- 
gonauticorum et Lithicorum scriptores inveniuntur. 
ltem cum multis receritidribus epicis id commune 
habent, ut duos spondiacos subsequerites minime de- 
fugiant, Hal. I, 37. 38. 217. 218. 386. 387. 477. 478. 
580. 581. II, 600. 601. 614. 615. 638. 639. 656. 657. 



*) Hal. I, 413 Ofy aitv (pdoiijrt AtaxQCvag txitiaqaas AIMqk v 
afyXrjfvra xal rjtya xal %vibv vJtOQ, Kal %&6va nafif.trfT€tQav , utV 
aklrfliov fil fxaara. Hiatum in %xaaia Hermannus fert, Orph. 
p. 738. Sed non constat sensus. Mibi videtur scripsisse: an «X- 
Xyltav Si t tvaaaas. 
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III, 78. 79. 118. 119. 371. 872. 542. 543. IV, 159. 
160. 258. 259. 490. 491. 585. 586. 612. 613. 676. 677. 
V, 122. 123. 146. 147. 324. 325. 332. 333. 399. 400. 
426. 427. Cyn. I, 265. 266. 347. 348. 358. 359. 386. 
387. 449. 450. II, 64. 65. 167. 168. 332. 333. 359. 360. 
&>0. 551. III, 30. 31. 70. 71. 100. 101. 180. 181. 220. 
221. 340. 341. 355. 356. 381. 38?. IV, 112. 113. 428. 
429. — Apollon. Bh. I , 444. 5. 561. 2. 688. 9. 1115. 

6. 1164* 5. 1183. 4. 1231. 2. 1316. 7. II, 187. 8. 546. 

7. 700. 1. 752. 3. 845. 6. 976. 7. 992. 3. 1164. 5. III, 
133. 4. 628. 9. 538. 9. 830. 40. 1265. 6. 1269. 70. 1398. 
9. IV, 192. 3. 462. 3. 663. i 683. 4. 897. 8. 989. 90. 
1226. 7. 1284. 5. 1310. 1. 1651. 2. — Ut unum prae- 
terea carmen lustremus, apponam Lithica 209. 210. 
224. 5; 239. 40. 741. 2. Sed ut hoc frequentissimura, 
sic tres subsequentes spondiaci apiid Apollonium semel 
inveniuntur IV, 1191. 2. 3, in Lithicis semel 540. 1. 
2, in Argonauticis Orphei nbmine inscriptis nunquam, 
nunquam in Manethonianis, nunquam in Halieuticis, 
— at in Cynegeticis ter, I, 76-78. 201— 203. III, 
403—405. Quid quod semel ad quattuor progressus 
est? I, 50—54, ano/n^Qvaaad-ai, €i()vaao&ai 9 d??(>/ffa- 
a#cu, l£evT?}()i. Naro drjQioao&ai, ;quod Ballu ex codd. 
recepit, prae dr]Qiaao9ai commendatur et reliquis aori- 
stis, quibus respondere debet, et quod eodem vocabulo 
alibi versus suos concludit, ut I, 205. III, 455, 

Hos recentiores epicos ver^sujs spondiacos so- 
lere vocabulo quattuor syllabarum concludere, aliis 
quibusdam formis^ rarius uti quam veteres, id in uni- 
versum iure dici potest, ut monitum est a Muellero, 
de cycl. ep. excurs. p. 146. Intercurrit hic iJlic vox 
syllabarum sex, in Hal. I, 1J70 ; iniyr/dyoavng. 682 
iTuiijiiT]zi}Qse. 787 TieQiUxfia^ovoi. II , 214 aTzonetQr/oaiw* 
650 neQihxfiatovai. III, 194 emtexvaQoio. 607 ijii^ 
vlovoai. IV, 258 rzeQmox&yowgi. 259 neQixioxuovug* "V, 

■ 

i 

I 

I 

! 
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379 neQixvxleoowvtat. In Cyneg. I, 60 ano^rjQvaaa^at. 
III, 405 doXov % inerexrrjvavro (quod habet ab ApoU 
loftio I, 1295 doXov €vverexTr)vavTo). Vides, quamquam 
Cynegetica 1362 Tersibus breviora sunt, quam non 
constet utriusque carminis ratio. 

Apollon. I, 395 dteitotQrjaavTO. 876. nQOTtftv&r)aa- 
c&ai. 1295 ovverexT/jvavro. II, 284 6tedr]Xr)aavro. 936 aAi- 
fiVQyevTog. III, 579 dtadrjXrjoiovrat. 973 hinenTr]vtai\ 
<vel ntQin.). 1266 fieTanaitpaooeo9at. 1300 avafiaQftai- 
qovoav.. IV, 284 6teTexftr t QavTO. 607 eniTeQoaLvovtat. 
663 enttpatdQvvovoav. 944 eTrixaxAcr&axev. 1538 <m€- 
zexftrjQavTO. 

In Lithicts nullutn eiusmodi exemplum est, in Or- 
phei Argonauticis unum, 1208 xvavonQcoQoto , in Ma- 
nethonianis corapluria, sed in priroo Jibro nullum. 

Trium> syllabarum vocabulo Apollonius usus est 
his locis: I, 66 OeonQoniat olcovcov*). 541 inl d£Jjv$ia 
xXv£ovto**). II, 552 uQaaaofiivcov nerQttcov. 568 vnb 
anikadag TQrjxelag ***). 592 (liu&ftivcov tjqlocov. 675 * Yneg- 
fioQicov av&Qconcov. 977 'Afiatyvta xXeieo&at -f). IV, 3 
TiQOTeQrjyevecov altrjtuv. 1165 dvrjnadicov iv&Qconcov. 1192 
aQinQenicov tjqcocov. 1641 fteXtrjyevicov av&Qcbncov. Dicen- 
dus e.st igitur Apollonius haec rarissimc admisisse: tu- 
lit aliquot locis attyjcov et avdoconcov, quibus apud an- 
tiquos hic locus paene proprius dici potest, admisit 
pauca quaedam alia partim item vetere exemplo: a*Qaa- 
aoftivcov neTQacov 9 fttaCofiivcov TjQcocov, sive ipse finxit 

sive ex antiquis versibus mutuatus est, item ut Qo&ta 

» . " ' - • ♦ 

*) atitvuuQor oluvot n % 216. r tf/iis V ofwvo/ f, 133. 
**) tri r\ioyos xlv^axoy tf', 61. 

***) B, 717 % OXt&va tQtiz^ay. 
* t) He«. op. 1 uoitfffa xje/owrcw. 
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xlv^ovto pingendi caussa poftuit*).. Attanren Oppianus 
etiam parcior fuit. Etenim semel admisit, I, 478 /?<x- 
QWOftivojv tidivojv. Contra qui Cynegetica seripgit j 
II, 3 ayao&eviojv tjqojcov (virles rursum Apolionii irai- 
tatorem). 179 XentaXiov xwXotoiv. III, 4 a+ietyaftevog 
Kovnijxa^. III, 52 Xeovtoxo/uojv altyjjv. 135 axovtopoXojv 
altrjujv. 369 nsQtoooXoqxxJv nrjXr t xojv. IV, 177 fxsyaSi- 
ftojv alOjojv. 346 acpvoodftevoi xQTjirjQOJv Quae ad 
Apollonii, ne dicam Oppiani rationem permulta sunt. 
Caeterum est ex recentioribus, qui a trisyllabis voca- 
bulis multo etiam minus sibi temperavit, imo creber- 
rime admisit. Nam cum in Lithicis semel hoc inve- 
niatur, v. 240 otaxvTjnXoxaftog ^rjftr^tTjQ, in Manetho- 
nianis certe non ultra quinarium numerum II, 74 
(yaQaoooftivov Kqioio) 468 (fu£ya/.rjvoQiatg %aiQ0vtag ***) 
621 (aqptotaftevoi SeixrjXojv) V, 97 (ye tvo/usvot atojvtat) VI, 
237 (ftsoovQaviqr dstxrjXoj) auctor Argonauticorum , qui 
Orpheus dicitur, avd-Qomoi, tov cett. habet his locis, 
501. 613. €64. 1007. 1010. 1117. 1142. 1204. 1367 (in 
quibus adiecta etiam epitheta fere Homerica sunt), 
praeterea 'HQaxXijog Ssioto 121. 228. evQv^irjv TQitmva 
341. fttya^ofiivovg fjQOJOiv 345. dUxatotdtov KsvzavQoiv 
381. evyvdftntovg dyxvQag 499. xQoxdXatg nQOvyovoaig 
501. etQsoirjg ftvojovio 625. ev&aXieg Xetfttbveg 751 , ex 
coniectura satis ut videtur certa. WacpaQbv dixtaiuvov 
922. aQtcpQadewg Mfjdeia 939. imotaftivrj Mrjdeta 958. 



•) Quint. XIV, 302 scripsit xatit fiXttpaQottv I/wto, non — 
q(ov / m tvovxo. [Ib. v. 299 rjnei£Qt>) Ivl ftalvaat affian, scripsit Zt 
tatvtiat]. 

♦*) v, 152 xa^rjQan <tt XQnrrjQas. Sed XQrjrrjQog atpvoctov A, 
508» ' » 9. 

IV, 611 xtvSvvtov XQVtQvy x« xol <Uy*/iw ly&Qatov ex 
roniectura est. Poiius scribendum erat tydQatov ibXtyttvtoy. Cod. 
XQVtQtov Jt xal aXyttytoy it xal ty&Qtuyi • • 



♦ 
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dri6t%(%tihriv Mrjduav 1026. noXvxXaviwv t' alyelgwv 

956. XaQavdaiwv avXwvav 1050. 

»* •«•*»'" 

Ex didacticis Marcell. Sidetes saepissime 9, 14, 

18, 2l, 22, 34, 48, 57, 66, 70: sed omnia in nomini- 

bus piscium. 

. 

n. 

Aliquammultum interesse in utroque carmine in 
correptinne ante mutam cum liquida, monuit Herman- 
nus Orph. 760. Et profecto qui exempla ante oculos 
habet incredibilem paene differentiam intelligit. Tot 
sunt in Cynegeticis exempla ut omnia enumerare pi- 
geat. Videamus potius, quod et iucundius et utilius 
est, qualia sint. Primum in Halieuticis paucissimis, 
quae deinde ponam^exceptis correptio fit in fine voca- 
bulorunn: ante dQ&xiov I, 169. 73 1. II, 459. 541. 
V, 585. Ante , fiQa X i(ov 111, 304. 337. IV, 159. 
Ante TQ&neta II, 221. III, 225. ,Ante rpiaiva III, 88. 
V, 151. 255. 439. Ante dat. plur. fiooxoioi II, 270. 
JII, 588. Ante noogwnov V, 233. Ante tQir/xootot I, 
83 f Ante XQ^M^S et nQinovieg, quae sunt piscium 
genem, I, 112. 146. Ante xQadfl (quod saepius Nican- 
der habet) I, 310. — Praeterea aY&oni XQ 0l fj I» 133. 
, (v. Nic Al. 76. 613. Ther. 322. 754). elgoxe TQvxope- 
vov II, 139. ov$ oye n^iv (IJ. A % 97) I, 715. 

In medio vocabulo aXXoTQtaioiv et aXXoTQtag T, 
326. II, 245. onXwv I, 578. xvxXafuvov IV, 659 
(Nic. Ther. 945. fr. II, 71). Ergo non admisit 
fere nisi qiiae aHter versus non ferret (et pleraque Ho- 
merico veJ Hesiodeb exemplo niti intelliges, quaedam 
ex didactica poesi Alexandrinorum adhaeserunt): in 
mediis toocabulis rarissime et eadcm condifione, prae- 
ter unum onXtav. Liquida denique est. q, praeter xv 
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xlafiivov et SnXm. Hae igitur eaedem leges sunt, qoas 
sibi Nonnum scripsisse cognovimus. Quae non valent 
in Cynegeticis. Ea apponam, quorum correptionem in 
mediis vocabulis admisit. iyqog 1, 88. ntxQOv, ovg, r]v 

I, 93. II, 258 III , 459. poinvv I, 127: Xvyooig, rjv, oi, 
oj, r) II, 20. 361. 369. III, 209. 225. X&Pqoj, ovll, 66. 
IV, 169. axoa III, 330. a&Qetg, a&Qtjoatg III, 222. 
IV, 157. xvxvwv IV, 392. ayQiov (?) II, 50. oWypw* 

II, 12. ayQvnvirj III, 511. aXXoT Q iag IV, 318. v^e- 
/u^g IV, 93. 216. InnodQOftojv I, 174. rjfttfiQOTOJv II, 7. 
Xqvoo{i[tqt] II: 2. yeyQafifiiva I, 477. — c '07rAor I, 121. 
IV, 61. dtnXotg, ijv, ovv, ojv II, 500. III, 254. 338. 
IV, 127. exXexpev III, 175. ruxzmAcry^T/y III, 268, 
a/uoTcXazai I, 409. <r*>£7rAaaa«ro III, 168. ivexXeioe IV, 
272. eyxazexleioe 423. tlloXvnXavia IV, 358 rede 
Brunck. mutavitinTrovAvTr&cwor, cf.1, 292 novXvxprjopida IV, 
388. novXvxQoa). — Aty % fiaivei III, 174. I, 101 
Te^S II, 508*). 

Ante consonantes, quae non habcnt Hquidam , cor- 
reptio est in Halieuticis in rjdi oxlatvav I, 132. deitfv 
%e oxlatvav IV, 596. vn* eXnojQfjoi oxiaivav IV, 632. 
IletQtiiTjv di oxlaivav III , 616. — fiXoovQrj %e tyyaiva 
I, 367. avioiooaizo Qoyaivaig V, 37. (v. Spitzner. vers. 
her. p. 105). Hoc cst in vocabulis, quae nec vitari 
poterant nec aliter aptari versui. Quod antiquitus ve- 
niam habuisse constat, neque hoc vitium dici debebat 
a Loebio spec. quaest* crit. p. 21. Eadem venia cadit 
in ovudavoto oxtovQov Cyn. II, 686, et notissimum 
ilJud Alyvnuog II, 84: sic enim rectecorrexitBrunck. 
Sed propriam habet correptionem in vtei Zrjvog, IV, 
238. . fteooo&i £ojv?jg I, -92. ineXvoavo fyLvrjg III, 56: 
quod tamen et quidam alii ausi sunt, v. Herm. Orpb. 



♦) fkoxe xvv^fjtoXoi III, 169. 
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p. 761. Jacobs Anth. Pal. T. III. p. 90 et T. L 
p. XXXVI. Loebe 1. 1. p. 21 *). At in medio voca- 
bulo ne*c aoxctpdafivxtog ferre debebat Loebius I, 208. 
IV, 134, quod iam Bentleius ad Hor. bd. 1/3 recte 
cum azaQftvxtog commutavcrat nec, quamquam id paulo 
lenius est, Ofi IV, 248' xXav&ftvQtOfiwv.i Hoc habet 
cod. Paris., Vatic. xXav^fivQtdwv , editi antiquiores 
xXavd-ftvQifxwv. Tu lege *Xav&fivQftwv , ut odvQftwv. — 
Quaeri posset de II, S2>ttjX6%P ivi dQVftotot odevojf}Xa~ 
piog Kv&BQelrjg, quod Loebius non videtur attigisse. 
Attamen cod. Ven. exhibet dQVftotg o&eveoftXa(}eog. 
(Cf. Vebg o&hog IV, 8**). 



Caesuram post primam brevem quarti pedis in 
Hal. semel inveniri, in Cynegeticis saepjssime, osten- 

dit Hermannus Orph. p. "695. 

% • i ■ ..... . . 

IV. 

Eiusmodi versus initium 
Cynegetica habent his locis: I, 143 (navzeg hCtoi 



*) Pleraque sunt in fine quinti pedis. Videtur in hoc pede 
omnis correptio aliquanto minus offensionis habere. Quae ex- 
empla attolimus de ^vyaiva, axlatva, axCovQog item tn quinto pede 
sunt, excepto Hal. III, 610*. Item maior pars omnium correptio- 
num in Halieutico. Zvyaiva non producens syllabam anteceden- 
tem invenio in Epicharmi tetrametro ap. Ath. £86\ b jjv tik vttQxai 
y.a\ /9«rt<f£ff, rfv <5k $vyaiva.i> nQrjaneg. IHud non est iu codd. 
Si inserto xaC versus sanatdus erat, potius ante Quyaiv at ponen- 
dum erat. 

**) tov&oqvCovtss, qiiod adhuc apnd Schneiderum tegitur Cyn. 
II, 541. III, 169, non magis attigi quam WAijotfio Hal. II, 257. 
Couexerunt haec iam alii: nec codd. deficiuut. ' 



4 
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tpiltjoO 167. 284/ II, 298. HI, 4. 44. 160- 228. 465. 
ivi 197. 399 

otjv XiXtjxe &oq< ~oct xai oft/ SiSoQxe Xaxovca' 
427. 430. — In Hal. bis I, 176 ov%i zooot tzeq eovreg, 
IV, 440 %oiot f aq>vx%a xiXev&a. Nam nrjncf %6 6° 
ovjzox e%ovoiv, II, 608 et . eoti d° oa ovte yafioiot I, 
762 tantnm abest ut aliquid oifensionis habeant, ut te- 
retes poetae * aures testentur nec in censum Tenire 
possint. Et si praeterea ad amphijbrachicas et tro- 
chaicas incisiones attenderis, intelliges, quantum inter 
utriusque scriptoris aures intersit. In Halieuticis ta- 
lia ita leni litterarum cOncursu et aliis momentis com- 
pensantur, vix ut seotiantur: quod non item est 
in Cynegcticis. 

• 

V. 

deidio Hai. V. 296. 451. — Cyn. I, 1.42. II, 363. 
490. 548. III, 340. IV, 4. 21. 374*). - de(go> in Hal. 
nusquam, sed Cyn. I, 177. 347. 537. II, 172. 216. 
526. IV, 211. 255. 272. — 

xaXog in Hal. nusquam, rn Cyneg. scmel III, 344, 
qui locus Hermannum fugit Orph. p. 818. 



Hiatum in arsi uterque vitavit nec nisi rarissima 
exempla sunt; attamen vel in hac similitudine aliquitl 
videtur mihi interesse. Sed primum vitiis quibusdam 
purganda Halieutica. III, 339 dedit Schneiderus 
aXXovg d J av pQtotifloi xal elXanlvrjot doXiboag 
ayQwooet aXievg* dya&og de ol eooexai Ix&ig 
xdv&aQog, og nhQyoiv aei XenQfjot yiyr}$e. 



1) Hoc ne Nonnus quidero saepius habet in totis XLVHI li- 
bris. I, 26. C3, XH, 356. XV, 131. XX, 249. XXVII, 304. 
XLUI, 1-27. XLV, 34. 33. — P«r. Z, 6G. 
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Quidam libri di rot. Quod ad veram lectionem ducit : 

ayQioooeiv aXievg' ayafrbg 6i %ot — : 
et pefgit statim item persona secunda utens: xvqtov 
di nXigaio. 

Hal. V, 280 iv di oi diedfjoiv atpvooafisvot qoov 

SvtXov 

nevxedavbv oxuCpvo 9 fj <F llxeot fiioyofiivrj HXg 
rjixe nvQxairj oXocototov rjxpev oXe&QOv* 
Mirum profccto, si in tanta huius hiatus raritate etiam 
duobus continuis versibus admisisset. Et vide ex va- 
rianti lectione, qualem Schneiderus apposuit, quarii 
haec incerta sint: n OTu£ovoiv, o d* eXxeot fuioystat aXuft 
Mosqu. supra 6 6* scripto Qovg. Ita etiam Paris. 1. 
pal. 1 oJtalovoiv ttf SXxeoi* Paris 2 o 6** eXxeot utoyexat 
diq. — 'Hvte nvQxatfj Junt. nvQxairj Pal. 1. Paris. 1. 
r/uce uvq xai &t}qi olvvteQOv Par. 2. xal tirjQt Mosq. 
Vulgabatur uioyetat aXftrj 9 rjvze nvQ xal dXotoza- 
tov. u Si quid ex hac farragine suspicari licet, vide- 
tur scripsisse: 

nevxe davbv oxaCpvotv* b o* 1 SXxeot uioyeTat avzXog 
r/vve nvQ, xai &rjQi $o<Lxaxov Jjxpev oXe^Qov. 
Falso Vj 528 ex solo Paris. 2 edidit OQtjixeg av irti 
toiotv anrjvieg evxvvovzai pro xai xoloiv. Item I, 560 tJj l'vt 
pro Tfj f Ivi infirma auctoritate nititur. Restanthaec: 
<w eQveiv 9 cuius exempla supra posuimus, ev aQaQog 
III, 367. rj svt II, 323. rj wotc pXiofj9Q&i «^— IV, 293. 
&fj ivaXiyxiog IV, 84. odvQOuivtp aTaXavrog V, 509. 

In Cynegeticis haec sunt (nam I, 16 iytov SQuuat 
verum est, cl. iytov eQito IV, 16, et IV, 262 toQai/j % 
sXivog, id quod Ballu ostendit): ivxQaioto oiag I, 145. 
to^o ivaXiyxtog 520. 7} oti I, 318. 319: r bitboot 434. 
ij bnote II, 431. fj avTotot IV, 335 (ij avtov Hora. Od. 
(>, 531. Nic. Ther. 623. Al. 516.) rj IV, 83. ueouirj 
ivi tdtpQtj} IV, 86. 
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In his qnad saepius Cynegeticorum auctor hiatum 
habet post i} in versus initip *), aliquid mihi proprii 
coloris habere videtur: quamquam concedimns hoc ex 
levioribus esse, quod per se nihil valeret et ne nunc 
quidem multum. 

' . VII. 

» 

Amat Cynegeticorum auctor versus ita partitos et 
quasi aeque libratos, ut Cum confinium sit post caesu- 
ram tertji pedis in xai utrimque eaedem partes oratio- 
nis eodemque* Ordine procedant. 

I, 5 oXftla) evvrj&etoa xai pXfttov iodlvaaa. 

' 74 oqxtov btaxtTjneg xai f floQfivXov aonaXttjeg. 
j 1U fytaiog ioTaftivoio xai ^tatog avoptivoto. 

308 Sqxtoioi yXavxovg xal noQdaXieoot dacpotvovg. 

339 efytaoiv aQyevvotot xai avd-eot noQtpvQeototv. 

II, 135 aoxeza xvftaivovza xai ayQta ftOQftvQovra. 
179 ntaXiov vtoTOtg xai Xehxaliov xtoXototv. 

366 tpSeyyoftivotg ixiXovg xai Xtaoojuevoiotv o/noiovg. 
376 avzodevdt (taivovat xai avTOftoXot neQocoot. 

III, 88 eixeQaoig iXaqjotot xal o&xiQotg OQvyeaat. 
217 olxTQa xtWQOftivrj xai dvg/ttOQa xtoxvovofl. 

411 eQnvotrjQag oyetg xai aQyaUovg xQoxodeiXovg. 

IV, 381 XiXrjxe* &OQovoa xai 6£v didoQxe 

Aaxovoa. 

447 yovvaaiv evtpoQTOtat xai eyxaat xovtpoziQototv. 
Tales versus in Halieuticis duo sunt: 

I, 553 aivoTctTotot yaftotot xal alvoTatotot %6- 

XOIOI 

III, 320 iftftevitog i'Xxovot xal iftftevicog iQvovzat, 
utroque loco prudenter et perspicua ratione admissi. 



*) Adhaesit fortasse ex Nicandro, v. Ther. 124 127. 139. 
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VIII. ■ > • 

Notjssimp illo genere apodoseos, quod incipit ab 
6 K .di f minime raro usus Halieuticorum scriptor: I, 
641. II, 53. 153. 192. 215. 439. 493. 561. 630. IV, 
192. 316. V, 484. 584. In Cynegeticis hoc semel in- 
venitur, II, 256. 1 

1X# • 

In cxclamatione Cynegeticorum auctor utitur ali- 
quoties forma ntog et nboog^ (non autem noiog). I, 330 
to nbaarj xQadirjy nbaarj (xeQoneaai nilet cpQrjvl II, 375 
aldtbg to hboorj 9 nbaaog nb&og laxi zoxrjtovl II, 410 
opQifx *2$Qtog 9 noaog iaal, nboi) ai&ev anXetog alxrjl 
nboaa voeig, nbaa xoiQavieig, nbaa, dalfxov a&vQeig. 
II , 37 olog fiiv ylvxvg vnvog — o\'rj <f avts — dfrj 6\ 
iv axoniXoiaw inaxzrjQeaai naaaoSai teQntolrj 9 nbatrrj 
X&Qig xeivoiaiv onrjdel — III, 113 oirjv fiiv — ntog 
d* aQ y — ntog o OQvig — I, 206 ntog fiiv yaQ ts jua- 
%atpiv aQrjiog sxlvev %nnog rj%ov iyeQoiftb&ov doXi%tov no*+ 
leftrfiov avltovl (falso Schneiderus interrogationem esse 
voluit) 7j ntog avxa didoQxev ataQfivxzoiaiv bniona~ig — ! 

I, 406. olog — oaoog — ntog. Hoc Halieuticorum 
scriptor nunquam habet. Et omnino, quod tlle tanto- 
pere in deliciis habet, rarissime admiserunt alii. Cal- 
llm. lav. Pall. 107 (nbaaog). Nonn. V, 447. XV, 307. 

■ 

Dualis pro plurali in Ilalieuticis nusquam reperi- 
tur, in Cynegeticis saepe: I, 72. 144. 145. 146. 164. 

II, 165. 260. 494 (vtoiv). III. (327) 464 (vwi). IV, 358. 

XI. 

Te Cynegeticorum auctor secundo vocabulo posi- 
posuit, v. Herm. Orph. p. 815. (Tertio fortisse I, 
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526). ltem yaQ 9 Herm. 826. Et di vel post quartum 
yocabulum iotrat (III, 82). Herm. p. 820. Hac omni 
liceritia Halieuticorum auctor abstinuit: nam II, 495 
interpunctio ponenda non post vovoy, sed post nQiozov: 
an iyXatrjg 64 autem vel diligentissimum non dedecet. 

XII. 

Dativos &rjQEOt et Qiveoi, quos Cynegetica exhibent, 
notavit Herm. Orph. p. 821. 

V XIII. 

Ouvexev in Halieuticis serael, I, 331, item joVve- 
xev l, 612. In Cyoegeticis Ouvexev ter, I, 105. II, 
208. III, 486, vouvexev sexies, 1 , 296. II, 128. 171. 
III, 80. 404. IV, 51*). [Ouvexa in Hal. bis, in Cyn. 
bis, xouvexa in Hal. novies, in Cya. quater]. 

.. XIV. - 

€ Piv6g, pellis, in Halieuticis feroininum est(I, 176. 
293: V, 237. 378), in Cynegeticis masculinum, I, 251. 
422. II, 297. 527. III, 74. 277. 346. 467: Ut Nic. Ai. 
46* 476. [? Quint. J, 372]. 

XV. ' 

.... • 

Jrj&axig, quo rarissime epici usi sunt, in Cynege- 
ticis est 1, 27. 84. 328. III, 336. 359. 402. IV, 418. 
In Halieuticis semel V, 48. (Omnibus his locis signi- 
ficat nollaxig). 



*) Cf. de his formis Spitzner. obs. in Quint. p. 238. Naeke 
de Hecale Mus. Rhen. II, 4 p. 573« Apollonius saepius usus. 
Nonniii nusquam nisi in par. 4, 174* Ex antiquioribus Parmeni- 
des aliquoties , v. 70. 93, cf. 95. 



s 
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XVI. 

Forma <jjnrjoao$at, quae in Halieuticis Dusquam 
invenitur, in Cynegeticis est I, 316. III, 85. 160. 271. 
404. 522. IV, 14, 82. Non memini praeterea me hanc 
formam legerej sed hnionr t oao Sat Euphar. fr. XLVIII. 

XVII. 

. i •« i 

Scriptor Halieuticorum dicit dtveveo&at et dtvevetv 
I, 376. III, 60. 118. (c. v. 1.) — II, 241. IV, 56. 
218. 422. 672. V, 14. 558. Cynegeticorum auctor oi- 
veto&at, IV, 98. 102*). 

XVIII . 

Vocabulo xtxalvetv et tttaiveo&at tam saepe utiturHa- 
lieuticorum scriptor , ut attente legentem advertere de- 
beat II, 90. 324. V, 637. 257. 111, 252. IV, 85 V, 
134. IV, 294. III, 317. IV, 457. III, 150. I, 346. 
ISec tantum tendendi, porrigendi, trahendi potestate, 
sed de rebus continuo motu incitatis: I, 221 (quod 
tamen aliter explicari potest de velis vento impletis cl. 
I, 346). III, 134. V, 218. Cf. IV, 103 dxia yvia kqo- 
nvatvopevot. — In Cy negeticis hoc vocabulum non occurrit. 



*) Longe igitor rarius etiam adhibuit omnino verbura. In 
Halieuticis praeter locos citatos $tvsutiv transitiva significatione 
est II, 94. 345. 3lh III, 295. IV, 2*24. 429. 667. — Quod apud 
Quintum legitur V, 619 nav%r\ dt vixvv\ nfyi dtvrpavro falsum 
est : scripsit Quintus ntQtvrmauvto, v.; III, 678. Semel vocabulo 
Quintus usus, XI, 112 (aTQttptSivtov XIII, 7). — Apud Nounum 
praesens est titvevaj, frequens satis, quod apud eum semper traosi- 
tive significat: aoristi sunt IMvijoa et ftfivii^f XXXIV, 304. II, 
407. XVI, 55. XXXVIII, 3-21. XLV, 275. Et quamquam Stvtv* 
activa etiam significatione apud poetas frequens est, tamen IStvtv- 
fhjy omnino non novi, sed Wiy^vt nec tJirtvoa, sed tSCvrpat 
transitivum equidem notavi, nisi ex Philonis carmine de Hieroso- 
lymis p. 6-2 Philipps. dtvtvaa^ — Idem intransitivum est ap. Apol- 
lon. III, 310. 
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XIX 

Vocabulo £vte Halicaticorum scriptor saepe usus 
cst, Cynegeticorum multo rarius, ille tricies, hic se- 
pties. Praeterea ille semper cum coniuncfivo vocem 
coniunxit hic in multo paucioribus aliquoties cum 
indicativo I, 140 (coniunctivuin , quem cod. R babet, 
ferri non posse ipsa grammatica ratio demonstrat). 
215. 130. 

XX. 

Vocabulo r-vtB tam saepe usus Halieuticorura scri. 
ptor, ut in his qninque fibris idem fere exeroplorum 
numerus sit qui in utroque carmine Homerico. ln 
Cynegeticis ne semel quidera reperitur **). 

• ■ 

XXI. ! 

Epici recentiores in orationis progressu , . ubi enu- 
merationi similis est, utuntur non raro formula vai 
lirjv *aL, hic illic illa a librariis Cquamquara ne sacpe 
quidem) et ab editoribus in xal ixqv xai mutata iniuria. 
Recte iudicarunt de illa Ruhnken. ad Orph. Arg. 216, 
Bernhard. ad Dion. perieg. v. 91. V. Arat. 450. fragm. ' 
poetae Alexandrini Ath. 116. b. JVicand. Ther. 51 
145. 520. 896. 921. Al. 64. Dion. per. 91. 1011. 1125. , 
Orph. Arg. 216. 0 Lith. 29). Maneth. II, 291. VI, 
95. 160. 558. 638. * Et eadem formula val pr)v xai 
usus Halicuticorum auctor I, 404. 686. 1U, 149. 111, i 
482. V, 392. 

_ » . . 

i > 

1 ■ - i 

•) V, 428 ex pluribus codd. coniunctivus restitutus. 

**) Nec apud Nonnum. — Apud Homerum rfitt .nusquam cum 
participio coniunctum est, sed apud recentiores, ut apud Apolio- 
nium, et in Hal. II, 303. IV 474. 505. V, 91. « 
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Sed adhibet Nicander eadem ratione val po)v r non 
addito illo xa/, Tber. 66. 76. 334. 822. 863. Al. 178L 
567. Et hoc adscivit Cynegeticorum scriptor, <j«i val 
ftrjv xal nunquam dixit, non semej, scd studiose: 1, 
316. III, 84. 482. II, 507. II, 176. 315. III, 449. 1, 
60. Adhibuit etiam hanc inanem affirmationera alio 
orationis connexu, III, 170. I, 358. 455. IV, ,433. 
Restituendus ei suus mo» 1, 147, etiamsi libri manu- 
scripti deficiant. — Ad antiquiores quod attinet, notavi 
item ex didactico poeta, Emped. v. 238« ' Adscivit 
etiam Maximus, v. 200. 

» 

XXII. 

Duplices praepositiones in Halieuticis sunt vni* 
J, 285. 777. II, 5. 258. 404. V, 580. 604. diix IV, 
199. naQSH I, 613. In Cynegeticis nullae *). Quod 
nec ipsura casu factum esse, intelligitur ex verbis sive 
cum duplici sive cum duabus praepositionibus compo- 
sitis: qualia in Cynegeticis sunt ens^s^aatg 1, 500. 
III, 280. enavtMeiv II, 97. 563. III, 476. ifrvadooa 
ib. 149. vnexdvvat IV, 226. vnsxiiQo&esi II, 522. vsisx- 
7iqoSoq(dv IV, 160. exTtQod-oQUiv ib. 167. IvixaxOevo III, 
11. lyxati&evzo IV, 244. eyxazexleioe ib. 423. xaxe- 
naXfxsvov ib. 120. emTXQOvevsuxe IV, 122. nQonQOxaXv- 
xpattsvoi 334. In Halieuticis longe longeque plura 
sunt. — Nonnum Wernikius docuit ad Tryph. v. 307 
duplici praepositione nulla usum esse practer nrjvlov 
igelxovoa naQex nizov (cf. supra p. 284) quod sit co- 
lon Homericum. Jam video apud eundem, ut apud 
scriptorem Cynegeticorum , verbis illis compositis sive 
cum duplici praepositione sive cum duabus tara raro 



*) Dcsidero apud Schucidcr. et Passov. adv. 7tQ07iQO&t 9 Cyn. 
I, S.10. Sejl invenio in Thel. Sieph. 

21* 
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usum esse, mnlfum ut &f>sit ut in singulos libros 
singula exempla cadant. In 4 quibus si quaeuam detra- 
his,' quibus liberius aditum permisit, maxime compo- 
sita cum avzilXetv, cum xard-stOy ineyyekav, inixyv- 
yov. quo tamen ter usils est*), perpauca quaedam re- 
stant. Valet idem de multis aliis. ut in utroque ge- 
nere parci sint. Ex prirois Alexandrinis Apollonius 
in utroque genere creberrimus: Callimachus in hymnis 
habet nBQtnoo Jov. 86, composita verba iyxatdevo 
Dian. 229. itavirjoi Del. ^07. 



*) Praeterea nullum est cum vnix. Nec vmxxviparia, quod 
Graefius maJuil pto vntQxvipavia IX, 11 verum erit. 



• o . « 
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A d d e n d a. 

|.P. 40 (ad Apollonium). Licebit h, 1. mentionem 
iniicere Apollon. synt. p. 22,. 23, ubi paulo aliter quam 
ntinc editura scripsisse videtur Apollonius. eo tantnnv 
consilio (levissiraa cnim macula) ut genus quoddam di- 
cendi grammaticorum ftangam, de ique nuper aliquid 
dubitationis iniectum vidi a viro primario. Editur 
illic avayetai yaQ 7iQb$ %b aivdeoftog, et signifieatur 
quidera: „articulus refertu-r ad omisdum vocabulum. 
cvvdeofiog. u Sed inspice variam lectionem et facile ex 
codd. vestigiis agnosces verura esse ngbg %bv evvdeofiov- 
Sic statim p. 23, 2 scriptum est eodem sensu: vna-- 
xovofiivov %ov ovofiatog. Scripsit Ritschelius de Oro~ 
p. 80 hoc modo: »rectissirae dicitur naQfjxzai ix %ov 
%etxog, anb %ov 6 XQutgx contra non usitatissimum est 
quod Sturzius expetebat nana %t)v aq&v." Sed amant 
veteres ubi forma tantum vocabuli resprcitur non, ut 
nos solemus facere in vocibus citandis, extra constru- 
ctionem illud ponere, sed cum oratione eonnectu-nt. 
Aota sunt talia ex Latinis: nomen htsantae significat 
mentis aegrotationera Cic. Tusc, III, 4. Jpse animtta 
ab aniraa dictus est i-b. I y 9. Audito Caesare Calporn. 
Eclog. IV, 97, h. e.. andito nomine quod est Caesa?\ 
eatiemque fortasse ratione dictum audito Baccho Vtrg. 
Aen. IV, 302. ftiya Xkorjv xaXovvtog Longns p. 2t> 
cura clamaret: Chloe! quod apud Xen. Ephes. V, 13 
est (iowv 3 AvMa. lllud simillimum huic Ciceroniano in 
Philipp. II, 12 cruentum alte extollens M. Brutus pu- 
gionem Ciceronem nominatim excIaruaviL Cf. Athen. 
578. d (>t] t u(xTiov eu&it votfro ftaviav aveftaa. Plat. Theact 

i 
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207. E tl oivy otav iv t(p totovttp xatQtp Qealtrjtov 
yQoKpcov tig — yocabulum quod est Theaetetus: Ib. 208. 
A xal av GsoSwqov int%etQwv yQ&qpetv. Ib. 206. C ti 
noze xai (tavXezat tbv Xbyov jjftfv orjuaivetv quomodo 
vult vocabulum Xoyog intelligi (nos: -was will er untcr 
Xoyog verstariden wissen). Eodem sensu loquuntur 
grammatici. Aristbnicus n$bg tbv novov r))dtnXfj'id II. 
E, 667. Et Herodianus ad <P, 38 tauve viovgoQnr/xag) 
iv&abe yevbfUvog 6 UdieaXwvit^ wgtoi iptXovo&at tovg 
oQnfjxag. Et Apollon. in lex. Hom. afilwv «... »yXa* 
xzotpaywv afiiwv ze d*xatotatwv avdQibnwv u o uiv j4qI- 
oza$%og wg Hdvovg ovzoj Xeyoftitotf axovet 9 xa& wv xai 
tovg yXaxtocpafovg' zeza%&at xai tOvg dtxatotatovg* '- Id. 
aXyea aXyr)uaza* xazaazQiqpet^) di elg ta xaxa. Id. ttv- 
tl&vQOv nctQct zr)v' avziav frvQav. Et plurimis locis hic 
ut reliqufc Ariston. X, 281 Stt- ovx iv inalvw o «o* 
tienr]g, quod schol. V «ic habet: ott ovx ini inalvov 
tb $Qtienrjg. Herod. N, 450 6 inlovQog oi ncxvzwg e%u 
iyxeiftevov tbv ovQOv tbv cpvXaxa* Ariston. Y, 109 Xsv* 
yaXiog naQa vbv Xotyov. Idem O, 394 xvvaftvta) r) c> 
nXij ovt avzbg ioxrjuaztoe tb ovofta anb tov xvvbg xA 
%r t g uvictg. Eustath. /, 188 &nb yaQ tov oIqoj ta evaoa 
yivezat. Id, p. 1*16 tov 6i axXerjg t\ uev xotvr) alua* 
ttxr) axXeia xal axlerj, wg tb vyiea vytrj 9 xai evcpvea 
evqpvr) • r) 6e *Atztxr) evxXec? xata tbv vyta xal tbv ei- 
xpva. Eustathii praeterea hoc ponam 1364, 20 navad- 
Qtov rj tbv navzrj Hwqov Xiyet naQct ttjv wqov tbv xort- 
qov ~ rj naQa tbtr)v wQav tr)v tpQovziia , "ubi in extrerois 
naQu tb tr)v wqov habes mirum loquendi genus ex utro- 
quo quod dici poterat commhctum, cuins ex Orione 
cxempla collegit Sturzius in ind. s. naQa. Crara. Afl. 



« i 

i 

*) Quod de Arist. stud. Hom. p. 157 scripsi fttraXafifiam 
mulandum ih u§taXa/xfiavetat. Bekk. adApollon. de proU. p. 170* 
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I, 84, 9 naQot zb aQav zyv pkaprjv: in Et. M. naQa 
ryv oquv xijv fila^v. — Caeterum ipsum Ritschelium 
inihi advocabo praef. Thom. p. XCI. 

Si expurgatum habebimus Apollonium et paulo ma- 
g\8 quam adhuc factum tota veterum grammaticorum 
doctrina et oratione, partim ignota nobis adhuc, illis 
trita et per manus tradita, partim ab iis, quibus nos 
innutriti sumus, toto coelo distante assueti erimus, ap- 
parebit Apollonium ipsum vix impeditiiis scripsisse 
quam reliquos grammaticos potiores. jVobis Trypho 
non facilior esset, nec niinc si quid Jongiore tenore 
explicant iaciliores sunt Didymus e. g. et Herodianus. 
Unde minime abludit quod ipse de brevitate sua dicit 
de pron. in. — Synt. p. 238 nunc impedita: sed etiamsi 
leviores quasdam maculas ne elueris quidem, sola 
interpunctione rectins constituta omnia intelliguntur. 
V. II dele comraa post avtoi . v. 11 %b (hoc quidem 
necessario pro n7> scrib. cum C) nei 9 %b eJ 9 — v. 16 
punctum post nveio. v. 17 cotuma post naQenouevov. 
(Articulus %b v. 16 quamquam vix recte habet, sedaut 
in ti mutandus videtur aut eiiciendus, tamen hoc mi- 
nus impedit intellectum). V. 18 punctum post Qyua- 
tog. Deinde comma delendum post deio 9 pro puncto 
post evdeouai comma ponendum. Tam multa paucis 
versibus in una interpunctione impediunt. — Inteiligat 
aliquis p 251, 5 xa&b xaien aXXwv fUQvov Xoyov dq- 
kovuevov naneunztooig ahio> yivetai tov*) — , vel 



*) In subsequentibus exscripsit Apollonium Maciob. de verb. 
Gr. p. 738. Hic unus ex plurimis locis est, ubi apud posteriores 
Apollonium habemus quamquam non nominatum. Qualia etiamsi 
minus attendit, tamen in hist litt. Gr. p. 419 Apollonio et Hero- 
diano commemoiatis non adiicere debebat Bernhardius: >wenn 
gleich nur Herodian einen dauerhaften Eiufluss gewann.« Quod 
longissime a vero abest 
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p. 298, 20 HX ofo ye fj ueyloxy] htQyeia anaiTtjoaoa 
alTiarixrjv — I>lihi illic scribendum videtur in aXXwv 
naQaXoyov d. • • . , hic ueQiot^ vel ueQixq. Sed his 
omnibus angustiis iam non speramus sed confidimns 
mox spectatam Mutzellii doctrinam et sollertiam nos 
exemturam. 



P. 302 (ad Nonnum). Formae in oxov, quibas 
Nonnus usus, hae sunt: quae pro complemento sunto 
eorum, quae dederunt Spohn. extr. Od. 164. Spitzner. 
de vers. her. p. 209. In Dionysiacis praeter eoxe, I. 

281. III, 281. IV, 453. XI, 400. XIII, 246. XIV, 83. 
XIX, 244. 256. XXIII, 183- 222. XXIV, 59. 18 J. 
330. XX VII, 80. XXVIII, 81. XXXII, 237. XXXVI, 

282. 389. XXXVII, 56. XL, 67. 239. XLVHI, 639, 
fioyieoxe I, 312. XXIX, 254. — ov XX, 6. autpa- 
qxxaoxe 1 , 514. XLV, 299. x#?&0X£ IV, 56. doxieoxe 
V, 394. VII, 221. — ov XV, 21. TQouieoxe VI, 13. 
XIII, 489. xpaieoxe VI, 54 (XLVIII, 399). xouieoxe IX, 
160. XI, 463. xzvnieoxov IX, 164. onevdeoxe XI, 274. 
xXovieoxe 363. xaXieoxe 379. XL, 73. — . ov XLVII, 91. 
tdeoxov XIV, 209. dovieoxov XVI, 54. ue&ineoxov 
XIX, 10. ahi&oxov XX, 7- no&ieoxe XXII 202. 
alxua&oxe XXIII, 34. enaoTQanteoxov XXIV, 347, 
avo)diveoxe XLI, 167. eQveoxe XLIII, 50. atTeQveoxs 
XLVI, 214. uvapQouieoxe XLV, 330. 

Paraphr. eoxe A, 9.. 14. 28. B, A. Z, 41. H, 83. 
A % 169. T, 144. 194. uoyieoxov J> 177. vnodQrooeoxe 
Z, 186. alzi^eoxev /, 49. ateoxe 165. aur^avieoxe K, 
21. TeUeoxov 78. iXaq>Qileoxov A, 99. xQazieoxe N, 27. 
doxieoxov N 9 119. OTvyieoxe O, 72. — ov 105. xaXieoxs 
7, 91. ydieoxe 138. <Z>, 36. 121. niXeoxe T, 185. Y, 
15. daxQvxieoxe Y 9 51. 

Discedens a Nonoo addam quasdam verborum for- 
mas ei praecipue frequeus adhibitas, quorum usus esse 
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possit ad supplendas Buttmanni observationes in gramra* 
Unum et alterum ex aliis epicis inseram. p;70. Quint, 
Zj 267 alahtovoa. — p. 85 praeseng^qpoWw frequens 
apud Nonnum V> 421. VIII, 2J8. 389. XXIX, ;103, 
154 Mus. 82. 126. Quod verisimile est ad UlumaCal- 
limacho manasse, fr. CCCXVII. inatpr)oato III, 285. 
XII, 389 dTiatpcinevov XLVII, 252). — p.,90,/fyMf 
vivet Maneth, IV, 475. fiicooifiev Lith. 624. — p.,100 
dedaaot V, 440. XXVI, 176. XXXIV, ai 8. XXXVI II, 
182. XL, 558. Callim. h. Ap. 46 (dedavla VI, 305)- 
dedarjo&ai Maneth. VI, 326. — p. 106 Futur. dedi£etut. 
Nonn. VII, 99. X,, 94 XII, 24l.,XIIl, 23. XX, 237. 
XXVII, 46. XLII, 397. XLVI, 262. - p. 127 
ftrjoe Hesiod. Theog. 397. p. 129 Praesens inipnel 
Nic. Al. 167. — p. 141 anix&ofxai Quint. V, 465. — 
p. 141 oxqoete XVII, 177« avaoxrjouvzoQ coniicit Ruhns- 
lcen. Lith. 119*). , — p. 150 perfecta composita verbi 
dvrjoxu) ex ipso Homero omissa sunt:, anoti&vaouy /#, 
393. anoze9vr]U}zoQ X, 432: xazazefrvqujTaQtovvlrjQ *f, 331 
448 .i, 141 147. P* 16 zedveozoQ notatum ex Quinto VII, 65. 
Sed hoc Cfliri%iov nam aJibi apud eundem Quintuia 
scriptum est xe&v/t&TOQ, v. II, 392, I, 821. Pfovi 
%edveo%oQ praeterea ex Archelai epigr. II. — p. J71 
adde praesentia xoQew et xoqioxu) ex Nicandro, v. 
Sehneider. ind. — p. 181 adde nooQiXexzo affatus est 
Mus. 244, quod est ex Od. ^u, 34, ubi nonnullis ea- 
dem huic formae notio subesse visa est. Nec aoristus 
pr. medii ele^u^rjv cognata significatione in compositis i 
commemoratus : SteXi^aTO Hom. , quod commemoravit / 
Jex. II. p. 90, nqoQeXi^axo Hesiod. op. 497 Gsf. ApoJ-^/ 
lon., Theocr., Quint. X, 423. xazeli^ato exposuit 

*) A quo inde tempore dictum est praesens Tzeiz, ad 

Hes. Op. 200 p. 167 Gsf. , 
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Quint,'IV, 14& — Ib. Praesens Xitofiat frequens apud 
Notfnum; XLVIII, 880, et maxime in formula val U- 
%o\idi y qua decies utitur I, 134, II, 152, cett. Ex 
hymnis Homericis enotavit Buttmannus unum locum: 
adde hymn. 'XVIII *-48i Orphicorum hymnorum cre- 
bra exempla vid. in ind. — p. 179 addc Xrjoetai la- 
tebit JLith; 473. Max. 348. 379. — p. 191 adde yaii}- 
oavxo Diori. perieg.. 349. — p. 194 Apud Oppianum 
HaK II, 87 et 180- est olyetat, nec significat „aperi- 
tur a , sed „apertum est. a Quod cum exdvfibt, et oiiQO- 
fiai comparabitur.' Sic olyofievog plurimis locis apud 
Nonnum cst „apertus u : III, »47. XXV, 548: XI, 158. 
426; XV i 10. XXV, 535. XXXIV; 247. 345. XLIII, 
2521 XLIV, 113. XLVHI, 600: Item XX, 18 signifi- 
cari potest commode: »postquam aperta erant. u De 
II,' 491, quem locum non satis perspicio, dubito: at 
erit fortasse olxouivov scribendum. Item „apertus tf epigr. 
Hedyl. Ath. 497. d. Dion. Per. 146. Attamen oiyovro 
et olyofievog imperfecta significatione sunt apud Apollo- 
nium II, 574, 560. y Avoiyouevog si recte iudico ubique 
hac imperfecta significatione dtetam Nic. Al. 240. 
Nonn. II, 70. 241. XLVI, 140. XLVII, 19. IV, 430. 

XXXII, 294. XLVIII, 8. 77. Scd dtoiyouevog apud 
Nicandrum fr. Georg. Ath. 683. f. dictum videtur ut 
olyouevog, ambiguum est, nihil tamen quin item dictum 
sit obstat, ap. Quintum XIV, 496. — p. 230 otevftac 
ex emendatione Hermanni, quae non dubia videtur, 
Lith. 82. — p. 201 (x>itr)oao$ai , ontonrjoaod-ai v. supra. — 
p. 240 adde zezonTjuivog VI, 73. XXXVI, 214. 
XXXVIII, 351. XLV, 208. — p. 146 adde necpidr)- 
uivog XI, 417. XII, 392. XVII, 264. 369. XXV, 436. 

XXXIII, 197. XXXIV, 300. - p. 250 adde <pf>oviw 
propter opd-ovioeie III, 159. qj&ovioflg Phocyl. 65. — 
Crebro Nonnus utitur imperativo eooo I, 460. XI « II. 
XVI, 216. XVII, 285. XIX, 45. 313. XXVI, 27. 
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XXX, 64. XXXIII, 379. XXXVI, 65. XXXVII, 
217. 221. XLIV, 199. XLVI, 350. XLVIII, 885. De 
hoc imperativo *<jo et soav Buttmannus 1« p. 548 dicit 
praeter epicos eo usus esse Dorienses. At ne Byzan- 
tinos dicam, Eust. 1404. Moschop. ad Hes. 720. Tzetz. 
ib. 336. 704. Syntip. p. 9 Boiss., Hellenes [quibus 
communis forma imperfecti rjtiqv] etiam antea usi sunt, 
ut Marc Antotiin. III, 5. r Julian. or. VII. p. 232. €. 
(Cleobuli, ut aiunt, dictum eixvxwv fir) h'ao vneQr]q>avog. 
apud SuuJ. s« KXeoft.y apud Diog. L. J, 93 7^ l'a#0« 



■ ' 



■ 
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■ ■ 
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• I ti d e X I: 

« .4.' . . * . .f. ,*>«.■-,.< . p 

. loci scriptarwn tentati. 

... 1 ' 

Ammon. 131 : p. 136. 147. 

Anecd. Cram. I, J54 p. 75. — I, 158 p# 149. 
I, 170 p. 72. -< I> 256 p. 170. — II, 269 p. 135. [I, 
187 p. 104]. 

Apollon. Rhod. II, 289 p* 275. IV, 672 p. 306. 

Apollon. lex. Hom. s. dveiQelflOt p. 26. neq>Q&doi 
p. 32. TiQofiowvte p. 30. 

Apollon. Dysc. Synt. 22 p. 325. — 146 p. 116. — 
238 p. 327. - 251 p. 327. — 298 p. 328. — 307 p. 40. 
63. — 310 p. 40. — 313 p. 39. — 314. 325. 336 ib. 
333. 334 p. 40. — Coniunct 482 p. 60. — 491 p. 59. — 
493. p. 59. 60. - 523 p. 63. — 524 p. 64. — Adv. 
535. p. 113. — 559 p. 44. — 576 p. 41. — 591 p.40. — 
De Prbnom. 54 p. 108. — 63 p. 116. — 73. p. 135. — 
79 p. 125. — 105 p. 122. — 118 p. 134. — 148 p. 112. 

Arcadius 25 p. 156. — 27 p. 164. — 91 p. 169. — 
95 ib. — 117 p. 137. 159. — 146 p. 1 29. 130. — 181 
p. 138. — 182 p. 45. 129. — 185 p. 57. 

Aristides I, 138 p. 8. — I, 142 p. 14. 

Aristoph. Equ. 32 Dindorfii coni. 99. 

Choerobosc. 1375 p. 144. 

Cynegetica I, 54 p. 310. I, 206 p. 319. I, 208 
p. 315. II, 403 p. 309. II, 541 p. 315. III, 169 ib.IIf, 
448 p. 308. IV, 16 p. 317. IV, 134 p. 315. IV, 248 ib. 
IV, 262 p .317. IV, 610 p. 307. 

Dorotheus neol xav. p. 270. 

Empedocl. v. 73 p. 261. 

Etym. M. 123 p. 74. — 195 p. 135. — 307 ea 
p. 67. — 407 p. 155. — 440 p. 44. — 555 p. 156. — 
617 p. 148. - 765 p. 144. - 776 p. 165. - 821 p. 66. 
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Eostath. 366 p. 142. - 1716 p. 162. - 9, 325, 

335 p. 67. 

Fronto 94 p. 16. 

HalieUtica 1, 413 p.309. 1, 560. p 308.317.11, 257 p. 315. 
If, 495 p. 320. III, 339 p.316. V, 280 p. 317. V, 528 ib. 

Herodian. tibqI fiov. L 17 p. 155. — 44 p. 126. 

Hesiod. fr. XVI. p. 261. 

Hesych. deldia 275. — 844 p. 142. , 

Homer. A, 8 p. 131. A. 85 p. 275. A, 93 p. 132. 
N A, 142 p. 138. B, 368 p. 56. E, 64 p. 116. E, 387 
p. 266. H, 100 p. 138. 0, 377 p. 53. /, 342 p. 115. 
/, 491 p. 273. ZV, 705 p. 294. /7, 395 p.. 138. JT, 633 
p. 294. X, 244 p. 53. X, 474 et 698 p. 119. a, 175 
p. 54. a, 337 p. 275. /*, 126 p. 115. d, 486 p. 55. 6, 
497 p. 276. «, 27 p. 138, 315 p. 124. A, 399 p. 56. 
o 0 28 p. 138. w, 108 p. 56. 

Joannes Al. 27 Dincjorfii coni. p. 79. —31. p. 45. — 
41 p. 52, — 42 p. 57. 

Joannes Charax 1153 p. 124. 

Lithic. v. 62 p. 252. 

Lucian. Tragodop. 166 .p. 306. 

Manetho II, 146 p. 280. — .11, 317 p. 279. — 
II, 345. 360. 415. p. 280. II, 430 p. 279. — III, 
222 p. 280. — IV, 611 p. 312. 

Musaeus v. 210 p, 278. 

Nonnus Dion. I, 99 p. 268. — I, 110 p. 300. - 

I, 118 p. 278. - II, 244 p. 256. — II, 276 p. 301.— 

II, 362 p. 266. - II, 641 p, 278. — III, 52 p.300.— 

III, 226 p. 278. — IV, 292 p. 282. - V, 289 p.259.— 
V, 495 p. 260. — XIII p. 451 p. 256, — XIV, 152 
p. 287. — XV, 106 p. 283. — XVI, 400 p. 256. — 
XVII, 22 .p. 261. — XVIII, 364 p. 260. - XIX, 
159 p. 263. - XX, 93 p. 268. - XX, 104 p. 282. - 
XX, 236 p. 268. - XX, 366 p. 264, - XXI, 103 
p. 301. - XXI, 302 p. 263. — XXV, 489 p. 264. — 
XXV, 534 p. 300. - XXVI, 148 p. 257. - XXVI, 
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339 p. 257. — XXVII, 306 p. 2&. - XXVII, 161 
p. 272. — XXX II, 222 p. 261. — XXXIII, 278 
p. 258. — XXXIV, 47 p. 268. — XXXVI, 168 
p. 258. — XXXVII, 423 p. 300. — XXXVIII, 29 
p. 270. — Ib. 90 p. 266. — Ib. 278 p. 278. — Ib. 362 
p. 257. — XL, 99 p. 272. — XLI, 336 p. 273. - 
XLIII, 118 p. 283. — XVLl, 220 p. 265 et 256. - 
XLV, 104 p. 302. — Ib. 109 p. 257. — XVLII, 415 
p. 258. - XVLIII, 18 p. 302. — Ib. 399 p. 302. - 
Ib. 654 p. 258. — Loci, quibus zs falsum, suspectum 
p. 294— 299. — 

Paraphr. A> 20 p. 263. — JT, 95 p. 271. - f, 
168 p. 271. — J, 97 p. 258. — E, 119 p. 271. - Z, 
178 p. 271. — ' H, 62 p. 270. — H, 127 p. 27K - H, 
138 p. 259. — K, 60 p. 259. — K, 124 p.^71. — K, 
142 p. 273. — A, 76 p. 274. — JT, 46 p. 271. — J7, 
65 p. 262. — 2, 162 p. 259. — O, 129 p. 270. 

Quintus Smyrn. I, 1 p. 276. — II, 169 p. 307.- 
V. 619 p. 321. VII, 299 p. 275. — VII, 656 p. 276.- 
VIII, 305 p. 261.— XIV, 299, 3021. 312. «5 avt p. 280. 

Schol. Eur. Phoen. 375 p. 153. 

Schol. Hom. A, 323 p. 49. B, 150 p. 76. B, 162 
p. 94. B, 347 p. 49. tf, 839 p. 79. T, 46 p. 60. J\ 239 
p. 54. T, 240 p. 81. ^, 97 p. 77. E, 64 p. 108. £,834 
p. 88. Z, 92 p. 91. Q, 163: p. 71. I, 392 p. 118. /, 
453 p. 2. K, 18 p. 84. A, 446 p. 41. N, 391 p. 152. 
E, 265 p. 55. O, 105 p. 55. il, 57 p. 149 JZ, 697 
p. 41. 42. tl, 854. p. 48. 2, 191 p. 76. T, 56 p. 53. 
Y, 53 expl. p. 85. Y, 251 p. 63. Y, 464. p. 128. Ai 
335 p. 49. £2, 292 p. 117. £2, 397 p. 99. £, 131 p. 49*). 

Sophocl. Antig. 94 p. 240. — Trach. 990 p. 110. 

Suid. e^hei p. 146. 

Thom. M. 86 p. 137. 

Tzetzes ex 11/154 p. 135. 



*) /, 384 1. «iUjMOff xal ov <fi? to avio, non uldixi Arist.p. 128« 
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Adiectiva comp. in yg (acc) 135 sqq. , 

— - cum htog 135 sqq. 143 sqq. 147* 

— - cum subst. 148 sqq. . 

— - cum verb. 154 sqq. 

— - cum olca 159. 

— - cum agxaj, avzu, aSo) 159. 

— - cum nitofiai et nintio 160* 

— - cum adi. in vg 162. 

— - cum simplic. in ijg 163. 

— - cum r t in paenultima 149 sqq. 154 sqq. 

— in todqg et caQrjg 164. 
Adiectivorum compos. in qg vocativi et neutra 159. 
Adverbia comp. in eg 136 sqq. 

— in ds 40 sqq. 
Anastrophe 68 sqq. . , , . , 

— s expertes praep. 71. 

— praep. inter subst et adi. vel duosubst 79. 

— praepositionis pro praepositione positae87. 

— \ superfluae 92. 

— - pro verbo positae 93. 

• ■ r — - adverbii vi positae 94. 

— Monosyllabarum 97. 

— apud Nonnum 281. 
Casus in tpi 306. • ; 

Cbristiana nomina illata in grammaticorum locos an- 
tiquos 104. v 
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Cognomina Graeca 18 sqq. 

Constructio vocabulomm apud grammaticos, ubi tan- 

tum forma eorum intelligitur 325« 
Contractio apud Nonnum 257. 
Correptio quae dicitur Attica 261. 313« 
Crasis ap. Nonnum 259. 
Dualis pro plurali 319. 
Elisio, max. in dat. tert. 47 sqq. 
Enclisis 100 sqq. 

— post trochaita 104. 

— ift vocabulo inttiali 107. 

— pronominum 108 sqq. 

— - a. og> incipientium 106. 

— - post praepos. 109. % 

— - post ttficpl et al ia interiectavoce 109. 

— - post coniunctiones 110. 111. 

— - in oppositione 111. cf. 121. 

— in dvictvaxlctoei 114. 

— - cum avtog 113. 

— - Dual. 123. plur. 123. 

— verborum 125. 

— particularum 127 sqq. 
Epectasis in de 40. 133. in ys 133. 

Exitus versuum pleniores formas amat 275. Ap. Apol- 

lon. 267. 

Futurum de rebus fieri solitis 201. 
Genitivus absol. Hesiod. 189. 

— decl. primae ap. Nonn. 256. 

— subst. in €vg - - 260. 

Hiatus ap. Nonn. 264. ap. Maneth. 279. ap. Opp. 316« 

Imitatio Nonni 284. Im. per assonantiam 287. 

Imperfectum in similitudine 293. 

Imperfecta in oxov 302. 328. 

Ordo verborum naturalis 82. 

Perfectum in grammaticorum citationibus 37. 
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Perfectum pro praesenti 288. 

— - aoristo 274. 
Plusquamperf. pass. pro imperf. 292. 
Praepositio pro praep. 87. 

— superflua 92. 

— duplex 323. 

Praesens in grammatic. citationibus 38. 

Pronomina reflexiva eaoroi cett. ap. Hom, tantunv 

disiuncta 114. 
Synizesis ap. Nonn. 257. 

Tmesis ap. Nonnum 283. . .. 

Verba cum duab. praepos. compostta 323. 

Verborum formae, qufbus Buttmanni gramm. augeatur^ 

274. 275. 276. 290. 1. 292. 3?9 so^ 
Versus spondiaci 281. 309, » 
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"Ayt adv. 109. 
aetfu 316. 
ae(Q(o 316. 
ala 261. 

oTqw aefQto 259. 
«xiUec acc. 138. 
&H<f (otc acc. 152« 
avaarQOtfT) 68* 
«7roAu7w? sim. 107« 
*Qtt 269. 
«<jx/oc 249. 
«i/ avT 281. 
«5 £ , oi/£t»' 277. 
avTov encl. 124^ 
paodets et — 342. 
/?^(To*cf* J86. % 
ptonlaves acc. 139. 
yco eticl. 101. 
oV encl. 101. 
JcAbe cett. 274. 
«frjfrfxic 320. 
ttamaXTixws eim. 107. 
o7*n 241. 

ttveuio iJCvrjoa cett 321. 
doliyeyyeas acc. 150. 
e«i/T# Nonn. 272. 

66 sqq. 
iyeQTtxov 103. 
fyxltfta, — «rtxuv 104. 
*>'«;'£ e/iniye 133. 



?«ev 120. 

e? 98. 

eftfetc 276. 

efij ab ei/u 206. 

efxe/loc 302. 

e//ttf, loU, iore ceit. encl. 

125. 126. ioU 104. 
ei*c praep. 98. verb. 126. 
ikayeta 175. 
tvtxa coniunctio 110. 
tv&a xal lv9a ap. Nonn. 

267. 284. 
ivvooCyatos 301. 
ivooCy&wv 301. 
e^ete' acc. 147. 
lo* ee 123. 
e*o'c ap. Nonn. 260. 
inavayxes 143. 
ineStCSte 274. 
Iziel t; 62 sqq. 
eW 0£ 12-2. 
imjay/ianxov 112. 
inCTqMs 138. 
fyitfos 205. 
frro 330. 

e*orrot'<y«>:« pro praes. 288- 
eVwot oepyoc 192. 
tvTt. 322. 
lurtCyea acc 149. 
C«rc if>4. 



Digitized by Google 



t\ 9 tj 50 sqq. 

rj &iuvs iaxC 44 sqq. 

t)o*i 268. 

rji ts 9 r)i n 279. 

rjuias 258. 

iji/re 32*2. 

OdXeta 166. 

^jjf 205. 

foV 268. 

foo? Zb*off 272. 

xcXof 272. 310. 

xexontos 291. 

169. 
uiv encl. 101. 
/u£v ap, Nonn. 2^8* 
unv 263. 

va\ ur\v (xa\) 322. 
vrjSvutos 306. 

viV 130. 
yiVtfij 131. 

o<te, oltfc, cett. 133. 

6 oV in apodosi 319. 

oiyouevos 330. 

oiiteas acc. 148. 

o* 7T£^ 26. [o* auq>t BeXtOa- 
qiov Belisarius cum col- 
lega Hermogene Pro- 
cop. T. I. p. 67 > 7. 22. 
p. 71 , 2]. 

oXCyos raro 223. 

oQ&oxoveTxai r) nQofoOts 75. 

o« r\ 62 sqq. 

ov — ovSi non magts 

quam 192. 
ovvexev 320. 
oqiXXetv veTxos 181. 
naXtunexes acc. 138 sqq. 
7r«o«yftv 153. 
naoayQauua 9. 
Twpijas 276. 
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neSCov 186« 
7i£7tr\Xtos 287 Sqq. 
nenXrjytos 291. 
noddoxr\s 159. 150. 
noo*(6xr\s 163. 
ntonoxe acc. 127. 
nds noaos in exclama- 
tione 319. 
269. 
giwc 320. 

£o#o? 240. [post LHh. adde: 

Aesch. Pers. 468]. 
Oopac 124. 306. 
oqxoCxeQOS 260. 
t£ collocatio 319. 
iaQ 131. 
re 269. 
xC n 162 sqq. 
xvtaCvetv 321. 
rol 122. 

to^o*£, Tocroijfo cett. 133. 
Tdffoos ye acc. 133. 
To>oa (oV) 286. 
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